మానపతిక 


సంపొదకుడు 


శివలెంక ళంభు ప్రసాద్‌ 


"సెప్టెంబరు 1068 


''నంపవుటము 40 “సంచిక 9 


చపడాచనచచుననినా చు నులిమి యర లన టు యం 
ఏచిి శిఫిళి సధ టఛిధి త య యిఫ ఉశిఅభధిళా ఛీఛీ అధి శఛిచ అధచధ శ లచ శిధిలం లత శ లిన చనన ఉచళిర అశిధిధలకనిననంళ 
రయ ము టుటుతుతముముడుయు యటం యుడుయు ముప యురుయుుయుయయతుతనుయముపితుయడుపుతుతుయు మేము లయలు తు యయరుయునతయమలుగ 


ఎిడిన్యతిఠ వెల 2ళ డూఫొయి 


విషయాను క్రమణిక 


"సెప్టెంబరు 1968 


వర పకోత్కంకితే శ్రీ బాలగంగాధరతిలక్‌ 
దోషవిమర్శల్యూ పురోగనునమూ డాక్టర్‌ శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి 2 
హిందీ - తెలుంగు (శీ లకంసొని చక్రధర కాన 0 
మొల్ల కవయి. తికాలము (శీ తురగా కృష్ణమూర్తి 192 
భారత దేశంలో గంధ ప్రచురణ (ఖీ చిత్తరంజన్‌ బెనర్జీ 18 
అధర్వణోపదిష్టమ' అన్య'దేశీయము ఖీ వంతరాం రామకృష్ణా రావు [| 
(బీటిమ్‌ చిత్రకళ శీ ఎన్‌. వి. రానూ రావు ర్ట 
ఖీదుమూ[త్ర (శీ పెద్దిభొట్ల సుబ్బరామయ్య క్రి 
(శీనివాన సభౌవర్షన నూలిక (శ్రీ వట్టిపల్లి నరకంఠీరవ శా్రీ స్‌్రి 
లిపానుగల్లు విజయనగర శాసనములు శ్రీ 3. హెచ్‌. వి, శర్మ 58 
శళార్థ కల్పతరువు (శ్రీ వెంపరాల సూర్యనారాయణ శా్తీ. 66 
శేత్రయ్య _ కేశజ్ఞ శీ నిడుదవోలు వేంకట రావు గ్ర 
కలగూరగంప 70 
స్వర్థనియం్యతీణ విధానములు శ్రీ ఆక్‌, చి, షినాయ్‌ 82 
'బాలమేఘము (శ్రీ జి. వి, కృష్ణారావు 00 
శేఖలు రి 
(గళిథవినుర్శనమ 00 


విరహోత్మ౦రఠిత 


శ 
ఫ్రీ బొలగంగాధరతిలక్ష్‌ 


ఈఃగది స్వప్నాలతో నింజిపోయిరిది 
నామది స్వగతాలతో (కుంగిపోతోంది 
ఇంకా రా వెందుకు (ప్రభూ 
శంకాకులమై యీర్శ్మాతి సడలిపోతోంది. 


ఎన్ని సరదాల అగరు వత్తులు వెలిగించుకున్నాను 
ఎంత కాంతా (శ్రీగంధమ్ము మైనలది కొన్నాను 
సవ్వడై తే చాలు (పభూ 

రివ్వున స్మరశరం హృదయాన్ని దూసుకు పోతోంది. 


నావొంటి నిగనిగలవంటి శయ్యను సజ్జితది చేళాను 
నా కంటి మిలమిలలవంటి మధువు పాతల నింపాను 
త్వరమాణమై. పభూ, నా 

తనువు న్వీయ యౌవన భారాన తడబడి పోతూన్నది. 


శ్రీటికీ అవతల హీమస్నాతనూలకీలత నన్ను పలుశరింపదు 
కిటుకు తెలిసిన పొదలోని గువ్వజంట నన్న్నూరడింపదు 
కందళించే యీవలపు (వభూ 

గాభాశేపష దోహదం లేక కమవిశాసితోచ్చానితం శా సనేశాదు. 


అవధరించ వెందుకు పరిపక్వమైనా నా యౌవన విన్న పొన్న్ని 
సవదరించ వెందుకు అసకృదతిశయో క్షి శీలమై నాతనూకావ్యాన్ని 
జాగుసేయకు (పభూం కడ 

జామువచ్చెన్మా తెలివెలుగు పా రెనా-నిష్ఫలమివన్నీ, 


చీవంతిశా సురభిళ (శ్రీమంతమిోా నిశాంతమ్మునమ్ము ీగిరించును 
“కీశయంత సమిారపోత మేమింతగా (శొవ్వి నన్నలయించును 
ఎందు కింత నిర్ణయ (వభూ 

వ కాంతకుంత సనిహతమ్ము రమైక మద్భావనా శకుంతమ్ము. 


ఆలో లలోలో లోలో ల 


ఆర్ధళ తొబ్బపు ఆంధకవిత్వము: 





న్న విమర్శలూ, 


షర గచున వళో 


ల 


డాక్టర్‌ శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి 


క్షే 


ససుభాముఖాన్న కవిత్వము వినబడినప్పుడు సమూహ మన 

సత్వము మామే మేలుకుని వింటుందీ పక్కనున్న 
వారు మెచ్చుకుంటు. (పతివారిలోనూ. మెచ్చుకునే సౌజన్యమే 
చప్పట్టు కొట్బుతుంది. నండూరి, (తిపురారిభట్ట వారూ 
వంటి. గాయకులూ కృష్మృశాసస్పి గారి వంటి ఉచ్చారణ 
దక్నలూ కళాశాల విద్యార్శు లకూ, విద్యావంతుల సభలకూ 
ఆధునిక కవిత్వాలులా- తమవీ ఇతరులవీ-- వినిపించినప్పుడు 
అనేక సభలు వారిని అభినందించాయి. తెనారిలో వేదాం 
తము వారూ రాజమంతీలో దామెర్శవారూ, విజయవాడలో 
భాగవతుల వారూ అభిమానించి తమ ఇళ్ళలో ఈ కావ్య 
పఠన సభలు సెట్టి ంచేవారు. సాహితీ సమితి వార్చి కోత్స 
వాలు వీటికి తోడ్డె అధునిక కవిత్వానికి (పచారమిచ్చాయి. 
కావ్యపఠనము సభాకార్య (కమాల్నో తప్పనిసరి అంశమ్మెంది* 
నవకవులకు ద్నెర్యము వచ్చింది. గిరజాల జుట్యూ, నున్నని 
ముఖాల్యూ  వల్సివాటు కండువాలూతో పట్టణవీథుల్లో వీరు 
గుంపుగా కదులుతూండేవారు. అాగూరు కవి తన రచనల 
అర్భము. కొప్పమని ఎవలో అడిగితే “కవితావేశములో (వాశాను, 
ఇప్పుడు-- సామాన్య పరిస్పితుల్నో-- వాటికి అర్హ నుమిటో 
నాకు మ్యాతము. ఎలాగ తెలుస్తుందీ ? అన్నారట, ఆయన 
కవితారచనా పద్ధతులను వదిలేసినా ఈ జవాబును దొరక 
బుచ్చుకుని ఆధునికులు తమ రచనలకు డాలుగా ఉపయోగించే 
వారు. వారి ఇంగ్లీషు అన్వయాలు, వింత భావాలూ, పాఠము 


విన్నట్టు _ అర్భమయ్యేవికావు. _ దానితో ఏ మహానుభావుడో 
"పెట్టేసిన. “భావ కవిత్వము” అన్నమాట వీరి _ రచనలకు 
గట్టిగా అతుక్కున్నది. వీరి జీవిత పద్దతులు కూడా-ా 


స్వేచ్చా (పేమ వాదాలతో (పేయసీ కవిత్వాలతో అనుమూనా 
ప్పందంగా కనబడేవి.  అవకాళం దొరికితేచాలు, తామేదో 
అమ్బత నిష్యంది రచనలు చేసేన్నూన్నట్టుగా సర్మపదాయ 


పద్దతిలో _వద్యాలు (వోసీవారిని అప్పుడప్పుడు సభలలోనూ, 
అన్నిచోట్లా, అన్నివేళలా భోజనొనంతరము, నదీ "స్పెకతా 
ల్మోన్తూ  అపహాస్యము చేసేవారు. ఏదో అజ్బాత సౌందర్య 
మున్నదనే నమ్మకము విద్యార్శిలోకానికి వీరి రచనలను చుట్టిన 
(ప్రాకార మయింది. కాలము గడిచినా ఆ వింత సౌందర్యాన్ని 
వెదికి చూపించగల విమర్శకులుగాని యత్నముగాని కనపడక 
పోవడముతో (పతికూల శక్తులు గడ్డకట్టి ఒక్కమారు 
విరుచుకు పడ్డాయి. “భావ కవిత్వము మొద, అక్కిరాజు ఉమా 
కాన్న విద్యాశీఖరులు "నేటి కాలవు కవిత్వము" అని ఒక "పెద్ద 
(గంథము-ంా సిద్ధాంతమూ పూర్వ పక్షమూ అని వాదాలు 
వెలయించి-- రచించారూూ కాశీ భట్టి సుబ్బయ్య శొ(స్పిగారు 
“సొహిత్యకలి అని విమర్శ (గంథము రచించారూ అనంత 
పంతుల _ రామలింగస్వామిగారు. “శుక పక్షమూ), కొల్ఫూరి 
ధర్మారాయకవిగారు “చాకిరేవు ఆలపాటి కామేశ్వరరావు 
గారు *“దూదేకుడు తాపీ ధర్మారావు జొషువాగార్శు ఖండ 
కావ్యములనూ, ఇందకంటివారు. “కళాభాయి అన్న కథనూ 
రచించారు. 

ఇంటదకంటి వారికథ ఈ భావకవుల (పేమ కవీ 
త్వపు వెరి తిరుగుళ్ళ్నమౌద. (వాసిన దెవరి మొదన్నెనా, 
ఏ జుగుషప్సాకర పరిస్పితులలో న్హెనా ఈ "స్ప్వెర (పేయసుల 
(సేమాలాపొలు-- బిడియమూ జంకులేని (వాతల్నినా-- 
కవిత్వంగా చలామణీ అవుతున్నాయని _ వారి విమర్శ. వాస్త 
వానికి చదువరికి కవి తన రచనను ఏ పరిన్పితులలో రచించాడో 
తెలియదు, నటుడు ఏ అనుభవాన్ని తలుచుకుని-- ఏ సగిసరీన్స 
రాసుకుని-- కళ్ళ వెంబడి నీళ్ళు తెచ్చుకున్నాడో (పేక్టకునికి 
తెలియదు, కవి రచనా, నటుని నటనా వాటంతట అవే కాన 
వస్తాయి. వాటి విలువ వాటినిటొళ్ళీ ఉంటుంది గాని, వాటికి 
కారణముల్నెన పరిస్తితులు తెలియని కారణముచేత, వాటి" 


దోషవిమర్శలూ, పరోగమునమూ 


చరితను బట్టే ఉండదు, పరిస్స్రి తుల బలము వల్శ ఒక రచన 
బాగుండవచ్చును, కొని ఈ బాగు ఆ కవి రచనకి ఎల్ట వ్పుడూ 
ఉండదు ఒకటీ, ఈ బాగు ఛాలా పరిమితమ్నె ఉంటుంది. 
రెండూ. (పతికూలాలు, వాల్మీకి రామాయణము వంటి 
సుదిర్దమూ సర్వాంగ సుందరమూ అయిన కొన్యములో 
వర్శనలూ రనఘట్ట ములొ  భావములూ చక్కగా అమరి 


ఉంటాయి. దానిలో మంధర _ రుర్నోధ్య రావణకృత రాను 
నింద [తిజట సీతానునయమూూ సంపాతి కుమారుని ఉబ్బూ, 
ఛాలా. వ్నెవిధ్యమూ గల ఘట్టాలు ఉంటాయి. వీటినన్నిటినీ 
తాపీగా పతిస్తూ ఓపికగా చివరివరకూ చదివితే జీవి 
తంతో సమాన మయ్యేటంత అనుభవమూ, తతృలవ్నెన 
కల్మషక్షాళనమూ సద్య! పరనిర్భ్భృతీ కాంతా నమ్మితోపదే 
శమా లభిస్తాయి. అంత రామాయణములోనూ, _ గభీమని 
తెరచి ఏదో ఘట్టము చదివినా అప్పటికప్పుడు అంతకీ 
అంత అనుభవము. కలుగుతుంది, "స్పెజులో చిన్నన్నేన ఖండ 
కావ్యాలు. జీవితపు . లోతుల్ని "పెకలించి తలకెత్తడము అసొ 
ధ్యముకాదు కాని అసొమాన్యము మా్యతమౌను, కనుకనే అవి 
తరచు కొవ్యఖండాలే అయి. వూరుకుంటాయి. పరిస్థితుల 
(పత్యేక బలమునల కవి ఫలికిన రచనలు కావ్య ఖండనములు 
కొగలవుగద్యా ఖండకావ్యాలు కాకపోతే మానె ౨ 


జాషువాగారి "*దాంభికుడి “నా కవిత్వమునందు 
రత్నములు గలవు. వాని "పెకలించి చూపెడు వాడులేడీ అన్న 
కవిగానిని  గురించినది, వెకిలి తనవు హేళన నిసర్నసుందర 
భాషతో. చేసినంత మా్యతాన ఉదాత్తము కానేరదు, జాషువా 
గారే ఆ ఖండములోని అభిిపాయాల్ని ఎంతమ్మాతము వాదము 
పల్ణాానిలబెట్టకోగలరో నాకు సందేహము, వెక్కిరింపులకు 
వాదసుమి ఉండగలదూ ? .... తాపీవారి “విచారణ దినము 
సుదూర. భవిష్యత్తులో ఆధునిక కవిత్వము సాధించినట్సుగా 
గుర్పించగలిగిన దెంతో ఉండదనే అభిపాయముతో సరస్వతీ 
రాబ్హి చేసిన విచారణను ఖండకావ్యముగా (వాసినట్టిది. ఖండ 
కొవ్య రచన లాఘవ కార్యమనీ సర్షబంధ రచనే గొప్ప పని 
అనీ వీరి అభ్మిపాయము కావచ్చును. అది సరికాదు. ఆధునిక 
కవుల ఖండకావ్యాల్నో (పపంచ వాజ్మయాల్నో దేనిలోన్నై నా 
సఠే వాటి కొళ్ళమీద నవి నిలబడగల రచనలు "పెక్కు లున్నాయి. 
అవే ఈ ఉద్యమానికి (శీరామరక్టలు. నాకూ నా రుచికీ అంది 
నంతవరకూ జ్ఞాపకము వచ్చిన వాటిని ఇదివరకటి వ్యాసాల్మో 
వివరించే ఉన్నాను. ఆధునిక రచయితలు విశ్చసాహిత్యానికి నివే 
దించిన ఖండకాన్యార్ని "సేకరించిన సంకలనము రావలసే ఉన్నది 
ఆలపొటివారి పద్యాలు వేగవంతాలు, వారి భావాలు, తిట్లూ 
సవాళ్ళూను, *దూదేకుడు" వారి రచనలను కూడా ఏకగలదు, 


అక్కిరొజు ఉమాకొన్న విద్యాశేఖరులే ఈ వ్లిమర్శకు 
అలో _పముఖులు. తెలుగు కవులు--నన్నయగారి నుంచీ నేటి 
వరకూ గలవారు అందరూ చేసిన ఛందో వ్యతికమాన్నీ, వ్యర్శ 
పద(పయోగాన్ని సంస్కృత పద్యపయోగాన్నీ విమర్శించారు 
ఉనూకొన్నముగారు. నన్నయగారు సద్య చ్చృందస్సు లుసయో 


గించి భారతాన్ని ఇప్పు డున్నట్టుగా తయారువేయక మాఠా 
చ్చృందస్సులలోనే రచించియుంచే. మన వాబ్మయము రూవు 
మారిపోయి. ఉండును. వారూ వారి తర్వాతినారూ పద్యము 
లకు గొవ్సదన మాలోపించారు.. తెలుగుభాషకు పద్యభందస్సు 
సంకెలయే అయి ఈనొాటివరకూ. రచనా వ్నెనిధ్యాన్ని కొక 
సంస్కృత వృత్తానుకరణాన్నే నేర్పింది. ఆధునికులు ఛందో 
నియమాన్ని పాటించక -రచనను సులభమే. చేశారు, ఉవూ 
కొన్నముగారు. ఆధునిక కవల శబ్బవాచ్యతను--విశేషణాలతో 
వర్శనను సొగించుటను-- విమర్శించారు. ఈ శబ్బవాచ్యత అనేది 


వెంకట పార్వతీశ్వర కవులూ _శివశంకరశాస్పిగారూ ఎక్కు 
వగా చేశారు. కృష్టృళా(న్నిగారు కొంతా, (శీపాద స్య బహ్మణ్య 
కాషస్తిగారు బాగా ఎక్కువగానూ, వెంకట పార్వతీశ్చరుల ననుక 
రించిన రచన చేశారు. పద్య పురాణావసరము కొంత కార 
ము శబ్బవాచ్యతక్తి .... ఉమాకొన్నంగారే “హృదయ వనడాత 
సుమ, మృదు మనోహర దళము అదయతను (తుంచినార్కే 
భయదాస్ని. కీలలను_ వేళ్చినారే' అన్న రచనలో “పొదాలలో 
ఇమడని మొటలను రెండు పొదల మధ్యన వేసి దరువు 
కొట్బుతున్నాడు.* అని విమర్శించారు. చేస్తే నేమీ? కవి 
తనకు నచ్చిన ఛందస్సులో రాయకూడదా ? రాయళలేదా ? 
పాటలోని అక్షరాలన్నీ నింపరు, నింపకూడదు కూడాను. వారికి 
ఇలా “దరువు చేస్తే వచ్చిన కష్పుము ఏమిటీ అని! ఇవి 
వికారాలా ౩ ఇవికాదు వికారాలు. మీకు పట్టనివన్నీ తప్పను 
కోడము వికారము, పద్య ఛందస్సు పనికిరాదంటిరి. మరి వూ(తా 
చ్చృందస్సులలో కొంచెము. నైవిధ్యము చూవగానే  వికారమ్నె 
పోయింది! .... “జడకుచ్చులు, తొలకరి అని ఇంస్టైన పేర్లు 
"పెట్టరాదట.. పేరువల్శ సాధించేది “పేరు ఒకసపే, ఏ పేరు 
"పెట్టితే. నేమి ? ఇండభాద్యకం, సిద్ధాంతకొముదిి అద్ద్వెత 
రళ్నరక్షణము ఇంస్పెనపేర్చు కావా ? నలుగురి వ్యవహారానికి 
పనికిరావడానికి "పెట్టిన పేర్చు ! వీటిలోని మాధుర్యమును 
ఎవరు. గొప్ప _ చెప్పుకున్నారనీ అలాటి ఇంస్పెన పేర్చు 
"పెట్ట రాదంటారూ ? పద్యమంజరులు, కావ్యమాల్క అని ఎన్న 
టికి. పెట్ట! గలమూ + ఇది మాతము. వికారముకాదా ఈ 
"పేర్ణమీద దండయా[త ? 


“భావకవిత్వ మనడమే అసంగతం, “భావంలేనిది కవి 
త్వమే లేదో అన్నారు విద్యాశేఖరులు, ఒక నస్తువు దృశ్యము 
అనుభవమును గురించిన భావాల్ని ని్మళ్ళేణిగా కూర్చిన రచనలు 
కీట్సు, సషెళ్ళీ బ్నెరను వంటి ఆంగృ కవుల రచనలలో 
కొల్బలుగా ఉన్నవి, కథాకావ్యమువల్సి కాని భావకొవ్యంవల్ధ కాని 
కవి చదువరులలో సద్యః పరనిర్భ్వ్వతి కలిగించగలడు. *నా కుగా 
దులు లేవు నా కుషస్సులు లేవు నేసే. హేమంత కృష్ణానంత 
శర్వరిన్తి సాకు కాలమ్మొక్క కే కొారురూపు నా శోకమ్ము 
వలెనే నా (బదుకువలెన్సే నావలెనే భావకాద్యం,  “నవ్వుచును 
పొంగిపోవుచు నాట్యమ్రాడు శరగలను వెల్లు చుక్కల తళ్కె 
గాన్సి అబ్బి గర్చోజ్వల దృడబాన్ని శిఖల హృదయమున దూరి 
యెవరు చూచెదరు. సభుడి అన్నది భావకాన్యము “ఉవని 


ఛాళతి 


షత్నులలోన వూరేగు దేవా ఉర్వి దౌర్హవ్యాల కూరుకున్నావా ౫ 
అన్నది. భావకాన్యం, “ఎక్కడున్నానోయి వె్యి. శంకరుడ 
ఇంగొయి (కాత్యాయని నీ కొకు బెంగతో ఉంది" అన్నది 
భొవకాన్యం, భావము ఒక్క'క్రే అయితే భావమే, అది మనలో 
అనురణనము కలిగించి మన భావానికి పరిణతి కలిగిస్తే అది 
కావ్యమే, . పరిమాణములో చిన్నడ్డె శీ అవునుగాక, .ధూర్జ్మటివి 
. అంతా మిథ్య, ఏ వేదంబు, రాజుల్మత్తులు వంటి వద్యాలు-- 
వాటి కవి పూర్తి అయినట్చివి భావకావ్యాలే ఆధునికులు 
అంగ్బేయుల పద్ద, తిలో--లోకానుభవాల్ని భావాల ని్యళ్ళేణిగా 
నమర్చి భావకావ్యాలుగా తీరుస్తున్నారు. తెలుగులో చాటు 
వద్యాలలోనూ శతక్తాలలోనూ ఈ కావ్యార్ని పోలినవి--బహు 
చిన్నవి--ఉన్నాయిగాని, వాటిలో నిర్మాణముకవ్నా పఠికేయడమే 
ఎక్కువ, మన వాజ్మయంలో కావ్యత్వసిద్ధి కఠిగిన భావకావ్యం 
అనే సృథకృాఖ శేదు. భావాలున్న కావ్యా లున్నాయి, భావ 
కావ్యాల శాభి లేదు. కావ్యత్వసిద్ధి కలిగిన భావ నిిళ్ళీణుల శాఖ 
లేదు. భావాలున్న పద్యమంజ్ఞరులు భావ కావ్యాలు కావు. 
కావ్యత్వసిద్ది అన్న పదమును అన్నిమార్హుపయోగించీ కూడా 
దొనిని తాము చెప్పిన సూర్య శతకాదులకు అన్వ్నయింపచెయ్యక 
దాటుకుసోవునడము. ఉమౌొకొన్నుల కార్చణ్యదోషానికి 
ఉదాహరణము, 


_ 
పెద్ద 


అధునిక రచనలు అయోమయంగా ఉన్నవవి “బుద్ని 
అపరిణితమ్మె. .... నప్పుడు .... మాటలు అయోమయంగా 
ఉండడము సహజమని (వాళౌరు అక్కిరాజువారు. ఈ 
మాటలు చదువరిపట్స కూడా నిజమే. షేక్స్‌సియరు నాటకా 
లలో 'ఏం॥00023 10 80008659) 00013 19 00108 
[00%9) అన్న మాటల్ని ఇలాటి విమర్శకులే అయో 
మయ. (వాతలని తీర్మానించి “ఏ8[00029 12 సేం019, 
5102698 12 110108 పేకం016కి అని దిర్భినారట. 
ధ్వనించే. రచన చెయ్యడానికి కావలసిన శే, ధ్వనిని పట్ట 
డానికి కూడా చెవులూ చ్చైతన్యమూ కావలెను, “పంజరంబున 
నున్న కట్టను. పగ్గులి దన్నగ లేక (సుక్కితి' నన్న గురజాడ 
వారి రచన ఈ విద్యాశేఖరులచేత బడితే “పంజరంలో కట్ళు 
ఉండవు. కట్టను ఎవ్వరూ పగులదన్నరు అని విమర్శించేవారు 
కాబోలు, కృషృళాస్తి “కల విహంగమ పక్షముల దేలియాడి 
అన్న రచనలోని "స్వేచ్చ సూచించే ఉత్సాహము ఈ పండితు 
లకు అందనేలేదు, “గంగాయాం ఘోష9ి అంటే ఏమిటో 
వ్యాఖ్యానముకోరే పండితశాఖలోనివారు. వీరు ! వేమన్న పద్యం 
గో బహ్మ గుజ్జిమాయె భవుడు పల్ఫంబాయె, నాదివిష్మువెన్న 
నంకెనాయె నందు మీదివొడు ఆడదో మొగవాడొ విశ్వదాభి 
రామ. వినురవేమ” అన్నదీ వీరికి అయోమయమే ! కర్మ! 
మళ్ళీ వేదాంత శ్మ్ళోకాలు మొదలుపెట్టితే మరి విడవకుండా 
ఏకరువు "పెట్టగలరు. కాలజ్నాన తత్వాలలో గోప్యతను కోరి 
వేదాంతులు తమ నిత్య వ్యవహారమూ కాలక్టేపమూ కొరకు 
కూర్చుకున్న తత్వార్ని అయోమయ రచన లన్నారు. ఊర్భ న్‌ 
మూల మధళ్శాఖం” అన్న అభి(సాయము--మొనలు మీదుగ 
తలలు (కిందుగ మొలచి యున్నది వృక్టమూ అని తెలుగ్నె 


నట్టిది-కూడా విరి కొరడొాకు గురి అయింది. రవీం(ద్రుని 
కవిత్వము అర్భము కాలేదనేవారు చాలామంది. ఉన్నారు, ఆయన 
రచనలు భారతీయ సంప్రదాయంతో సంళ్శిష్టృముగానే ఉన్నన్ప 
టికీ ఆ సం్మ్యపదాయముతో వరిచయములేని పొశ్చాత్యులు 
వాటి. నర్భము చేసుకుని ఆనందించి భూష్పించారు. ఆకొళ 
వీథిలో కానవచ్చే స్వాతంటత్యాన్ని “కలవిహగములు, తారలు, 
మొయిళ్ళు  మెజుపులూ ఉపయోగించి కృషళ్శాస్తి 
నర్మిస్తే ఉమాకాన్నంగారి వంటి అలంకారికులు “ఈ కృష్ట 
పకృ కర్త యిట్టా తుమ్మెద అయి, మేఘ మయి. గారడీ 
చేన్నుం టే చూడవలెనని నేను కుతూహల పడుతున్నాను.” 
అంటున్నారు 1! “తాడి వనమున అగి చం(దుడు తొను చెవి 
యొగ్గెన్‌ 'అని విని చం్యదుడికి చెవులున్నాయా ? చందు 
డొగేడా ? అంశ్రే భూమి తిరగడము మానేసిందా ? అని 
(వశ్నలువేయడ మౌరంభిస్తే-*అంతముంటుందా ? ఒక అలం 
కారము చాలదా) పది యెందుకూ అంక జనాబేమిటీ ? కవి 
రచనలో ఒకప్పుడు అలంకారాలు "పెనవేసుకుంటాయి. వాటిని 
వేరేవేరే ఇస్తే వాటి సమ్మేళనమువల్స చదువరిలో జరిగే భాన 
మేళనము. జరుగదు. కనుకనే “పంజరంబున నున్న కట్సను 
పగులదన్నగలేక (నుక్కితి నంటారు. గురణాడవారు, “నీసశొఖి 
కొా్యగప్యత మార్గ ములలోని ఇరుల గుసగుసలు ఆమె కన్నులలో 
అవుడపుడు వినబడుచు నుండు నంటారు కృష్ణశా(స్పిగారు. 
“పొండవేయుల పదును కత్తులు మండి మెరసిన మహితరణ 
కథి అంటారు రాయశపోలువారు. కత్తులు మండుతాయా రి 
“మోహినీ సొట్టవాస కోలాహలములు పండువెన్నెల లలమె 
(బవ్మోండమెల్స ' నంటారు. వేదులవారు,  “ఖంగుమని (మోసె 
నీ కంఠన్వరమ్మహో సొంగిపోయెను  ఉదధి భంగమాలిక 
లొహో అంటారు. విశ్వీశ్వరరావుగారు. రూసకముంటూ ఒక 
అలంకొర మున్నప్పుడు మిశ రూపకముగా ఉంటుంది. 
ఈ మి(శమములోని అలంకారాలు "పెనవేసుకుని జమిలిగా 
తాకుతాయా లేక తీర్చా నికి తీర్చమూ (పసాొదానికి (ప్రసా 
దమూ అన్నట్సుగా విడిగానే నిలుస్తాయా అన్నది కవి అర్మిక 
మీదనే కాదు, చదువరి చ్పెతన్యము మీద కూడా ఆధారపడు 
తుంది. 


అధునికులు ఒక దర్శనమిచ్చి తృప్తి వడక చాలా ఉదా 
హరణాలు. గుప్పుతున్నారని నిందిన్నూ “భావం హృదయం 
మంగా సుృృుటపడ్డ తర్వాత దాన్ని ఇంకా చెప్పడం విసుగును 
రోతను పుట్టేస్తుంది. కాళిదాసులో నిదర్శన బాహుళ్యం 
అరుదు” అని (వాశారు. విద్యాశీఖరులు, ఈయనది కొవ్య 
రసాస్వాదన విషయంలో చాలా దళసర్నెన పుత్ర. సున్నితపు 
భావాలు ఒక పట్టాన ఎక్కవు లోపలికి, కాళిదాసు శాక్రుంత 
అములోని “అనా ఘాతం పుష్పం, కిససయ మలూనం కర 
రుహ్హైరనావిడద్ద్యం రళ్న్ళం  మధునవ మనాస్వాదిత రసం... 
అఖండం పుణ్య తపక ఫలానాం” అన్న శ్యోక్లు ఈయన చదన 
లేదా ? మరిచిపోయారా 2 దాటేశారా ?) అయిదు నిదర్శనా 
లిచ్చాడు కవిలోకగురువు శకుంతల సౌందర్యాన్ని దుష్యంతుడి 
చేత వర్శింసజేస్తూ “*మురువుగ లోకముల్మనుస మూర్తి 


ధరించిన అ(స్తవేదమో, కరుణ నణాండ గుప్త్పమునక్షె మెయి 
దాల్నిన క్నాతవన ధర్మమో స్ఫిరతరశక్తి. సంచయమొ ధీర 
గుణ (వకరంబొ న్యక్తతాకరనుయి. గోచరించెడి జగద్సన 
వుణ్య నిధానరాశియో"”” అని అయిదు ఉదాహరణ లిచ్చాడు. 
వాల్మీకి అగ్నిహో(తములో (పవేశించిన, జానకీదేవికి ““'పవడపు 
రాశిలోని నవభర్మ శలాకయు బోలె చారు పల్ఫవముల కుప్పలో 
నిడిన .... *” అంటూ ఉదాహరణ లిస్తాడు. ఆదిశంకరులవారు 
సంసారానికి ఎన్ని ఉదాహరణ లిచ్చారూ 'లక్టీ ్మనరసింహ 
స్తో్మతం" లో ! “భావాన్ని వ్యక్తృదశకు తెచ్చి వదిలితే అథండ 
బలంతో హృదయాన్ని అధిష్కిస్తుంది. అన్న ఉమాకాంత 
పండితులు భావానేళొన్ని చదువరి కందించడానికి పెక్కులు 
ఉదాహారణాలు అవసర మవుతాయని (గహించలేక పోవడము 
వారి అల్పరాసిక్యానికి గుర్తు. అయితే పుష్పదళాలకు సీఠంలాగ 
ఉదాహరణాన్ని బంధించే భావము కూడా ఉండాలి ఆ ఉదా 
హర్గణాలతో, నాటకంలో నటుని అభినయమూ ఆతని భావా 
వేళమూ నిదర్శన పరంపరను బిగించి చేర్చుతాయి. కొవ్యములో 
-ాబసవరాజు అస్పారొవు కల్పించేటట్టుగాలా-నాలుగు చరణాల్ని 
బంధించేభాన ముండాఠి. కృష్ణళా(స్నిగారు “ఆశి లో ఉదా 
సహరణాలు  నూ(తములాపీఠములేని పుష్పదళాలుగా మిగిలి 
పోయాయి, ఉమౌాకాన్నంగారు. దుయ్యబళ్ళురు,. అయితే 


కృష్ణపక్టంలోని తొలి ఖండకొవ్యము దట్టు గా ఉన్న అడవిని 
నర్ధించేది. దానిలో వృక్షాలూ, గాలీ, "సెలయేరూ, వరిమడ్మి, 
నీలాకాశమూ _ వర్శిస్త్నూ "ఈ కరణి దిరుగొడ ... అకలా 
డాహమా చింతలా వంతలా' అని చరణదళాల్ని బంధించే భావసీఠము 
అమర్చారు. ఆ ఖండము చదునరిని పట్ళుకుంటుంది. ఉనూ 
కొన్నంగారిని మూతను ముట్టుకోలేదు ! 


వనకుమారి అన్న కావ్యంలో రామిరెడ్మిగారి తత్వాలు 
ఏనో రెండు చెస్తే అవి పూర్వ వేదాంతులు చెప్పేవాటికన్నా 
గొప్పవి కావని ఆక్షేపించారు. ఉమాకాన్నంగారు. ఆ మాటల్ఫో 
నూతనానుభవం లేదట. అనుభవ మన్నది ఎప్పటికప్పుడే 
నూతనం. మీకు ఈలతోజున అనుభవ వ్నెనది నాకు రేపు 
కావచ్చును. _ (పకృతిసొందర్యము._ దీనికి గొప్ప ఉదాహరణం, 
ఎవరు అనుభవించిన సౌందర్యము వారి కప్పుడు కొత్త, ఎవరికి 
ఎప్పుడే సత్యం నాటితే వా రప్పుడా సత్యము చెప్పారు. అది 
*“నూతనానుభవం కాదు, వీరి స్వదృష్మ్టి లేదు అంకే అర్భ 
మేమిటీ ౩) “పగగొను (తొచుపామువలి (పాణి జనించిన దాది 
నెంబడిన్‌ దగిలి చరించు మృత్యువు విధాతయు దాని వశంబె 
యన్నచో మిగిలిన భూతజొలము (పమేయము. చెర్చగనేల 
నిత్యమై _నెగడెడి దొండులేదు, కననేరదు లోకము కన్ను 
లుండియున్‌” అన్నారు పింగళీ కాటూరి కవులు సొందర 
నందములో, ఇది అశ్వఘోషునిది కావచ్చునూ కాకపోనూ 
వచ్చును. కొత్త ద్నెతేనే చెప్పాలా ? '“నేటికాలపు కవిత్వం" లో 
చెప్పిన విషయాన్ని చెప్పకుండా అక్కడ దిక్కడ పులవు 
కుండా (వాయలేకపోయారే 'విద్యాశేభరులూ, అనుభవాలు 
ఇెవ్సకుండా ఎలాగుంటారూ కన్సలు ఆ నన్నివేశం వచ్చి 
నవ్చుడూ? 


పురోగమనమూ 


ఈనాటి కవుల దృష్టి సంకుచితమంటూ “కవి తన 
మనోవిభుత్వంవల్హ _ఉన్నతాలు,  ఉత్తమాలు అయిన (పకృ 
తుల్మో (వవేశించి ఆంతర వీక్టణంచేసి ఈ (ఫ్రకృతుల (పవృ 
త్పులను లోకానికి (పసొదిన్నున్నాడు"” అన్నారు ఉమాక్షాన్నం 
గారు, అలొటి కవులు తెలుగులో రాలేదు. మా తెలుగు కవుల 
దృష్టిలో (పకృతి సరిశిలించి అర్చించవలనిన పూజాపీఠ న్సేమీ 
కాదు. దేవతలూ 'బుషులున్నూ గొప్ప వ్యక్నులేమీ కారు. 
అన్నట్టు కాళిదాసుగారి భోజుని కీర్తి జగతిని ధవళితము 
చేయగానే బహ్మ విష్ము మహేశ్వరులు కృపణుల్లి బయ 
ల్పేరారు. అ దేవతల చ్చెతన్యాన్నే తెలుగు కవులు ధారాళంగా 
దిగుమతి చేశారు. ఆధునికులు ఆలాంటి గారడీలు చేయించక 
తమ అనుభవార్ని--పల్లకరించగలట్టుగా దిద్చి ఇస్తున్నారు. ఫలక 
రించినని పలకరిస్తాయీ, లేనివి వాటి దారిని అవి పోతాయి. 
వీటిని *“అనుభవ కవిత్వం ఆత్మవాయక కవిత్వం” ఏవో 

౦ అని _ పేరుపెట్టి ఊరుకోక సంకుచితత్యమంటు 
వెక్కిరిస్తారేమీ ? మీ సహాయిమాయి గారడీలు ఏ తత్వమూ ? 
“ఇదివరణ 'కెవరూ దీన్ని యెరగరవ్కి ఇది కొత్త అన్మి ఇది 
"స్వేచ్చ అని "స్వచ్చాకుమారుడని ఇది మహా కవిత్వమనీ” 
వెక్కిరిమ్మూ అక్కడి దిక్కడ వులుముతారేమీ 7 “కన్నులర 
విప్పి నే నిన్ను గొంచినపుడె ఆర్ప హృదయంబు చలియించి 
యవళమాయో” నన్నాడు పాపినేని వెంక టేశ్చరరావు. అది 
సంక త దృష్టా? ఉష అనిరుద్దుల్మే స్వమ్నంలో చూచింది. 
నడిరేయిని కలలోన నాకు నీవు కానిపింపగ మేల్కొంటి 
కలతజెంది” అని “భారతి లో ఒక కని రాసే. మీకెందుకు 
వింత అయిందదీ ? భవభూతి సీతాస్పర్శకు (శీరామునినే సలి 


కించిన పలుకులకు మీ సంపదాయార్జాలు చెన్సరేమీ 2? 
'(శీరాముడికి వెరెత్తింద్కా భవభూతికా ? 


“నూతనత్వాధికరణం) అనే మొదటి అధ్యాయంలో 
ఉమాకాన్నంగారు ఆధునిక కవిత్వంలో నూతనత్వమే లేదన్నారు. 
అయితే ఎక్కడా “కవిత్వంలో నూతనత్స మన్నది యేమిటీ 9” 
అని వారు వివరించనూ లేదూ, ఆ నూతనతపు లక ణాలు 
అధునిక కవిత్వములో లేనని ఖండించనూ. లేదు, “కావ్యంలో 
రసభావాలు (పధానం” అన్న పలుకులు మాతం పలికేరూూ 
“వీటిలో నూతనత్వ ముండడం సాధారణంగా కవిత్వ ధర్మమే 
గాని విశీషమేమీ లేదు అనీ అన్నారు. అయితే “ఆధునికులు, 
పూర్వులవలె సంప్రదాయ రచనలనే అనుకరిస్తూ, ఛెప్పే 
చమత్కారం కోసమే 'డ్చ పెట్టుతూ కథలోని రస భావ 
సౌందర్యాల కోసము చూడక తా మా(శరుంచిన (పభునుల 
సభ్య వేట, శృంగారమూ గుదిగుచ్చి దివాణపు కవిత్వమే 
రచించి, అభూత కల్పనలతో ఛృప్పిపడలేదూ,' సృష్టి సౌంద 
ర్యాన్ని తమ స్వంత గొంతుతో వర్మించ యల్నించార్హూ కోత్త 
అంతా ఉద్యమములో ఉన్నళ్న” అన్న అభిపాయాన్ని నేరుగా 
(చతిఘటించి కవుల యత్నమేమీ మారలేదు అని నిరూపించకుండా 
“మాటలు కొత్తకాదు, మధుర పదాలు కొత్తకాదూ, ఛండో 
స్వాతం(త్యము కొత్తకాదూ అంటూ (వబంధకవులు అంగాంగ 
సౌష్టవాన్ని _వర్జించినట్ళు--అంగాంగ విమర్శ _ చేశారు. 


ఛారతి 


పదవ పుటలో *'ఈ నూతనత్వం ఇప్పటి కవిత్వానికి ఉంళే 
కవిత్వ ధర్మం సిద్ధించిం దనవచ్చుని అన్నది చక్కని 
మూట. అనేక కృతక (వ్యకియలవల్న తెలుగులో నిండుగా 
అవిర్భవించని కావ్యత్వసిద్ధి నేడు పొడచూపుతోంది. అసలు 
కవిత్వ కళ తత్త మే మారిందని ఆధునికు అన్నట్టుగా 
వాదించారు ఉమాకాంతంగారు, అది తప్పు 


కొల్లూరి ధర్మారాయ కవిగారు ఆం[(ధప్టతిక వ్యాసాల 
ఆధునికుల శబ్బ వాచ్యతనీ, మర్మ కవిత్వాన్నీ విమర్శించారు. 
శబ్బవాచ్యత 'నెవరూ మంచిదనరు. చిరకాలంగా సంస్క ఎత 
సమాసొలు విన్న _అలవాటువల్లా, సంస్కృత పద్యపయో 


గము చెవికి ఇంపుగా ఉండడమువల్హా సంస్కృత విశీషణాలు 
ధారాళంగా ఉపయోగించార్ను తెలుగు కవులు, వృత్తాలూ సద 
చృందస్సులూ తగ్గిపోవడంతో ఈ రచనలు తగ్గిపోతున్నాయి. 
అతి నవీనుల వచన- కావ్యాల్నో నూట చెప్పనక్కర్సేదు. మర్మ 
కవిత్వమని "పేరుపెట్టి నిందించడము మాత మన్యాయము, 
నా యెజుకలో ఏ అధునిక కవీ తన కవిత్వంలో ఇతరుల 
కందని అర్హా లున్నాయని అనలేదూ, (వాయలేదూ. “నీ కవి 
త్వానికి అర్భము చెప్పమి న్నప్పుడు, “నేను (వాయగలంత 
అందముగా (వాశాను. కవిత్వమును పాఠము. చెప్పినట్టు చెప్ప 
రాదు” అన్న వారిని నే నెరుగుదును. ఇంతమా(తానికి కోప 
మల? నన్నయాదులు మా(తము తమ రచనలకు వ్యాఖ్యా 
నము చేశారా ? వీరి ఊహ లేమిటో తెలియవు. ఏదో ఉన్న 


దనుకునే వ్యాఖ్యాతలు తాము ఊహించని గొప్ప అర్జ్హాలు 
చెప్పుదురనే ఆశీ కావచ్చును. మించిపోయేదేమీ ౩? అంత 
మాశతానికి  *ఈ కవికి గర్వమూ, ఏదో అంతరార్హము 
నిమిడ్బి రచించా ననుకుంటున్నాడు అని వెక్కసపడడ 
మెందుకూ? ఆ అర్హ మేదో ఆ కవి జీవితకాలమంతా 
అకాశంలో వేచిఉండి ఆ తరవాత ఆయన స్మ బతితో ఎగిరి 
పొతుంది. "శాగూరు కవివలె అజ్ఞాత సౌందర్యాన్ని పట్టి 
తిగిచి పద్యాల్మో బిగించగల కవి ఆధునికులతో లేడు, ఆయన 
లాగ రచించబోయి, సకలేశుని వేరుగానుు ఆరాధ్యద్దెవాన్ని 
వేరుగానూ వర్ణించేవారూ ఆయన అభి(పాయాల్నీ, ఊహల్నీ 
ఆయనవని చెప్పకుండా (పచురించుకునేవారే గొని ఆ ఎత్తు 
నందుకునే దృష్న్టి నలవరచుకున్నవారు తెలుగు కవులలో లేరు, 
పూత మెటుగులు కోసము. గోప్య రచన చేసేవారి రచనలు 
అలొగ మూసుకుని ఉండడమే (శేయము. రాలని పూలు 
వారికి అందవు, 


అనంతపంతుల రామలింగస్వామిగారు నవకవుల 
వేష్ణాన్నీ, సమితులన్సీ అంకితార్నీ, కవితా సామగిన్తీ కొత్త 
పోలికల్నీ, కొవ్యనాన్లూలర్నీ, అచ్చువేసే పద్దతిని సం(పదాయ 
కవి దూషణాన్నీ, ఆంగ్ల కవిత్వ చౌర్యాన్నీ ఎత్తి యీసడిం 
చారు. "శుక్ళపక్షములో. తా మే అకాశం మీదనుంచో వూడి 
పడ్డట్టు; నిన్న మొన్నటిదాకా “గడియకు నూలు పద్నెములు 
గంటములేక రచింతు నంటూ టప్పాలు ' కొట్టిన కవులు 
ఏ నవకవి పక్కనో చేరి సంపదాయ కవిత్వాన్ని 'వెక్కిరిస్పే 
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శుక్టుపక్టములాంటి రచనలు రాకేం జేస్తాయీా ? ఒక్కొక్క 
కవికి ఒక్కొక్క (పేయసి, “నీ పాదలాక్టకు నా -హృదయ 
రక్త _మిస్త్టానని ఒకడూ, ఆమె కుచ్చెళ్ళు ' రేపే దుమ్ములో 
(తసరేణు వౌతానని ఇంకొకడూూ తరుణి చీర కుచ్చెళ్ళు కాగి 
తాలమొద భాగవతాలు రచియించి పొడుకొందునని వరి 
యొకడూను. కొందరి (ప్రేయసిని గుర్తించి మధురవాణి 
రామప్ప నడిగిన (పశ్న అడగాలి కూడాను. “వలపుటాకలి 
(సుక్కు నా (బదుకుమీద ఇనుప పాదాల నిడి లోక మివుడు 
నడచు. నని ఒకరంటే “వలపు తీసి యెరుంగని వట్సి రాతి 
గుండె లోకమ్ము నిప్పులు "శురియనిమ్ము* అని వారి స్నేహి 
తుల, “చుర చుర కాఠిపోవు (బతుకుటిసుక యొడారిలో 
బాహులెత్తి;, దాహమని (మోగు నా మహత్నర సిపాని అని 
వారి అనుయాయులూ, “కనికరపు నీడ కరవ్షెన కజిక్రురాతి 
లోకమందున నీ వెవ్వరో కృపాబ్సి' 2 అని వారి హీతులూనూ. 
“తరులెక్కి అల నీలగిరులెక్కి మెలమెల్ట చదలెక్కి జలదంవు 


నీలంపు నిగ్నుల్నె” పోతాను అని ఒకరంటే, “ఇళ్ళుదాటి సెల 
యేళ్ళను దొటి నదులు దాటి కాననములు దాటి ఎగిరిపోదు 
నే నచటికో అని రెండు చింతలవారు, “ఎవ్వరవి యెంతుతో 
నన్ను _ఏననూనభొావ _ విభవాభిరామ (పభాన్వితుండ ..... 
ఏ నపూర్వ _ కల్పనానల్ప (పజ్ఞాన్వితుండి నని గోవర్డ నరావు 
గారు? “తరతరమ్ముల (పేమ స్వతం[తు అరుగు దారి 
బోయెడు నూతనాధ్వగుల మనల _ బరిహసించెడు. పొడు 
(పపంచమునకె పారవేయుము నీ యళ€ంకార భరము” అని 
ఒకరూ, “ఇర్వురము. పాపపంకిల మీ జగాన నిముస ముండక 
4 నిర్మల పవిిత భరత మాతృ విశాల గర్భాంతరాళ నాళ 
జీవ్యసవంతుల నోలలాడ (గుంకిపోవు మిప్పు డకుంఠితగతిి 
భువనమెల్ల _విభాంతి నీరవము గాగో -అని ఇంకొకరూను, 
ఇలాంటి రచనల్ని చూసే కుండుర్హి నరసీంహారావుగారు 
“ఆడదీ మగవాడు చేర్కీ అంటగట్టుకు దూకబోతే యేజు 
గొలుగొల్టుమంటూ యింకిపోయింది. ఇంకిపోయిన యేటి 


నీటిని యేమి యిదియని (పశ్నవేస్తే *“చావబోతూ కాగి 
లేంని జవాబిచ్చింది [1 అన్నారు. దుఃఖము "ఫీషన్నైెపోయింది. 
పురిపండావారు “ఈ నిశివేళలందు, గగన పథమున దారకా 
గణము రాల్బు న(శుకణముల నానయనా శుధార గలిసివ్లై తును, 
గాడాంధకార పటలి వెక్కివెక్కి దుఃఖింతు” నంటాకు “హృదయ 
వేదని లో, ఏమీ అంశే “నాదు (పణయ సా మాజ్యలక్ష్మి 
నన్ను నెడబొసిపోయిన నాటనుండి నా మనోబ్బము ముకు 
లించి నవసిపోయోో నట. గోవిందు వేంకటనరసింహశర్మగారు 
నిట్బూర్పులులో  'కొంచెమ్నెన ౪ఇఫథము తోవదు. పొడు 
(వపంచమందు, బోరుమని యేడ్వనీయవు"' అన్నారు, రెంట 
చింతలవారు భగ్నమనోరథుడులో “*ఎవరివాడవు నాయనా 
ఈ నిశీధవేళ నేడ్చుచున్నావు వెక్కివెక్కి ఒంటరిగ గూరు 
చుండి ? .... నన్ను దజీయంగరాకుడు నా యవన విన గుతూ 
హల మ్నెనచో విన్నవింతుగాని నన్‌ జేరరాకుడు, కలవు నాొ' 
హృదంతరంబున గీళికాతతులు” అంటున్నారు. 


దోషవిమర్శళూ, 


దీపం (కిందనే (కీనీడ. అనుకరణ , అనువాదమూ తెలుగు 
వారి జాతీయ కళలు. శతాబ్బాలపాటు జ్‌ర్జ్మి 0చిన అలవాట్ళు. 
అనంత పంతులవారు “ఒక్కని యర్శ మింకొక్కరు డుర్వివి 
సం[గహణంబు సేయు నిక్కము అని పరిహాసముగా 
కాక పరమార్శంగానే (వాశారు. బాణచ్చి ష్టం జగత్సర్వమట 
కొత్త _ దన్నది ఎక్కడనుంచి వస్తుందీ ''అన్నారు. వీరిది 
పూర్తిగా (బబంధ పాండిత్యమే. వీరి కావ్యములో “సామాన్య 
లోచన మీక్టించెడు లీలలే కవన కాచద్వారమున్‌ బొచ్చి"నవి, 
కొని “దర్శన భావాధిక విన్మయార్చములుి తోచలేదనేనా 
అభిపాయము. కథలు వారు నడిపినట్టున్నవే కొని జరిగి 
నట్టు లేవు. , శుక్సపక్షము అధిక్లే పకాొవ్య మాయిరి. అయితే 
పది సంవత్సరాలపాటు దీనిని తలచుకొని ఆధునిక కవిత్వ (పతి 
పక్షృలు చాలా సంతోషించారు. రామరలింగస్వామిగారి వృత్తాలు 
మహా జోరుగా నడుస్తాయి, వారి పుస్తకము విద్యార్చులకు 
పాఠ్యగంథము. రెండు విశ్వవిద్యాలయాలలో. 


" అక్కిరాజువారి. విమర్శన కవులకు గట్టిగా తాకింది. 
ఆయనకు గట్టిగా ఆనా డెవరూ సమాధానము చెప్పలేదు. 
ఆయన విమర్శ అయితే వేంకట పార్వతిశ్చరులు్కు రాయ 
(పోలు, కృష్ట్మశా(స్తి; నండూరి, రామిరెడ్డి, కవులమీద న్లైనప్ప 
టికీ నవ్యత్వానికి [పాతినిధ్యం వహించిన సొహితీ సమితికే 
దెబ్బ తగిఠింది. పులోగామి ఉద్యమాలకు ఆటంకము కలగ 
డము అభ్యుదయకాము  అవరూ నపొంచరు. గిడుగు రామ 
మూర్తిగారూ, _ తెలికిచెర్ద వంకటరత్నంగారూ, చిలుకూరి 
నారాయణరావుగారూూ  సాహితీసమితి సభాపతులు శివశంకర 
శా్యస్తిగారూ. వంటి పెద్దలంతా చేరి నవ్యసాహిత్య పరిష 
త్మును స్ట్టాపించారు. వచన రచన, 'గేయరచన్క కథానికలూ, 
విమర్శలూ కూర్చుకుని వర్చవానుల (వతిభ “వతిభొ 
ప్యతికగా రూపొందింది. ఆధునిక కవిత్వములో నూతనత్వమే 
లేదని సులోచనలములు లేని పండితులకు అనిపించినా, సామ 
(గళో, ఛందస్సులో, వర్ధనా పద్ధతిలో ఆ సమయములో 
వికసించిన నూతనత్వమే అధునికత్వానికి పునాది అయినది. 
"పెక్కురు కవులు సుందరముల్సి న ఖండకావ్యాలు రచించారూ, 
(పచురించారు. అందమ్మెన పరిణామముగల కథలూ, సుందర 
భావములోనికి చదువరిని మీటగల ఖండకావ్యములూ చాలా 
వచ్చాయి. వీటికి (పోత్సాహము నవ్యరచనోద్యమమూ ఆధు 
నికులు రచించిన ఖండకావ్యములున్నూూ. 


సహదేవ సూర్య పకాశరావుగారు వేదులవల్స (పాభావితు 
ల్నెనారు. “నిర్మలంబ్నెన గౌతవీ. నీరమందు తన సొగసు వన్ని 
లను చూచుకొనుచు సందె చెజగులను సర్చుకొను నభ్మ$ీ 
అతాంగిని చి(తించినారు. *ోమునిమాపు” లో గౌతమీ తీర 
ములో ఉపవిష్టృల్ని నిర్వేద సమాధిలో పరిసరములను మర 
“చిన సవముయంలో సూర్యాస్తమయవూ సంధ్యా నిష్కమ 
ణమూ నక్న్యత _ (పకాశమూ మేఘావనసరమూ జరిగేవీ 
“చుక్కలు వాయమటత్యు గౌతమీనదీ నిదలో కలవరించె 
ననుకునేవారు. వీరు. వీరి మునివూపు, దివ్య తేజన్వి అనుభ 


కి 


పృరోగమునమూ 


వాన్ని పట్చి నిలొపే రచనలు. "ప్పెడిపాటి 
గారు విశ్వనాథ (పభావము పొందినవారు. 
నము. కూడా విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారి పఠన పద్దతిలో 
ఉంటుంది. “శతపతము. కాబోలు వారికీ అంకితముచేస్తూ 
వారిని వీరు తమకు గురువు లన్నారు. అయితే వీరి “ఆం(ధ్మశీ” 
లోని ఖండకావ్యములలో విశ్వనాథవారి కథా కావ్య రచనా 
రీతులు కానరావు. కొడాలి వెంకటసుబ్బారావుగారిలో న్యృుటమ్మె 
సశ్ళేునా కానరావు. పద్యాలకు మధ్యన విరావూలూ, వచన 
నన్నిభముళల్సెన రచనలూ, (కియలను ముందు పెవుతూ వాటి 
వనుక వస్తుభారము నమర్శే సీసములూ, వీరి రచనలలో 
కానరావు. ఆర్హులూ ఆపేశపరులూ అనే వాక్యాల నడువు 
(చదువరి మనసు లో) వంతెనలు ఏర్పడిపోలే. కాళీలు మాత 
మున్నాయి, “అంటధశీటే అధునిక కవిత ఆంధవాజ్మయా 
నికి కూర్చిన అలంకారాలో ఒకటి. గండిపెండేరము, డొక్కా 
దంపతులు, రామదాసు, త్యాగరాజు మాధవళర్మ అవనే అయిదు 
ఖండకాన్యా లున్నాయి అందులో. చక్కని ఊహాలతో "పెద్దన 
గారి. పసిడి పలుకుల జ్ఞాపకాలతో గండిపెండేరము. మెరు 
స్తోంది. ఈ కథ మన తెలుగువారి టొదలన్‌ మెదలున్‌, 
“డొక్కా దంపతులు, సీతమ్మగారు “పార్వతియు బోలె తన తాళి 
బలము నమ్మి గట్టు లొరసికొని (సవహించిన గోదావరి కద్మ 
ముగా నిజేశు నంసిన కథ, (వధిత (ప్రబోధ ఘన మధు 
పథము. రావుదాసుతో “జారీ కాబడి హుకుము జరూరె 
యొక 'తిప్పపాటులో గోపన్నన్‌ కారాభికర దృశ్యము ఫొరాయిడె 
తూర్పు తెలవారిన తీర్చే" గడువు తీరు రాతి తానీషా 
కోటలో *ధణధణామని కోట తలుపు లదిరి, చకచకల్‌ మటీ 
నడక సాగిసాగ, తళత క్ని చిణునవ్వు తాండవించి దివ్యలోచులు 
రూపుతేరి నిలచి, నందనారామ కుసువు నిష్యంద మాధురులను 
వుజిపించు వనమాల  తెలియరాక ఘువమఘువ్మె తానిషా 
యెద కొల్ణగొనగ నయిరి-రామయ్య యొకడు. విశ్వనాథ 
వారు మిగిల్చిన *“దయాదాన ధర్మవీరుల రసొస్పద కథనమును 
ఈయన చేసినారు. వారి ఉపోద్దాత వాక్యములవలె వీరివి 
కథలలోని భాగములు కొవు. 


సుబ్బరావు తా (మా 
వీరి పద్య పరో 


మది పట్ట వెంకటరమణ య్యగారు, వడా ది సుబ్బా 
రాయుడుగారి. శిష్యులట. వారు భక్త్వృచింతావుణిని పొరాణిక 
గాథా కథనాలు వాడకుండా రచించినట్నుగాా వీరు '“రురి 
తరణముూు అను రాణా (పతాపసింహుని రురి తరణమును 
(వబంధకాలపు ఏనుగ కారి ఊహలు లేకుండాల్లాకథవలె చెప్పి 
నారు. ఏ కవితా సంకలనములోనిక్షైనా చక్కగా (పవేశించ 
గలిగిన ఖండకావ్య మిది. “(పధితమేవాడ రాజ్య సంభరణశాలి 
వీరనిలయ శిసోదియావారిధీందు డల్గ రాణ్మాపతాప సింపిధి. 
పుండు చనెడు నొక్కడు చ్చాతకాశ్వంబుమీద” అని (పారం 
భించి చదువరిని “చ్చెతకా బ్పైతకాయంచు. క్ష్మాతలేశుడనుగు 
మోమును దన యొడియందు జేర్చె, కనుల నీలొల్క పుల్కు 
పుల్కునను. ధొరనుగాంచి యాతేజి కడసారి కన్నుమూసి” 


కభారతి 


వరకూ. చక్కగా తీసుకుపోతా రీయన. ఎప్పటికేనా తన 
రచనలు భావుకుల కంట బడునను నొళతో తల ఆంచుకు 
తిరిగి అళ్బే వెళ్ళిపోయిన యువ కవు లీయున .... పెసుమర్హి 
వెంకటరత్నముగారిది కోయిల. గొంతు, (పచురణ “రత్నా 
పణము" ఆయన వెళ్ళిపోయిన తర్వాత వచ్చింది. “ఈ సమున్నత 
తొళ భూమీరుహమ్ము లేయుగాల నా వంటివో యిపుడనూన 
విశ్చలాస్పంద ముకుళిత నే్యతములను తలచుచున్నవి యుగ 
యుగమ్ముల చరిత” అని (పారంభించి “ఈ యుగాంతర 
జీవు లెన్నెన్నిమార్డు ఆశలను బెందుకొనిరో దిగంతములకు 
(బాకలేని యాశల తలిస్నె ధరించి, ఇల నిలంబడి శీతోష్టు 
ములు సహించ అని ముగిసిన వీరి *తాళవని” విశ్వ సాహి 
త్యానికి కొనుక ' వెట్ట దగిన రచన. తునుకలుగా నిర్చిపోయినవి 
వీరి రచనలు "పెక్కులు ... బొడ్డు బాపిరాజుగారు ఏలూరు 
నగరము నవ్య సాహిత్యానికి కొనుక వెట్టి న ముగ్గురు రత్నా 
లలో ఒకరు. (నండూరీ, మొక్కపాటి తక్కినవారు) నీరి 
వ్యాపారవాణి తీయదన మెంతో నాకు తెలియదుగాని వీరి 
కవితావాణీ సజీవమూ లలిత నుధురమూను, అధునిక కవిత్వ 
నొక కిట్టివారి రత్నాల రచనలు 'పెక్కులు లభించకుండినచో 
తెరచాపల బుగ్నలే మిగిలి వేగానికి తగిన సరుకు లేదనిపించేది. 
“ఈ తిమిరావ గుంఠేనము. రించుక దించుచున్‌, 
సుధాశితల మందహాస పరిషిక్షృవిలోల విలోచనోన్మిష బ్యోతు 
లతో దిగంతముల నొక్క పరివ్‌ వెలిగించుచుండి, నిర్చీతి 
జరింత్కు వింత వివరింపుము. నీ కథలో తటిన్నటీ 1 అని 
వీరు మెలటుపును సంబోధించి చేసిన ఖండకావ్యము. అధునిక 
కవి సౌందర్య చ్చెతన్యానికి చక్కని ఉదాహారణము. వీరి కవితా 
కన్య రుచిస్యారముల్నె న ఉదయాచల _ సొనువులన్సు మిన్న 
వదలనట్సి రవికీ కొలకు గదలని నీరజ అతాంగికీ గల వణయ 
బంధములన్తూ మన్నున్‌ మిన్నులు గూడు చోట నివసించే 
సాగరుని (పొరబ్బాన్నీ, పరువెత్ను మున్నీటి తరగ గ్యురాల 
సవారీ లొునర్భ్చు చందమావనీ, పడమటి కొండ నెత్తములస్టె 
చిలికించిన కుంకునుంబు లాగడపల _ బిల్లగాలి తరగల్‌ విర 
జిమ్మే అందాన్నీ *విపంచి' లో మీటింది. “చరి(ళలకు 
నందని కొలపు కంచుకోట ద్వారములను (వేల్‌ శతాబ్బపు 


యించుక 


వొరళ్‌ తొలగించు కథా నిధానములి గాంచిన అజంతా పరిన 
రాల వ్యా ఘనదిని నర్జించినది. కోణార్కతో కింశుకచ్చు య 
నిరిచి. మనోహరునిక్నై నిరీక్టీంచు నలరు బోణిన్సీ విలాసినీ 
లాస్య వేళ మోగిన మృదంగ (శావ్య నినదమ్ములనూ, చితించి 
వది. బాపిరాజుగారి కవితావేశము ల్నౌల గర్భాంతరాళ నిర్హరము 
వలి స్లసర్ని కము. 


రామచం[ద  అప్పారావుగారిది వింతట్నాన గొంతు. 
యౌవనము. రేపు సాహసోత్సాహాలతో లోకములో అడుగు 
"సెష్బే యువకుని తలపులుపట్టి చూపిస్తా రీయన. '“నీక్షాతిక్రు 
నేను ప్పుట్బట నాక్సె నీవు నిలుచుటింక నీ జగ మెట్టు తలవి 
కొన్న నేమి కొజిత * అంటారు. “చీర విడిది యొంటి 
పొరతో, జెరువుకు దిగు నూత్న యౌవనకన్య మనోధినాథు 
నెంచుకోక హళాత్తుగా. గాంచిన బెదరును వీరు కుంచెతో 
గాక మాటలతో పట్టబోవ్రడము చిితము, వీరు చ్యితకారులే 
కావలసినవారు. కలముపట్టి రంగూ రేఖాకి బదులు మాటలు 
ప'ళ్ళేరు. వీరి రనన తదనంతర పరిణామాన్ని తెలుపుతుంది. 
“వటుల రుంరూనిలా కంపితోర్మికా శిరశ్చ్ళరిత చంచలేందు 
శకలములూ, నస సౌందర్యమూ, చివురుమంట కావి, దీర్చ 
కుంతలమ్ములు కప్పుకొన్న నగ్నాంగన, జలకేళీలోలబాల్క పూల 
మొగ్గల నగలతో మురిసే రసాలమూ, పొర్ను కెరబాల 
నురుగు. కేశాలూ.. వాలుజడ సొందర్యమూ వర్ణిస్తూ 
ఈ చితకారులు కవియోెట చితము. పిరిని చిత్రములు 
(వాయమని కోరుతున్నాను. 


ఆధునిక కవిత్వము ఉమొకాన్నముగారు ఎదుర్కొనే 
సరికే దాని లక్ట్రణములతో, పద్దతులతో ఒక రాజ్యమ్మెంది, 
దాని సత్త్యను గుర్తించలేనివారూ దానీ రాజ్యములో--కారణా 
లేవి అయితే నేని--పవేశించలేనివారూ. దూరముగా నిలబడి 
వీపుకి కళ్ళ మొలిపించుకుని అవకాశ మున్నంతవరకూ దానిని 
తమ. పరిసరాల్కో నిషేధించి తమ ఆధిక్యము నిలిచిం దను 
కున్నారు, అన్ని పురోగామి ఉద్యమాల వలినే ఈ ఉద్యమము 
కూడా ముందుకు సొగిందీ పాత వ్నె, లురాళ్ళు. వెనక నిల్ళి 
పోయాయి. తవు పురోమార్గగవున శక్తిని నిరూపించు 
కుంటూ. 





గీ ఆం[థధభాపా వధూటికో యార్యులార 1 
ఇద ఎవచ్చినయట్లు మో నచ్చినట్లు 
నగలు నాగెంబులను బెట్టనగునుగాని 
సూ తములు (ెంపకుండాం ధ ఛూరులార 1 


తిరుపతి కాస్త్రి 


హి౦ది=- తెలుంగు 


౫ 
థ్రీ లకంసొని చృకధరరావు 


రత రాజ్యాంగమునే గుర్తింపబడిన ఇతర భాషలలో సమా 

వముగాం గల హిందీ పదములను పరిశీలించి వివిధ పద 
పట్టికలను కేంద విద్యామంతిత్వ శాఖవారు (పకటించిరి. 
ఈ వ్యాసమందు “హిందీలా. తెలుగు అను పదపట్టిక 
యందలి జాచిత్యానొ , చిళ్య చర్చగావింస బడును. ఈ పరా 
మర్శకు పూర్వమా ,పదపట్చిక యందున్న తొలి పలుకులను 
పరిశీఠథింప వలయును, 


“ఈ పద పట్టిక యందుగల సదములొయా భాష 
అలో పండితులయినవారి చేతను, హిందీలో అత్యంత పరి 
చయము గలవారిచేతనీం బడినవి. 


“సంస్క త్‌ భాషనుండి హిందూ దేశ భాషలన్నియు 
అనేక పదములను తీసికొనిన వను విషయము తెలియుట చేత 
.సారస్వతమున_ మిక్కిలి వాడుక గల పదములు మాచే నీబడుట 
లేదు. అట్టిచ్చినచో పద పట్టిక సెరుగుటటే. గాని దాని 
వలన గలుగు (_పయోజనము మృగ్యమగును. లి 

ఈ పద పట్టిక యందొసగం బడిన. తెలుంగు పదము 
లసు పరిశీలించినచో ఆ సంకలన కర్తకు. శెలుంగులో ఏ విధ 
వ్నెన  పరిచయమున్నట్టు తోచదు. 
నుదాహరింప బడిన పదమును 


పదపట్టి క మొదట 
పరిశీలింపుండు, 


“హిందీ--అంక్‌, తెలుగు--అంక్‌”జసంఖ్య 
తెలుగులో సంఖ్యా వాచకములను “అంకె"లందురు!ీ 
గాను అంకోలని ఎవ్వరును వ్యవహరింపరు, మరియు ఆంధులీ 


పదమును తద్బనముగా (గహింతురు. గాని అన్య, దేశ్యముగా 
ఆంగీకరింపరు. 


శీ కస 
(వధమ కబళీ మక్టికాపాళళ ] 
“'“అడుగులోనే హంసపాదు” 1! | 


ఇంక ఈ దోషములను పరిశీలింపుడు. 
హిందీ తెలుగు ఒప్పురూపము, 
(స్తీ బస్తీ (న్నీ 
కుల్‌ వంతీ కుల్‌వంతీ కులవతి 
కుల్‌ బధూ కుళ్‌బధూ కులవధువు 


కుల్‌ (దో స్ట్‌ 
కుమ్హా రినీ 


కుల్‌ (దో స్టీం 
కుమా రినీ 


కుల దోహి 
కుమ్మరిది 
గజ 

ఇట్టి దోషములు లెక్కకు మిక్కిలిగా నున్నవి, ఆం, ధులు 
యని “ఇన్నీ” అందురా ? 

ఈ పద పట్టిక యందున్న పదములలో ఆంధ సార 
స్వత 'పసిద్భ ములయిన సంస్క ఎలౌది భాషాపదముల సం 
ఖ్యయే టొక్కువ. వారు తామేర్చరచు కొనిన బాటననుసరించి 
(వయాణ మొనర్చకుండిరి. పద పట్టిక యందలి మొదటి 


పది పుటలలో మొత్తము 256 పదములు గలవు. అందు 
సంస్కృతము 96, ఉర్వూ 71, సందేహాస్పదముల్నిన 
పదములు 34, తెనుగులో లేని పదములు 12, సరిబజ్నెన 


పదములు £9, తద్భవములు 9, ,(దావిడ పదము 1, 


పోర్చుగీసు పదము 1, ధన్యనుకరణ శబ్బములు 3 కలవు, పద 


*కేయ్యద మం తిత్వవిద్యాశాఖవారు “10! ₹0%66 
6000009 +0 00౧168 18060120 1298428665.” 


1001. ౌం1080 విజ, 99 100114. 


(౬011016108 0. 8056. [101567 01 
28406000 ఉ 50160800 16962100, ౮౦7610- 
606 01 19614) మంగ 09111. 1958 అని (వచు 
రించిన (గంథ సమీక్షా ఫలితమే ఈవ్యాసావిర్భావము, 


1, ర6 11565 2 019 8632169 4276 06860 06+ 
2166 09 50101219 ₹1056 100262--4€008646 19 
106 11220486 0008061064 204 ఇం. 216 
26 6 92006 91006,  ం9088019 12011144 
ఇరు లం 141 12084286, 

2. 086 1029 ఇం0169 0 1640102009 
11. 19286, ఇ06టుం పేంగం?66 00 
5105011601 [100 001 8001068 1276 001 
0668 12016664 91060 టా జం 21626 ₹611 
120ంళఇమి 29 06 000౧009 6162866 05 211 
కలడు 11002265, రోషం ఘేం11810% ఇం11&ి 
జా69,ము2రం 06 1969 606440 00110 204] 
కకళా6ర, 10046 02108198 10 11801 జ 
36ఇ 81005, 


ఛారతి 


పట్టిక యందలి పదముల సంఖ్య రమారమి 2500 ఉండును. 
"స్పె పదిపుటల పరిశీలనము బట్టి (గంథ స్వభావము తెలియ 
గలదు. ఈ (గంథమును పరిశీలింపగా ఇందుగల దోషములు 
దళ విధములుగా పరిగణింప వీలగును. 

నేం ఆంధ సాహిత్యమున సుపసిద్దములయిన సం 
స్కృ పదములతో ఈ పట్టికను నింపుట. 

2, తద్భవముల _ ననేకముల నిచ్చుట. 

3. మహమ్మదీయ _ సంపర్కము వలన ఆం(ధమున 
విపుల (పచారమున ఉన్న అరబీ, పారశీ పదములను ఈ పట్టి 
కలో ఇచ్చుట. 

శ్వ, (దావిడ భాషా పదములనే హిందీవను (భాంతితో 
ఒసంగుట, 

5. "పోర్చుగీసు పదములను గూడ ఇచ్చుట. 

6. ఇెలుంగు వారి కపరిచితములయిన పదముల నొసం 
గుటు, 

7, తెనుంగు వారి కత్యంత పరిచితములగు హిందీపద 
ముల కీసట్టి కలో స్టానము లేకుండుట. 

8. తెలుగు. విభక్తి 
యనేక (పకృతుల నొసగుట. 

9. రిసి సంకేతములను నియతముగా పొటింపకుండుట. 

10. అర్భములను తప్పుగా ఇచ్చుట. 

ఈ దశ దోషములు సోదాహరణముగా 

బడును. 


(చత్యయములను చేర్చక యే 


నిరూపింప 


మ సంస్క ఎత పదములు. 

ఈ పద పట్టికలో ఈబడిన సంస్కృత పదముల 
ఆంధ సారస్వతమున అత్యంత (సిద ములు, నన్నల్పు 
భారత భాగమున ఆదిపర్వములో (వథమాశ్వాసములోనే 
ఈ పదములు అసమాసకముగా _పయోగింపబడెను. 

హిం. దాన్‌ (దానము, ఫల్‌ (ఫలము), ఇతిహన్‌ (ఇతిహాసము 
'పర్వ్‌ (పర్వము), దిన్‌ (దినము). 

దానము మొదలగు పదములాం[ధ వమహాభారతమున 
నన్న యచే (వయుక్తృములు. ఇట్టి పదములను హిందీ భాష 
వలన. ఆం(ధమునక్తు సం కమించినవని ఒసంగుట దొసంగు 
గదా! 

2. నన్నయాదులచే చేర్కొనం బడిన తద్భవము 
లను తెగకు ఇందిన పదము లీపట్టికలో ఎన్నిళూూ కలవు. 


హిందీ తెలుగు ఒప్పురూపను సంస్కృతము 
అంకుళ్‌ " అంకున్‌ అంకుసము, అంకుశః 
'యతనో జతన్‌ 'జతనము యత్నః 
సింగార్‌ సింగార్‌ ' సింగారము... శృంగారః 


అనేక పద 
(గంథములలో 


తె. ముస్టిములచే వ్యవహృతములయిన 
తెలుగు కవులు తవు తవు 
(వటయోగించిరి. ఈ తెలుగు కవుల (గంథములు హిందీ 
భాష కంక (పాచీనములు. (పభుత్వమువారి పద పట్టి క 
యం దీయబడిన అనేక *ఉర్వూ” పదములకు ఆంధ సార 
స్వతమున విపుల (పచారము గలదు. అంబారీ (రంగాల 
161), కమరు (కాశీ 3౩-240), కాగితము (భీమఖం-- 
1--73)కౌలు (అంబా. 2--188), ఖర్చు (పలనాటి. వీర 
చరి్యత్స ఖీదా (రంగా 2--252), వజీరు (యయా1--౩) 


ములను 


4. (దావిడ పదమ్ముల్లు, 

సంస్కృత (పొకృతములనుండి ఆంటధాది (దావిడ 
భాషలు అనేక పదములను (గహించినప్పటికిని (దావిడ భాషా 
గత _శబ్బజాలమును సంస్క వత్‌ (పాకృత భాషలందు (వవే 
శించెను, వేంటికిని అనేక (దావిడ పదములను సంస్కృత 
భాషాగత పదములుగా అనేకులు 

హింది. అమ్మా, తెలుగు అమ్మా (అమ్మ) సంస్కృ 
తము (అంబ్యా. “అమ్మ” అనుపదము (దావిడ భాషా కుటుంబ 
మునకు చెందినది. కాల్న్వెల్‌గారు ఈ యభిపాయమునే 
(వకటించిరి.తి (దావిడ భాషలలో ఈ శబ్బమునకున్న (పచా 
రము ఇండో యూరపీయను భాషలలో వేనిలోను ఇంతగా 
లేదు.కే హిందీనుండి కాని సంస్క తము నుండి కాని “అమ్మి” 
అనుపదము. తెలుంగునకు రాలేదు. “అమ్మ” తెలుగు “అమ్మ” 
యేకాని హిందీ “అమ్మా” కాదు, 

5. పోర్చుగీసు పదములు. 

పోర్చుగిసు వారికి ఆం(ధదేశముతో అత్యంత పరిచయము 
గలదు. హిందీ వారికిని బుడత గీచులకును ఇంతగా పరి 
చయము లేదు. పోర్చుగీసు పదములు గూడ ఈ పట్టికలో 
ఉండుట వింత! 

అనన్నాన్‌ (హిందీ) అనాన్‌ (తిాలయు) అనానన్‌ర్‌ (పోల్బగీసు 

6. అపరిచిత పదములు, 


(భ్‌ మించుచున్నా రు. 





3. తీర0జ, ౨16256 16065 60 “గీ 00%02- 
1076 820006 0 6 ౨471641298” (6014 
ఇ₹7611 1961) ౨486 568. 

4 ౨16486 164 €0 “శ 0827164140 
2001081041 ౨1౦60929” (౧ 260007 ఇమ4 
ల, తి. 060622 1961) 

5, తీ9జు25. (౧. 340%” 6 91026-20016 
(శ02029 54201046 0 2 0000819) ' అే6([6 
యంళంి 29 ఉండి. 04తరు (4 మెంలరు[0656, 
581190 ౨064002090) 2068 26 2161 
1958. 


హీ౦ది= తెలు(గు 


తెలుగువారికి అపరిచీతములయిన అనేక పదములిం 
దున్నవి, ముస్టిములకుగొని హహెదరాబాదు. నివాసులకుగాని 
పొందీ భాషా విశారదులకుగాని ఈ పదముల యర్శము 
తెలియునేమో గాని జనసామాన్యమున కాపదములు సుపరిచిత 
ములుగొవు, 


హింది తెలుగు అర్హము 
అంతరా ఆంతరీయా నంగీత సంజ్ఞ 
కాన్‌ క్రౌన్‌ (వజ 
ఆంధాధుంద్‌ అంధాదుంద్‌ నిర్మక్స ్యముగా 
లబ్‌ లబ్‌ "పెదవి, 


'7. సుపరిచిత పదములు. 

హిందీ పదములయి. ఆం(ధమున విపుల (పచార 
చందిన కొన్ని _వదముల కిందు స్టానము లేకుండుట శోచ 
నీయము. 

చవ్‌డా (చర్మము), మాయి (తల్మి), భేన్స్‌ (కలయిక), 
అచ్చా (మంచిది ఈ పదము లీపద పట్టికలో లేవు. 

86. (పకృళులు. 


సంస్కృత _ భాషనుండి తెలుగులోనికి పదములు 
(పవేశించునపుడు పోడు ము వుల అను_పత్యయములు 
చేర్చణుడి వ్యవహరింవ బడును. ఈ (పత్యయములు చేర్చ 
బడనిచో తెలుగు బాషాము[ద పదములసప్నె పడలేదన్నమాట. 
ఈ (పత్యయములు _చేర్చబడకుండ ఈ పద పట్టికలో ఎన్నో 
తెలుగు పదములుగా ఉన్నవి, 


అట్టృహాన్‌, నాథ్‌ , లోప్‌, కిరణ్‌ , దురాచార్‌-ఇవి తెలుగు 
మాటలా 2 (పత్యయముల్నె నను చేర్చలేదు. 
9, లిపి సంకేతములు. 
(ఎ) లిపి సంజ్ఞల నుపయోగించుటలో వీరికొక పద్దతి 
లేదు. “గుట్ట అను. తెలుగు మాటను పట్టికలో “6౪42” 
అని ఇచ్చిర్మి “641౬4” అనునది ఒప్పురూపము. 


(బ్రి హింది భాషలో రెండచ్చులకు మధ్యవచ్చు _ డకార 
మును శిథిలముగా ఉచ్చరింతురు, (గాఢ అగాణ్రీ, ఇట్టి 
శిథిలోచ్చారణము.. తెలుగున లేదు. ఆంధమున లేని పద్దతిని 
వీరు (పవేశపెట్టి రి 


ఉదా ; భిచడీ అఢథంగా, భఢీ, ఇందు “థి వర్మ 
ముండకూడదు. డకారము సాధువు. 

(స్రి తెలుగున గల ఎ ఒలకు (పత్యేక చిహ్నము లిడ 
బడలేదు. వారిచ్చిన తెలుగు రూపములు చూడుండు. ఏకొ 
య్‌కీ ((ఎకాయ్యెకిాలా ఒప్పు కోజ్బా (కొజ్బాలా ఒప్పు) 

10. తప్పుటర్హములు, 

కొన్ని - పదములకు తప్పుటర్థ్య ముల నిచ్చిరి. అణు 
(భాగము), _ అతీతము (పాత) ఇం్యద్యపన్మము (స్వ మ్స 


ఖులాసా (విన్న పద్దు) సంసారీ (పపంచ సంబంధన్నెన) 
తెలుగునగల ఈ పదములకీ అర్శములులేవు, 
ఆంధ భాషయందు అత్యంతాదరముగల పాశ్చా 


త్యాం("భేతర పరిడిత (పముఖు లనేకులు లెక్కకు మిక్కి 
లిగా గలరు. ఈ పదపట్టిక కేంద విద్యామం(తిత్స _ ళాఖ 
వారిచే (ప్రచురించ బడుటచే వారీ (గంథ (పామాణ్యమును 
శంకించుటకు అవకాశము లేదు. ఇందున్న వన్నియు ఒప్పులని 
వారు తప్పుగా భావించినచో భాషా శాసస్తృమున అనే కొనర్భ 
సంభవించును. ఇతర _ దేశములకు వెడలవలసిన 
ఈ (గంథములో ఇన్ని దొసగులుండుట భావ్యముగాదు గదా!6 


ములు 


ఈ పద పట్టికను పునర్ము(దించునపుడు స్పై దోషముల 
లను పరిహరించుకొనవలెను. మొదట దీనికిగల “221061 
ఇం163 00000108 €0 ౦68 [064120 1190812865” 
అను శీర్షికను “%గ/01648 0009000 €0 110641 206 


0069 104120 1208ళ%26్ర65 అను రీతిని మార్చుకొన 
వలెను, ఇట్లు మార్చినయెడల (వతిష్మ (£65686)క్పు 
భంగము కలుగునని భయపడరాదు, కేంద విద్యామం(తిత్వ 
శాఖవారిట్టి బృహత్కార్యమును వహించునపుడు మొ ఆం(ధ 
విశ్వవిద్యాలయమందలి ఆం(ధ శొఖవారి సాహాయ్యమును ఆకొ 
క్లించిన ఇన్ని అనర్భములు జరిగియుండెడివిగావు, హిందీ భాషా 
(వచారమునకు శుద్దమయిన పద పట్టిక యుండుట చాల 
అవసరము, ఇకన్నెనను కేంద్రము 'వారీ విషయమున (పత్యేక 
(శడ్చ వహింళురు గాక | 





6. నా (పతిలో 25, 28, 29, 32 పుటలు తెల్ట 
కాగితములే. (ప్రభుత్వము నారి య్మశద్ద కిది మంచి యుదాొ 
హరణము, 


[1 


ఎఎలలతకవయితి కొలపము 
ఇక జో 
న 
(శ్రీ తురగా కృష్ణమూర్తి 


ఆంధ కవయి(తులలో కాలమునం దేమి, కవితా(ప్రాభ 

వవునం దేవి (సథమస్థాన మలంకరింసదగు “మొల్మ 
కొల నిర్ణయములో మొన్న మొన్నటి వరకు భిన్నాభి 
((పాయము లున్నను, వావె. తన కవిస్త తిలో (శ్రీనాథుని 
చ్చ గ్రనియున్న కారణమున నిస్సంశయముగా (శీనాథున క్రీనె 
తరునాతిదని  నిశ్చయింపనలని యుండునని భాషావేత్తలు, 


వివుర్శకులు, సరిళోధక్తులు నిర్భయించినారు. ఒకరిద్బరు విమర్శ 
తులు ఆవె. కృష్ణదేవరాయల కాలమునకు ఛెందినదని, అల్మి 
సాని "పెద్దన కర్వాచీనురాలని తవు నిశ్చితాభ్యిపాయమును వెల్ల 

యి 


గించినారు. అట్టి నిర్ణయములు చేయుటకు వారు సారికి 
తోచిన యునసత్నుల సీడ్టము చేనుకొనియే యుండీ 
యుందురు, కాని--డిన్నట్టుండి (శీ వేదము. వేంకటరాయ 
శొష్మస్పిగారు (భారతి సంపుటము. 40 సంచిక 7) “మొల్స 
కవంయ[తి. కాలను” ను తిరుగ నిర్ణయింస నుద్యమించ్చి 
అమె ఎ(తొ పగడ సవమకాఠీనురాలును, (శీనాథ కవికి (పానీను 


రాలును నను సిద్ధా త పమనరింస (సయత్నించిరి, నారి నాదనా 
సరళి నారి వాక్యములలోనే యుట్టంకించుచున్నాను. 
“ఇిట్టందరు. పెద్దలు (వాయుచున్నను మొల్ళ ధామా 


యణము నందలి కవిత్వాదిపూర్వ కవిస్త్వ తిలోని 'శీనాథుడను 
పదమునకు (శ్రీనాథ కవిరయేు యని యర్భ్య మగునా ఇ యని 


నాకు ఆ సద్యమును చదివిన సిమ్ముట సందేహము గల్నినది, 
ఎందులకనగా యాయమ వాల్మీకి వ్యాస్క భారవి, మాఘ, భవ 
భూతి భట్టబాణ శివభ్యద, కాళిదాసొదులను స్తుతించి, 
తర్వాత గతవముందు ఆంధ కనులను స్పృతించుచు ఒక్కొక్క 
కవికిని ఒక విశీషణమును తగిలించినది, 
సీ. సురసన్నుతజ్నాను సువివేకి వాల్మీకి, 
నఖిల వేదాగమాభ్యాసువ్యాసు 
"ఘూరాంధకొార (పభారవి భారవి, 
సత్కాంతి హివుకరశ్చాఘు మాఘు 
వివిధ కళాన్విత విఖ్యాతి భవభూతి, 
(పకట కార్య ధురీణుభట్టబాణు 
మానినీ లోకసమ్మద ముదు శివభ(దు, 
గవి తారసోల్భాసుగాభిదాసు 


గీ స్తుత గుణోద్దాము నాచన సోము భీము, 
నవ్య మంజుల వాగ్భుర్యు నన్నపొర్యు 
రసికు డ్జెనట్చి (కీనాథు రంగనాథుం 
' దిక్కు కవిరాజును నుతించి ధీనిమించి 


వీరిలో భిమునికిన్తి రంగనాథునకును విశీషణములు కను 
బడపు, ఇతరుల కండణిక్రు వదలక ఒక్కొక్కటి కూర్చినట్టి 
౦౫ా కవయిితి వారిని మా్యతమేల నదలును ? కావున భీము 
డనునది వేములవాడ భీమకవి యనుటకన్న నాచన సోమునితే 
విశీషణముగా (గహించుట యుక్తము. అబే (శేనాథు డను 
నది రంగనాథునకు విశేషణము, తొను రామాయణ కర్తియ్మె, 
రంగనాథ రామాయణము మీది యభివానముఖీ ఆ కవిని “రసికు 
గ్జెనట్టి (శ్రీనాథుడు అనగా లక్షీ శతి యని విశీషించి పలికి 
నది. ఇదియే సాధువని 'తోచుచున్నది. ఏలయనగా (శీనాథుడు 
కని సార్వభౌముడే ట్నాయుండిన ఆ విషయమును చెప్ప 
మికిని తత్పూర్వుగ్నె కవ్యితయములో  నొకడుగా పూజ్యు 
డ్డెన ఎటజ్లీనను వదిలినందులకును కారణము చెదు కవఠసీ 
యుండును 


ఇంతవరకు యే యాధారమును బట్టి మొల (శీనాథు 
నకు దరువాతి కొలములోనిదని నిర్ధయింప దొరకొన్నారో, ఆ పద 
(సయోగమునకే వేలొక యర్భమును. బెప్పి మొత్తముమీద 
మొల్ద్య జీవిత కాలమును సుమా రెక శతాబ్బి కాలము ముందు 
నకు. నెట్టి విడిచినారు (శీ శ్యాస్పిగారు! శీళ్ళాస్తిగా రిచ్చిన 
యీ అర్భము సమంజసమ్మెనదా ? కాదా? యన్న హంశము 
మీదనే యీ నూత్న సిద్ధాంత మాధారపడి యున్నది. కావున 
వారి యర్శ సామంజస్యమును గూర్చి విమర్శింతము, 


మొల్గ తొలుదొల్హ తన పద్యములో గీర్వాణ కవితల్ధజుల 
స్మరించి, పిదప నెత్నుగీతలో ఆం(ధకవుల = నగ్నించినది, గీర్వాణ 
కవుల న్నెనను (కవు (పకారము (పశంసించి యుండక ళన 
యిష్కృము. వచ్చినట్సే వర్శించినది, వారు జీవించిన కాల 
స్పృభావమునుబట్టి, _పూర్వాపర సందర్భముల నేర్చరింపక, 
ర్పచ్చవచ్చిన తెరంగున యిగ్శించి విడిచినది. అటులనే ఆంధ 
కవి స్పృతిలో గూడ నొక వరుస్యకవుమునకు, పద్దతికిని కట్టు 
బడలేదు. నన్నయకంయళై. ముందు నాచనసోముని, తిక్కన 
కంక ముందు రంగనాథుని న్మృతించి, _కనుమును తప్పించి 


మొల్లకనయి శతికొలము 


నది, అందుచే ఆం(ధ కవులలో మొల్దకన్న ముందుతరమువా 
శెవర్కో సమకాలీను లెవరో వరునగా ఇెలునుకోదగు నాధార 
ములు లభింసకుండ బోయినని, (శవవడ్బతి నీ కవిన్నతి జరిగి 
యుండినచో. వాథరున  (పశంసింపబడినశాని సమకాలీనయోా 
లేక అర్వాశీనథూ య కవయి్యతిర్ను యుండవలెనని నిర్ధ 
యింప సీలు కలిగియుండెదిది. అట్టి దిందు జరుగలేదు. 
కొవున వేరు విధముగ నీ విషయ విచారణ జరుగవలసి 
యున్నది, 


షక | శౌ్యస్తిగారు తెల్పిన రెండవ విశేషము. మొల్ళి 
పూర్వకవుల స్నృతియించు పట్ళ నొక్కొాక్కనికి యొుక్కొక్క 
విశీషణము తగిలించి భీమునకు, రంగనాథునకు వా గొరవనుం 
గల్పింసక వదలుటచే నది యామె వర్శనా విధానమునక్కు 
వక్ట్య్యమునకు వ్యతిలేకము గాన సవరింపబడవలినని సిద్ధాంతీక 
రించి అట్టి సవరణ జరుపుటలో “భీము” డన్న సద (వయో 
గము “వేములవాడ భీవుకని” ని స్ఫురింపజేయక నాచన సోము 
నకు విశేషణ సదముగా పర్యవసించవలెననుట, “రసికుడ్డె నటి 
(శీవాథు రంగనాథు” యనునది. రసికుడ్డెన లక్షీ సవతి యగు 
రంగనాథుడనీ నిళ్చితార్భముగా వాకృచ్చుటయు వనునవి, ఈ 
నిర్ణయమునకు వచ్చుటలోసే (శీ కా్యస్నిగారు. పొరబడినారూ, 
మొల్ళ తన కవిన్నుతిలో నొక్కొాక్క కవికి యొక్కొక్క వికీ 
షణమును శగిఠించి అట్టు చేయక తస్పినది “భీము” విషయ 
మునను, “రంగనాథు” ని విషయమునను యను శొస్తిగారి 
వాక్యము. యదార్శము, నాచన సోముని స్తత గుణోద్దా, ను” 
డని వర్శించినది, కావున సోమునకు విశీషణము లేకపోటెనను 


చింత లేదు, వాని వెనుకనున్న ల్స్‌! నకే యా అపచారము 
జరిగినది. (శీ శాషస్నిగారి వాదననుబట్టి టలీిము నకు విశేషణ 
పదము జంటింసబడవలిను. అందులకు భిన్నముగొ శీ శాస్తి 
గారు “'భీవుో వదనే నాచన సోమునకు విశీషణ పదముగా 
నన్నయించుకొనవలెనని యాదేశించు పంత సమంజసమో 
దురూహ్యముగా నున్నది. ఒకవేళ వారి యభిష్టృము ననుస 
రించి య ట్మొనరించినను (శీ శాషస్నిగారి లక్ట్య్యము సిద్బించ 
నేరదు. ఏలననాగన్తుత గుణోదాముడగు నాచన సోముడు” 
అని. వాక్యము. పూర్తియ్నోన వెనుక “ఖీము” పద్యపయోగ 
సమన్వయ మెట్టు చేయవచ్చునో (శీ శాసస్తిగారు సూచించ 
లేదు. సూచించి యున్నను యది కుదరదనుట నిశ్చయము, 
(దావిడ (పాణాయామము గానట్టి (ఏయోగ సమన్నయ 
మొనరింతువున్నను యది యతుకదు. కొవునా-నాచన సోము 
నకు “భీము” యన్న పదము విశేషణ మెంతమా[తము కానేర 
దని రూఢి యగుచున్నది.. అట్సనే “రసికు డ్జెనట్మ్సి (శీనాథు' 
యను (పయోగము కూడ (శీ శ్యాస్నిగారి వాదనకు వ్యతి 
శేకముగనే పర్యవసించుచున్నది. “రసికుడ్డెనబ్బి (శీనాథు” 
యను. వాక్యము “స్తుత గుజోద్దాము. నాచన పోముూో యను 
వాక్యము వలెనే అర్భస్సూర్తి పూర్తిగా గల వాక్యవ్నా యున్నది 
గాని విశీషణ పద్యపయోగముతోగాని సంపూర్తి. కానిద్నె 


యుండలేదు ! కావునా-నూళ్న సిద్ధాంతమును వెలార్చి 
“మొల” కవయి(తి. కాలమును ఫునర్నిర్ధ యము గావించు 
కృషిలో. (శీ భ్యాస్తిగారు నఫలీకృతులు కాలేదనియే. చెప్పవలసి 
వచ్చుచున్నది, 


భారత కవిితయములో నజ్టినను సరిహరించుటలో 
గల అంతరార్భమును శశీ శ్యాస్నీగా లొక విధమున సమర్శించి 
నారు, అదేమనలామొల్మ గూడ నెట్టిన సమకాలీనుల్నిన మడికి 
సింగనాదులవలినే వెజ్టిన (పసక్తి మానివేసిన దనుచ్చు అందుచే 
మొల్సి నాచన సోముని యనంతరమును, ఎజిన స్పుతిపాాతు 
డగుటకు ముందుమ యుండియుండవలెనని, మరల నెంటనే 
తమి వాధదనలోని దౌర్చల్యమును గుర్డించి, ఎట్టిను నాచన 
సోముల్ఫ సమకాలీనులో గొన యామె కావలసీయే యెట్రినను 
వగలివేసినదేమో 1! యను. సందేహము. వెలిబుచ్చిరి. అందుచే 
శే ల్వస్నిగారి దృష్టిలో మొల్గ _ నాచనపోముని, ఎజ్షినల 
సముకాలీనయ్నె యుండి, తన కవిస్నుతిలో పనివడి యెబజ్జినము 
న్నృతింప సరిహరించ్కి నాచనపోమువి, రంగనాథుని, నన్నపార్యుని 
తిక్కయబ్వను యగ్నించినదని నిర్భరించినారు. 


ఈ సమర్శనము వెంత సరిసెట్టు కొంద మన్నను సరి 
సోవుటలేదు. మొల్స సమకొలికులు (శీ శొసస్పిగారు నచించి 
నట్టు. నాచన పోముడ్కు ఎక్షై(సెగడలవే యంగీకరింతము. 
అట్టి యొడ నాచనసోముని కవిత్వములో గల యే లక్టణమునకు 
మొరల్న సమ్మాహితద్నో యతని స్ను తించినది * యెళ్తి" 
(ెగడలో నా అకణనులు లేకుండ పోయెనా * యధార్శ 
ములో వెట్తైసెగడ కంకి నాచన సోము డెందులో గబ్యత 
నంపాదించుకొన్నాడు, ? ఎత్త సెగడ నాచన కన్న కొంచెము 
ముందువాడనియే కదా విజ్ఞ్ఞ, లందరి యభ్మిపాయము 2 
అట్టియెడ నాచనసోముని స్పుతించి, యె.జ్రినను వదలివేయు 
టలో మొల్ళి యభిిసపాయ మేమని (శీ శ్యాస్తిగారు వచింప 
గలరు 2 కావలసియే మొల్బ్య యొెజ్లీనను (సను తీంపక విడిచి 
వేసి నందురా ? ఆ వాదన కొక నమస్కార మిడి దూరముగా 
తొలగిపోవలసినదే గాని (పత్యుత్తర వీయగల యాస్కారము 
లేదు ! 


“స్పెవిధముగా తవు వాదనా పటివుచే నూత్న కాల 
నిర యమును సిద్దాంతీకరించితివుని నమ్ముచు యశీళాస్తి 
గారు మొల్స రచనా విధానమునే (శీనాథుడు అనుకరించినాడని 
శృంగారన్నె షధములో నొక పద్యము న్లుడహరించిరి. అంతతో 
బోక మొల్ళ భావమును "పెద్ప్దనయే (గహించెనని గూడ 
ఫఘంటాపథముగ నుడువ సొహాసించినారు ! 


కవి కొలమును _నిర్భరిరపవలెనన్న యే తత్కవి కృత 
(గంథములలోగల అంతోస్సాక్ట్య ము (1260221 అ౪16606) 
బహిస్సాక్ట ము (వైఃల0౦2] 87146006) అను. రెండు 
ముఖ్య హంశము లొధారములుగొం దీసుకొని వ్యవహరించుట 
నేటివరకు నవలంభింపబడుచున్న పద్ధతి. అంళస్పాక్ట్య మనగా 


భారతి 


నా కవి కృతిలో నుదహరింపబడిన సన్నివేశములు, వర్శ్యనలు 
వ్యక్తీకరణలు మొదలగువాటి నవలంబనముగా కాలనిర్థ్యయము 
చేయుట. బహిస్సాక్ట్య మనగా నా కని సనుకాతీన సాహిత్యములో 
గాని తరువాతి నాజ్మ్యయములో గాని శాసనాదులలో గాని 
నొతని గూర్చి గాని యాతని కృృతులం గూర్చి గాని గల వస్తా 
వనల నొధారము చేసికొని కాల నిర్ధయము చేయుట. 
ఈ రెండు పద్దతులలో మొదటి పద్ధతి నవలంభించియే యిది 
వరలో మొల్ల్య (శీనాథువి కర్వాచీన యని నిర్మయించిరి, కాని 
దాని నిపుడు శీ శ్యాస్తిగారు లేదని నూత్న సిద్ధాంతమును 
వెలొర్చినారు. ఆ సిద్దాంత సామంజస్యము గూర్చి స్పెన వవ 
రించడ వ్యానది, గాన--అంతస్సాక్ట్మ్య (వ్యకియ నింకొక విధ 
ముగా, (సయోగించి, మొల్జ కొలనిర్భ్యయ మొనర్చ (సయ 
త్నింతము, 

మొల తన సుకవి స్పుతిలో నుగ్శడించిన గీర్వాణకవి 
తల్గజాలమాటటుండనిచ్చి ఆంధ కవుల విషయవ్నె కొంత 
సరామర్శింతము. మొల్ట _తొను వరింపదలచుకొన్స కవుల 
(కవుముగా వర్శి ంచినచో నా (శమ మిట్క్ళుండి యుండునుం- 
నన్నయ, వేములవాడ భీముడు తిక్కన రంగనాథుడు, నాచన 


సోముడు, (శీనాథుడు. ఈ (కమమున సుకవిస్తుతి యున్నచో 


నామె (శేనాథుని తరువాతి కాలమునకు చెందిన కవయి్యితి 


యని సులభముగాం దెలియును,. అట్టుగాక యామె కవి 
కొలాదుల (కమము తప్పించి ఆవె. యిచ్చ వచ్చిన జెరంగున 
సుకని వందనము నొనర్చినది. అట్టు చేయుటలో నావ్వె 


'క్రేమ్నైన (పత్యేక యుద్చేశ మున్నదా ? లేకా-యుడ్చేశ రహిత 
ముగా యధాలాపముగా నట్నొనరించినదా ౨ యన్న విషయ 
మును పరిశీరించవలసి యున్నది. 

మొల్ల తన రామాయణమును (పబంధమనక కావ్య 
మనిలయే వాకొన్నది, ఆ కావ్యభాష యెట్ముండవలినో యీ కింది 
పద్యములలో తెలుపుకొన్నది. 

చ. వలిపపు సన్నప య్యెదను వాసీగ గందపుం బూత తోడుతన్‌ 
గొలందిగం గానవచ్చు వలి గుబ్బ చనుంగన థ్రీ నొప్పంగాం 
దెలుంగని చెప్పుచోటం గడు తేటల మాటలం (గొత్తరీతులం 
బొలుపు వహింపకున్న మఠీపాందగునే పటహాది శబ్బముల్‌ 

కం. మును సంస్కృృతముం దేటగం 
దెఎగించెడి చోట నేమి దెలియక యుండన్‌ 
దన విద్య వజియః గమ్మణి 
ఘనవగు సంస్కృతము జెప్పుంగా రుచి యగునే ౫ 

గ, తేనే సోక నోరు తీయన యగు రీతి 
తోడ నర్శమెల్నం దోచకుండ 
గూఢ శబ్బములను గూర్చిన కొవ్యమ్ము 
మూంగ చెవిటివారి ముచ్చటగును ! 


ఇట్టి కవితా స్ప్వరూసముగల రచనలు, కావ్యములు మొల్ళి 
కభిమాన _పొటతములు. ' తత్‌కవులు వందనార్జ్హులు, కావున 
యామె. చేయ తలపెట్టేన్న సుకవి స్పృతిలో నట్టి కావ్య 
కర్తలకే చోటుండవలె గాన్ని తదన్య _లక్టణములుగల వారల 
కందు తావులేదు. ఈ లక్ష్మ ్యముతోడనే ఆమె ఆం(ధ కవ్చల 
న ౦చు ననసరనున వివక్స తను చూపించినది, తదనుగుణముగనే 


అమెకు వరుసగా నాచన సోముడు, భీముడు, నన్నయ, 
(శీనాథుడు, రంగనాథుడు తిక్కనలు దృష్టి పథమున 
నిల్చిరి. వారల యొన్నికలో గల విశీషము నిట నుట్టంకించు 
ట(పస్తుతము గాదనుక్షాందును. 

నొచన సోముడు (కీ. శ 134 పాంతమున నున్న 
వాడు. ఈతడు. నెల్లూరు మండలవాసి యగుటచే నాతనిస్పె 
నెక్కువ భక్తి భావమున (ప్రశంసించి సమకాలీనుడ్డె న యెట్లై” 
(పెగడను పరిహరించినదని (వాసిన (శీ శ్యాసిగారి (వాత 
యా యెడల గూడ సార్దక మగుటలేదు. నాచన సోముడు 
““చెంచుకల దిన్నె” వాసియగుడు కడప మండలమునకు 
జెందినవా డగుచున్నాడు గొని నెల్ళూ రు మండలమువాడు కొడు, 
మవాచయ ((బహ్మన శాసనమునుబట్టి గుంటూరు మండల 
వాసీ యగుచున్నాడు. అగుటాా,నీ శాస్విగారు నాచన 
సోముస్పే మొలకు గల మండలాభిమానమే యీమెచే సోము 
నను మున్ముందుగా స్తుతి జేయింపం జేసిన దనుట సొసగుట 
లేదు. ఆట్సయిన నాచన సోమునకు మొల్సి తన కవిస్తుతిలో 
న్మగస్టాన మిచ్చుటయేల సంభవించినది * నా దృష్కికిం దోచిన 
దిది ; 

మొల్స తన కావ్య భాషగా యెన్నుకొన్న తెనుగు, సంస్క వచ 
పదాడంబరములేక తేటతెల్బమ్మె విదేశీయ పద భూయిష్ట్పమ్మె, 
నృుదుమధురమ్మె, చదివినంతనే యర్భమగు ఫక్కిని యుండవలె 
నమ నియమము గలది. అట్టి లక్ట్య్యముతో నాచన సోముని 
“ఉత్తర హరివంశము”. రచింపబడి (ప్రజా సుబోధకమ్నె 
యుండుటచే మొల్స తత్కావ్య రచనా శిల్సమునకు ముగ్భురాల్డే 


ల! 


యీతని యగ్శించుటలో (పథమస్శాన మిచ్చి గారవించినది, 
ఇంక వేములవాడ భీమకవిని ఛందశ్శాసన కర్తగా, సొక్నా తృరమ 
శివునపరావతారముగా యెంచి (పస్తుతించినది. మొల్గ శ్లైవ 
మతావలంబిని యగుటశచే నిట్టి భక్తి (వపత్తు లుండుట 
సాజము. నన్నపార్యునకుం దృతీయ స్టాన మిచ్చుట కొతడు 
నానా రుచిరార్థసూక్తి నిధి యొటయే కారణము. నన్నయ 
కవిత్వమున సంస్కృత శబ్బములు మెండుగా నున్నను నవి 
మృదులముల్నైె, సుబోధకముల్దె, మనోహరములుగా నుండుట 
మొల్ళ వ్యాఖ్యానించిన రిత్రీ' “మును సంస్కృతముం దేటగం 
దెనిగించెడి చోట నేమి దెలియక యుండన్‌ ఘనమగు సంస్కృ 
తము జెప్పు”. పోలిక గాక నుబోధకములగు పద, వాక్య 
(సయోగ దక్ష్మతను (వదర్శించినవా డొటయుం గూడ నొక 
కారణము, ఇంక “రసికుడ్డె నట్టి (శీనాథుని విషయము. ఇట 


శీ 


మొల్లకవయిత్రికొలము 


మొల్బ (శ్రీనాథుని “రసికుడి' నుటలో - “శ్చంగారో . యను 
యర్శము దృష్టిలో నుంచుకొని యీ విశేషణమును వాడినదస్‌ 
నే ననుకొనను, - (శ్రీనాథుడు. “రసికుడో నుటలో " మొల్గ్య 
యర్భము. “'కళాశీలి” : యన్నదే ! ఈ కళాశీలత్వ మాతని రచన 
లలో పతాక స్టాయి నందుకొనుటచ్చే గూడ నామెకు (శీనాథునం 
దధిక గౌరవ మేర్చడి యుండి యుండవచ్చును: ఇదియును. 
గాక్క నాతని కొవ్య కళయే (కొత్త రీతులం సంతరించుకొనుట 
గూడ మరొక కారణవ్నె యుండి ఆతని వివిధ కావ్య రచనల 
లోని రాసిక్యతయే  యాతనికి “రసిక శీఖరో బిరుద మాపా 
దింపణేసి యుండవచ్చును. కవితా (పపంచమున యుగ పురు 
షుడుగా జెన్నాందిన  (శీనాథుడు “రస సిద్ధాః 'కవీశ్వరా!” 
యను ఆల్యోక్షికి లక్ట్య్యభూతుడ్డె “రససిద్చి'' నందుకొన్నవా 
డగుటచేంగూడ “రసికుడ్డై” నట్ళు యెంచుకోవలసి యుండును, 
ఇన్ని కారణములవలన ““మొల్ట”” (శీనాథుని రసికుడ్డె నట్టివాడని 
యభివర్థించినది, మొల చే నంతటి భక్తి (సపత్తుల నా కట్టు 
కొన్న( శీనాథుని, మొల్ట _ తన సుకవిస్తుతిలో నుట్టంకింప 
నుద్యోగింపనే * యుద్లేశించలే దనుట నిజముగా సాహసమే 
యగును |! 


(శీనాథుని తరువాత మొల్సి యగ్నించినది రంగ 
నాథుని”. ఈతడు దేశి థందమున (వథమముగా రామాయణ 
కొవ్య రచన చేసినవాడౌట నీతనికి మొల్మక్సె మోడ్పు ఘటించు 
అంతయు నొప్పియున్నది. కడకు తిక్కనను స్మరించుచు 


నాతని “కవిరాజ” ని కీర్షించినది. తిక్కనకు ' “కవిరాజ” ను 
బిరుద ముండిన ట్చింతవరకు నెట్టి పట్టు లను వినపడి యుండ 
లేదు. అయినను మొల్గ తిక్కనను “కవిరాజ” న్నది 'యేల ౨ 


తిక్కనసోమయాబజి భారతమును చిన్న చిన్న దేశియ 
పదములతో నింపి, యర గాంభీర్యమును గనబర్భుచు. బద్య 
రచన సొగించినాడు. ఆతని కవిత్వములోం జాల భాగము జాను 
తెనుగనియే చెప్పవచ్చును. తిక్కనకు పూర్వము గల శివకవుల 


(గంథములు. జాను తెనుగున రచితముల్టి, (పజాసామాన్యము 
నాకర్షించిన విధానమును గమనించియే తిక్కన తన భారత 
మును మూడు వంతులు తెలుగు పదములలో కూర్చినాడు. 
తిక్కన హరిహరాద్దె ్వ్యత భావము సెంపొందుటకు వీర క్లైవ 
భక్తి (పాతిపదికములగు కృతులే కారణము. ఒకవ్నెపున వీర 
“శ్ఞైవము, మణొకన్నెపున వ్నెష్టృవము వ్యాపించి సంఘములో 
విభిన్నత యయేర్చడి, కలహములకు కారణ మగుటచేత నా రెండు 
తత్త ములను సమన్వయించి సంఘములో - నేకీభావమును 
కలుగజేయుటకు _ తిక్కన. హరిహరాద్దె ్వ్య్రతమును మొదట 
'పతిపొదించెను. _శివకవుల రచనల _ నెక్కుడుగా తిక్కన 
యనుకరించెను. నన్నయ మార్న కవితా_సవంతియు, శివకవుల 
దేశి రచనాాసవంతియు తిక్కన. భారత రచనలో నేకమ్మెనవి. 
మొల్స దృష్టిలో కవిత్వ మన్నను, కవి యన్నను తిక్కన కవి 
త్వమే కవిత్వమును, తిక్కన కవియే_ కవియును, కావుననే 
నాచనను సు తగుణోద్దా ముడని, _ నన్నయను. 'నవ్యమంజుల 
వాగ్కుర్యుడనిి శీనాథుని 'రసికుడని . (పశంసించెనే గాని వారి 


కవీతా : ఛాతుర్యమును గూర్చి. (పకటించి యుండలేదు. మొల్గ 
దృష్క్పిలో తిక్కన “కవిరాజు”, మొల్ళి ఆదర్శముగా పెట్టు 
కొన్న  కవితాస్వరూపమును 1 పదర్శించు. కవులలో నాతడు 
“ోర్రాజబ్‌ శృతిరంజకమును, సుబోధకమును నగు బాను తెనుగు 
కవిత్వ శరళ్ళం(ద చం(దికలు బర్వజేయు రేరాజు తిక్కన. 


మొల్గ శీ 'గౌరీశ్వర వరప్రసాద లబ్బ, గురుజంగమార్చన 
వినోద. అట్టయ్యును_ యామె శీరాముని చరితను కొవ్య 
ముగా రచింప సమకట్టినది. శ్చైవ మతాచార సంపన్నయగు 
మొల్ళ వ్నెష్టృ్రవ సం(పదాయమునకు చెందిన  రామచరితను 
గాన మొనరింప నుద్యమించుటలో హరిహరా బేధమును వ్యక్తీక 
రింప దొరకొన్నట్సయినది. అట్టి ఖావమును కావ్య (సపంచ 
మున (ప్మ్యపథమమున (పవేశింపం జేసినవాడు తిక్కన ఆవీధ 
ముగా గూడ.4నాతడు మతావేశ పరవశుల్జె, అజ్బానాంధకార 
'మున_ చరించు. వారలకు వెన్నెలబాట చూపించిన కవి 
చందుడు. గాన మొల్గి యాతని “కవిరాజు” గా "పేర్కొనెనని 
గూడ ననుకొనవచ్చును. 


తీ శాషస్తిగారు తమ వ్యాసములో మొల్ట (శీనాథుని 
స్మరింపలేదని చెప్పుటకు మరొక విషయమును (పస్తావించి 
నారు. (శీనాథుడు మొల్ళకు (పాచీనుడ్జె యున్నచో నాతని 
సార్వభౌమ పదవీ (పస్తావన మేల చేయలేదు ” యను 
యాశంక _ వెలిబుచ్చినారు. ఇదివరలోనే చెప్పినటుల మొల 
దృష్టిలో (శ్రీనాథుని సంస్కృత పాండిత్య (సకర్ష యంతగా 
(ప్రాధాన్యత _ వహించకపోవచ్చును. అట్టి (పకర్షచే నాచికొన్న 
సార్వభౌమ బిరుదమున కామె "'యధిక (పాధాన్యత నొసంగి 
యుండకపోవచ్చును. సంస్కృత పదాడంబరమును, తత్ప 
యోగములును నామె కెంతమా(తమును రుచ్యములు గావని 
ఘంటొపథముగొా నామె చెప్పియే 'యున్నది. 'అదియునుంగాక 
(శీనాథునకు కవిసార్వభౌమ బిరుదము, మొల్స రామాయణ 
మును రచించు నాటికి 'లభ్యమ్మె యుండకపోవచ్చును, 
ఈ విషయవ్నెన వివరణ ముందు ముందు చేయుదలచు 
కొంటిని. గాన (పస్తత మింతవరకే తెల్పి యూరుకొను 
చున్నాను: 

అంతతో నూరుకొనక (శీ శాస్పిగారు “ఈమె (శీనా 
థుని యనంతర కవయి[తియ్మై యుండిన యెడల “పట 
హాది” శబ్బ (పయోగములను *“పొందగునే” అనియు “ఘన 
సంస్కృతము. జెప్పంగా రుచి యగునే .” యనియు చెప్పీ 
యుండునా * ఈమె నిరసించిన మార్గమునే గదా (శీనాథు 
డవలంభించినాడు. ఒకన్నెపు “రసికుడ్డె నట్టి (శీనాథుడ” ని 
స్తుతించుచు, మరియొకవ్నెపు ఆతని పద్బతిని నిరసీంచుట 
యెట్టేది *” 'అని (పశ్నింపుచు నందుచే మొల్స  (శీనాథుని 
కం (పాచీనురాల్ని యుండి యుండవలె నన్నార్ము యీశాాస్తి 
గారి వాదన య్బీ సందర్భమున సమంజసముగా కన్నట్టుట 
లేదు. . ఎందువలననో వివరింప (ఫ్రయత్నించుచున్నాడను. 

మొల్స తన కవితాదర్శ మెట్చిద్కో స్వరూప మెట్టిదో, 
లక్షణ మెట్టిదో నిర్హ్వందృముగా. వెల్ళడించినది. 'తన లక్ష్య 


|స్ట్‌: 


భారతి 


ముతో సరితూగి నడిచిన రచయితల నభినందించినది. 
'శీనాథుడు కూడ న్నెషధ కావ్య రచనలోవనే మొల్మి ఆదర్శ 
మునకు వ్యతిరేక పథమున నడచినాడు గాని, మరుత్తరా 
ట్బర్మిత, సప్తశతి, పండితారాధ్య చరిిత, పల్నాటి వీర 
చరిత మొదలగువాటిని సంస్క ృతపద భూయిష్ట్టమును, 
జటిల సమాస యుక్తమును, అన్నయ కాఠరిన్యము గలవానిగ 
తచించియుండలేదు. అందువలననే మొల్ష (శీనాథుని. రచనల 
లోని రాసిక్య్కతకే (పాధాన్య మిచ్చి “రసికుడో ని యగ్శించినది. 
కాని న్నెషధ రచనలో ,శీనాథుని ఆంగధీకరణ పద్దతియే 
యామెకు రుచించలేదు, (శీనాథుని శృంగార న్నెషధమును 
ఆమె. తిలకించియే పని పట్టి ఆ రచనా విధానమునకు తన 
విముఖత్వమును చూపినది. (శీనాథుని శృంగార న్నెషధమును 
దృషి టో నుంచుకొనియే యామె 


కం. మును సంస్క్పృతముం దేటగం 
దెనిగించెడిచోట నేమి దెలియకయుండన్‌ 
దన విద్య మెజయం (గమ్మటు 
ఘనమగు సంస్కృతము జెప్పగా రుచి యగునే ? 


యని తీ్యవముగా గర్జించుట జరిగినది. ఈ పద్యమును 
మొల్స (శీనాథుని న్నెషధాంగధీకరణ విధానమును తెగడుటకే 
యుద్చేశించి సాకూతముగా రచించినదని నా నిశ్చితాభ్మి పాయము. 
అంతియేగావి యెన్నతో రాబోవు రచనా విధానము నూహించి 


మొల్ళ తన కావ్యములో. నట్టి రచనా భోరణుల నభిశం 
సించినదని (వాయుట సమంజనము గాదు. మొల్బకు (పాచీను 
లగు కవులలో నామె కవితా లక్షణమునకు, స్వభావ స్వరూపొదు 
లకు భిన్నమగు రచన అంతగా లేక యుండీనవి. ఆమె కవితా 
దర్శమునకు సన్నిహితముగా నుండుటచేతనే యారీతి కవనమే 
మేలని అంతకు భిన్నముగా వచ్చిన శృంగార న్నైషధ కావ్యాం( థ్రీ 
కరణ పద్ద, త్రి నచ్చక, భంగ్యంతరమున యట్టి ఆం కరణ 
మును తెగడినది. అందుచే మొల తెగడిన మార్గమున 
బోయిన [శీనాథుని “రసికు” డని యామెయే సంబోధించి 
యగ్నించునా ౩; యని శీ శానస్పిగారి (వశ్నలో పటుత్వము 
లేదు. (శీనాథుని శృంగారన్నెషధ కావ్యమును చూచిన తరువాత 
మొల్స తన రామాయణములో నట్టి ఆంధీకరణ పద్బతిని 
గర్జించుచు పద్యము (వాసినది గాని మఠొండు గొదు. అందుచే 
మొల్టృ (ఛీనాథున కర్వాచీనయే గొని (పాచీనురాలు కొదని 
చప్ప సాహసించుచున్నాను. 


శీ శొసస్తిగారి. నందేహములలో నొకటి తీర్చవలసి 
యున్నది మిగిలినది. మొల్స యొతక్తై(పెగడ సమకాలీన 
యగుట వలననే యాతని యగ్శింపక విడిచినది, కాకున్న కవి 
(తయములో పూజ్యుడ్డెన యెజ్హైపెగడ నేల స్పుతింపక వద 
లినదో కారణము దెలుపవలె నన్నది. 


ఈ కారణమును నిరూపింపలేకపోయినచో మొల్గకు యొత్తై 
(గడతో. గల సమకాలీనత్వ పీద్దాంతము స్పిరమ్నె నకు 
యన్న యర్హము ,శీ శాస్తిగారి రచనలో . ధ్వనించుచున్నది, 


కావి తమ ,పళ్నకు తామే జవాబు చెవ్వుకోవలసీ యుండు 
నని వా రూహించి యుండరని నే ననుకొనుచున్నాను, (శీ శాస్తి 
గౌరు సీద్దాంతీకరించినట్టు మొల్ళి యెక్తైపెగడ సమకొ 
లీనురా లగుచో నామె నాచన సోముని స్నుతించినట్నీ యెత్తా 
(యెగడను గూడ స్తుతించి యుండవలెను గదా ! ఆమె అట్టాన్‌ 
రింపక _తప్పినందులకు కారణము (శ శాస్పిగారే చెప్పి 
యున్నారు. “ఎజ్లినను (నన్నుతింపక. వదలినవారు కొందరు 
కలరు గాని వారు ఆయన సమకాలికులు మడికి సింగన మొద 
ల్నెనవారు. కొందరు ఎటజ్టీనను "వదలి నాచనసోముని "పేర్కొని 
యున్నారు. కొని (శీనాథుని తర్వాత కవ్మితయ స్తోత మొక 
పద్దతిగా కుదురుకొన్నది, వీనింబట్టి చూడగా మొల్ళ నాచన 
సోముని యనంతరమును, _ ఎజ్జిన స్పుతిప్మాతు డగుటకు 
ముందుండి యుండవలయును. కాని--ఎజ్లీన, నాచనసోముని సవు 
కాలీమడేగొన యామె కావలయుననియే ఎట్జినను వదలినదేమో” 
యని సమాధానించినారు. ఆ కారిణమువేతనే మొల్స ఎజ్జినను 
'(నస్నుతింపక విడిచినడని యనుకొంటలో విషపతిపత్తి యేమియు 
నుండకపోవచ్చు ననుకొందము. ఇంతియేగాక శీ శాస్తిగారు 
చెప్పినట్టు (శీనాథుని యనంతరము వారే భారత కవిితయ 
మును (కమము తప్పక (పస్తుతించు నాచారమును నెల 
కొల్పినారు. కాని (శీనాథుడు గాని ఆతని సమకాలీనులు గాని 
ఆతని _ వెనువెంట తరువాత కాలమున (1006614061 
5600664108 61064) నున్నవారు. గాని యీ యాచార 
మును తవ్పక పొటించినట్ళు కనుబడదు. ఆ కోవలోనికే 
మొల్ల గూడ జేరియుండు ననుకొనుటలో తప్పులేదుగదా ! 


ఇర ఇద్త గాధ, 

ప్పెన పేర్కొన్నట్టు (శీనాథుడు ఎజ్లినను కొన్ని 
యెడల నగ్నించి, కొన్ని యెడల పరిహరించి యున్నాడు, 
భీమ ఖండములో (శీనాథుడు మొదట నన్నయను, దరువాత 
తిక్కన సోమయాజిని స్పుతించి, యెల్ల. పెగడను స్మరింపక 


విడిచిన్నైచినాడు. కావి, న్నెషధమున నాక పద్యములోనే 


ధీరమతి నన్నపార్యుని దిక్కయజ్వ 
శంభుదానునిం గరమర్శి సన్నుతించి 


యని భారత కవితయ స్మరణము గావించినాడు, 
అంతమా(తముచేత (శీనాథు ఉెకయెడ నెల్హైపెగడ సవు 
కాలీనుడ్డె; వేలొకయెడ నర్వాచీనుండగుచున్నాడా కావున 
యెట్తై(పెగడను మొల్థ తన సుకవి స్ప తిలో నుదహరింసక 
మౌనినంత మాతమున నామె యాతని సమకాలీన యగు 
నని నిర్ణరించుట తగదు, 


ఈస్పెన నడచిన వాద (సతివాదముల వలన శీ వేంకట 
రాయ శాస్పిగారు సిద్ధాంతీకరించినట్న “మొల్ల “యెజ్హా 
(గడ సమకారీనురాలు కాదనియు, ఇతఃపూర్వమే  నిర్మ 
యింసబడినట్ను (శీనాథునకు తరువాతి దనియు నిశ్చయింస 
నగుచున్నది. 


వావిళ్ళవారు. “ఈమే (శీసొాథునకుం దరువాతిదని 
మతమే. తలుస్తూ అము కృష్ణదేవరాయల కాలములో 


మొల్లకీనయి[తికొలము 


నున్నట్లు చెప్పుదురు గొని విర్ణారణ సేయుటకు మొత 
మౌాధార మంతగా లేదు. అబ్నని యామె పదునాజన శతా 
బ్బ ములోనిది కావచ్చు” ననియు శీ లక్షీ శ్రరంజనముగారు 
“బంధ కవులను “పేర్కోనక పోవుటచే మొల్ధ (శీ కృష్ణ 
బేవరాయల కాలమున నుండి యుండునని యే వీచేశరింగం 
సంతులుగా రూహించిరి. తెలుగు కవిత్వము తీటమాటలతో 
నుండవలెననియు, పటహాదిక సంస్కృత శబ్బముల (పాచు 
ర్యము కాదనియు నాసు పలికినది, ఈ సద్యభావము అలసాని 
“పెద్దన "పేర వినవచ్చు “ఉత్స్పలమాలిక “పూత మెజుంగులున్‌ 
ససరు పూస. బెడంగులు చూపునట్టి వాక్షైతలు” అనుదాని 
భావము. ననుసరించుచున్నది. కావున “*మొల్సి యన్శిసాని 
"పెద్దన తరువాతద్ని యుండి యుండవచ్చును అనియు, 
శీ దివొకర్ష _ వేంకటావధానిగారు ““మొల్స కాలము. సరిగా 
నిర్ణయించుటకు ఆధారములు లేవు. కాని పూర్వ కవిన్నుతీలో 
నీపై (శీనాథుని "తరువాత నుండిన కవీం(ద్రుల నెల్టిరిని 
"పేర్కొని యుండమిచే (వబంధకవుల కాలముననే యుండె 
నవి యూహింప వీలగుచున్న” దనియు వెలిబుచ్చిన నిర్ణయ 
ముల ననుసరించి మొల (శీకృష్టృదేవరాయల కాలమున 
"పెద్దన తరువాతిదిగా నుండీయున్న టక వాద మున్నట్టు 
తేలుచున్నది. ఇది యదార్శము. కాదు. 


మొల్ళ తన కావ్యములో  (శీనాథుని స్నతించుచు 
ోరసీకునోగా.. పేర్కొనినదనియు. నకల "పేర్కొనవలసీ 
వచ్చినదో సవివరముగా నింతకుమున్నే (సస్తావించి యున్నాను, 
శీ శౌ(స్నిగారు కూడ “మొల రసీకుణ్శినట్టి (శీనాథు” ని 
వక్కాణించుటలో నాతడు సార్వ ఖౌముడే త్నెాయుండిన 
విషయమును చెప్పమికి వెల్ల నిజముగా (శీనాథువి (నశంసీంననే 
జేదని నిర్ణయింప దొంకొన్నాడు. అనగా (శీనాథునకు గల 
“కవిసార్వభౌమ” బీరుదము. “మొల్ష” తన (వళంసలో నెత్తు 
కొనకుండుటచే నాహు యనలే (శీనాథుని (చస్నుతింసలేదు. 
గాన యాతని తరువొతి కాలమునకు వెందియుండుట సంభవ 


వును సిద్దా ంతమునకు వచ్చుటకు! గూడ సంశయింవలేదు. 
కొనిలా మొల్ట ““రమాయణవు” వాయు. నాటికి (శీనాథు 
నకు _“"కవిసార్వభౌవు”* బిరుదవు. లఅలభింపకుండ యుండి 


యుండనిచో గూడ నిట్టి పరిన్నీతి సంభవించి యుండ 


వచ్చును గదా ! మొల్ళ “రామాయణము” (వాయు నాటికి 
(శీనాథుడు “కవిసార్వభౌముడు” కాలేదు. ఈ భిరుద మాత 
నికి శృంగార న్నెషధ రచనానంతరవు చం[దభూష (కియా 
శక్తి రాయలచే  (పసొదింప బడినది, (శీనాథుని “దీనారటం 
కొలతీర్భ మాడించిత్కి _దక్షిణాధీశు ముత్యాలశొలో యను 
పద్యమును _ బట్టి యందుదాహృతమెన _ కనకాభిషేకము 
నెషధ కావ్యరచనాదికములు నాల్నును అంతకుం బూర్వము 
స్వల్ప కాలము ,కిందటనే జరిగియుండినట్టున్సు విశీషకాలము 
గడచి చనినట్టు లేదనియు తోచును, ఈ బిరుదము (శీనాథుడు 
(శ్రీ ఈ 14ఉ10ళో నాచుకొన్నట్ళు కొందరు, (కీ ఈ 


శశ430లో నని మరికొందరు నిర్ధయించియున్నారు.. ఏది 
ఏమ్మెనను ,శీనాథుడు కర్మాటక్టితిపాల మౌక్తిక సభాగారాంత 
రమున ““సార్వభాథు[ బిరుదమును పొందుట (కీ శ 1410 
2430 మధ్యకాలమునయ్మె  యుండవలెననుట నృష్టృము, 
మొల్స తన స్నుతిలో  ,శీనాథునకు గల “కవిసార్వభౌమ 
బిరుదమును వర్మింపక విడుచుటచే నామె కీ, శ 1410. 
1480లకు ముందును న్నెషధ కావ్యరచనకు తరువాతను 


(శృంగార న్నెషధ కావ్యమును. రచించుటచే “రసికుడ్డె నట్టి” 
యని విశషముపయోగించియ్యు. నాతని ఆం(ధీకరణ పద్ధతిగా 
నుంచుకొన్న కవితా _లక్షణమునకు, కవితా స్వరూపమునకు 
భిన్నముగా నుండుటచే నా విధానమును “మును సంస్కృత 
ముం దేటంగ దెనిగించెడిచోట....* యను పద్యములో నభిశం 
సించియు మొల్స తన విజ్ఞతను (పదర్శించినదని నొనమ్మకము 
యుండి యుండవలెనని తేలుచున్నది. 


వీనినన్నింటిని సమన్వయింతుమేని శృంగార స్లైషథ 
కొవ్యరచనము._ (కీ. ఈ 1405--1415 మధ్య కాలమున 
జరిగి (శీనాథునకు “సొర్వఖొను” బిరుద (ప్రదానము 
(క్రీ ఈ 1410-1480 మధ్యకాలమున_ జరిగినట్ను 
నిశ్చయింపనగును. అట్ట గుట మొల్ళి రామాయణ రచనా కాలము 
(శ్రీ ఈ 1410 అని వెవ్సుట కెట్టి యభ్యంతరము. నుండ 
నక్కరలేదు. మొల్ళ తన రామాయణము. నిండు జవ్వ 


నమున (వాసీ యుండునని మనమనుకొన్నచో నామె (కీ శ 
1375--3380 మధ్యకాలమున జనించి యుండవచ్చునని తేలు 
చున్నది. ఈ విధిని మొల (శీనాథుని సమకాలీన యగుచున్నది+ 


22పాళజా. 
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ఫారతదేశంలో గ్రంథప్రచురణ 


క! 


(శ్రీ చిత్తరంజన్‌ బెనర్టీ 1 


స్‌ు శ్వెబరిలకు (పచురణకర్పలు. తాము (పచురించిన 

పుస్తకాలను. విధిగా పంపితీరవలెనన్న చట్టం 1964లో 
అమోదింస్టబడింది. అంతకుపూర్వం భారతదేశంలో (పచురిత 
మ్నెన. పున్నకాల సంఖ్యను తెలుసుకోవడానికిగాన్తి వాటిని 
సబ్బెక్టులవారీగా వర్షీ కరించడానికిగానీ వీలుండేది కాదు. కాని 
స చట్టం అమలులోకి వచ్చినప్పటినుంచి మదాసు, 
బొంబాయి, కలకత్తా నగరొలలో ఉన్న పబ్ళికు ల్లై[బరీలకు 
(నచురణకర్షృలు తమ పుస్తకాలను, ప్మతికలను ఒక్కొక్క 
కాపీ చొవ్నున ఉచితంగా పంపవలసిన అగత్యం కలిగింది, 
అయితే. దేశంలో (పచురితమ్మెన పుస్తకాలన్నీ, పృతికలన్నీ 
ఈ పబ్మికు ల్న్యేబరీలకు తప్పక వస్తున్నాయని చెప్ప వీలు 
లేదు. కొందరు (వచురణకర్పలు పంపకపోవచ్చు. ఈవిధంగా 
(చ్రచురికనువుతున్న వాటిలో నూటికి పది వంతుల వరకూ 
స్ప ల్నెెబరీలకు చేరకపాయ్యే. అవకాశం ఉంది. కలకత్తా 
లోని నేషనల్‌ శ్డబరీకి ఛేరిన (పచురణలు అధారంగా 
సింటల్‌ రిఫరెన్సు ల్నె (టిరీవారు. తగు విధంగా వర్సీ కరణ 
బేసి (గంథముల పట్టికను తయారు చేస్తున్నారు. ఈ పట్టి 
కనే నేషనల్‌ బిబ్సియా్యగఫీ అంటారు. దీనిలో అందిన (పచు 
రణల సంఖ్య, వాటి విషయాలు, రచయితలు, (వకాశకుల్సు 
భొవ్స వెల మొదలగు వివరాలు ఉంటాయి. 


1901-62 సంవత్సరంలో కలకత్నా నేషనల్‌ 
శ్శబరీకి 21,076 (పచురణలు అందాయి, వీటీలో మూస 
ప్యతిక్క (శేమాసిక పష్మతికలు, వార్దాసతికలొ ఇంకా ఇతర 
సీరియల్‌ (వచురణలు చేరి లేవు వొటి లెక్క వేళ పోతే సదరు 
సంఖ్యను విడమరిచితే (పొంచాలవారీ వివరం ఇది : 


1, ఆర్మిధ్యపదేశ్‌ 1,084 
2, అస్సాము 820 
8, బీహారు 264 
తీ గుజరాతు 1066 
ఈ మధ్య(పదేశ్‌ త్వీ్రిన్తై 
6. మదాసు విరిర1 
7, మహారాష్ట తర్‌ 1 


కప్‌ 


8, మ్మెసూరు 632 
ర. ఒరిస్సా ఏర56 
10. పంజాబు 962 
1మ, రాజస్టాన్‌ 139 
12, ఉత్తర పదేశ్‌ బే౦55 
శ3, పశ్చిమబెంగాల్‌ 3,021 
తేడ (తిపుర ద్వ 
15. ఢిల్ళి 3,828 
16. కాశ్మీరు 3 
17, హిమాచల (పదేళ్‌ 33 
18, కేరళ 888 
29. మణిపూరు త్రి 
20. అండమాన్‌, నికోబూరు దీవులు శై 
మొత్తం, 21,076 





సంఖ్యనుబట్టి చూస్తే ఢిల్సీది (పథమ స్టానం, మహా 
రొష్టృ రెండవసా నంలో ఉంది, మూడవ స్నానం పశ్చిమ 
బెంగాలుది.. భారత (పభుత్వ (పచురణలు_ ఛాలావంకు ఢిల్నీ 
నుంచే. వెలువడుతాయి. కాబట్టి అది వథమ స్టానంలో 
ఉంది, పుస్తకాలను పబ్మికు ల్నెషబరీలకు ఇవ్వవలెనని నిల్చే 
శించే చట్టం ఇటీవలే కాశ్మీరుకు వర్షింపు చేయబడింది 
గనుక అక్కడివి మూడు (వచురణలు మాతనే బేరాయి. 


ఇక భాషల వారీగా ఆందిన పుస్తకాలు వివరం ఇటా 


ఉ౦ది ; 
1, తలుగు 924 
2, తమిళం ఏఠ6 
త. కన్నడము త్తే 
త, మళయాళము 696 





శ. కలకత్తా నేషనల్‌ ల్నె్యబరీయందు. పరిళోథకొధి 
కారి బెంగాలీలో న్యాసకర ; (గంథవినరణ నట్మికలి నివుణుడు, 


ఛారతదేళంలో (గ్రంథ (ప్రచురణ 


ద్‌, మరాటీ 1058 
6, హిందీ 2,805 
7, గుజరాతీ 966 
8. ఒరియా 189 
9, బెంగాలీ 2,043 
10. అస్సామీ 173 
11. పంజాబీ 764 
12. నంస్క తము 168 
13, ఉర్నూ త్వృఏ2 
1ఉ. ఇంగ్లీషు 09,3601 
15, ఇతర భాషలు 220 
"అంటే. ఇంగ్లీషు పుస్తకాల నంఖ్య అత్యధికంగా 


ఉందన్నమాట, హిందీ పుస్తృకాలది రెండవ స్నానం. కొని 
(వథమ స్మానానిక్కీ ద్వితీయ స్మానానికీ ఎంతో తేడా ! బెంగాలీ 
పుస్తకాలు మూడవ స్టానంలో ఉన్నాయి. అని హిందీకి దరి 
'దాపుల్లో ఉన్నాయి. ఇంగ్లీషులో (వచురిత నువుతున్న పుస్త 
కాల సంఖ్యనుబట్టి చూచినా మనం ఆంగృభాషస్నె ఎంతగా 
అధారపడి ఉన్నామో స్పష్ట్టృమవుతూ ఉంది. 


అందిన పుస్తకాలను మరికొంత విశ్శీేషణచేసి చూస్తే 
సాంఘిక్క సాంస్కృతిక విశీషాలు కొన్ని తలియవస్తాయి, 
మొదటి అంశ మేమిటంటే అనలు మన దేశంలో (పచురిత 
నుయ్యే పుస్తృకాల సంఖ్య చాలా తక్కువ, భారతదేశ జనాభా 
43 కోట్సకు స్నెగా ఉంది. ఇంత జనాభాకు 21,076 
అంకే 20,500 మందికి ఒక పుస్తకం 
(బ్నటిలు) చొప్పున పడిందన్నమాట ! పది లక్ట్మల మందికి 
ఉర పుస్తకాల చొప్పున అందుతాయన్నమాట 1! మరి, పది 
అక్హ్మల జనాభాకు ఇంగృండులో 375, (ఫొన్సులో 242, 
జర్మన్‌ ఫెడరల్‌ రివబ్శికులో 290, జపొనులో 199, రష్యాలో 
188, జెకోస్టావేకేయాలో 455, బెల్టియంలో 512, నెద 
థ్నెండ్సులో 673, స్విట్నర్శెండులో 649, థాయిలెండులో 
196. పుస్తకాలు చొప్పున లభ్యమవుతున్నాయి. అంకే 
ఈరీత్యా నెదర్శెండ్సుది (పథమ స్థానం. స్విట్బర్సెండుది 
ద్వితీయ స్థానం, మరి ఇవి రెండూ వైశాల్యంలో చిన్న 
దేశొలు ! 


పుస్తృకొలేనా ! 


ఇంగ్భండు, అమెరికాలలో కొనడానికి పోతే వేర్వేర్చ 
"సేర్టవి మార్కెట్లో ఒక లక్ట్మ పుస్తకాలు కన్పిస్తాయి, మరి 
భారతదేశంలో ముఖ్యభాష లన్నింటిని కరిపి చూచినా 
35,000  వృస్తృకాలకు మించి కన్పించవు, ఇంగ్లండు 
(ఫొన్సు, రష్యా దేశాల (పజా జీవితంలో ఆయా దేశాల 


భాషలు వహిస్తూూన్నట్టి పాతను మన భారతదేశంలో దేశ 
భాషలు వహించవలినం-టే మన దేశంలో ఉన్న ముఖ్య భావ 
లలో ఒక్కొక్క దానిలో అధమపక్సం ఒక లక్స పున్నకొ 
లైనా (పచురింపబడాలి. అంఘే మొత్తం 165 
(స్నెటిల్సు) వుస్నకాలన్నమాట. వీటిలో పిల్ళలకూ, కొత్తగా 
చదువు నేర్చుకొనే వనయోజనులక్కూ విద్యార్మ్హులకూ "పెద్ద 
లకూ ఉపయోగపడే పుస్తకాలు వెలువడాలి. అవి మన జీవితా 
నిక్కీ సంస్కృతికీ సంబంధించిన అన్ని విషయాలను గూర్చి 
(వచురితం. కావాలి. మన దేశంలో నేటి పుస్తక (పచురణ 
ధోరణినిబట్టి చూస్తే మరి 70 ఏండ్డకుగాని మనం 15 
లక్షల లక్ష్యాన్ని చేరుకోలేమేమో ! ఆ 70 య్యా 
ఏటన్నెనా (ప్రచురణ వ్యాపారంలో పెద్ద సెట్టున 
మార్పు వస్తే తప్ప, లేకపొతే పరిస్తితి అంతగా మెరుగు 
కాదు. గడచిన 'బీంవత్సరాలలో (పచురితమ్నెైన పుస్తకాలలో 
చాలవరకు తిరిగి అచ్చుకాకుండా పోతాయి, అవి పోగా ముప్ఫయి 
అయిదు వేలో, లేదా నల భ్నివేలో మిగులుతాయి. అటువం 
టప్పుడు మన ముఖ్య దేశభాషలు ఒక్కొక్క దానిలో లక 
పుస్తకాలు. (పచురితం కావలెనన్న మన గమ్యాన్ని ఎప్పుడు 
చేరుకోగలమో చెప్పడం కష్టం. 


వేర్వేరు మొత్తం సంఖ్యనుబట్టి మన 
దేశంలో ఉత్పత్తి అవుతూవున్న (పచురిణల రాశిని తెలుసుకో 
గలం, అయితే ఇవన్నీ మన జాతి అభివృద్దికి ఎంతవరకు 
ఉపయోగపడుతున్నాయో తెలుసుకోవాలంటే ఇవి ఏ విషయా 
లకు సంబంధించి (వాయబడ్డ్మవో తెలుసుకోవడం చాలా అవ 
సరం, 1961 సంవత్సరంలో పచురింపబడి కలకత్తా 
నేషనల్‌ ల్నెషబరీకి అందిన పుస్తృకాలలో ఇదమిత్సమెన విష 
యాలను. గూర్చి వెలువడ్మ పుస్తకాల సంఖ్య 8922, 
ఆ విషయాల వివరం ఇట్టా ఉంది : 


లక్థల 


పుస్తకాల 


సాధారణ విషయాలు 86 
తత్త సశ్యాస్తము మానసీక శాస్తము, 30 
మతము 826 
సొంఘిక శాాస్తృములు ఓ,ఠిర్‌ర్‌ 
భాషాశౌస్త్మృము 187 
కేవలం విజ్ఞానశొ[స్తృము తద6 
సొంకేతికశాాస్పృము, ఇతర ఉపయోగన 

శాసస్తాలు, 67 
లలితకళలు, వినోద కాలక్షే సము 98 
సాహిత్యము తెం44 
చర్మిత్క భూగోళము." జీవిళచరి తలు 603 


భారతి 


ఇక భావృలనారీగా విషయ నివరము శః దిగువ పట్టికలో 





ఇవ్వన్నై వది, రారారా 

సాధారణ తత్త్వ పు సాంఘిక భాషా విజ్ఞాన ళొస్తృము వినోద సాహి ళము, జీవిత (/ 

విషయాలు (కౌస్త్యము శ్మాసము శ్యాన్నము శాటస్త్మము ఇతర ఉపయోగ కాలక్షేషము త్యము చరిత గ 

థ్సస్నాలు 

తెలుగు 7 2 86 4ఉ8 11 13 ఎ 7 ౨388 4ఉ1 603 
తమిళము 4ఉ 72 46 8ి 28 తె 5 295 4ఉ5 506 
కన్నడము 2 2 36 21 -- జ్జ వ 1 100 27 196 
మళయాళము 1 న్సే 22 23 డ్శే 3 నా స 282 398 376 
హిందీ 7 2 906 339 27 ర్‌5్‌ క్ష 6 585 49 1,177 
మరాకీ 6 6 70 129 17 26 తీ 6 291 11 626 
గుజరాతీ త్రీ | డ్తేద్రి 98 జ్జ 2డీ ర్‌ 8 216 658 461 
ఒరియా ఆలా క్షే రి 21 షం ణి క్ష 67 3 116 
బెంగాలీ కే! 0 76 110 11 44 ర్తి 28 049 97 1,036 
అస్ఫామీ ఆ రి 3 2 నె ఆ 1. 56 12 88 
గురుముఖి 4 వే 20 56 17 రి 2 / 180 12 307 
ఉర్నూ శే 58 20 -- త్రి 2 ఆజా 157 20 256 
ఇంగ్టీషు 39 8 155 2037 76 197 ప్రెశ్త 27 318 118 3,009 
నంవృృతము -- శీ0 5 10౦ ఆ ఎ లా 40 2 97 
ఇతరభాషలు -- య 37 షే ర్‌ య న 219 73 





86 30 826 2955 187 ఉ26 67 98 3,64ఉ4ఉ 603 8,922 





“స్పై పట్టికనుబట్ట్సీ భారతీయ (పచురణలో నూటికి దిగువ భోగట్మా గమనించదగి ఉంది. 
శీ౦0 వంతులు సాహీత్యానికి సంబంధించినవని విశదవువుతూ 


దేశం సంవళ్ళరం (పచురణల సౌంకేతిక 
ఉంది. మొత్తం పుస్తకాలలో నూటికి 4శ్ణే వంతులు మొత్తంసంఖ్య శాస్త 
మాతమే విజ్ఞానశౌా్యస్తృ (గంధాలు, ఇక సాంకేతిక ఉప (గంథముల 
యోగ్య శాస్త్రాలకు నంబంధించిన (పచురణలు నూటికి శాతము, 
అమెరికా 1960 15,012 12 శాతం 


1 వంతు కూడా లేవు. దీన్నిబట్టి ఈ అంశంలో మనం ఎంత 


వెనుకబడి ఉన్నామా తెలుసుకోవచ్చు. మరి ఈ విషయాలకృ ఇంగ్యండు 1960 23788 16,, 
సంబంధించిన (గంథాలు వృవసాయ పారి! ామికాభివుదికి జర్మన్‌ "ఫెడరల్‌ 
స (శామికాభివృద్నికి సిక 1060 21103 - 12, 


అత్యవసరమ్మెనవి, రష్యాలో (పచురితమయ్యే పుస్తకాలలో. బ్లా 1960 23682 125, 
నూటికి ఉరి వంతులు సాంకేతిక ఉపయోగ్య శాషస్త్టాలకూ, థాయిలెంద్‌ 1960 1,472 2.5, 


12 వంతులు సాహిత్యానిక్కీ 7 వంతులు విజ్ఞాన శ్యాస్తానికీ నెదర్శెండ్స్‌ 1960 7893 95, 


చెందినవి. దీనినిబట్టి 'కేవలం సిద్దాంతాలతో కూడీన విజ్ఞాన బెల్బియం 1060 3,645 11 క. 
శాాస్తృంపట్ట _ రష్యనులకు అసక్తి లేదని తెలుస్తూజంది. బర్మా 190569 608 3,6, 
సాంకేతిక శా్యస్త్టాలకు. చెందిన పుస్తకాలను రష్యా దేశమే. సింహళము 1060 1767 6,, 
అత్యధికంగా (పచురిస్తూూ ఉంది, ఇండియా అత్యల్పంగా (పక జెకోసా వేకీయా. 1960 79380 2ర్క 
టిస్తున్నది, సొంశేతికళాాన్న (పచురణలు విషయంలో ఈ ,(ఫాొన్సు 19060 రి72 5,5, 
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భారతదేశంలో (గ్రంథ _సచురణ 


భారతదేశంలో సాహిత్య (పచురణలకు "హెచ్చు ఆదరానికి 
తగు కారణా లున్నాయి. భారతీయ (వచురణలు డబ్బు 
సంపొదించేవి కావు, కొన్ని సందర్భాలలో (వచురణకర్షకు 
ఇల్ళు గడవడం కూడా కష్టమే. ఆంగృభాషొ (గంథాలు, ఎక్కు 


వగా విదేశీ (చచురణలు పరిపాలనా వ్యవహారాలకూ, పరిశమ 
లకూ వృత్తి సనుత వారికీ అత్యవసరమె నవి. సాంకేతిక 


విజ్ఞా నళన్న (గంథాలు అమెరికా నుంచి యూరపునుంచి 
మనం దిగుమతి చేసుకుంటున్నాము. ఈ విషయాలక్షి ఇతర 
జేశాలలో " కేటాయింపు చేయబడ్డ _ శాతమును ఆధారంగా 
"పెట్టుకొని భారతదేశం సాహిత్య (గంథాలము అధికంగా (పచు 
రిన్న్లూ ఉంది. ఇట్టి (గంథాలు మన దేశంలో విద్యావంతు 
శ్నెన వారికి కాలక్షేపానికి ముఖ్య సాధనాలుగా ఉన్నాయి, 


నున దగ్గిర ఓక వస్తువు లేనప్పుడు దాన్ని మన 
మిషతులనద్భ నుంచి తీసుకొని అవసరం గడుపుకుంటాము, 
పుస్తక (పసంచం వినయంతో ఈ ఎరువు తెచ్చుకొనే పనిని 
మనం అనువాదాల ద్వారా చేన్నున్నాము. అయితే ఇందులో 
కూడా సాంకేతిక విజ్ఞానశొన్న (గంథాలకు ఇవ్వవలసిన 
|సాముఖ్యం ఇవ్వకుండా సొహిత్యానికే (పాధాన్య మిస్తున్నాము, 
ఇంగ్లిము. బాగా వచ్చినవారు. దిగుమతి అయిన పుస్తకాలతో 
పని గడుప్పుకుంటారు, కాని తమ మాతృభాష తప్ప ఇతరభాష, 
రాని లక్షలాది కార్మికుల్కు వృత్తిపనులవారి మాశ్షేమిటి ౫ 
వారికి దేశభాషలలో సొంకేతికశాాస్తృ (గ్రంథాలను లభింపచేసి 
నట్టయితే వారు మరింత సొమర్శ ్యంతో పనులు చేయగలుగు 
ఛారు మన దేశంలో (పచురింపబడుతూఉన్న _ పుస్తకాల 


భోగట్బాను పరిశీలిస్తే సొమాన్య మానవునికి ఎటువంటి 
పుస్తకాలు కావాలో వేటివల్సి మన వృత్తి పనివారల (పానీ 
ఖ్యము 'ెంపొందుతుందో, వేటివల్శ జనం ఉత్తమ పౌరులుగా 
రూపొంది దేశాభ్యుదయానికి కారకు అవుతారో వాటి సంగతి 
అసలు మనం (శద్చగా ఆలోచించడంలేదని విదిత మవు 
తున్నది. 

ఇక పోతే అనువాదాల సంగతి. 1961 లో 771 అను 
వాదాలు రిజిస్టరు చేయబడ్డవి. వీటిలో తెలుగువి 94 మల 
యాళానివి 82, హిందీవి 193. బెంగాలీలోకి అనువదింపబడ్మ 
పుస్తకాలు 76. ఇంగ్లీషులోకి 58 పుస్తకాలు మాతమే 


తర్జుమా అయ్యాయి. ఈ అనువాదాలు ఏయే భాషల నుంచి 
చేయబడ్డాయో గమనిద్దాము. 


మూలభాస్న _ అన్ని భాషల్మో మూలభాష అన్నిభాషల్నో 

మొత్తం | మొత్తం. 
అరబ్బీ ర్‌ మళయాళం ల 
అస్ఫామీ క్ష మరాకీ 18 


ళ్‌ 


జెంగాలీ 106 నార్వీబియన్‌ 6 
చ్చైనాభాష రి ఒరియా న్నే 
ఇంగ్లీషు 278 పంజాబీ వ 
ెంచి 29 పర్షియన్‌ 8 
జర్మన్‌ 28 రష్యన్‌ 33 
గుజరాతీ 26 సంస్కృతం 108 
పొందీ 838 తమిళం 10 
ఇండోచేషియన్‌ న్‌ వెలుగు 6 
ఇటాలియన్‌ స్‌ ఉర్నూ 20 
జపాన్‌ జె ఇతర భాషలు 23 
కన్నడ 3 

మొత్తం బ్లాగ్లో 





"స్పె భోగట్టాను బట్టి నంన్కృృతము కాక తక్కిన 
భాషలలో బెంగాలీ సాహిత్యమే పొఠక్షుల అధిక ఆదరాభిమానా 
లకు సాతమ్మెనట్ను వ్యక్తమవుతున్నది, 1961 లో 106 


బెంగాలీ పున్నకాలు భారతదేశ భాస లన్నింటిలోకి అనునదింవ 
బడ్డి, బెంగాలీ తరువాత చెన్పుకోదగ్గది హింది, కాని హిందీ 


మంచి 38 (వచురణలు మ్యాతమే అనువదిత మైనవి, మన 
అనువాదాలలో నూటికి ర50 వంతులు షొళ్ళాత్య (గంథాల 
నుండే చేయబడుతున్నాయి. ఇంగ్లిషునుంచి 2768 ప్పస్తకాలు 


అనువదింవబడ్డాయి. అనువాదాలు చేసుకొనే విషయంలో మన 
దృష్ప్పి ఇంకా (ప్రాచ్య దేశాల (గంథాల దెన పోలేదు, 


ఇక దేశ భాషలలో ఒక భాష నుండి మరొక భాషలోకి 
చేయబడే అనువాదాల సంగతి పరిశీలిద్దా ము, ఇది అసంతృప్ని 
కరంగానే ఉంది, మన దేశంలోని వివిధ (పాంతాలు ఒకదానిని 
మరొకటి చక్కగా అవగాహన చేసుకోవాలం చే. ఒక భాషకు 
చెందిన సొహిత్యం మరలొక భాషలోకి తగు రీతిలో అనువాదం 
చేయించి (పకటించవలసిన అగత్య మెంత్నెనా ఉంది. 

తగు రీతిలో అని ఎందు కంటున్నానం పే ఇప్పుడ 
వన్నూూవున్న అనువాదాలు సంతృప్తికరంగా లేవు. ఇందుకు 
తగు కారణాలు ఉన్నాయి. చాలా సందర్భాలలో అనువాదకులకు 
వారు ఏ భాష నుంచ్చెతే ఒక పుస్తకాన్ని అనువదిస్తాలో ఆ 
భాషలో పాండిత్యం గలవారు కారు, _ పాండిత్యం లేకసోతే 
పోయే అది క్నణ్మంగా ఎరుగనివారు కూడా అనువదించడం 
జరుగుతున్నది, ఇక యూరపు ఖండపు భాషల పుస్తకాలను 


నేరుగా ఆయా భాషల నుంచి. అనువదించడం జరుగదు. 
మొదట అవి ఆంగ్లంలోకి భాషాంతరీకరణము చెంది ఆసీమ్మట 


ఆంగ్గం నుంచి దేశ భాషలలోకి తర్జువో చేయడం జరుగుతూ 


ఉందిం కాబక్ళే మూల (గంథాలలోని గుణ విశీషాలను మన 
వారు (గహింపు చేసుకోవడం తరచు కష్టతర మువుతున్నది 


భారతి 


అనువదించే (గంథాల భోగట్టాను పరిశీలించినా 
ఈ రంగంలో కూడా సాహిత్యం స్నెననే హెచ్చు మోజు 
కన్నిస్తున్నది. అనువాదొాలలో నూటికి 50 వంతులు సాహిత్య 
గంథాలే. 9 (గంథాలు విజ్ఞానశౌస్తానివీ 39 (గంథాలు 
సాంకేతిక ఉపయోగ్య _ శాషస్త్టాలన్సీ వెలువడ్డాయి. తక్కిన 
విషయాలలో వెలువడ్డ పుస్తకాల వివరం ఇటా ఉంది, 


సాధారణ విషయాలవి, ణి 
తత్త్వకొ(స్పృము, మానసీక శాస్తృము. 39 
మతము. 112 
సాంఘిక శొసస్తాలు. 78 
భాషాశాసస్తృములు." తి 
అలితకళలు, నినోద కాలన్టే సను. 12 
చర్మిత, భూగోళము జీవిత చరిత వగ్నెరాలు.. 88 


కొందరు మన భారతదేశంలో 
ఛాలా వృద్ధిలోకి వన్నుందని అరటూ ఉంటారు. ఆ సంగతి 
బుజున్సు చేనుకోవడానికి ఈ దిగువ పట్టని పరిశీలించాలి. 


(వచురణ వ్యాపారం 


సంవత్సరం భారతదేశ యూరప్పుఖండ 
భాషల భాషల 

(ప్రచురణలు (పచురణలు మొత్తం, 
1889--90 8,461 ల? 9378 
1920-21 10,105 1,690 11,795 
1030-31 14074 2,358 16,427 
19050--51 10,377 2,312 12,689 
1956-57 13,104 3,163 16,267 
19061--62 11,716 9,361 21,076 


'స్పెైన 1961-62 సంవత్సరం బాపతు (పచురణ 
లలో 5000 వరకూ. (పభుత్వ (పచురణలే ! కాని అంతకు 
పూర్వపు సంవత్సరాలకు ఎదురుగా చూపబడిన సంఖ్యలలో 
(పభుత్వ (పచురణలు చేరి లేవు, ఎందుచేతనంటే అయా 
సంవత్సరాల అెక్కలు 1867 సంవత్సరపు (సెన్‌ అండ్‌ రిజి 
రేషన్‌ ఆఫ్‌ బుక్స్‌ చట్టము ననుసరించి వచ్చిన భోగట్మాను 
బట్టి సిద్దము చేయబడ్డవి. దేశపు మొత్తం ఉత్పత్తిని 
అంచనా. వేసుకోవాలంటే 1889--90 సంవత్సరం నుంచి 
మొదలయ్యే అయిదేండ్శ సంఖ్యలకూ సగటున 2,000 (వచు 
రణలను. చేర్చుకోవాలి. ఈవిధంగా నేటికి 71 యేండ్శ (కితం 
భారతదేశంలో 11,376 (ప్రచురణలు వెలువడ్డవి. 1080 


ఆత! లో 18,427 వెలువడ్నవి, 1961--62 లో 
21,076 (పచురితవ్నె నవి. 1930--31, 1901-62 


మధ్యకాలంలో కంప 1889-90, 1930-31 


మధ్యకాలంలో ప్రచురణ వడిగా జరిగింది, 1930-31 నుంచి 
భారత దేశభాసల (ప్రచురణలు వృద్ధిజెందలేదు. 19380-- 
ఏ1 లో రమారమి 14,000 (పచురణలు వెలువడగొ 1061 
62 లో 11,715 మాతమే. వెలువడ్నవి, కాబట్టి దేశ 
భాన్నల్మో (పచురణ వ్యాపారం పెంపు కాలేదనే చెప్పాలి, 


అయితే. ఈ మాటను, మనమే నమ్మలేము. కారణ 
మేనుంకే. దేశంలో విద్యావంతుల సంఖ్య అయేటి కాయేటికీ 
"పెరుగుతూనే ఉంది గానీ తరగడంలేదు. గడచిన 1 ఏండ్లలో 
విద్యావంతుల సంఖ్య నూటికి 6 . వంతుల నుంచి 23.7 
వంతులకు సెరిగింది. అంటే 4 రెట్టు సెరిగిందన్నమాట, 
భారతదేశం స్వతం[తమ్మె నప్పటినుండి విద్యారంగంలో, సారి 
(శౌమిక రంగంలో నిజంగా ఎంతో అభివృద్దిని సాధించింది, 
మరి ఆ దొమొషా (పకారం ప్పుత్నృకాల సంఖ్య వృర్మి జెందక 
పోతే పుస్తకాల పొడకం "పెరగకపోతే ఆ అభివృది ఎలా సాధ్య 
మెనట్ళు 7 దామాషా (పకారం. పుస్తకాల సంఖ్య సెరిగి 
ఉంచే 1901--62 సంవత్సరంలో 21,000 ప్రచురణ 
లకు. బదులు 45,000 [ప్రచురణలు వెలువడి ఉండాలి, 
మనం సాధించిన (పగతిలో పుస్తకాల అవసరం కలఠిగినమూట 
వాస్తృవమే. అయితే అ అవసరాన్ని మనం ఆయదేటి కా యేటికి 
అధికంగా విదేశి (వచురణలను. దిగుమతి చేసుకోవడం ద్వారా 
తీర్చుకున్నాము, అందుకు ఈ కింది పట్టికయే నిదర్శనం, 


సంవత్సరం. దిగుమతిచేసుకున్న పుస్తకాల 
విలువ రూ, 
186970 10,59,812 
1889-90 21,50,266 
1920-21 65,99,989 
1930-81 60,91,405 
194647 ఉ8,4ఉ2,495 
1061-62 2,34,28,479 


ఈవిధంగా గడచిన 71 ఏండ్శలో విదేశీ (పచురణల 
దిగుమతి 11 రెట్టు సెరిగింది. మరి విద్యావ్యాప్తి ఉ& రెట్లకు 
ఇంకా తక్కువే జరిగింది, ఇలా విదేశీ (ప్రచురణల దిగుమతిస్పై 
మనం ఆధారపడలానికి ముఖ్య కారణం భారతదేశ భాషల (ప్రచు 
రణలు (కమేపీ వృద్ది జెందకపోవడమే. 1889--90 సంవత్స 
రంలో రి461 (వచురణలు వెలువడగా 1961-62 వచ్చే 
సరికి 1షే"165 మాతనే వెలువడ వి, 
ఈలోగా. దేశం విద్యా విషయకంగ్యా పారి్యశామికంగా ఎంత 
అభివృర్శి జెందింది ! ఎన్ని ఎక్కువ. పున్నృకాలు వెలువడ్డ వి, 
సుమారు మూడువేల చిల్లర మోతమే కదా! 


(వచురణలు 
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భారతదేశంలో (గంధ _పచురణ 


ఈనాడు. భారత దేశభాషల (పచురణలలో అధికభొగం 
కథలు నవలలు, హ్నైస్కూళ్ళకు కాలేజీలకు పాఠ్యపుస్తకాల్ని 
ఉన్నాయి. ఇప్పుడు పచబ్చిక్‌ ల్నెసబరీలు పుస్తకాలు కొనుక్కోవ 
డానికి 'కేగ్యద రాష (చభుత్వాలు 'గాంట్టు రూపంగా 
ధన సహాయం చేస్తున్నాయి. ఈ డబ్బులో అధిక భాగాన్ని 
ల్నె్యబరీల్కు కథలు, నవలలు మొదలగు కాలక్షేప (గంథాల 
కొనుగోలుకు వినియోగ పరుస్తున్నాయి. కథలకు, నవలలకు 
డిమాండు పేరగడంతో కొత్త రచయితలు రంగంలోకి వస్తు 
న్నారు. వారు (వాసినవి అచ్చులోకి వస్తున్నాయి. 


ఇప్పుడు (పాంతీయ భాషలను కొన్నిచోట్ల డ్నిగీ 
కోర్సులలో కూడొ బోధనా భాషలుగా అవలంభించారు. (పచు 
రణ కర్షలు కూడా ఆయా భాషలలో హ్నెస్కూళ్ళకు, కాలే 
జీల -కోర్సులకూ, ఉపయోగపడే. పుస్తకాలను (పచురించడం 
లాభసాటి వ్యాపారంగా పరిగణిస్తున్నారు. కాని ఇట్టి పాఠ్య 
పుస్తకాలలో మొరికత (0181022110) తక్కువ. 
విషయం ఎందులో నుంచో ఎరువు తెచ్చుకున్నదే. ఈ పుస్త 
కాలు ముఖ్యంగా _విద్యార్డులు పరీక్షలలో ఉత్తీర్ములు కొవ 
డొనికి ఉద్చేశింవబడ్మవే కాని విజ్ఞానాన్ని కలుగబేసేవి కాను. 
(పాంతీయ భాషలలో ఏదేని ఒక భాష బోధనా భాషగా 
డి(గీ కోర్సులు చదివిన విద్యార్హలకు ఆయా విషయాలపై 
(వవీణులు మేధావుల్దై నవారు (వాసిన పున్నకాలను చదివే అవ 
కాశం లుప్పృన్నెపోతూ ఉంది. భారతదేశంలో "'స్పెతం ఆయా 
శాస్త్రాలలో లేక విషయాలలో  (_పామాణికులని పేరు 
గాంచిన పండితులు, విద్యావేత్తలు ఆంగ్శంలోనే (గంథాలు 
రచిస్తారు. మరి (పాంతీయ భాషలో ఉన్నతవిద్య నభ్యసించిన 
వారికి ఇటువంటి. గొప్ప రచయితల (గంథాలనుు విదేశీయ 
నిపుణులు చేసిన రచనలను చదివే అవకాశం కలుగదు. ఈ విద్యా 
ర్చులు భారతీయ భాషలలో స్నానికులు సిదపరచిన సం్యగహ 
ములస్నెన నోట్సుస్పెన ఆధారపడవలసిందే. ఈ పరిస్టితి 
మన యువకతరంవారి విద్యా న్నెదువ్యు (పమాణాలు (కమేణా 
తగ్గ డానికే హేతు వవుతుంది. 


అభివృద్ని, పుస్త్రకొలు--ఇవి రెండూ ఒకదాని నొకటి 
అంటిపెట్టుకొని ఉండేవి. ఒకదాని నుంచి రెండవదానిని విడ 
దీయలేము. ఒకటి ఉన్నప్పుడు రెండవది ఉండి తీరుతుంది. 


చదువగలిగిన (పతి వ్యక్తికీ అతని భాషలో పుస్తకాలను, 
ప(ికలను. అతనికి లభ్యం చేయకపోతే ఆ వ్యక్తి జాతి అభ్యు 
దయానికి తన వంతు చెర్జింపజాలడు. 

దేశ నిర్మాణ కార్యకలాపాలకు సరిపోవునన్ని భారతీయ 
(పచురణలు లభ్యం కానందుననే స్వాతం త్యానంతరం విదేశీ 
(వచురణల దిగుమతి "హెచ్చింది, కొన్ని పరిశశమల విష 
యంలో స్వయం సమృదిని సాధించడానికి మనం సర్వ (పయ 
త్నాల్లు చేస్తున్నాము. ఆచరణరీత్యా గొప్ప కృషి జరుగుతూ 
ఉంది. అయినప్పటికీ మన (ప్రచురణ పరి_శమను పెంపు 
జేసే గట్టి (పయత్నం జరగడంలేదు. నేటికీ విదేశీ (పచు 
రణల తాలూకు భారతీయ ము[దణలను తీసుకురావడానికీ, 


భారతదేశ (ప్రజా జీవితమును గూర్చీ, భారతీయ సంస్కృ 
తిని గూర్చీ ఆంగ్ష ౦లో (పామాణిక (గంథాలను (పచురించ 


డానికీ దేశీయ (పచురణ కర్షలకు తగు పోత్చాహ మివ్వడం 
జరుగుతూనే ఉంది. భారతీయ భాషలలో _పామాణిక (గంథా 
లను (_పచురించడంకన్న విదేశీ (వచురణల దేశీయ ము దణ 
అను తేవడం లాభసాటి వ్యాపారంగా కూడా ఉంది, 
'(బిటిషువారి హయాములో భారతదేశంతో _పచురణ 
పరి్యశమ అభివృద్ది చెందడానికి అవకాశాలు ఉండేవికావు. 
అవ్వుడు మనం ఆంగ్శ (వచురణలను దిగుమతి చేసుకొనే 
వాళ్ళం గాని (బిటిషు (వచురణకర్తల మంచి. చెడుగులను, 
సొధకబాధకాలను పంచుకొనే వాళ్ళం కాము, రెండు శతాబ్బాలు 
గడచిన తరువాత కూడా మన దేశంలో అన్ని యోగ్యతలు గల 
(గంథకర్త, ల్కు సంపాదకులు, వ్యాఖ్యాతలు 
చితకారులు, ము( దొాపకులు, వ్యాపొరస్ను ల కొరత ఉంది, 
మరి ఈ కొరతను పూరించి, పుస్తక (పచురణ పరి[శమను 


"సెంపొందించాలం కే చక్కని పథకాలు వేసుకొని యోచన 
చేసి తగు చర్యలు తీసుకోవడం చాలా అవసరం, 


(సాహిత్య అకాడమీ ప(తికనుండిి 


అనువాదకులు, 


మ ముడిగానుండిన తన్ని, కన్నకొడుకున్‌ మైమెైలగానంట నీ 
శెడగల్లం జనుమంచు కోపపకు, నీకీ మర్త్యులంచెంత వే 
ముడ్సీ- నిన్నె ట్టియశుర్గుం డైన నదియరి బూ తాత్ము[గావింతుంప్‌ 
కడలుం జేతులనంటి పొవనధునీ! కల్యాణి గోదావరీ | 
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రీ 
అధర్వణ పదిష్టవుగు అన్యదేశీయము 
త 
శ్రీ వంతరాం రామకృష్ణారావు 


కోర్తవ్రహేటు మన్యదేశయం  యత్తదేవ (పయుజ్య (| 

అను అధర్వణకారికలోని అన్య దేశీయము కర్షాటకమని నేను 
శోభకృత్‌ సంవత్సరాది సంచికలో (వాసి యున్నాను, (బసవ 
పురాణ కావ్య , భాషాచ్భందో విశేషములు. దీనిస్నై జూన్‌ 
భారతిలో. (శీ తిల్నేతగారు. సందేహములను_ వెల్సిడించి 
యున్నారు. (పొజ్నలు సందేహించినప్పుడు ఉపేక్టించుట 
ధర్మముకాదు, కావున సంక్షే పముగా సమాధానము (వాయు 
చున్నాను, 


(1) కన్నడ పదములు ,శీ వబ్బైలవారి మతమున నన్య 
చేశ్యములు. కావని (తిలేతగారు (నాసినారు. వారికి శీ 
వజ్షైలవారి ఆశయ మవగతము కాలేదని యచ్చటి. వాక్యములే 
చెప్పుచున్నవి. “తమిళ కన్నడాది. భాషల సంబంధము గల 
దెల్ను శబ్బముల నన్యదేశ్యము అనరాదు. మూరు శబ్బము 
తెల్లన వాడ బడునప్పుడు దాని నన్యదేశ్య మనం జనును” అని 
(శ్రీ వజ్షైలవారు. (వాసి వివరించి యున్నారు. వారి (శ 
వక్ష్సిలవార్సి (వాతలు పరన్స్ఫర విరుద్ధముగా నున్నవి, మూరు 
శబ్బము. తమిళ, కన్నడ భాషల నంబంధియగు శబ్బము కదా! 
“మూరు అన్యదేశ్యమనం జనును--అనినారు, అది ఏలాగు 
సంభవమో” అని (తిబ్నేతగారు సందేహించినారు. శీ (తిగే 
(తగా రనుకొన్నట్టు “మూరు శబ్బము. తమిళ కన్నడ భాషల 
సంబంధియగు పదము కాదు, అది కన్నడ పదమే, కావుననే 
శీ వజ్లైలవారు మూరు శబ్బమును నన్యదేశ్య మన్నారు. తమిళ 
కన్నడ భాషల సంబంధముగల శబ్నమని శీ వస్ట్యైలవారు ఉదహ 
రించినది 'మూండు శబ్బము, ఇది మూను --మూరు--అను 
ళమిళ కన్నడ శబ్బముల సంబంధము కలది. ఐనను అన్య 
దేశ్య మనిపించుకొనదు. ఆంధ దేశ్యమే అగును, తమిళ కన్నడ 
శబ్బ ములు--తమిళ, కన్నడ సంబంధము గల శబ్బ ములు--- 
అనువాని "భేదము గమనింపక (శీ (తక్యేతగారు (శీ వద్బైల 
వారి (వాతలలో పరస్పర న్నెరుధ్య మున్నట్సు ,వాసినారు, 
వారి. మతమున కన్నడ పదము లన్యదేశ్యములు కావనియు 


(వాసినారు.. ఇది కేవలము. పొరపొటు, కన్నడ పదములు 


తెల్లున వాడబడునప్పు డన్యదేశ్యములే యగునని (శీ వదల 
వారి యాశద్లుము. కొవున నేను చెప్పిన యర్భము విరు 
దము. కాదు. 

(2) అహేయ మన్య దేశేయం యత్తదేవ (వపయు 
జ్యతే అను అధర్వణకారిక వ్యాఖ్యలో యీ శాస్పిగారు 
తురుష్కాది. భాషా పదములను ఉదాహరించినారు, నిజమే, 
వికృతివివేకకర్ష అధర్వణుడే అన్నది శీ వజ్షైలవారి సీద్దాం 
తము. అనాటికీ తురుష్కాది భాషాపదము లుండుటకు వీలు 
లేదనియు నందుచే వికృతి వివేక కర్త అధర్వణు డగుట పొసగ 
దనియు. (శ తూమాటి దోణప్పగారు (వాసియున్నారు. 
(జాన్‌ 1959 భారతి) దీనిస్పె (శి వజ్ష్యిలవా రిట్టు సమా 
ధానము. నిచ్చిరి. “అనాంటికిం. దెల్లున నన్యదేశ్యము. చేరలే 
దనుట సత్యవిదూరమగుటంజేసియు. వారు మూలభూతనుగు 
“అంధ శబ్బ చింతామణి" ని గాని దాని వివరణమగు. వికృతి 
వివేకమునుగాని యా(ఘాణించుటయు లేమింజేసి వారి వ్యాస 
మును విమర్శించుట యనావళ్యకము” (బాల ఉద్చో గ్‌ విజ్న: స్ట 
యనుబంధము). 


(శీ వజ్షలవారు. “ఆనాంటీకి.. దొల్లున నన్యదేశ్యము 
చేరలేదనుట సత్యవిదూర మగుటంజేసియుూ” అని (వాసిరే 
కొని చేరిన యన్యదేశ్యములను చూప్తి యెట్లు సత్య సమ్మ 
తమో నిరూపించి యుండలేదు. అందుచేతనే (శీ దోణప్పగా 
రిట్లు (వాయుట కవకాశము లభించినది. “మూలతత్త 
మిట్ళున్నదని యెజీగియు.. (శ్రీ వజ్ష్యైలవారు తమ. బాల 
వ్యాకరణోద్దో ్యత పీకీకలో అన్మదేశ్య _(పసక్తిలో విమర్శక 
మర్యాదల నత్మికమించి స్వవచో వ్యాఘాతముగా (వసంగము 
నడువుట శోచనీయము” ((సాహితి'--1962 నవంబరు) 


(శీ వజ్బ్యైల్ళ నా రథర్వణుని నాటేకి. తురుష్కాది. పద 
ములు భాషలో చేరినవని యెక్కఢను చెప్పియుండలేదు. కాన 


అన్యదేశ్యము చేరలేదనుట సత్యవిదూర ననుట “బుకాయింస్పిగ 
తోచును.' మరి (శీ శాస్పిగారు బుకొయించివారా ? అన్నచో 


శేదు,. కొని వారి ఆశయము నిగూథముగా ఉండిపోయినది. 


ర 


అధర్వణోపదిష్టమగు అన్య దేశీయము 


అధర్వణకారికలో “అన్యదేశీయవ్‌ అని యున్నది. ఆ యన్య 
దేశీయమేదో మనకు తెలియదు. తురుష్కాది పదముల నాకా 
రక కడ నుదహరించినవారు శీ వజ్షలవారు, అధర్వణకారికొ 
వళి టీకా కర్షలు ద్వితింతిణి సీతారామ కవిగారు “లీవి 
ఠవర--ఇత్యాదులు” అన్నారు, తురుష్కాది. భాషా పదము 
అధర్వణుని నాటికి భాషలో చేరుటకే వీలు లేదన్నచో(శీ వజ్ష్యైలవా 
రిచ్చిన యుదాహరణము లధర్వణోద్చిష్టృములు కావని తేలును, 
తురుష్కాది పదములు చేరుటకు వీలు లేనిచో కర్ణాటాది 
పదములు చేరుటకు కావలసినంత వీలు గలదు. నన్నైచోడా 
దులు కన్నడ పదములను (పయోగించి రనుటలో వి(పతి 
పత్తియే. లేదు. కాన అధర్వణోద్చిష్టుమగు అన్యదేశీయను 
తురుష్కాధికము కొనిచో కర్షాటకము కావచ్చును. ఈ పక్ట 
మున శీ వజ్ఞలవారు తురుష్కాది పదముల నాకారికకు 
ఉదాహరణములుగా _ నిచ్చుట సరికాక పోవును., అంతేకాని అధ 
ర్వణుని కర్ష్యృృత్వమునకు భంగము కలదు. అందుచేతనే యీ 
వజ్ఞృలవారు “అనాంటికిం దెల్లున నన్యదేశ్యము చేరలేదనుట 
సత్యవిదూరో మని (వాసిరి. తురుష్కాది పదములు చేరలేదనుట 
సత్యవిదూరమని (పాయలేదు. (శీ వజ్ఞిలవారి నిగూఖొ 
శయము నూహించియే నేను-లఅధర్వణోపదిష్ట్పృమగు అన్య 
దేశీయము. కన్నడమని ,వాసితిని, 


(తిేతగారి సందేహ నివృత్తికీ సమాధానము చాలును. 
గాని యిచ్చట యీ చర్చ అన్నిటికి మూలమైన 'తాయెతు'శబ్బ 
చర్చను గూర్చి వాయవలసి వచ్చుచున్నది. (శ తూమాటి 


దోణప్పగారు “*డోలాభూ'షోత్తరీయాణి” అనుకారికలో నధర్య 
ణుడు పేర్కొన్న 'తాయెతుి శబ్బ మరబ్బీ నుండి వచ్చి 
నదనియుు అది యధర్వణుని నాటికి భాషలో ఛేరిన దనుటకు 
వీలులేదనియు. వికృతి నివేక కర్షృృత్వము' అను వ్యాసమున 
(వాసిరి. (జూన్‌ 1959 భారతి ఆ సందర్భములోనే అన్య 
దేశ్యము--అనగా తురుష్కము నధర్వణుడు స్మరింఛుట కవ 
కొశము లేదనిరి. అందుకే తురుష్కము కానిచో కన్నడ మగు 
నని చెప్పవలసి వచ్చినది. ఇక “తాయెతు శబ్బ, ము తురుష్క 
మగుట . కర్ణ్యృత్వమునకు బాధకము కాదా ఇ అన్న (పశ్న ఉద 
యించు చున్నది. దీనికి శీ వజ్ఞ్ఞృలవారు. సమాధానము నిచ్చి 
యుండలేదు. 'తాటుతు శబ్ద మన్యదేశ్యమని సీ దోణప్ప 
గారు మరెవ్వరును చెప్పియుండలేదు. ఆం[(ధదేళ్య 
మనియే యెల్ఫరును అభి(ప్రాయపడిరి. తురుష్క పదమును 
నధర్వణుడు పేర్కొన్లుటకే వీలు లేదన్నచో ఆయన “భూషో 
శబ్బమును భావించలే దనవలెను, _ లేదా 
*తావీజుి పదముతో నేర్చడిన యాదృచ్చిక సామ్య మనవలెను. 
అన్యదేశ్య మన్నను.. దీనిని పేర్కొనుట కర్షృృత్వమున కెట్టు 
బాధకము కానక్కరలేదో కొలదిగా (వాసెదను. అధర్వణునకు 
పూర్వము, అరబ్బు వర్తకులో మరెవ్వలో వచ్చియుండరాదా ౫ 
అని (పశ్నించుకొని శి దోణప్పగారు “వచ్చిన మాట వాస్త 


తప్ప 


“తాయెతు గా 


వము. శీస్తు శకము. ఎనిమిదవ శతాబ్బము నుండియు భారత 
దేశమున వారి దొడులు మొదళ్డె నవి. త్ర శ 848 నుండి, 


1335 దాక సుమా ర్చెదు శతాబ్బముల వ్యవధిలో ఇంచు 





సానరంత్రాని! ఆ్‌సద పాటిన్లి 


ప్రణా కా. శక్తి 


స్వయంశక్తి ర్తి ఆత్మవిశ్వాసము దేశానికి వెన్నెముక వ 


జాజర సారా నాలాకాాలాలాంలా. జా 


లు లా 
దీమి భం క మాలా, గారిని కొటాంంటు అజా జనటా అలొచు సెట్రారా 


ల లో గ్‌, 


దెళాన్ని అన్ని విభములా 'శక్తిపంతముగా లేసు 

కొన్నప్పుడే దినిని స*ధంచగలుగుతాము. రకత్షణొవ 

సెరాలరు అనువుగా రూపొందించబడిన పంచపక్ష 

.'వ్రణాశిక మనక్తు మార్గదర్శి వంటిది. మరింత 
'వేగముగాను, నమర్థతతో ను, కృతనిశ్చయము 

తోను, పనిచేసి ప పణా[క విజయాన్తికి తోడ్పడండి. 


శ్యక్తిద్వారా భద్రత 


రికీ క 3/55 





భా 


మించు ఇరువది మంది అరబ్బీ భూగోళ కాస్త జ్నలు భారత 
దేశమును గూర్చి అరబ్బీలో (వాసికి. ఇత్యాది వివరములు 
తెలిసిరి మరి 'తాయెతుి శబ్బము వచ్చియుండరాదా ? 
అన్నచో వచ్చియుండెననుటకు వీలుపడదని చర్చచేసిరి. “ఎన్నో 
పదము లుండగా ఈ యొక్క 'తాయెతు మాతమే ఒంటె 
తుగా. తెనుగున జారబడిన దనుట క్యస్తీయ _ పరిశిలన 
విధానమునకు విరుద్దము” అనిరి. ఇది 1959 నాటి 
(ప్రసంగము, ఇటీవల “(తాసులంబోని చిత్తంబుల తోడుతం 
సబజ. వివాదము లెడం బక్నముడిగో (శాంతి 2--874) 
అనుచో. తిక్కన “తాసు అను అన్య దేళ్ళము (పయో 
గించినొడని (పకటించిరి, (ఆం(ధపదేశ్‌--జున్‌ 1963) ఇక 
“అస్తిత్సమువలె అభావము. (పామాణ్యము కాజాలదను” పూర్వ 
పక్టమును “బలీయములగు ఇతర యుక్తుల సన్నిధిలో ఈ 
శంకకు తొవులేదో అని (తోసివేయుట యుక్తము. కాదు 
గడా! 


“త్రాయెతును నుయ్యెలయుం బయ్యెదయును దక్క 
అను ముద్ధరాజు రామన పద్య మధర్వణకారిక కనువాదమే-- 
అనుట యుక్తము, “ోపరుషావా స్వరూపేణ”. ఇత్యాది. కారిక 
లకు చేయబడిన అనువాదమును "కవి సంజీవని లో కలదు. 


అహోబలుడే వికృతివివేక కర్త యనియు “అధర్వ 
బుడు. నాలుగ్నైదు శతాబ్బలు మనన్నెపు నడిచి వచ్చినచో 
వికృతి వివేక కర్షృృత్వము నాయనకే కబ్బసెట్టుటలో నేను 
మొట్టమొదటివాడను” అనియు (శీ దోణవ్పగారు (వాసిరి, 
అధర్యణకారికావళి 13 వ శతొబ్బమునాటి దనుటకు లిపి 
విషయక ళ్ళోకాదులు (పమాణము లగుచున్నవి. కాన అహో 
బలునే. మూడు. నాలుగు శతాబ్బలు. వెనుకకు నడువవలసి 


ర5€ 


యుండును. అధర్వణకారికలు "సెక్కు అహోబలున కర్మమే 
కాలేదు, కాన వెనుకకు నడిసించినను అతనికీ కర్షృత్సమును 
కట్టి'పెట్టుట దుర్హటము, ఇక అధర్వణుని ముందుకు నడుపు 
మాటయా ? “(తాసు అను అన్య దేళ్యమును (పయోగించిన 
తిక్కనగారిని మూడు. నాలుగు శతాబ్బు లు ముందుకు నడిపీంచి 
నచ్చో 'తొయెతు'. శబ్బమును “భూషో శబ్దముతో పేర్కొ 
న్నాడని చెప్పబడుచున్న అధర్వణుని ముందుకు నడిపీంచు 
మాట చూతము. 


చింతామణి వికృతివివేక కర్తృృత్వముల _ విషయన్నె 
యిప్పటికే. చాలా చర్చలు జరిగినవి, న్నైెయాకరణ పారి 
జాతపు. విజ్ఞప్తి యనుబంధమును సహృదయతతో చదివి 
పాఠకులు తమకు సత్యమని తోచిన మార్షము ననుసరించుట 
మేలు, ఇంకను చర్విత చర్వణవజిలగు బహిరంగ పరీక్ష లతోను, 
అంతరంగిక పరీక్షలతోను ప్యతికలను_ నింపుటవలన (పయో 
జనము శూన్యము, కాన యా విషయవ్నె చర్చ లింక ఆనవస 
రము, 


“అహేయ  మన్యదేశీయవ్‌ి'  అనుకారికలోని అన్య 
దేశీయము. కన్నడమని. నేను చెప్పుటకు కారణము (శీ దోణప్ప 
గారి “వికృతి వివేక కర్షృృత్వము” అను. వ్యాసమే, కావున 
ఆ వ్యాసమును కొలదిగా విమర్శించవలసీ వచ్చినది, "స్పై కారికకు 
కన్నడ పదములతోపాటు “తాసు, తాయెళు” శబ్బముల నుదా 
హరణములుగా ఈయదగునని తోచుచున్నది. “(తాసు 
శబ్బము. తిక్కన (వయుక్తృమని కనిపెట్టిన ఖ్యాతి (శీ దోణప్ప 
గారికే దక్కినది. ఇందుకు వా రెంతయు (పశంసనీయులు. 
శీ (తిగ్మేతగారు సందేహము. (పకటించుటచే ఈ విషయ 
ములు (పస్తావింపక తస్పీనది కాదు, ఇంతటితో 'న్వస్ని 


ఆ, వె. ఉక్కు పెళ్లైలేల? చిక్కు ళౌళము లేల? 
శాతిగోడ లేల? హేతులేల? 
(పజల సొత్తుగావ బలవంతుండగు రాజు 
ఇాసనంబు సరిగ జరుగుచున్న, 


గ. 


బ్రిటిష్‌ చిత్రకళ 


వ 


శ్రీ ఎస్‌, వి, రామారావు 


ఈ; సంవత్సరం ఎన్నో (పముఖ కళా పదర్శనలు జరుగు 

కున్నాయి లండన్‌లో, ఒక్కసారి ఇంత హాడొవుడి 
ఎందుకు. , జరుగుతున్నదా అని ఎవరిక్షైనా సందేహం వస్తుంది. 
దానికి చాలచాల కారణాలున్నాయి. పపంచ చితకళకు, చిత 
శిల్చకళా రంగాలలో సలునూత్న (పలొోగాలకు కూడలిద్నెన 
సారిన్‌-- లోజులోజుకు (పాముఖ్యతను _గోల్పోతున్నది. దీనికి 
కొరణం ఏమో చెప్పలేము, అమెరిక్కా ముఖ్యంగా న్యూయార్కు 
నగరం ఈ పారిస్‌ , స్టానాన్ని ఆ్మకమించింది. ఇంతవరకు 
పారిస్‌ వ్వైపు అక్షులు చాచిన చితకారులు, కళాభిమానులు 
ఒక్కసారిగ అమెరికావ్టెపు తిరిగారు. దానికి కారణం అమెరికా 
చి్యతశిల్చ కళల్లో గూడ్క నేటి (పపంచ విజ్ఞాన రాజకీయా 
లలో తనకుగల (పముఖమ్మెన స్టానంవంటి ఒక ఉన్నత స్టానం 
కావాలని కృషి "పెట్టడమే. ఇక్కడి చితాకారుల కృషికి (పభు 
త్వం, వ్యాపార సంస్థృల అండ ఎంతో ఉంది. ముఖ్యంగా స్నెన్ఫులో 
జరుగుతున్న (సయోగాలను కళలలో గూడ (పయోగించి ఒక 
"పెద్ద సంచలనాన్ని తెచ్చింది. ఇంతవరకు చి్యతకళలో 
వస్తున్న వివిధ “ఇజములను మించి ఒక (కొత్త మార్షాన్ని 
కనిపెట్టిన ఖ్యాతి అమెరికాకు దక్కినది. ఒక విధంగా చూస్తే 
నిజానికి ఇప్పటి విితకళస్నె (సేక్టకుల నమ్మికను పోగొట్టి 
నది గూడ అమెరికాయే. జాన్‌సన్మ్‌ పోలక్‌, మార్కు లోధకో 
చితాలు చూస్తే ఈ అమెరికా నూత్న (ప 1వూగం 
స్పుంది కళలో, చితాలా లేక రంగులు పొరపాటున కొాన్వాగ్‌స్పె 
బఒరికిపోతే అదే తెచ్చి (పేముకట్టి ,పదర్శించినవా అనే అను 
మొనానికి _ దారితీస్తాయివి. ఈ అనుమొనం మామూలు 
(సేక్టకునిది.. గాని కళా మర్శములను_ ఎజీగిన విర్శకునిది 
గొదనుకోండి. అయినా అనుమానం అనుమానమే (యేక 
కునిద్నెనా,. 


నిజొనికి చితకళలో పారిఫ్‌ తర్వాత ఇంగ్లండు "సేరున్న 
దేశంగా ఇప్పటివరకు చలావుణి అవుతూ వచ్చింది. కొని ఒక్క 
సారి. న్యూయార్కు ' అఖండ ఖ్యాతిని ఎగర గొట్టుకుపోయే 
సరికి ఎక్కడలేని సంచలనం కల్సింది కళారంగంలో ఇక్కడ. 
కనీసం ఇంతవరకు అనుభవిస్తున్న తన రెండవ స్మానొన్ని ఆయినా 
పోగొట్బకోకుండా ఉండాలనే ఇప్పుడు జరుగుతున్న మూక 
ఉమ్మడి (పదర్శనలకు కారణం. కొస్త "పేరున్న (వతి ఇంగ్లీషు 
చి(తకారుని (పదర్శనలు విరివిగా జరుగుతున్నవి. బాగా 
"పేపర్ణన్నీ .. (వాస్తున్నవి. ఇక హెనీమూర్‌; బెన్‌నికల్‌నన్‌ 
(ఫాని సన్‌ బేకన్‌ల సంగతి, వారీకి గల (వచారం. గురించి 


లో 


తెలు 


చెవ్స నవరం లేదనుకుంటాను. ఈ తాప్మ[తయంలో ఏర్పాటు 
చేసినదే *ఈ అరువదవ  దశొబ్బంలో (చిటిష్‌. చిితకళ” 
లన్న (పదర్శన, 

ఈ (పదర్శనను ఎంతో కష్టపడి ఏర్పాటు చేసినది 
ఇక్కడగల “కం'టెపోళరీ అర్బ్‌ సొస్పెటి, సొస్నెటీ ఈ (పద 
రృనస్నె బహు చక్కటి చిన్న క్యాటలాగు (వచురించినది, 
అది ఇలా _ (పాఠరంభమనవుతుంది. “వునం నేటి అమెరికన్‌, 
పారిస్‌ ఆస్టేలియా , (పతియు రప్‌ దేశ చిళశిల్చ్బ కళా 
(యదర్శనలం చూడడం విరివి జరిగింది లండన్‌లో. కాని 
ఏలనో నేటి (పపంచ కళారంగానికి మన (బిటన్‌ సాధించి అం 
దించిన అందిస్తున్న కళా రీతులను చు షే కార్య కవమము 
అసలు జరుగక పోవడం ఆత్యాశ్చర్యకరము.”” ఇక మనకు సులు 


వుగ అర్హం అవుతుంది ఈ (పదర్శనకు (బిటిష్‌ చితాకారులను 
అందరిని ఒక్కచోట చేర్చి (పదర్శించాలనే కుతు హలం 
ఉన్నట్టు. అందువల ఈ సొస్నెటీ మొదట చి తాకారుల 


చితాలను (పదర్శించి తర్వాత శిల్చకారులవి, (గాఫిక్‌ చత 
కారులవి కలిపి ఇంత భారీ ఎత్నునా (పదర్శిన్నుందట త్వరలో, 
మొత్తం 186 చ్యితాలను (పదర్శించారు. ఇవన్నీ ఒకసారి 
“పేట్‌ గ్యాలరిలో (పదర్శించుటకు. వీలుపడక సగం “శుట్‌ 
గ్యాలరి*లోను మిగిలిన సగం “వైట్‌ ఛాసెల్‌ అర్‌ గ్యాలరీ” 
లోను (పదర్శించారు.. కేట్‌ గ్యాలరీలో వయసు ఉన్న బాగా 
"పేరున్న చితకారులవి, న్నైట్‌ ఛాఫెల్‌ గ్యాలరీలో యువతరం 
వారినిగ విభాగించి పదర్శన ఏర్పరచారు, 


[ఈ (వదర్శన ఒక విధంగా ఇప్పుడు ఇంగ్లండులో ఉన్న 
చితకారులన్కు _ వారివారి చిత న్నైఖరులను పరిచయం 
చేస్తంది. ఈ (పదర్శన చుస్తే ఇప్పుడు (సపంచ చిత 
కళలో (బిటన్‌కు ఉన్న స్మానం తెలున్నుంది.. సామా న్యంగా 
ఇలాంటి (పదర్శనలు జరిగితే ఒక న్యాయ నిర్ణయసంఘం ఏర్పడి, 
ఆ సంఘం వచ్చిన చితాలలో మంచివి ఏరి (పదర్శిన్ను ౦ది, 
కొని. ఇక్కడ అలా జరుగలేదు. ఈ ఆర్చ్‌ సొసెటీ చి తక్షారు 
లను రెండుగొని మూ డుగొని వారికివారు మరిచి వనుకున్న చితా 
లను పంపమని అడిగి వాటిని అలాగే (పదర్శించింది. ఏమి 
"సెన్సారు లేకుండ. నిజంగా ఇది ఎంతో హర్షించదగ్గ ది. చిత 
కారుడు ఏవీ తను మంచిఎను కుంస్టే అవి (పదర్శించే స్యాతం 
(త్యం పొందాడు. సొమౌన్యంగా ఈ న్యాయ సంఘంలోని 
వారు తముకు తెలిసిన వారి చితాలు బెత్తన్నైనా "సెలక్షు 
చెయ్యడం (పదర్శనకు, బహృవుతు లివృడం (బహుముతులుం క) 


భారతి 





కొద్తిగా ఈ 


న్స ర్న (వాస్తాను. ఇ స 
లార్బ్‌ల్కు ధనవంతులు విమర్శకులు కలిసి ఏర్పరచిన సొస్పెట 
ఆ /. ల 
మెంబరుషిస్పు బహు తక్కువ. సంవత్సరానికి బతి రూపా 
యలు భార్వాభర కు కలిస్తె తే &ఓ0 రూ పాయలు, మెంబర్లు 

అటి డూ వ్‌్పి 
అందరు షాధార్యు కలిసి చిత శిల్చకళలస్నె చర్చించు 
కుంటారు. కళలో అనుభవస్తులు చేసే ఉపన్యాసాలు విం 


టొరు. "సెద్వపెద్ద 
ఇమెరిక్కా రష్యా, 

మూ శజియములను 
బహు జాగత్తగా 
(పదర్శింప బడిన 
కారులకు సహాయసడ్డుంది సొస్పెటీ. 
కొన్న *చి(తాలను శిల్పాలను (బిటన్‌ కామన్‌ వెల్‌. 
బహూ కరిస్తారు. అసలు: ముఖ్యోడ్చేశ్యము ఈ 
అను కొని గ్యాలరీలకు కామన్‌ వెల్న్‌ దేశాలకు ఇవ్వాలని. దాదాపు 
రెండువేల .. చిితాల్నెతేనేమ్తి _ శిల్సాళ్ళెతే. నేమి 


(పదర్శ నల (పివ్యూలకు ట్రీగా వెళ్ళారు, 
యూ రప్‌లలోని కళా సంచయములను, 
చూడడానికి . వెళ్ళారు. ఇనన్నీ సొస్నెటి 
నిర్వహిస్తుంది. ఇక మిగిరిన డబ్బుతో 
(పదర్శనలలోని. చిషతాలను కొని చిత 
మలో విశేష మేమంశే 
దేశాలకు 


ళా 


విధంగా అతా 


్గ్‌ 


ఇప్పుడు 





బహుకరించింది, ఇది ఎంతో శ్చాఘించనల్సిన 


మొదటగొ సొస్తె టీ కొన్నది కి శే ఆగస వ్‌ 
ణ్‌ న! స! 


నిషయం, మొట్ట 
జానీ “నవ్వుతున్న 


శ ఇ జ్య 
య అన్ని దతం, కొన్న చి తాను ముందుగా అస్ప 
గిం న లి శామ్‌ | లా 
(తులల్‌ ను, _ సూ,ళలోన్తు యూ నివర్భిటీలలోను పలు 
ఖు అ? 1 
ళ్‌ వపచరునలలోను సపదరగొస వ్‌ లా 
కళా (పదర్శనలల ను పదర్శిస్న్టంది. ఈ విధంగా కళా 
రంగానికి ఎనలేని "సేన చేస్నాంది. లక్టృల రూ పాయిల చితా 
లను కొని (సజలందరు చ డడానికి గాను ఎన్నో సట్త ణాలలో 
4” ్కు 
| పదర్శిసు 0ది ఇంగ ండులో. 
క ణి 
బటితంణంకి న్‌ వం క ఆం క 
ఇటువంట ఉత్తవువ్నాన క ర్యాన్ని బర్వవాస్తున్నది 
ఫల శ | న / ఇ 
(నుక, “టెచ్‌గ్యాలరి సొస్తెటి కొన్ని చిితాలను ఉంచు 


ఇచ్చి సహాయపడింది. టట్‌ 
టీ చ్మితాలను బహుకరించింది. 
సంవత్సరంలో (పారంభింప బడింది. (బతికి 


సపొతలి ఈ సాస్తె 
ఇదీ 1920 వ, 


ఉన్న చితకారుల చి తాలు మాాతమే కొనాలనే సీద్దాంతం తో 


సు 





పదర్శనకు వెళ్ళ గనే మనకు [| పముఖ చిితకారుడు 


తకారులను తథయూరు 


్‌ మనుష్యుల చి తోలు 
స్త నగ్న చితాలు, (కం దృశ్యాలు చి(తిస్తా రు, 


వంది _సముఖ వ్యక్షు లను చితించారు ఇక 





బాంట్‌ల పో. ర్వెయిట్స్‌ స). (పదర్శించారు. 

అళంష౦ చిటతించిన పద్దతి, దాదాపు ఇంప షనినిష్క్టు 
తిలో చ్చితించినా. చిన్నచిన్న సన్నని గీతలలో ఫినిష్‌ 
దగ్గరగా చూస్తే చితం అగ్గి పుల్ళలంతటి సన్నని 
గీతలు రంగురంగులతో కనిపిస్తాయిముఖం, శరీరం అంతా 
చితంలో, ఎంతో జాగత్తగా ఇలా వాడిన వారని గీతలు 
జీవాన్ని. తెస్తాయి. ఒక్కొక్క పోస్పెట్‌, పూర్చి చెయ్య 
డానికి నెలలు తీసుకుంటారు. ఈయన చేత పెయింట్‌ 
చేయించుకునే వ్యక్తిక్తి అసాధారణ ఓర్పు కావాలి. తీసుకునే 
సిట్టింగులకు ఆంతుందదు. నాకు ఒకటి జ్నాపకం వస్తుంది. 
(ప్రముఖ చి తకారుడు “సిజాన్‌' గూడ యిల ఎన్నో సిట్టీంగులు 
తీసుకునేవాడు చితం పూర్తి. చెయ్యడానికి. ఒకసారి తన 
భార్యను మోడలుగా ఉంచి చితణ (పారంభించారు, షుమారు 


28 


బ్రిటిష్‌ చిత్రకళ 


108 సిట్చింగులు.. శిపుకొవి చివరికి. “బపుళకి 
నీ గొను కాలరు కుదిరిందనుకుంటాము అన్నారు భార్యతో, 
నురి ఆ భార్యామణీ ఈ మాట విన్నాక ఎలౌంటి స్థితిలో ఉండి 
ఉంటుందో ఊసహించగలం మనం, సర్‌ విలియన్‌ు కోల్మ్‌ 
(న్పీన్‌గారి పో చలు.ట్‌లు చాల విజయవంతంగా పూర్తి 
అవుతాయి. ముఖ్యంగా ఈయన చి( తాన్ని చేపుల్‌ [| ఎల్మోరంగులో 
పూర్తి. చేస్తారు. "పెన్సిల్‌ స్కెచెన్‌తో చేసన "పెయింటింగు 
లాగ ఉంటుంది ఈయన చి(తం పూర్తి అయ్యాక చూస్తే 
అంటే స్కెచ్‌ను అలాగే ఉంది "పెియింటు. చేసినబ్ళు కనిపి 
స్తుంది. "'ప్కెచ్‌లో గల బలం పోకుండా ఉండాలని గాబోలు* 
ఈయన నాకు (పీన్స్‌పాల్‌గా ఉండడం ఎంతో అదృష్టం? 
(వన్నుతం _ అండన్‌ యూనివర్సిటీలోని. స్పేడ్‌ కళాశాలకు 
(పీన్స్‌పాల్‌ గా ఉన్నారు. కష్టపడి చిితాలు వేసే విద్యాల్భ్య 
లంటే చాలొ (సేను ఈయనకు, 


4 మరొక శఇపపంచ (పసిద్ద చితాకారులు ఇవాన్‌ 
హిచెన్స్‌. ఈయన చ్మితకళ ఒక (కొత్తరంగాస్ని నృష్మ్టీం 
చింది, నాకు ఎందుకనో బెన్‌నికల్‌సవ్‌, హిచెన్స్‌లలో సొన్వుం 
కనుపిస్తుంది. ఇద్దరిలో ఎంతో వైవిధ్యం ఉన్నా ఒకే దృష బలో 
కథా సాధన చేస్తున్నవారు. ఎవరితోను వారిని పోల్చడం కష్టం 
(పపంచంలో స్వంత పద్ధతులలో కృషిసెడ్డున్న "హేమా 
“హేమీలు, పొవెన్స్‌ చితాలన్లీ ఒకే రకంగా ఉంటాయి చూడా 
నికి. ఎందువల్ధనం కే ఆయన ఎప్పుడూ. చ్చిగురాకులను చిన్న 
చిన్న చెట్బను మా్యతమే చిటతిస్తారు గనుక, పొదలలో గల 
ముళ్ళ వెట్ట బిగురాకులన్ను వాఓ స్ట ఉదయిభానుని బంగరు 
కిరణాలను, వర్షం వాటిని తడిపి పాఠిష్స్‌ చేసిన నివరణను 
ఎంతో (పజ తో చితిస్తారు. మనం. నిజంగా చెట్లలో 
ఇరుక్కుపోయావమూా అనిపిన్నుంది చిితాలు చూన్ను ౦కే, 
అలొ అని ఆకులను ఉన్నవి ఉన్నటు వెయ్యరు. అబ్నొస్టాక్ట్స్‌ 
పద్ధతిలో చిితిస్తారు. త్నెల వర్శంలో చ్యితిందినా వాడే 
రంగు నీటి రంగుల నొజూకు తసాస్టు కలిగి ఉంటుంది, కుంచె 
బహు సున్టితంగా వెడల్చిన అకులను మలుస్తుంది. ఈ చితా 
లను చూడడం కండ్శకు హాయి మనస్సుకు శాంతి. ఈయన 
చ్మితాలన్నిటిని పేట్‌ గ్యాలరిలో (పదర్శిన్నున్నారు నిన్నటి 
నుండి, హిచెన్స్‌ జీవితంలో "పెద్ద చి్యితకళా (పదర్శన ఇదే, 
బెన్‌నికలసన్‌ మూడు చిత్రాలను (పదర్శించారు, 
అవి మెత్తని రంగులతో, సన్నని రేఖలతో, వివిధ కోణా 
కారాలలో మలచినవి. చూడడానికి ముచ్చసట్నెన _ చిితాలు, 


(గహమ్‌ సదర్‌లాండ్‌ గూడా చితాలను (పదర్శిం 
చారు. వా ఉద్బేశ్యంలో (పదర్శన అంతటిళోకి ఉత్తమ 
మ్మెన చితాలు ఇవే, ఈయనకుష్న _రంగులలోని బలం 
ఆకారాలు మలచడంలో ఉన్న భావనాశక్తి మరెవ్వరికి లేదు. 
చి్యతాలు ఆబ్‌ స్టా క్స్‌ పద్ద తలో ఉన్నాయి. ఏవో రకరకాల 
యం్మత భాగాలను చితించినట్ళు అగుపిస్తుంది. పేట్‌ 
గ్యాలరిలో ఈయన చితించిన (పపంచ (పసిద్ద చ్మితం 
“సామర్‌సెట్‌ పోన్‌ పోటర్చైయిట్‌ ఉంది, అది చూచి ఇప్పటి 


నూత్న చితాలు చూస్తే అసలు ఫోరిక ఉండదు. ఎంత రియ 
పుట జ 

లిస్త్హో లోగడ చి తాలల్కో అంత స్యరియలిన్ట్‌ ఇవ్సటి చితా 

లలో, ఒక్కొక్క చ్మితంలో ఒక్కొక్క రంగు బలంగా ఉం 

రంగు 


నల్లని 
గా 


టుంది, పింథధూరపు రంగు ఆకుపచ్చరంగు. నలుపు 
అలో ఉన్నాయి" వోడు. వ్యితాలు, గీతలతో, తెల్బని 
రంగులలో (పాకే. వికృత ఆకారాలు నడుస్తున్నాయో ఒకే 
ఆకుపచ్చ రంగు పూసిన కొన్వాసుస్పె. అనిపిస్తుంది, 
విజయనవంతమ్నెన చిటతాలు, గొప్పచిి తాలు. 


చౌల 


ఆళ్ళర్యాన్ని కరిగించిన మలెక _చిితాకొారుడు విక్టర్‌ 


(పాన్‌మోర్‌. ఇప్పటి నరకు ఒక్క గీతలలో మాతమే పూర్తి 


చేసిన చ్మితకారుడు ఇప్పుడు కాన్వాసుస్పె "పెద్దపెద్ద చుక్కల 
లాంటి ఆకారాలన్లు ఇమిడ్చారు. చితాలలో. సన్నని బద్బలన 
చి్యతాలకు కించి వాటికి తన  మావూలు పద్దతిలోనే 
రంగులు వేశారు, కాని రంగుల ఎగ్‌ క్క ఆకారాలు పూర్తిగా మూరి 
పోయినవి, ఇంతవరకు సాధారణంగా వాడని ముతుక రంగు 
వాడారు. గీతలకు. కొన్వానుస్నెకి ఉబికి వచ్చిన ఈ గీతల్భాంటి 


పటల 
ఈ 


చుక్కలలాం టి రంగుల 


న్స ముద్దల 
న్నైశాల్యాని అందణేన్నుంది చ్యితం. ఈయన 





న గ్నత్రీ 


అర్విస్క్ము 2 సర్‌. విరియం కోల్ట్‌న్నీిన్‌ం 


లం 


భార 'అి 





ముడీ 
ఆర్మిస్క్టు ; బెర్నార్‌ క్షొహిన్‌, 


చి్యితాలలో బేలన్స్‌ ఎంతో (పాముఖ్యంగా ఉన్నట్టు, తెలుపు 
రంగును చాల నాజూకుగా ఎక్కువగా వాడినట్టు కనిపి 
స్మ్తంది. 

మరొక ఆయన -జాన్‌స్పెపర్‌, ఈయన “చిితాలు 
నాలుగ్జెదు చూస్తే చాలు, అంతకంటే చూడ నవసరంలేదు. 
చూడలేం గూడా, ఒకే పద్దతి, ఒకే రంగులు. విసుగునుపుట్టించే 
చి్యితాలు (పదర్శన అంతటిలోకి ఏవయ్యా అంటే ఈయన 
చ్యితాలే అనిచెప్పాలి. సీటి రంగులు చి(తించే (పత్యేకమ్నెన 
"పేపరుస్పై నలువ, ఇటుక రంగులను మ్మశమం చేసి చితించి, 
దానిస్నె రంగుల కాగితాలను వివిధ అకారొలలో కత్తిరించి 
అతికిస్తాడు. చి్యతం అంతా రంగులు చచ్చి తేలుతున్నాయా 
అనిపిస్తుంది. దానిస్నైె బ్భేడుతోనో, మేకుతోనో గీకుతాడు, 
కొగితం రేగి ఈ గీతలు ఎంతో అసహ్యకరంగా కనిపిస్తాయి, 

మరొక చి(తాకారుడు, (బిటన్‌ సగర్వంగా నాలుగు 
కొాలాలపొట చెప్పుకునే అతను, (ఫాన్సిస్‌ బేకన్‌. ఈయన 
చి(తించినట్ళు _ భయంకరమైన చిితాలను (బిటన్‌లో 
ఎవరూ. చిటతించరు. జంతువులు తింటున్న మనుష్యులను, 
ఉరితీయబోయే.. ముందు గాజుఖ్నెదులో *బంధింపబడి 
ఏకాంతంగా భీభత్సంగా అరచే క్ల్లోదీని, చనిపోయే (శీస్తు చితాల 
లాంటివి ఎంతో (వజ్ఞతో చి(తించే మేధావి, 58 ఏండ్కు 
ఉన్నా 35 ఏండ్స _యువకుడుగా కనిపిస్తాడు. (పపంచం 
అంతటా గొప్ప చితొకారుడనిపించుకున్నాడు. చి్యతాలు వికృత 
ఆకారమ యాలు, ఎరువురంగును రక్తం ' కారుతున్నట్టు, 
నలుపురంగును చచ్చిన శవంలో నుండి జారుతున్నట్టు చి(తి 
స్తారు. ఆయనకు రంగుస్నె ఉన్న అధికారం . విపరీతం, ఆకారా 


అను మనం _ గుర్పించగలం. . ఆబ్‌ స్టాక్స్‌ చి(శ్రాలు అసలు 
వెయ్యరు. కాని బ్యాకుుగౌండుప్టైె ఆకారాలను నిరిపే పథ్టతి 
బహువింతగను, : ; అబ్‌ స్టాక్ట్‌గను ఉంటుంది, సొమాన్యంగా 
చ్మితంలో, ఒక 'మనిషికంచే ఎక్కువ ఉంచరు, ఇవ్పుడు 
ఈయన చి తాల (పత్యేక సపదర్శన్న జరుగుతున్నది, నారం 
రోజుల నుండి పేపర్చు ఛ్మితాలను రంగులలో 'పింటుచేసి 
(బవ్మోండంగా _ (వాస్నున్నవ, ఇప్పటి చ్మితాలలో. రెండు 
మూడు మానవాకొరాలను చితించినవి చాల ఉన్నవి. ఇది పెద్ద 
మార్చు. తెచ్చింది, రంగులలో గూడా, 

కీఠ్‌వాగన్‌ ఈ మధ్య చాల (పాముఖ్యంలొకి వచ్చారు, 
ఈయన ఇప్పటి వరకు నిలుచున్న మానవులను వేయడంలో 
ఎరతో (వజ్మ' చూపారు. ఈయన వాడే నీలి ఆకుపచ్చ - రంగుల 
మి్మిశమం, _ నేపుల్స్‌ ఎల్నో రంగులో ఎంతో ఎంతో మనో 
హరంగా ఉంటాయి. “క్కుక్రవిధమ్మెన చిక్కటి సము(దపు నీటి 
రంగును కలిగి గంభీరంగా ఉంటాయి. చి్యతాలు, రానురాను 
మానవ ఆక్షారాలను వదలి అబ్‌ (స్టాక్స్‌ పద్దతిలో చ్చితిన్ను 
న్నారు. ఎక్కువ రంగులు మిషశమం చేసి చిితించడం ఈయ 
నకు ఇష్టం, విక్టర్‌సాస్‌ మోర్‌ రెండు మూడు రంగులు వాడ 
డమే ఎక్కువగా అనుకుం కే, కీత్‌వాగన్‌ పద్బతి రంగుల పెట్టె 
లోని రంగులన్నీ - సరిపోవు అన్నట్టు ఉంటుంది, కాని ఒక 
విధమ్నెైన సంగీతాన్ని అందిస్తాయి చి తాలు, అంతగ పెద్ద 
"స్టెజు. చి్యతాలు వెయ్యరు. ఈయన చిటతాలు యూరపు 
అమెరికాలలో చాల మ్యూజియములు కొన్నాయి, ఇప్పుడు నాకు 
ఈయన టీచరు, చాల మితభాషి నెమ్మదస్తుడు. 


మరొక నాటీచర్‌ ఫిలిప్‌ సడ్డెన్‌. _ ఇప్పుడిప్పుడే. ఇం 
గృండులో "పేరు. తెచ్చుకుంటున్నారు. (పపంచం అంతా ఎన్నో 
రకాల _యిజవఎలను దాటి ముందుకు పొతుంకే ఈయన 
లోగడ 'మెథీనోను _ పట్టుకొని (వేలాడుతున్నారు. రంగు 
ఆకారాలు. అన్నీ మెథీస్‌వే, నకలు అనవచ్చు. దాదాపు మెథీస్‌కు, 
రంగులలో ఈయన (స్ర్తీలు అందంగా ఉంటారు చూడడానికి, 
"పెద్దపెద్ద (వసంతకాలంలో ఇంగ్లీషు ఆడవాళ్ళు వేసుకునే టోపీ 
లలో) టోపీల కొరకు మనం చూస్తామా చితాలు ? కాని 
ఈయన టోపీల కొరకు అయినా చ్యితాలు చూస్తారు గదా 
అని భావిస్తున్నట్భుంటుంది. ఒక విధంగా యూయన ల్చెలవర్మ 
చిితాలు నీటి రంగులనలె 'బహు తేలికగా ఉంటాయి, ఎక్కు 
వగా. “అదం ముందున్న (స్నో. “కుర్చీలో కూర్చున్న (స్నీ” 


య. 
లాంటి. సపేర్ణతో చ్చితిస్తారు. 

ఈ "స్పెచెప్పీన చితకారులు చాల (పసిద్ద చెందిన 
వారు. వారి చి తాలు లోగడ చేసిన పద్యతిలోనే తిరుగు తుం 
టాయి కొద్చి మార్పులతో. అంతగా మార్పుతేవాలనే అవసరం 
లేదు, ఎందుకంటే మ్యూజియములు, ధనవంతులు ఎలౌగూ 
కొంటారు. వీరి చిితాలు లోగడ "పేరునుబట్టి: గనుక. చాల 
స్ఫిరమ్మైన స్టాయిలో ఇండి పోత సంగీతాన్ని మరల మరల 
వినిపిస్తూ వారు ఆనందిస్తూ మనల్ని ఆనందింప చేయ 
(వ్రయత్నిస్తారు సదా, - 


86 


బ్రిటిష్‌ చితక ళ 


మొత్తం 116 చింతాలు కేట్‌ గ్యాలరిలో (పదర్శిం 
చార్కు. వయసు ఉన్న చిత కారులవి, వాటిలో స్పై (వాసివ 
చ్యితకారులు బాగా . 'పేరున్నవారు. ఇక మిగిలిన వారి చ్మితాల 
గురించి అంతగా (వాయ నవసరంలేదు. బహు కొద్దిమంది 
న్వతఃగా ' పరుకు ఉన్నవారు. మిగిరిరిన వారు. వయను ఉన్నఏ 
“మిలాన్‌ "లోని చి(తాకారులనో “స్పెయిన్‌ 'లోని చితాకారు 
లనో అనుకరిస్తారు, ఉన్న బహు కొద్దిమంది మంచి చిత 
కారులను గురించి (వాస్తాను. 


'సెరి రిచర్న్‌ చాల (పజ్బానంతుడు, ఎవరి అనుకరణ 
లేకుండ ఒక (కొత్త పద్బతిలో చితించాలనే పట్టుదలతో 
కృషి పెడ్డున్న వ్యక్తి, చిితాలు చూస్తుంటే ఈయనలోని 
మనో బలం తెలుస్తుంది. ఎల్మక్ట్రిక్‌ తీగ చుట్ట్రచుట్టినట్టున్న 
ఆకారాలు నృత్యం చేస్నున్నట్టుంటాయి. పెద్ద; బండరేఖ 
అతో లేత మట్టిరంగులలో పెద్ద కాన్వాసుస్నై చ్వితించిన 
చిితాలు చూపరులను ఇటే ఆకర్షిస్తాయి. గబగబా (పవ 
హించే పిల్టి సెలయేర్టులాగ రంగులు బండ రేఖలలో (వవహ 
స్పాయి. ఆకారాలను మనం పట్టలేము చి తాలలో, 


సిర్నీ నొలాన్‌ అ్యస్పేలియాలో పుట్టినా లండన్‌లో 
సి రపడ్నారు. ఈయన అ(ఫికావెళ్ళి చితించిన “జంతువుల 
చ్మితకళా (పదర్శన” (క్రితం నెల జరిగింది. ఎంతో పేరు 
తెచ్చింది ఈయనకు. దాదాపు అన్ని చితాలు-- సుమారు 70 
చితాలు-- అమ్ముడు పోయాయి. జంతువులకు ఉన్న ఆకా 
రాన్ని అలాగే ఉంచాలా లేక ఆకారాన్ని _ విస్మరించి ఆకారాన్ని 
ఉన్నట్టు అబ్‌(స్టాక్‌ పద్దతిలో చి తించాలా అన్న సంది 
గంలో ఉన్నాయి చి(తాలు. చి(తాలలో జంతువులు గాలిలో 
తేరిపోతున్నట్టు 1, జంతువులకం టే బ్యాంకు గౌండు బలంగా 
ఉండీనట్ళు అనిపిస్తుంది. నాకు అంతగా నచ్చలేదు చితాలు, 


డెరిక్‌ (గన్స్‌, మెర్ట్మిన్‌ ఇవాన్స్‌ చితాలు నూటికి 
నూరుపొళ్ళు జాన్‌ ఆర్‌. ౧. చ్యితాలకు నకళ్ళు, రంగులో (కొత్త 
దనం తెచ్చిన చితాకారులలో లోడిల్నో, లూయిన్‌, ప్మాటిక్‌ 
"హెరాక్‌ చాల ముఖ్యులు, 


'వ్పైట్‌ ఛాపెల్‌ గ్యాలరిలో చిితాలు యువతరం నారివి. 
చిితాలు కూడా యువకులు అంతగ అనుభవంలేని వాళ్ళు 
వేసినట్బుగనే ఉన్నాయి. కాస్త మంచి చ్యితాలు చూచి ఆ ఊరి 
చివర నున్న "కేట్‌ గ్యాలరి నుండి, ఈ ఊరి చివర ఉన్న. వ్వెట్‌ 
ఛాపెల్‌కు "వచ్చిచూస్తే (పయాణంవల్న కల్సిన ఆయానం 
విక్కువవుతుంది. ఎవరి. చిితాలకోసమో కళ్ళు చూస్తున్నట్సుం 
టుంది. అన్నీ దాదాపు అమెరికన్‌ చిితకళకు అనుకరణలు. 
స్పిరత్వం, తమలో తమకు నమ్మకంలేని బలహొనత తన్నుకు 
వస్తుంది చి తాల నుండి. కాస్త కాకపోతే కాన్తయినా “రాయల్‌ 
ఎకొడమి చిత కళా ప్రదర్శనే నయమనిపిన్నుంది ముసఠి 
వాళ్ళు 
ఏమి చిటతిన్నున్నాతలో వారికే క్షనిషించకుండా - వేసిన చ్యితాలు, 


కండ్గజోడు-- మసక కళ్ళజోడు--లోనుండి చూస్తే. 


హెరాల్బ్‌ కొహెన్‌తో (ప్రారంభిస్తాను. “ఏవుండి 
అని. పలుకరిస్తే చాలు “వేను. రెండేళ్ళు అమెరికాలో చిత 
కళా మాస్టారుగా ఉన్నానన్నట్ను పోజిస్తారు. నిజంగానే పని 
చేళి రనుకోండి. అది ఈయనకున్న గొప్ప. మంచి పలుకుబడి 
ఉన్న వ్యక్తి అవడంవల్శృ కొన్ని. గ్యాలరీలు చితాలు కొన్నాము, 
చి తాలకం'ఓ ఎక్కనగా ఈయనే మాట్టాడుతారు. 
నాలుగు రంగులు పేద్ద అకాశం అంత కాన్వావ్‌స్నె పల్చగా 
పూసి _ _పేముకడ్డారు. ఈయనకు. చ్యితకళలో _ ఇన్స్పిరేషన్‌ 
అమెరికానుండ్సి ఆ +చ్చిత కారుల నుండి వస్తుందని ఆయునే 


చెప్పుతారు. తరచు. వెళ్తూంటారు, ఇన్స్సి రేషన్‌ను తెచ్చు 
కుంటానికి తన వద్ద అయిపోయినప్పుడల్నా. ఈయన .షపోద 


రుడు బెర్‌నార్న్‌ కొహెన్‌ గూడ చ్వితకారులే. ఈయన బహు 
లేతరంగులలో చ్మొతాలు వేస్తే 'హెరాల్న్‌ బహు ముతక రం 
గులో. వేస్తారు. అంతే తేడా, బెర్‌నార్‌గారు సర్కస్‌ రింగులు 
పుచ్చుకున్నారు ఈ 'మేధ్య, అవే తరచు (ప్రత్యక్ష మవుతోయి 
చితాలలో ఒకసారి. (తాళ్ళ 'ముడులుగా, ఒకసారి ఒలింపిక్‌ 
రింగులుగా ఇందులో (ప్రచురించిన చితం “ముడి” అన్నది 
ఫోటోలో బాగుంది, అసలు చ్మితం చూస్తే ఊసుఫోక చితం 
ఉన్నట్ముంది. నాకు ఈయన కూడ అమెరికానుండి ఇన్స్పిరేషన్‌ 
తెచ్చుకుంటున్నా సోదరుని వలి ఇంగ్లీషు చితాకారుడు "పెరి 
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థఛారతి 


రిచ్చర్న్‌ ముండి కూడా కొంత ఇన్ఫ్పిరేషన్‌ వస్తున్నట్టు అనిపి 
స్త్తంది. ఇద్బ ని చితాలు అన్నవమ్ములవి ఉన్నాయి (వదర్శ 
నలో, 


ఇక్కడ (పదర్శనం అంతలోకి నచ్చినవి డేవిడ్‌ హాక్‌ 
అనే యువచ్చితాకారునివి. ఇతని చి్యతాలల్లో. (పాక్‌ దేశ 

అలో | న (1 
చి్యతాలలో ఉన్న వయ్యారం రాగం ఉన్నది. ఈజిప్నీ యన్‌ 
చి్యతాలు చటుక్కున గుర్నుకు వస్తాయి. అయినా తన స్వంత 
ముద కొట్టవచ్చినట్ళు కనిపిస్తుంది. ఎక్కువగా ఇద్బ రు 
ముగ్గురు మనుష్యులకం మె చ్యితాలలో చెయ్యరు. 
కూతురులా. "పెండ్మి కొడుకు" అనో “స్నానం చేస్తున అతను 
అనే "పేరతోనో వేస్తారు. అందరికి అర్భం అవుతాయి చితాలు. 


“సెండ్ని 
ఛై 


జాన్‌ స్థృహ్స్‌ అనునతను వేసిన “నల్ధృబర్భ'* అన్జ చ్యితం 
ఒక మొదిరిగా ఉంది, న్సుటి కొన్వాన్‌స్నె రంగురంగుల సన్నని 
కాగితం ముక్కలు బద్నలుగా అతికించి చేసిన చ్మితం. అన్ని 
రంగులు దూరంగా నిలబడి చూస్తే మిళితం అయి బోర్ముప్పె 
రంగుల చిత్రం తిరుగుతు ఉన్నట్నుంటుంది. దూరానికి బాగా 
ఉన్నటు అనిపించినా దగ్శరకు వచ్చి చూస్తే త్మీవత రంగు 
లలో ఉండదు. బ్యాకుుగౌండుకు రంగు ఆకారానికి సాన్యుం 
ఉన్బట్ళు లేదు. 

ఆర్‌, జి. కతా. చిితాలు. బాగున్నాయి. “పాన్‌ 
చి్యితకళి అని ఈ మధ్య (కొత్న “ఇజం. చ్నితకళలో 
వచ్చింది. చితంస్ప రకరకాల ఫోటోలు,  బద్వలు, చెక్కలు 
న్యూస్‌ "పేపర్ణలోని ఫోటోలు బొమ్మలు, సీసా మూతలు ఏద్నె నొ 
సరే అతికించి సగం చ్యితించి వదిలేస్తారు. కొన్వాసుస్ప్నైె ఆకా 
రాలు రూపాలు. సహజంగా ఉంటాయి. గజిజిబి చి్యతించి 
(కొత్త భావాలను చెప్పాలనే (పదయళత్నం ఈ పద్ధతి ద్వారా 
వ్యక్తం అవుతుంది. అందులో "సేకున్న చిత కారులలో కితా 
జోబాల  (పసిర్బి చెందినవారు. ఈయన _ (పదర్శన 1 
నెలల (కితం జరిగింది. చాల విజయనంతమ్మెంది. దినికి గూడ 
అమెరికన్‌ ఇన్స్పిరేషన్‌. ఇప్పుడు యువతరం పొశ్చాత్య చిిత 
కారులలో నూటికి 90 మంది ఈ పాన్‌ చ్నితకళలో చితి 
స్నన్నారు, 

జోటిల్స్బన్‌ అనే అతని చితాలు ఎంతో. రమ్యంగా 
ఉన్నాయి, _ ఇక్కడ _ పచురిందిన చిితానికి “వాక్స్‌ 
పెబ్బ” అని "పేరు, ఇది చెక్కలు నాలుగు అంగుళాల మంద 
మువి కోసి. "పెట్టెలాగ చేసి అందులో ఉంచినవి, */0% అన్న 


అక్షరాలు చెక్కతో చేసి మేకులతో బిగించినవి. నోరులో 
కనిపించే ఆశ్చర్యార్దకం గుర్తులు గూడ బహుమందపొటి 
ఫక్కళలో కోని మేకులతో బిగించినవే. అవి పండ్శు కావచ్చు 


లేక నోరు అనే "పెళ్ళిలో ఉన్న చుబ్బలు కొవచ్చు, సిగరెట్లు 


కొవచ్చు.. "పెదవులను. లేత గులాటి రంగులో చి తొంచాడు* 
"పెదవులకు గులాబి రంగ్కు మిగిలినది నలుపురంగు తప్పితే 
మలో రంగు వాడలేదు, మిగిరిందంతా చెక్కకు ఉండే సహజ 
మ్నైన రంగును అలాగే ఉంచివేసింది. (పదర్శనలో చాలా బాగున్న 
చి్యితాలలో ఒకటి. 


అటే రియన్‌ల చ్యితాల పద్దతిలో చాలనుంది 
వేశారు. స్పీవెన్‌సన్‌ అన్న అతను “సూర్‌” చిితాల లాంటి 


రింగుల చుక్కల చి(తాలు వేశారు. దూరానికి ఈ చిన్నచిన్న 
రంగుల చుక్కలు కలిసిపోయి ఎంతో మనోహరంగా కనిపిస్తాయి 
చిగతాలు, 

ఇక మిగిరినవి చెత్త. 


అెండు (దట చూచివచ్చి. తీరికగా కూర్చువి 
_పదర్శన, గురించి ఆల్‌ చించొను. అసలు ఈ (పదర్శనలు 
ఎందుకు ఏర్పరిచినట్ళు ఏర్పరచి సాధించినదేమిటి ? 
(భిటన్‌. చ్యితకళ ఎలాంటి పురోగతితో, నూళ్న భావాలతో 
ఇప్పుడు (పపంచ చ్మితకళా ధం గంలో. పరుగులు తీస్తు 
న్నదో చూపించాలని ఈ సపదర్శన _ ఏర్పాటు చేశారు. తీరా 
చూస్తే పులో గమునముగాదు. తిలోగమనము అని తేఠింది. 
ఉన్న నాలుగు (గ్రబిటిషు పాతసేర్ము జెన్‌నికల్‌సన్‌, పాన్‌ మోర్‌, 
(ఫాన్సిప్‌ బేకన్‌, జాన్‌ “ప్పెపర్‌లు "సేర్చు తప్పితే (క్‌ళ్చగా 
వచ్చిన ేర్సు బహు తక్కువ, ఇప్పటితరం (బిటిషువారి చిత 
కళకో నూతనత్వం అసలు గోచరించదు. నూతనత్వపు 
ఛాయలు గూడ గోచరించవు. అమెరికా చాల చాల ముందుడుగు 
చేసింది, ఎన్నో రకాల (కొత్త భావాలతో పద్దతులతో, ఇటలీ 
ముందుకు పోతున్నది యూరప్‌లో. 


(వదర్శనలో అందరికి "పెద్దపెద్ద స్పెజు చిితాలు 
వెయ్యాలవే ఉబలాటం కనిపెస్తుంది, చితాలు "సెద్దన్నైనంత 
మా్యతాన గొప్పనవవు. “పాల్‌ క్జీ ౧ చ్మితాలు అంగుళాలలో 
కొలవవచ్చు. అయినా అవి చిరస్టాయిగా నిలచేవి. ఈ (పదర్శన 
లోని చి్యతాలు గజాలలో కొలవారి, సగం మంది. దాదొప్ప 
ముతుక రంగులలో చిషతిస్నే మరి సగం మంది లేత రంగు 
చితించారు. ఏదో దారితిన్ను లేక గాలివానలో 
కొట్ట! కుపోతున్నట్బునా రు ఇప్పటి (చిటిషు చిషతకొరులు, 
ఎప్పటికి. వారికి వరల ఏదో ఒక అండధారికి నిలబడగలలో 
ఎవరూ _ చెప్పలేరు. పాతతరం చిితకారులకున్న బలం, వారి 
చ్యితకళ'ప్పె వారికున్న నమ్మకంలేదు ఇప్పటి యువ చ్నితకారు 
లలో, అందుకే బాగా పరుగెత్హుతున్న అమెరికన్ళ్‌ న్టెపు అ్యరులు 
చాచి చూస్తున్నారు. అతి త్వరలో వారుఒక స్మాయిని చేరు 
కొని వారిలో వారు నమ్మకం కుదుర్చుకో గలరని ఆశిస్తున్నాను. 
ఆది లేనిదే చాల కష బి సరి (్‌త్త భావాలను చెప్పడం 
రంగులలో, న 
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(శ్రీ పెద్దిభొట్ల సుబ్బరామయ్య 


'్రీసారాను మెలకువ వచ్చి కళ్ళు విప్పి చూడగానే 
కిటికీలోనుంచి ఉదయకాలపు  ఎండతళతళమెరుస్తూ 
కనిపించీరిది, అతడు ఆదుర్భాగా లేచి 'ఇబ్నమెంత అయిందో ! 
అనుకుంటూ గుమ్మం దాటి ఇవతలికి వచ్చాడు, .... వరండాలో 
ఎవరూ. లేరు. బాగా పొదెక్కినట్టున్నది. 

అతడు. హడావిడిగా "పెరటి గుమ్మంలోకి వెళ్ళి కిటి 
శీలో. ఉన్న పళ్ళపొడి పొట్సం. చేతిలో విదిలించుకుంటూ 
““పరీక్హ వేళ మించిపోయినట్టున్నది. దరిద్రదేవత ముసించి 
నట్టు యివాళ యిలా మొద్దు నిద పట్టిందేమిటి గా 
ళం పరీక్ట్య ,.. అరగంట దాటితే పరీక్థ హాల్బోకీ రాని 
వ్వరు కూడాను .... ” అనుకుంటూ రెండు నిముషాల్నోనే శ్వర 
త్వరగా దంత ధావనం ముగించి, నీళ్ళు 
వేస్తి "స్పె పంచెతో ముఖం 
యించ్నోకి వచ్చాడు. 


పుక్కిలించి. ఉమ్మి 
తుడుచుకుంటూ వంట 


అతని అక్కగారు పంట గదిలో కుంపటి ముందు 
కూర్చున్నదలా తల ్టెకెత్తి “ఏమిరా * యిప్పుడేనా లేవటం 
అన్నది. (శ్రీహరిరావు గాభరాగా “అప్పుడే మొహం కడుక్కోడం 
కూడొ అయిందిలే ,... * అన్నాడు, ఆమె “పీమ్లో |! వీ బావ 
గౌరు. వావీ చేతికి "పెట్టుకుని పొద్దున్నే ఎటో వెళ్ళిపోయారు. 
.. అయినా ఏడున్నర అయిందనుకుంటాను .... ఇవాళ పాల 
మనిషి కూడా రాలేదు. నేళకు కాఫీ లేకపోయేసరికి ఆయనకు 
బాగా కోపం వచ్చింది. ఉన్న పళంగా లేచి చక్కా వెళ్ళి 
పోయారు .... ” అంటున్నది... 


(శ్రీహరిరావు గబగబా ముందు. గదిలోకి పరుగెత్తి 
పోయాడు. ఒంకెకు తగిరించిఉన్న చొక్కా తొడుక్కున్నాడు. 
ఆ తొందరలో అసలే చిరుగుపట్టిఉన్న ఆ పాత ఖఇద్చరు 
చొక్కా మరి కొస్ప్య చిరిగింది, దానిమీద తనకు మామూ 
లుగా అలవా'మ్మెన గచ్చకాయ రంగు కోటు తొడుక్కున్నాడు, 
బల్బిమీద ఉన్న కలం. జేబులో "పెట్టకున్నాడు, వెనక్కు 
తిరిగి మధ్య గుమ్మానికి "స్పెగా గోడమీద (వేలాడుతున్న వేంక 
"ఓశ్చర స్వామి పటానికి నమస్కారం చేశాడు. దాదాపు పరు 
గెత్తుతూనే వీథీరోకి వెళ్ళి తర్వాత "పెద్ద "పెద్ద అంగలతో 
బన్‌. స్టాప్‌... చేరుకుని ఆదుర్దాగా బస్సుకోసం. ఎదరు 
చూస్తూ నుంచున్నాడు, 

ఈలోపల దాదాపు అరడజను మందిని చేతులకు గడియారా 
లున్నవాళ్ళను అదుర్చాగా.. 'బ్నెవ్‌. అడిగి తెలుసుకున్నాడు. 
అ అరడజను వావీలలోనూ 'ప్నెము ఒక మోస్తరుగా రేదు. * 


క్‌ 


కాయితాలు కట్టలు కట్టలుగా ఉంటాయి. ఎవరెవలో 


ఏడు గంటల ఇరన్నె న్‌ు నుంచ్చి ఏడూ నలజ్ని అయిదు 
వరకూ రకరకాలుగా సమాధానాలు వచ్చాయి, అతడా అదు 
చేతికీ. వెండి కడియం. "పెట్టకున్న ఒక మనిషిని 
కూడా అలాగే అడగ్గా అ మనిషి నివ్వరపోయి. చూశౌడు. 


,ర్వాలో 

అసలే పర్షీక్ర వేళ దాటిపోతున్నదని అతడు అదుర్భా 
పడుతూవుం'టే బస్సు ఎంతకూ రాకపోవడం అతనికి మరింత 
బాధ కలిగించింది. మొహాన ఇవముట బిందువులు పొటమరిస్తూూ 


ఉండగా ఆ ఉదయకాలపు ఉబ్బ ఎండలో కళ్ళు చికిలించి 
రోడ్ము చివరి వరకూ. నిర్నిమేషంగా చూస్తూ నిలుచుండి 
పోయాడు, 

అతని మనస్సులో యిప్పుడు. పరీక్టను. గురించిన 


దిగులు తప్ప మళేమీ లేదు. అతడు ముష్థ్యయి ఆరేళ్ళవాడుం 
అ యీడులో మెటిక్‌ పరీక్ట (వాయవలసి రావటం అతని 
'కేమంత ఆనందదాయకవమ్మెన “విషయం కాదు. అతనికి నెలకు 
డెబ్బయి రూపాయల జీతం వచ్చే ఉద్యోగం ఉంది. లతడు 
(ప్రస్తుతం కాపురం ఉంటున్నది పిడుగురాళ్ళలో, అతని 
ఆఫీసు ఊరి బయట దూరంగా ఉంటుంది. అతని అఫీసులో 
సిరామరకలున్న  'టేబిలొకటి ఉంది. ఆ 'పేజిలుమీద అటూ 
యిటూ, యింకా (శ్రీందనూ మట్టిరంగు గవర్నమెంటు 
కంటా 
క్చర్చు తము తవు పనులకోసం అఫీసు చుట్టూ (ప్రత్యేకం 
అ సీటులో ఉన్న (శ్రీహరిరావు చుట్ఫూ తిరుగుకూ ఉంటారు. 
తమ పనులు త్వరగా బైేసిసెట్టినా, ఆఫీసరు దగ్నరికి తవు 
కాయితాలు ళ్వరగా వెల్తే ట్బు చూసినా వారు ఆ సీటులో 
ఉండే ఉద్యోగికి ఎంతో క కోంత మామూలు ముట్ట్బజెప్పటం 
తమ విధి అని అనుకుంటూ ఉంటారు, కాని (శీపారిరావు 
వరుస్యకమంలో తన పనులు ఇెయ్యటం తప్ప ఇటువంటి 
(పలోభాలకు లొంగకపోవటం వారికి అళ్ళే నచ్చదు. స్పెగా 
ఆ తరహా మనుషులు అతని పరోక్షంలో మామూళ్ళూ 
అంచాలూ తీసుకోని కారణంగా “ఆం! వొట్టి పిచ్చివాడు ... ” 
అనుకోవడం కూడా అతనికి తెలుసు, కొని అతని అఫీసరు 
మంచివాడనే పప్పుకోవారి. ఆయనకీ (శీహారిరావును చూస్తే 
స కారణంవల్శనే కొంచెం సానుభూతి. పొష్షారుగా ఉన్న నప్పు 
డల్గా మయ్యా టీహరీ |! నలుగురు ఫిల్ళల తంగడివి 
కదా! ముసలి తర్సి ఉండి, కదా” ఈ మూడు పొతికల 


జీతంలో పదిహేను" రూపాయలు ఆ అద్బె కొంపకే చెర్ని 
పోతాయి కదా? మిగిలిన దొన్నో ఎలా సరు స్పకుపోగలుగుతున్నా 
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నయ్యా *” అని అంటూవుండేవాడు." (శీహరిరావు అప్పు 
డప్పుడు తన యిబ్బందులన్నీ ఛెస్పుకుని బాధపడిపో టేవాడు. 
అదీ ఛాలా అరుదుగానే .... ఎక్కువ సందర్భాలలో అటు 
వంటి మాటలు వినగానే నవ్వి వూరుకునేవాడు. ఆఫీసర్‌ 
రెండు మూడుసార్భు, “భలేవాడివే ! అలా నన్వుతా వేమిటి 
“స్పెగా ౩ నువ్వు చిన్నప్పుడు ఫోర్నుఫొరం. దాకా చదివా 
నన్నావుగదా ! నామాటవిని (స్పెవేటుగా వెటిక్‌ పరీక్టకు 
కట్టి చదువు. అది కాస్తా అయిందనిసించావం'మే నాకు చేత 
న్నైెన సహాయం ఇెయ్యగలను* అన్నాడు. అది ఏమిటో ,శీహరి 
రావుకు. తెలుసు. ఆయన తనకు (పమోషన్‌ యిప్పించ 
గలిడు. దానిమూలంగా తనకు మరొక పాతికా ముషృయి 
రూపాయిల మేరకు ఆదాయం పెరుగుతుంది. .... అతనిలో 
ఆశ పొటమరించింది. “అవును, తా వెందుకు పరీక్టకు కట్టి 
చదవకూడదు 3” అనిపించింది. అనిపించిందే తడవుగా తన 
పాత ఉంగరం అమ్మి డబ్బు సమకూర్చుకొని ఫీజు కళ్ళేసి 
ఆ శుభవార్త ఆఫీసరుకు తెలియజేశాడు. ఆయన "పెద్ద 
కొడుకు దగ్గరే పుస్తృకాలు అప్పుడప్పుడు తీసుకొని కొన్నాళ్ళ 
పాటు. చదివాడు ..... ఇంస్సీష్కు తెలుగులలో అతని కాళ్ళే 
బాధలేదు. చిన్నదీ తక్కువదీ అయినప్పటికీ ఆ ఉద్యోగంలో 
అతడు పన్నెండేళ్ళు పనిచేసి రకరకాల కాగితాలలో వ్యవహ 
రించి ఉన్నందువల్ధ యింగ్శీషుని గురించి అతను ఎక్కువ 
బాధపడలేదు. ఇంగ్నీషు పరీక్ట లోజున స్వంతంగా, చక్కని 
వాక్యాలతో జవాబులు (వాయగలిగాడు .... పోతే. తెలుగు 
అతని కెన్షడూ సమస్య కాలేదు. అతడు చిన్నతనం నుంచీ 
కొద్చిగానో గొప్పగానో కావ్యపరీనం వేసినవాడు. భారత భాగ 
వతాలు, తెలుగులో పంచ కావ్యాలు, స్మాలీపులాకంగా ఒక్కసారి 
తిరగవేశాడు కూడా. స్పెగా అభ్యాస వశొన పద్యరచన కూడా 
అలవడింది. అందువల్న తెలుగు పరీక్టను అతడు సునాయా 
సంగా ఘనంగా పూర్తిచేశాడు..... ఇక తరువాతది లెక్కలు. 
ఇవాళ లెక్కల పరీక్ష అనే విషయం గుర్తు చేసుకొం'కేనే 
అతనికీ అద్నెర్యం పుట్టుకొని వస్తున్నది. మొదటి నుంచి 
అతనికీ అెక్కలకూ. ఎన్నడూ సరిసడలేదు. ఆతని ముష్ఫయి 
ఆరేళ్ళ జీవితంలోను అతడు దేనికీ లెక్కలను గురించినంతగా 
భయపడలేదు, కొందరు లెక్కలలో నూటికి నూరు మార్కులు 


సంసాయించటం అతనికి చాలా చి(తంగా కనిపించేది. లెక్క 
లను మించిన కొరకరానికొయ్యశా స్తం మరెకటి యా 
(సవంచంలో లేదని అతని దృథొభ్యిపాయు. కూరల మని 
సితో బేరసారాల దగ్గర నుంచి అప్పులిచ్చినవారు, పుచ్చుకొన్న 
వారూ వర్నీలను గురించి వేసే బండ అంకెలనుంచి, బి. ఎవ్‌సి 
చదువుతూన్న తము యిలు .గలవారి అబ్బాయి లోజూ చేసే 
విచ్శితమ్మెన అల్నీీబా, జామెటీ, (టిగ్నామెొటీ వంటివాటి 
దొకా ఏ అంశమూ అతనికి అర్భంకాదు. ఎక్కడో పేచీ .... 
ఈ లెక్కలు నాగరక మానవుని ఆనవసరంగా (వు "పడుతున్న 
"పెనుభూతమనీ, లెక్క అనబడే సాలెగూడులో ఈగలా మాన 
వుడు విక్కుకు పోయినాడని అతని భావం, తెల్బవారి లేచింది 
మొదలూ' సాలమనిషి దగ్శరి నుంచి (పతివారితోనూ లెక్కలతో 
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"పినీయే .... నిత్యమూ 'అవసరమ్మెన అటువంటి వాటితోనే 
బాధపడుతూవుం'టే ఏపీ సనిలేనివా రెవలో తిరి కూర్చుని 
తిన్నది అరక్క ఆల్చీబాలు, జామ్మెటీలు కనిపెట్టి మన 
(పాణాలు తీశారు. “ఏ” *బి లు కలిసి “సి అయితే మనకు ఏం 
ఒరిగి పడుతుందో, కాకపోతే మన ఒళ్ళో పడబోయేది. ఏది అగి 
పోతుందో అతనికి అర్భంకాదు. ఈ యీడులో యీ పరీ 
కృకు వచ్చినందుకు ఎక్కువమంది పసిపిల్ణ, ల మధ్య కూర్చుని 
"సిపరు. వాయవల్ధస్థి వచ్చినందుకూ. అత డెక్కువ బాధ 
సడలేధు. .... లెక్కలతోనే బాధ అంతా. అందులో అతనికి 
ఆద్యంతాలు ఏమీ తెలియవు. ఆల్బ్మీ బా, జామ టీలు సరేసరి. 
అంతా అయోమయం. ఇంక మిగిలింది సామాన్య గజీతం. 
అందులోనూ మడతిసేచీ లెక్కలు చాలా ఉన్నయ్‌. వాటి 
జోలికే తను పోలేఢు. ఇంక మిగిలినవి కొని వరీ లెక్కల 
వంటివి. అతనికి అర్భ్భమ్మెనళ్ళే ఉంటాయి, కొని సాధించ 
బోతే కుదరవు. ఎన్నడూ ఏ లెక్కా సజావుగా (శమ "పెట్ట 
కుండా అతనికి లొంగిన పాపాన పోలేదు. 
తీసుకోవటం "పెర్ట. పొరపాట్నె పోయింది" అనుకున్నా 
డతడు. కొన్ని నెలలు (పయళ్నించి. తోటివారు కొంతమంది 
కూడా “సివిక్సో హిస్ట్రరీయో అయితే మన దిన ప్యతిక 
విజ్ఞానం అంతా ఒలకపోసి 'పేపర్ము నింపినా మార్కులు పడి 
పోతయ్‌. ఈ లెక్కలు తీసుకొన్నా వెందుకోయ్‌ 1” అన్నారు. 
అయినా అప్పు డిక చేసేదేమీ లేక మొండిగా “సరే ఏది 
ఏమయినప్పటికీ యిష్పుడిక తప్పదు. అనుకొని తయారయి 
వచ్చాడు. ఆఫీసరు దయతో వారం లోజులు సెలవు మంజూరు 
చెయ్యడమూ, అతడు వులొక ఊరికి వచ్చి అక్కడ అక్కగా 
రించో మకాంచేసి మొదటి రండు లోజులూ పర్‌క్హ 
(వాయడమూ జరిగిపోయాయి, పరీక్ష హాల్మో అతడి ముందు 
బెంచీలో కూర్చుని పద్నాలుగేళ్ళ కురవా శొకడు అద్భుతంగా 
అన్ని "పేరూ (వాయడం అతడు గమనించాడు. అతని 
"పికు రవి. ఎ్యరగ్శా బక్కపలచగా ఉంటాడు. తెలివితేటలు 
జాలువారే ముఖం, ఉంగరాల జుట్యూూ, వచ్చని శకీర ఛాయా, 
ముత్యాల వరుసవంటి దస్తూూరీ (శీపారిరావును ఆకర్షించిన 
అంశొలు. అతడు ఆ (క్రిందటి లోజున రవిని పరిచయం చేసు 
కొని (పాభేయసడుతూ, “నాకు లెక్కలు చాలా “డొటుగా 
ఉందండీ, ఇవాళ ర్యాతి ముఖ్యమైన శక్కలు కొన్ని షప్ప 
గలరా * అని అడిగాడు. అంతిపెద్ద మనిషి అలా అడిగినం 
దుక 'స్పెగా తనను “అండి అని మన్నిస్తన్నందుకూ 
అతడు నివ్వరపోయి, _ తర్వాత సిగ్గుతో “అలాగేనండీ. తప్ప 
కుండా .... ” అన్నాడు. 'అన్న [పకారం ,(కితం రాతి తమ 
ఇంటినుంచి రెండు ఫర్భాంగులు దూరమూ వచ్చి శ్రీహరి 
రావుకు ర్మాతి చాలా (పొద్చుపోయేవరకూ-ాదాదాపు ఒంటి 
గంట దా'ే వరకూ రకరకాల లెక్కలు నిపులంగా చేసి చూపిం 
చాడు. అతని దగ్గర వింటున్నంత సేపూ (శీహరిరావుకు ఏవిటో 
అర్హవమయిన శే ఉంది. లెక్క అనబడే ఆ విచ్వితం చుటూ 
ఉన్న మౌయతెర సూర్యకిరణ స్పర్శతో కరగిపోయే మంచులా 
విడిపోతున్న'క్టే అనిపించింది. "స్పెగా (కిందటి ర్యాతిఆ కుర 


“అసలు లెక్కలు 


చేదుమా[త 


వాడు. తన యింటికి వెళ్ళిపోతూ (శీహరిరావుతో, “అంత 
భయం అక్కరలేదు మాష్టారూ, ఈసారి 'సీపరు తేలిక 
గానే ఉంటుందని నా అభి్యపాయం, నే నిప్పుడు చెప్పిన 
నమూనా లెక్కలు పరీక్స "సీపల్నో “దిగటం ఖాయం అంటూ 
గొంతు తగ్నించ్కిరహస్యం చెప్పున ట్ట “అలొనూ కాకపోతే 
అఖిరి అరగంటలో నేను కొంచెం పక్కకు జరిగి చూపిస్తాను. 
రెండు థీరమ్బూ, రెండు రైడర్భూ, ఒకటో రెండో అల్బీబా 
లెక్కలూ కొపీ చేసెయ్యండి. పాను మార్కులు పడిపోతాయి” 
అన్నాడు కూడా, 


(శ్రీహరిరావు అప్పుడయితే నవ్వి వచ్చేశాడే. కొని వరు 
నాడు. జీదయం చిటపటలాడుతున్న ఎండతో బస్సుకోసం 
ఎదురుచూస్తూ నుంచుని ఉండగా ఒకవిధవుయిన భయమే 
కలిగింది. అసలే లెక్కలు. తన పాలిటి "పెనుభూతం. స్నెగా 
కిందటి ర్మాత బాగా అలస్యంగా పడుకున్టందునల్మ ఇంత 
సాద్బెక్కే వరకు మెలకువ రానేలేదు. మొదటి అరగంట 
దాటితే పరీక్షకు రానివ్వరు కూడా .... ఈ బస్సు ఎంతకూ 
రాసటంలేదు 


అతడు అలా నిలబడి రోడ్డు చివరి వరకు చూస్తూనే 
గడియారాలున్న "ెర్ట మనుషులను గమనించి దాదాపు అంద 
రినీ “'బ్నమెంత అయిందంశీ[”. అని అడుగుతూనే ఉన్నాడు, 
కొంతమంది వినిపించుకోనట్నృ ఏ అర్హంటు పనులమీదనో హాడా 
వుడిగా వెళ్ళిపోతున్నారు. కొంతమంది సమాధానం చెప్లునా రు. 
ఒకొయన _ (శీహారిరావుకు. మ్నెవ్‌. చెస్సి మరేమీ పనిలేదు 
కాబోలు కూనిరాగం తీస్తూ అక్కడే నించుని ఉన్నాడు. 


(శ్రీహరిరావు బస్సుకోసం అలా నిలబడి దాదాపు ఇరన్నె 
నిముషా లవుతున్నది. అతడు పొద్దున లేచి ముఖం కడుక్కో 
వటం తన్పీంచి లోపఠికి ఇంతవరకు ఏమీ తీసుకోలేదు. నిన్నా 
మొన్నా అతని అక్కగారు. పొద్దునే కాఫీపెట్టే యిచ్చి పంపిం 
చింది. “ఇవ్వాళ పొలమనిషి రాలే”దని కదూ అమె చెప్పింది ఫై 
అవును. నిన్న పొద్చున జరిగిన పోట్లాట తరువాత పాల 
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మనిషి జన్మలో ఇంక ఎన్నడూ. పాలు తీసుకురాదు. 
అయినా బావగారి కిదేం పొడుబుద్సి ! అదేదో కంపెనీలో 
ఉద్యోగంచేస్తూ వెలకు నూట పాతిక రూపాయలు సంపా 
యిస్నన _ "పెద్దమనిష్కి పాల బాకీ మూడు. నెలలుగా నిలవ 
ఉంచేయడం తగునా ౩ వారు న్యూతం మనవంటి వను 
షులు కొదూ ?" మనకు రెండు నెలలపాటు జీతాలు అపు 


చేస్తే ఎలా ఉంటుంది ? మన మివ్వవలసిననాళ్ళ కివ్వకపోయినా 
అంతే .... నిన్న _పాలమనిషి పోట్టాడి వెళ్ళిపోయింది. మళ్ళీ 
డబ్బుకోనం. (పతిఠలోజూ వచ్చి పోట్టాట సాగిస్తుంది .... 
నలుగురిలోనూ నగుబాటు వ్యవహారం, ఈలోపల రోజూ 
యింట్యోకి సొలుండవు .... కొఫీ ఉండదు .... తాను మొగ 
నాడు కాబట్టీ బేబులో చిల్ళర డబ్బులు వేసుకొని బజారుకు 
వెళ్ళి ఏ హోటల్నోనో. కాసిని కాఫీ (తాగివస్తాడు. ఇంటో 
అహ గతి' ఏమిటి ?) స్ప గా ఇంటో యితర సరుకులు కూడొ 


ర 


నిండుకున్నట్టున్నాయి. నిన్న అమె ఏదో పట్టిక. (వాసి 


యిచ్చింది కాబోలు ,... 'నెల మధ్యలో సరుకు లెల్తా వస్తాయి?! 
అని విసుక్కుంటున్నాడు బొవగారు. ఆమె ఎంతో బాధపడు 
తున్నట్టు కనిపించింది. ఇన్నిటికి తోడు బావగారికి సెంటల్నో 
రూములో "సేకాట! 

(శ్రీహరిరావు అడగ్నా అటువ్నైెపు నడిచిపోతున్న సిల్కు 
లాల్చీ "పెద్ద మనిషీ-ఎవలో 'అయిదు నిముషాలు తక్కువ ఎని 
మిది అని చెప్పి పోయాడు. (శ్రీహారిరావు మొహాన పట్టిన 
చెనుటను తుడుచుకుని “ఇవ్వాళ అంతా సరీక్టగానే ఉందే, లేక 
పోతే బస్ఫ్బు ఇంతవరకూ రాకపోవడం ఏమిటి ౫ అనుకున్నాడు, 

దూరాన మిలమిలలొడే ఎండలో తళతళ లొడుతూ 
ఠెంశో నెంబరు బస్సు కనిపించేసరికి అతడి (పొణాలు కుదుట 
బడ్నా యి. జేబులో భ్యదంగా దాచిన చిల్బరడబ్బులు చేతీలోకి 
తీసుకుని పదిహేను స్పెసలు ఏరుకుని మిగిలినవి మళ్ళీ జేబులో 
సడేసుక్రున్నాడు. బీన్ఫో ఆగగానే ఒక్క ఉదుటున, దిగేవారిని 
దిగనిన్వకుండానే ఎక్కి లోపలికి. వెళ్ళి కూర్చున్నాడు. పక్క 
నున్న "పెద్దమనిషిని “బన్‌ 'కరేక్టగా ఎంతయింది ?” అని 
ఒత్తి అడిగాడు. ఆ మనిషి అంత గట్టి గానూ. ఒత్ప్వుతూ 
“కరెక్టుగా ఎనిమిదీ అయిదు. నిముషాలు అన్నాడు. ఈర్వాత 
ఆండు నిముషాలు రెండు యుగాలవలె గడిచాయి. 

వచ్చి నిలబడిన బస్సు ఎంతకూ కదలదు. (శవరు 
కాఫీకి కాబోలు. దిగిపోయాడు. కండక్టృరు. "సేవ్‌ మెంట్‌ మీద 
నిలబడి ఎనరితోనో రాజకీయాలు చర్చిస్తున్నాడు. ఎక్కజో 
జరుగుతున్న ఉస. ఎన్నిక రెండు పముఖ పార్టీ లకు ఎలా 
(ప్రతిష్టను. గురించిన సమస్య అయిందో, అక్కడి అధికార 
పార్సీ అభ్యర్చి (పతిపక్టృం అభ్యర్శి చేతులలో చిత్తుగా నోడి 
పోవడం ఎంత ఖాయమో వెబుతున్నా డతడు. ఆ (పక్క 
నున్న వ్యక్తి మా్యాతం తక్కువ తిన్నాడా రై 'వతిపక్స 
అభ్యర్థి యింతకుముందు జనరల్‌ ఎని కలలో ఫలానా చోట 
రెండు లక్టృల వోట్స తేడాతో ఎంత ఘనంగా ఓడ్షిపోయాడో 


అయన వెరియజేళౌడు. కండక్థ్యరు “అయితేనేం ? అప్పటి 


సరిస్టితులు వేరు. ఇప్పటి పరిస్పితులు వేరు. ఇప్పుడు (పతి 
పక్సృం బలపడింది. అధికార సక్టృంవారు. (ప్రజలమీద ఎన్నో 
పన్నులు వేస్తన్నారు. ఈ పన్నులభారంవల్భ (పజలలో అసం 
తృప్తి బయలుదేరింది. ఆ (పతిపక్టృంవారు “నేము సదవికి 
వస్తే పన్నులు లేకుండానే రాజ్యం చేస్తావని మాట యిచ్చారు 
అన్నాడు. “అవన్నీ ఎన్నికల వాగ్బానొలండీ *., రేపీపాటికి వారూ 
(పజలూ. కూడా మరిచిపోతారు. వీళ్ళు గెలిచినా మన పని 
ఇంతే ....” అంటున్నాడు అవతలి వ్యక్తి, 


శీ హరిరావు ఇదంతా వింటూ ముళ్ళమీద కూర్చు 
న్నట్న కూర్చున్నాడు. అతని పక్కనున్న "పెద్చమనిషీ చేతి గడి 
యారంలో "పెద్ద ముల్లు తనకొంప ఏదో మునిగిపోయి 
నట్టుగా గబగబా తిరుగుతున్నది. బస్యేమో కదలకుండా 
నిశ్చలంగా ఏదీ పట్టని ఒకి యోగిలా నుంచుని ఉంది. ఈ 
కండక్థ్రరు “సేవ్‌ నెంట్‌ రాజకీయాలు యిప్సట్లో -తేలేట్టు 
లేవు. (డయివరు కాఫీ తాగటం యివ్సట్నో అయ్యేట్ళు లేదు, 


రిక్‌ 


భారతి 


(శీహరిరావు మనసంతా చికాకుగా ఉంది, ఇవాళ లెక్కలు 
పరీక్ష అని అతడు మొదటి నుంచీ భయపడుతూనే వచ్చాడు, 
దీనికి తోడు ఈ ఆలస్యం కూడా "జరగటం మరీ. దారు 
ణంగా ఉంది. ఆ లెక్కల "జీపరు ఎలా ఉంటుందో ! అలీ సబా; 
జామ్మటీ అంతా తనకు అగమ్యగోచరం, దాని సంగతి అలో 
చించనే అక్కర్మేదు, ఇక పోతే కాలముాపని, కాలవులా 
దూరము, "పెట్బబడులు, నిష్పళ్తులు, బారువడ్మీ చ(కవర్మీ 
లెక్కలు .... యీ వర్మీ లెక్కలు చదువుతూ ఉం'ే బాగానే 
ఉంటాయి .... అర్భమవుతున్న'ట్పే ఉంటాయి. చెయ్యబోయే 
సరికి ఎలా మొదలుపెట్టాలో తెలియదు. ఈ వీ లెక్కలు 
కనిపెట్మినవా డెవడో 2 .... బహుశా అప్పులిచ్చేవాడయి 
ఉంటాడు. .... మరొకళ్ళకు వర్నీతో ఏంపని ౫ వడ్డీలకు అప్పు 
లిచ్చి ఎందలో అకలు సంపాయించి మేడలూ, _ మిడ్చెలూ 
కట్భారని తొను, విన్నాడు, అనను. అదీ ఒక సెద్ద న్యాషా 
రనే .... తన ఊరిలో తాను ఉంటున్న యింటికి. ఎడను 
వ్నెపు మూడో యింట్లో ఉండే సావుకారుకు యిదే వ్యాపారం, 
ఆ ఎదురింటి ఆయనకు వర్నీకి అప్పులు తీసుకోవడమే సని ..., 
ఆ షావుకారు అంతంత మొతాలకు అంతంత. వడ్చీలు ఎంత 
సునాయసంగా. లెక్క గట్ట గలడో 
కలుగుతుంది ,.., అది సరేనయ్యా 1 ఈ బస్సు ఎంత కాలానికి 
బయలుదేరును ? 


+, తలుచుకుం కే ఆశ్చర్యం 


ఇక పోతే మిగిలిన కాలము--దూరము, కొాలముూలాసని 
నిష్పత్తులు మొదల్నెనవి తన కా'ట్టే పరిచితమ్నెన లెక్కలు 
కావు. వాటిలో ఏమి మేమిటో మెలికలూ్యూ మడత 'సేబీలూ 


ఉంటాయి. అవే తన కొంస తీసేవి .... అవే తన కర్శం 
కొనిది *.... 

(తయివరు.. కడుపు చలళ్ళిగా నూరేళ్ళపాటు వర్శిల్స 
గలదు ... కిళ్ళీ నములుతూ. వచ్చి తన సీటులో కూర్చుని 


బస్సును స్టార్టు చేశాడు. కండక్బ్రరు తన 'సేవ్‌మెంట్‌ రాజు 
కీయ మితుల్మే వదలలేక వదలలేక వదిలివచ్చి బస్సు ఎక్కి 
టికెట్‌, టికెట్‌” అని అరుస్నృన్నాడు. 

వురెక నిముషంలో “ర్హెట్‌” అని వెనకనుంచి విని 
పించడంతోనే (డయివరు అప్పుడే కాఫీ (తాగి క్ళీ వేసుకువచ్చి 
హుషారులో రిక్సాలూ, బళ్ళ్లూ మనుషులూ, 
ముక్కుపచ్చలారని పిల్బలూూ స్నెకిళ్ళూ అన్నిటినీ అవలీలగా, 
'హీలగా తప్పుకుంటూ (పయాణం సాగించాడు, 

(శీహరిరావు మళ్ళీ "బ్నవ్‌ అడిగి తెలుసుకుని ఆదుర్వాగా 
కూర్చున్నాడు. 

తర్వాత బస్సు కాలేజీ భవనం సమీపించి ఆగగానే 
అందులోనుంచి ఒక్క దూకు దూకి కట్టుకున్న పంచె కాళ్ళ 
కడ్చ ంవచ్చి పడబోయి నిలదొక్కుకుని, ఉరుకులు, సరుగులుగా 
కొలేజీ వరాండాలో పరుగెత్తి రూవ్‌ నెంబరు పందొమ్మిది 
ముందు ఆయాసంతో వగర్భుతూ నిలబడ్డాడు. " పరుగెత్సిన 
కుదుపువల్శ _ జేబులోని "పెన్ను సిరా కక్కి కోటు అంతా 
ఖరాబు. చేసేంది. 


ముసలవు శిలా 


ఆ రూములో వాచర్మ యిద్భ రున్నారు. అందులో 
ఒకొయన మరి కు్యురవాడుగా కనిపిస్తా డు, వారగా పొట్టిగా 
టొమాటో. వేండులా. ఉంటాడు. పక్వలం పొతిక లేళ్ళు 
కూడా ఉండవనిపిస్తు, ౦ దతన్ని చూసే స్తం ఎప్పుడూ నవ్వుతూ 
కలకలలొడుతూ ' ఉంటాడం  ఇరీడ్డెన సూటుతో నిగనిగ 
లొడేట్బు పాఠిష్స్‌ చెయ్యబడిన నల్మని బూట్లతో. చాలా వుర్యా 
దస్నుడివలె ఉంటాడు. అంత చిన్న వయసులో ఎప్పుడు 


, ఎం. ఏ. పొస్పె, ఎన్సుడు ఉద్యోగంలో చేరాడో తలుచుకుం'కేనే 


(శీహరిరావుకు అశ్చర్యంగా ఉంటుంది, రెండవ ఆయన మధ్య 
వయస్కుడు. ,గ్షంభీరమ్నైన మనిషీ, కదలన్నెనా కదల 
కుండానే చూపులతో ఎదుటివారిని శాసించేటంతటి కీ 
దర్భమూ ఉన్నాయి ఆయనలో ..... 


మొదటి. వాచరు ఆలస్యంగా వచ్చిన ( శీహరిరావును 
చూసి తలవూపి. “లోపలికి. రమ్మని "స్పెగబేసి గడియారం 
చూసుకుని ఒక పరీక్స 'సేపరూ, అన్సర్‌ బుక్కూ యిచ్చి 
వెనక్కు తిరుగుతూ. ఉండగా “గణగణ” మని మొదటి. అర 
గంట అయినట్టు తెలుపుతూ 'ఎల్మక్టీక్‌ బెల (మోగింది, 

(శ్రీహరిరావు అసలే మాసివున్న చేతి రుమాలుతో 
మొహానికి సట్టిన చెమటను తుడుచుకుని, తర్వాత లెక్కల 
కొద్దిగా ఒణుకుతున్న (వేళ్ళతో పట్మకున్ని 
గుండెలు దడదడ లాడుతూ ఉండగా "ప్పెనుంచి (కిందిదాకా 
చూశౌడు 


త్త గ, 
ఎపరును 


త వ ఖ్‌ 
ఆ హాల్లో అణ సరిగా యిరన్నె అయిదు మంది అభ్య 
ర్కులు. రకరకాల వయసులవారూ, రకరకాల శరీరచ్చా యల 
వారూ్యూ సన్న టివారూ లావ్సపాటివారూ, పొట్టి వారూ 
పొడుగునారూ. నిశ్శబ్బంగా పరీక్ష (వాసనా రు. అందులో 


నలుగురు ఆడపిల్లలు. రెండో బల్బమీద కుడి చివర కూర్చుని 
ఉన్నదొక అమ్మాయి, (శీహరిరావు రెండు లోజుల నుండి 


చూస్తూనే ఉన్నాడు. ఆ అమ్మాయి అందరి వెనకా తల 
వంచుకొని నేలను చూస్తూ నడుస్తూ వచ్చి బల్బమీద 
తన స్టానంలో కూర్చుంటుంది. తల వంచుకొని ఉండి 
శీ పరు అందుకుంటుంది, తల నంచుకునే మూడు గంటలు 
"సేపు ఏదో గలుకుతూ కూర్చుంటుంది. ఒక్కసారి కూడా 
తల ఎత్తి చూచిన పొపొన పోలేదు. మరెక అమ్మాయి చివరి 

ంచీలో గోడ పక్కన కూర్చుని ఉంది. ఆ పిల్ళ ఎందుకో 
స సేస్టు ఉండి ఉండీ జేబు రుమాలుతో మొహం తుడుచు 
కుంట్లూనే ఉంది. అటువంటప్పుడు అసలే. ఎరన్నెన ఆమె 
ముఖం మరీ ఎ్మరబడి చితంగా ఉంటుంది. మిగిలిన ఇద్దరూ 
వెనకవ్నెపు ఒకే బళ్సీవీద కూర్చుని ఎక్కువకాలం ఒకరికి 
తెలియకుండా. మరొకరు పరవ ం ధొంగతనంగా పరిశీలన 
చేసుకుంటూ ఉంటారు. వారిలో. ఒకమ్మాయి బోగా ధన 
వంతుల పిల్ట కాబోలు, లోజు కొకరకం ఉర్శిపొరవంటి ఇరీ 
ద్నెన చీరలు జాకెట్లతో, మెడలో ధగధగలాడే నెక్సైన్‌తో 
ఒక చేతికి ఖరీద్నెన వాలీ, మరొకచేతికి బంగారపు గాజులతో 
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చేదుమా (త 


సరీక కు వస్తూఉంటుంది. ఆ పక్కనున్న అమ్మాయి. చాలొ 
అందమ్మెనది, వచయసులో పక్కనున్చ అమెకంయే. చిన్నది. 
నదహారు.. వన్నెల వసిడిఛాయలో అమె. శరీరం మిలమిల 
లొడుతూ. ఉంటుంది. నున్నగా చిన్ని చిన్న అద్న్బాలవలె కొంటు 
రీనుతున్న ఆమె చెంపలకు చేరడేసి చకాలవంటి కళ్ళున్నాయి, 
పిరుదులను. దొటి అందంగా కదిలే ఆమె జడ "పెద్ద నల్ఫ 
(తొచును ఫోఠీ ఉంది. అయితే ఆమె వఠటిమీద చెప్పుకో 
దగిన ఆభరణాలేమీ లేవు. ధరింవిన దుస్త్తృలు కూడ సొనూ 
న్యంగానే ఉన్నాయి. 


ఆ హాల్నో మిగిలినవా రందరూ రకరకొలవా రున్నారు. 
మొదటి వరుసలో రెండో బెంచీలో కుడివ్నైపు కూర్సుని ఉన్న 
పద్బెనిమిదేళ్ళ "ఎరని కు్యురవాడూ, రెండో వరుసలో మోడవ 
బెంచీలో ఎడమవ్నెప్పు కూర్చున్న నలభయ్యేశ్ళ కళ్ళజోడు పెద్ద 
మనిషికి అల్జుడవుతొడు, "పెళ్ళి కొద్చి నెలల (క్రీతమే జరిగిం 
దట, మొమా అల్బుళ్నీద్దరూ మెటిక్‌కు కట్టి ఒక్కసారే 
వరీర్థ్య (వాస్తున్నారు. , (శీవారిరాన్స నిన్నటి లోజున తెలుగు 
పరీక్ష (వాసిన తరువాత, తనలో “ంఎ౦త ఘనమ్నెన మావు 
గౌరు పరీక్ష తప్పి ప పసీవాడెన అ అల్టుడు పాసయితే వాళ్ళ 
యింట్నో అనా డెలా ఉంటుందో ! బహ 'పుతోత్ళాహము 
అన్నట్టు మౌమగారు సంళతోషిస్తారేమా. అనుకున్నాడు. 
అటువంటి పర్యవసానం తల్బుకొం "పేనే. అతనికి చితింగా 
తోచింది. 


ఇక తను కూర్చునిఉన్న బెంచీలో తన వక్క కూర్చుని 
ఉన్న పదిహేడేళ్ళ అబ్బాయి ఎవలో జమీందారుల చిడ్మడేమో! 
(వతిలోజూ. పర్మక్టృ వేళకు తళతళలాడే. కారులో .... య. 
“అందులో ఒక్కసారి ఎక్కితే ఎంత బావుంటుందో” ఆ 
కున్నాడు కూగొం.., ఇం తీసుకువచ్చి రూము ముందు 
దింపుతారు. అందులోనుంచి ,డ్చెవరు దిగి సవినయంగా 
తలుపుతీసి నిలబడి ఉండగా అతగాడు అందమెన యెరిలిన్‌ 
షర్చ్‌త్కో నల్ధని ట్వీగ్‌ పొంటుతో, మెడలో ఒంటిసేట 
బంగారు... గొలుసుతో మెత్తని ఎంబాసిడర్‌ బూట్నతో, 
చుట్టూ కమ్మగా వ్యాపించే సువాననతో. కారు దిగి (ఎక్కడ 
అలుపు వస్తుందో అన్నట్టు వెమ్మదిగా నడచివచ్చి, “వెధవ 
కొయ్య బల్బవీద కూర్చుని ఎలా పరీక్ష (వాయటరిీ అన్నట్బు 
విసుగ్నా మృుఖంపెట్టి ఖరీదైన జేబు రువూలుతో బల్స 
తుడుచుకొని కూర్చుంటాడు, తరువాత జేబులోనుంచి ఖరీ 
డ్నెన బంగారు కలం తీసి ఒక గంటసేపు ఎంతో వోసికగా 
కూర్చుని నెమ్మదిగా ఏదో ,(వాస్తాడు. ఆ తర్వాత యిక 
అక్కడ కూల్చోలేక "పీసరు వాచరుకు యిచ్చేస్కీ “పెన్ను 
జేబులో "పెట్టుకొని, అంతమా(తానీకే నలిగిన మల్ళెపూవులొ 
బయటికివెళ్ళి కారులో కూర్చుని యింటికి వెళ్ళిపోతాడు. 


మొదటి వరుసలో మరొక కుురవాడు. ఎక్కడో 
హటల్నో సర్వరుగా పనిచేస్తున్నాడట, అక్కడికి తరచూ 
వాఫీకోసం వచ్చే ఒక స్కూలు మేష్ట్టరుతో పరిచయం చేసు 
కొని వినయపూర్వకంగా (పవర్డించి, ఆయన సహృదయంతో 


తోడుపడగా కృషిచేసి చదివి మెటిక పరీక్ష (వాస్తున్నాడు, 
ఇది పాసయిన తర్వాత అలాగే యితర పరీక్టలకూ కూడ్రా (పయి 
వేటుగానే వెళ్ళి ఒకనాటికి వ్యజసంకల్పంత్నో దీక్షాబలంతో 
ఎం ఏ. పొసయినా ఎవరూ. ఆశ్చర్యపడ నక్కరలేదు, ఆంతా 
మనలో మన సంకల్పబలంలో ఉంది. అటువంటివాడు యీ 
పరీక్టలనే కాదు జీవిళపు పరీక్టలను కూడా ధ్నెర్యంతో 
ఎదులొ గని ఉలీ సర్భుఢు కాగలదు" ఆ లక్టణాలు లేని తన 
వంటివాడి జీవితం, “ఎక్కడున్నావే గాంగలో అంటీ, “వేసిన 
చోటే ఉన్నా” నన్న'ష్ళే ఉంటుంది. తన సాధనలో, విజ 
యాలు కూడా అల్ప్బంగానే ఉంటాయి. తనబోటివాడికి 
"పెళ్ళాం. పిల్ణలను ఫోషించుకోవడమే "సెద్ద ఘనకార్యం. 


(శీహారిరావుకు ముందు. రెండు వరుసల తరువాత బల్బ 
మీద ' కూర్చుని ఉన్నవా ళ్ళిద్సరూ చియతమ్మెన (పకృతులవారు. 
ఎడమవ్నెపున కూర్చున్న అబ్బాయి ఎక్కుడ ఒక్క కణ 
కాలం. వృధా పోతుందో అన్నట్టు త్వర త్వరగ (వాసేస్తూ 
ఉంటాడు. కూర్చునే ముందే చేతి గడియారం బల్బమీద తన 
ముందు. సెట్టుకొని (పతి కణమూ ఎంతో. వీలున్నై నదిగా 
భావించినట్టు పక్కకు తిరిగి కూడా చూడకుండా. (వాసుకు 
పోటేవాడు. తీరా వమాడు గంటలూ అయిపోయి. అందరూ 
శేచి బయటికి వెళ్ళినప్పటిక్కీ వాచరు నిర్భంధంచేస్తే తన్న 
ఇస్పేపసరు ముగించి. యిచ్చేవాడు. కొడు... చివరకు *మూడు 
గంటలో అప్పుడే అయిపోయిందా” అన్నట్టు బాధగా కదిలి 
యివతలికి వచ్చేవాడు. అతనికి ఆరు గంటల వ్యవధి యిచ్చినా 
చాలదేమో అనిపించేది, అతని (పక్కనున్న కురవాడు ఆతి 
సోమరిగా ఉంటాడు, ఎన్నడూ. దువ్వెన పేర్చెనా విననట్ళు 
అతని జుట్ట దురుసుగా నుదుటిమీద పడుతూ ఉంటుంది. 
ఉండి ఉండి అవుఠిస్తూ ఉంటాడు, పేపరు తీసుకోగానే దాన్ని 
చేతులలో ఉంచుకొని మొదటి అరగంట అంతా ఊరికే 
అందులోకి చూస్తూ కూర్చుంటాడు. రెండో అరగంటలో 
నెమ్మదిగా జేబులో నుంచి కలం స్నెకి తీస్తాడు. అవుళిస్తూూ 
"పెన్ను మూతను నెమ్మదిగా వెనకభాగానికి ఉంచి ఒక్క 
నిముషం దానికేసి చూస్తాడు, ఆ తర్వాత అన్సర్‌ బుక్కు 
మీద నెంబరు వెయ్యదలచినచోట తన నెంబరు చెక్కు 
తొడు, దానిచుట్లూూ రకరకాల లతలూ, పువ్వులూ చితి 
స్పాడు. ఇదంతా అయ్యేసరికి రెండో. అరగంట అయిపో 


తుంది. గణగణమని ఆ గంట (మోగగానే కలం బల్లమీద 
ఉంచి బాగ అలసిపోయిన వాడివలి. (వేళ్ళు విరుచుకొని మళ్ళీ 
అవులిస్తాడు, తరువాత అరగంటలో ఒక ,(పళ్న గురు "సెట్టి 
ఆన్సర్‌ కొంచెం (వాస్తాడు. తర్వాత వలొక 
(సళ్నీకు అలాగే జవాబు (వాస్తాడు. మధ్య మధ్యలో నిము 
షమో, అర నిముషమో విశాంతిగా కూర్చుంటాడు. ఆతర్వాత 
మూడో ఆరగంట కాగానే 'అబ్బో! చాలా (వాళానే | 
అనుకొని గబగబ "పిన్ను జేబులో "పెట్టకొని "సేపరు నాచ 
రుకు యిచ్నేసి వెళ్ళిపోతాడు. అతని ముందు బర్జిమీద 
కూర్చున్నవాడిని చాల ఫ్లాడి చూోసప్పులు, దొంగ కోళ్ళు పశ్చే 
వాడిలా అస్తృమానం పక్క చూపులు చూస్తూనే ఉంటాడి 


'సీపలో 
ఖో 


87 


భారతి 


జేబు రుమాలు మడతపెట్టి బల్బమీద ఉంచి, ఉండి ఉండి 
దాని మడతలు విప్పబోతూ, మళ్ళీ మానేస్తూ ఉంటాడు, 
వాచర్ము. తనన్నెపు చూచినప్పుడు కాలు దుుంద* పుడితె 
గోక్కుంటున్నట్ట గంభీరంగా అభినయం చేస్తాడు. ఆతని 
ఒక్కొక్క అరగంట అయిపోయే కొడి మరీ 
చితంగా మారుతూ. ఉంటుంది. చివరి అరగంటలో (గడ్ప 
లాగ ధొాంగ చూపులు చూస్తూ ముళ్ళమీద కూర్చున్నవాడి 
వలె అదుర్దాగా ఉంటాడు. చేపరు యివ్వవలసి వచ్చి 
నప్పుడు. తెచ్చుకున్న కాపీ కొగితాలు చూచేందుకు కూడా 
వీల్ళేక పోయిందనే. విచారం స్పష్టంగా కనిపించేది. ఉసూరు 
వుంటూ. దీనంగా పేపరు యిచ్చి యివతలరికీ వచ్చేవాడు. 


నొలకం 


వులొక పద్నాలుగేళ్ళ కురవాడు నిన్నటి. తెలుగు 
పరీక్ష. రోజున ' బల్బమీదుగా వంగి ఎదుటివాల్ని రహస్యంగా 
ఛందస్సృను గురించి అడుగుతూ, ఉండగా పట్టుబడి చినాట్క్ళు 
తిన్నాడు. వాచరు అతనికి గట్టిగా హెచ్చరిక చేశాడు. 
“ఈసారి ఎుళ్ళీ నిన్ను యిలా చేస్తూ ఉండగా చూశొనం శు 
ఊరుకోను జ్యాగత్తో అని, 

(శీహురావు ముందు. బెంచీలో ఎడవుపక్క కూర్చున్న 
ఒక ్యక్సి తెల్బ కాగితాల పాఠిటి రాక్ట్రసుడిపలె. ఉన్నాడు. 
అత డయిదు నిముషాల కొకసారి లేవి నిలబడి, “పేపరు సార్‌ 1 
అంటూ ఉంటాడు. ఒక్కొక్క శజీకి పదిహేను, యిరన్నె 
సంక్షులకన్న ఎక్కువ (నాయడు. తాటికాయలంత. అక్ష్మ 
రాలు. (వాస్తాడు. చివరలో సరు. దారంతో కట్చి 
యినస్తూంటపే ఆ కాగతాల బొత్సి చూది మిగిలినవారిలో 
కొందరు ఆశ్చర్యంతో గుండెలమీద చేతులు వెసుకోవడం 
కూడా జరిగంది. 

(శీహరిరావుకు వెనుకగా కూర్చుని ఉన్న అబ్బాయికి 
(వశ్న ప్య్యతంలో అన్నీ అనుమానాలే. నిముషాని కొకసారి లేవి 
నుంచుని వాచరుని ఏదో ఒకటి అడుగుతూ నే ఉంటాడు. 
అతడు అనునూనాల పుట్ట. 


(శ్రీహరిరావు ముందు. బలమిద కు ర్బున్నవాడు రవి. 
అతడు. చాల తెలిన్నైనవా డనటంలో ఏమీ సందేహంలేదు. 
అతడు (కితం ర్యాతి (శీహరిరావుకు రకరకాల అక్కలు చెప్పటం 
లోనే ఆ విషయం తేలిపోయిది. అతడు (శద్భగా,. నెమ్మ 
దిగ త్మొటు పడకుండా అన్ని "సేపర్ము చక్కగా (వాన్నానే 
ఉన్నడు, 

వాచర్శు _ నిళ్ళబ్బంగా కాసేపు అటూ యిటూ 
తిరుగుతూ కాసేపు కు ర్చునీ ఉంటారు. గోడనున్న గాజు 
వెంటిలేటర్గలో నుంచి సూర్యకింణాలు ఆ మధ్య 
ఎక్కడో పడుతూ ఉంటాయి, ఆ హాలుకు ఒక (పక్కన 
పూలచెశ్ళువో ఉన్నాయి. అక్కడికి అస్ఫుడప్పుడు ఏదో 
ఒక రంగు రంగుల పిట్ట ఎగిరివచ్చి వాగివాగి మళ్ళీ ఎగిరి 
పోతూ ఉంటుంది. హాల్మో పరీక్స (వాస్తున్నవారి పేపర్ల 
శపంపలూ, కలాల బరబరలూ , నాచర్శ మెత్తని బూట్ళ 
చప్పుడూ. అంతా నీరవంగా ఉంటుంది. 


బల్లల 
(౧ 


కరి 


ల! 


రెండవ ఆరగంట అమునట్మ 


(మో గింది. 


“గణగణ మని బెల్‌ 


శ్రీహరిరావు కలం (కింద వుంచి జేబు రువూలుతో 
మొహం తుడుచుకున్నాడు. అతని మనసంతా చీకాకుగా 
ఉంది, అతడు హతాశుడ్డె ఉన్నాడు, లెక్కల "పేపరు అతని 
ముందు, బల్సమీద అతన్ని సవాలుజేస్తూూ, అవహేశనచేస్తూ 
రెపరెప లౌడుతున్నది. మొదటిసారి ఆ పేపరు చూసినప్పుడే 
(శీహరిరావుకు అనుమానం కలిగింది అందులో రెండు, 
మూదు, నూలుగు ఒ “ జీలలో త్న అల్బీ బా, జామ్మెటీ, 
స్‌ో (సయో గాత్మకమ్మెన లెక్కలూ అతని కసలు తెలియవు, 
వాటిని గురించి అతడు మొదటినుంచి ఆశలు "సెట్టుకోలేదు. 
ఇక మొదటి. సేజీలో 
లొంగకపోతుందా 


గణీతం అయినా 


ఉన్న సామా న్య 
అని ఆశపడ్తొడు, ఆ వడీ లెక్కలూ 
కా అభీ 


కాలము--పని కాలము --- దూరము, లెక్కలూ. అతనికి 
కిందటి ర్యాతి రని చెప్పినప్పుడు లర్భమ్నెనళ్ళే అనిసిం 
ఆ ళు కా ట్‌ 

చింది. ఇప్పుడు సేపర్నో లెక్కలు అదే ధోరణితో ఉండటం 
మొదట్ళో అతనికీ స్టెర్యమచ్ని నప్పటికీ సాధించబోయీ 
సరికి అని అతనికి తేలికగా లొంగలేదు. (సరి లెక్కలోనూ 


నూత్చ్నవ్నెన్క చితమ్మైన మెలిక ఒకటి ఉంది, (శ్రీహరి 
రావును చికాకు పరిచేది. అలా అతడు (సయత్నంచేసిన (పతి 
లెక్కా  అసంపూర్మంగా ఆగిపోయింది. ఒకచోట ఆగిపోతే 
తర్వాత ఎలా చెయ్యాలో తెలిసేది కాదు. అంతటి తో 
ఆ లెక్కకు స్వస్పి చెప్పి మరొకటి ఎత్ను కునేవాడు. అదీ అలానే 
చిక్కులుపెట్టి అసంపూర్తిగా ఆగిపోయేది, తర్వాత అతడు 


పూర్తిగా. చేసి! లెక్క ఒకటి ఉంది కాన, ఆందుతో 
ఎక్కడో తప్పు. జరిగింది. తాను, చేయవలసిన విధంగా కాక 


మరొక విధంగా చేశాడేమో, లెక్కలోని -వివరాలనుబట్టి 
స్పష్టంగా తెరిసిపోతున్నది. 
తర్వాత కొంతసేస్పు ఆల్నీబా జోలికి పోయి కాయితాలు 
ఖరాబు చేశౌడు. ఆ లెక్కలు ఏమిటో అంతూ సంతూ లేకుండి 
జ్పేజ్రీలకు సేజీలు అర్భం లేకుండా “పరిగిపోయాయి. అరగంట 
న అప్తృాగ్న గ 
తర్వాత అతని ముందు ఉన్న ఆన్సర్‌ పేసర్సో నీగిలినది 
అర్హం పర్షంలేని అసంవూర్తవ్నాన (నాత .... అది తన జీవితం 
రా న. 6వ ఇ 
లాగే ఉంది ,..... 


చూసే అ న్సరూ తస్పని 
న్న గ 


(శీహరిరావు. కళ్ళు గట్టిగా మూసుకున్నాడు." అతని 
కిప్పుడు. ఒక విషయం నిశ్చయంగా లేశమా్య తమ్మె నా 
సందేహం. లేకుండా తేలిపోయింది. తాను లెక్కల “ప్టీపర్రుం 
ఏమ (తము అన సర్‌. చెయ్యలేక పోయాడు... తాను ఎంత 
అలోచించవలసి ఉంయిందో (సతి అక్కను. గురించీ అంత 
గానూ ఆలోచించాడు. ఏం (_పయోజినం ? 
౮. లెక్కల పద్ధతీ మూలసూ (తాలే తెలియనప్పుడు వాటిని 
తాను ఎలా సాధించగలడు ? 

తాను (సయత్నంలో ఏవేమి చెయ్యలేదు. ఎనిమిది 
"పేజీల అఆన్సరు పుస్న్రకంలోనూ కొన్ని సేజీలు పూర్తిగా 


అయినా 


చేదుమాత 


నిండిపోయి తన (సయత్నానికి నిదర్శనంగా బల్బ పద 
ఉన్నాయి. ఇక తొను చేయవలసిందీీ చేయగలిగిందీ కూడా 
ఏమి లేదు... ఇక యిప్పుడే బలుటికి వెళ్ళిపోయినా పోవచ్చు. 
అయినా. వెళ్ళీ చేసేది మాతం ఏంవుంది గనుక ౫ ఒక 
లెక్క కూడా సరిగ్మా చెయ్యకుండా. పేపరు యిస్త్రన్నాడు 
గ రి ఆలి 
కాబట్టి తొను పరీక్ష తప్పటం ఖాయిం. ఆ విషయంలో 
అనుమా నం ఏమీ లేదు. ఇక ఇక్కడ అక్కగారి యింట్యో 
ఆ యిబ్బందులు చూస్తూ సహిస్తూ ఉండటం కూడా అనవ 
రం. వారికీ అది అహట్బే సంతోషకరమ్నెన విషయం కాదు, 
రాకరాక తమ్ముడు వచ్చాడే అని ఆమె 
0౫ దారుణప్పు లోజులలో వారి యింటిమీద పడివుండటం 
తనకూ న్యాయంకాదు. 'అందునా ఎలాగూ లాభం ఏమి లేదు 
"కాబట్ట, ఒట్టి "పేరు యిచ్చివేస్తున్నాం, కాబట్టి సాయం 
కొాలనే బయళల్సేరి వెళ్లిపోవడం కేపుం. లక్కడ సెలవు 
ఠి యా ల 


గ్‌. 


సంతోషించినా 


మాతం వ్యర్శం చేసుకోవటం ఎందుకు **  లఅనిపించిం 
దతనికి, 

అతడలా సొపురిగా కూర్చుని ఆ హాల్మో ఉన్న యిరన్నె 
అయిదు మందినీ తరగతులనారిగా  విభజించిచాడు ,... అడ 


సిల్ధలు నలుగురు .... 
అందుతో సొట్ట లాగూలవాళ్ళి. ఆరుగు రుబ్బురు. 
వాళ్ళు నలుగు రున్నారు తనతో కలుపుకుని .... నిగిలినవా 
రందరూ.. ప్యాంట్ను ధరించినవాలే .... కళ్ళజోళ్ళవాళ్ళు ఎని 
షి ళం ళం ళం యం 
మీదిమంది ఉన్నారు. అయినా ఆవాల కూర్చునివున్లు పన్నెం 
డేళ్ళ క్యురనాడిక్కీ అప్పుడే కళ్ళ జబ్బేమిటో పాపం ! ఆ ఈడుకే 


'మొగవారం యిరన్న్వె ఒక్క.మెంది.... 
పంచల 


దళసరి కళదాలు  'పఏటుకుని ఉన్నాడు జ “పద్‌ వాడె. 

(ది ,“ట న్న ర 

తర్వాత "బ్లె నాక్యులర్‌ "పెబ్బకుంటే తప్ప అతనికి 
తో బి రు 


(పపంచం. కనిపించదేవె ౨ .... శరీంచ్చ్భాయలు చూస్తే తన 
(పక్కన కూర్చునిఉన్న జవీందొారుల అబ్బాయు అందరికంటె 
పచ్చనివాడు, ఇక నల్సనివాడు ఎడవిన్నైెపు వరుసలో చివర 
మూడో. బెంచీలో ఉన్నాతడు. ఎంత నలుపూ అంఘే .... 
కొకిమెడ, బ్‌ౌగ్గు ముక్కా, కరక్కాయ సిరా అనూవాస్య 
చీకటి .... వంటి ఉపమా నాలు ఉపయోగిస్తే తప్ప ఆ నలుపు 
ఎంతటిదో అర్భంకాదు .... సరే .... ఎవరి అదృష్క్టం వారిది.... 
దాని కెవరేం చేయగలరు ? (బహ్మదేవుడు బొమ్మనుచేసి 
ఏరంగు చేతికి ధారికితే అ రంగు పూసి *పో భూళోకంలోకి 
అని విసిరివస్తాడు కాబోలు ! 


(శీహరిరావు అలా అందర్ని తరగతులవారీగా విభజిం 
చటం అయిన తర్వాత జంఎందార్థ అబ్బాయి. నేతి “ఎమ 
రాల్మ. ఉంగరంమిద సదన సూర్యకిరణాలవల్స గోడవీద సడి 
చ్యితంగా కదులుతున్న రంగులకాంతి సము హం వంక కొంత 
“సీపు కన్నార్చకుండా చూశాడు. ఆతర్వాత అతని కేపీ తోచ 
లేదు. నిిద చాలనందువల్స _ కాబోలు ఆవులింత వచ్చింది. 
అవుఠించిన తర్వాత 'ఆవురిస్తే పేలు లెక్కపెట్టడ 
వుంటే ఏమిటో ? అని కాసేపు ఆలోచించాడు. ఆ ఆలోచ 
తెగక తర్వాత కొద్నిసేపు జేబు రుమాలుతో ఎలుకపిల్లను 


తయా రుచెయ్యాలని _పయత్నించాడు.. అది కుదరలేదు. కొని,* 
లెక్కల "పేపరుతో నుర పడన మాతం చక్కగా కుదిరిండి* 


ఆ తర్వాత “అతడు నిర్నిమేషంగా 
చూస్తూ ఉండిపోయాడు. (కమంగా అతనికి చాలా మన 
స్వాపం కఠిగింది. తాను లెక్కల "పేపర్నో ఏమీ చెయ్యలేక 
పోయాడు. ఏమీ పయ్యలేకపోయా డు. చెయ్యలేకపోయాడు .... 
అదేమన్నమ ట ? తాను తన ముష్ఫృయి ఆరేళ్ళ జీవితంలోసూ 


“స్పెకప్పువంక 


, ఏం సాధించ గరిగాడు కాబళ్చి యా. చిన్న విషయానికి బాధ 


పడాలి ౩ మొదటినుంచీ తన 'కెదుర్నెనవన్నీ అపజయా లే .... 
తాను ఎక్కడా వ్ల సందర్భంలోనూ "గెలవలేక పోొయాడు..... 
జీవితం ఒక పరుగుపందెం లనుకుం టక (పపంచంలో అందరి 
కంబ వనక ఆయాసంతో రొప్పుతూ. పరుగెత్నుతున్నవాడు 


తాను .... పరుగు పందెంలో అందరికన్నా చివరకు వచ్చిన 
వాడికి ఏం మిగులుతుంది *) అందరి చూపులూ. వరుస 


(శమంలో ముందుగా పరుగెళ్తుతున్న ఏ యిద్దరి ముగురి 
| ఆ టె గ 

మీదనో ఉంటాయి .... అందరూ. వారికే హుషారు యిస్తూ 
ఉంటారు... వారికి గిలిచినందుకు బహుమతులుగా. నెండి 
కప్పులూ యిస్తారు. తనకేం మిగులుతుంది 9 తనకీ జీవి 


ఈంలో మగలరిన దేమిటో స్పష్టంగా. తెటనూ న ఉంది. 
ల న్‌. 
ఎపుగు బొదుగూ లేని డెబ్బయి. రూపాయల ఉద్యోగమూ, 
ముసలి తల్నీ, నలుగురు పిల్లలూ (అందులో ముగురు 
[్‌ లా! 0 


ఆడపిల్బలూ!) తన నర్శం చేసుకోలేని భార్యా, యిదీ తనకు 
మిగిరినవి. తాను యవ్వనంలో కన్న బంగారు కలలు కల్ఫల్డె 
తన ఆదర్శాలు వమ్మె ్మా తన అభిరుచులు బూడిదపాల్చి, 
తన జీవితవే యిలా మొండీదయి పోయింది. 


శ్రీహరిరావు విశ్వనాథశౌశస్తి , అయన 
మొదటి. భార్య కాప్పురానికి వచ్చిన కొద్ని నెలలకే ఏదో జబ్బు 
బేసి చనిపోయింది. ఆమెను అ కొద్చి సాహచర్యంతోనే 
(సాణాధికంగా. పేమెంచిన కారణంగా ఆయన మళ్ళీ ఏడా 
దికి కాని మామూలు మనిషి కాలేక పోయాడు, ఆయనకు 
ఒక విధవ అక్కగారు తప్ప ఇతర్మతా “ని అన్నవా శ్నివరూ 
లేరు. అమె తమ్ముడి పంచనే పడిజండి వేళ కేదో యింత 
వండిపెడుతూ ఉండేది. ఆయనకు అంత విచారంలోనూ నున 
శృాంతి (పసొదించినది వీఐ ఒక్క. ఆ తాలూకా మొత్తం 
మీద (వేళ మీద లెక్కించదగిన ల్వతి కొద్పిమంది సంగీత 
విదాంసులలో ఆయన ఒకడు .... ఆయనను ఎవరెవరో ఆహ్వా 
నించి తీసుకుపోయి. కచేరీలు చేయిస్తూ, (పతిఫలంగా ఏదో 
కొంత ముట్బజెపుతూ ఉండేవారు. ఆయన చిన్చతనంనుంచీ 
అంతగా చదువుకున్నవ్లాడు కొదు. సంగీతం మొతం శ్యాస్తీ 
యంగా మంచి విద్యాంసుల దగ్గర నేర్చుకుని నిష్టాతుడ్జె 
లోజూ కొన్ని యిళ్ళలో ఆడపీర్శలకు వాడుకగా వీణ నేర్పుతూ 
ఎవరయినా _ పీలిచినప్పుడు కచ్చేరీలు చేస్తుండేవాడు. భాధ్య 
పోయిన తర్వాత ఆయన నెలల తరబడి పాళాలు చెప్పడం 
మానేసి యింటిపట్టునే ఉండిపోయా డు, అలొ ఎన్నాళో 


తం (డిపేరు 
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ళఛభాఠఠి 


గడవలేదు. ఆయన (తమంగా యింటి బాధ్యతలు పట్టించు 
కోక తప్పలేదు. [కమ్మకమంగా నలుగురిలో పడి వళ్ళీ 
పొలాల. ఏర్పరచుకుని ఆయన. దారిలో పడ్డాడు. దానితో 
ఆయన అక్కగారికి మంచి. అవకాశం, . దొరికింది. “మళ్ళీ 
"పెళ్ళి చేనుకుని ఒక యింటివాడవు కమ్మనీ, *'మన వంశం 
నిర్వంశం కావడం నీ కిష్టృమ '" లనీ ఒకటే లొద "పెడుతూ 
ఉండేది. ఆయన కూడా అలోచించాడు. అమె చెబుతున్నది 
న్యాయమే ననిపించింది. ఆయన మౌనం అర్హాంగీకొరంగా 
ఆయన అక్కగారే వారితో వీరితో సం[పదించి, “పీదవారే 
అయినప్పటికీ మంచి సం్యపదాయం కల కుటుంబంతో మళ్ళీ 
సంబంధం కుదిరేట్టు చేసింది .... తర్వాత రెండు సంవత్సరా 
లకు వారికి ఒక ఆడపిల్ళి కరిగింది ..... మళ్ళీ రెండ ఎనంపళ్ప 


రాలను. (శీహరిరావు కదున్సున పద్డాదు. అతడు పుట్టినవటి 
స్థుంచీ వారి స్పితిగళుకి మెరుగయినాయి. ఆయనకు పేరు 
(పఖ్యాతులూ, రాబథీ కూడా మునుపటికం' పెరిగి కాలం 
సుఖంగానే జరిగిపోయింది. వెనక వేసేందుకు ఏమి మిగలక 
పోయినప్పటికీ “లేదీ నే మాట. లేకుండా గడిచి 
పోటోవి. 


తోజులు 


ఆయన చివరి రోజులలో దగ్గుతో, లయూసంతో 
తీసుకుని తీస.కుని తనువు చాలించేసరికి (శ్రీహంరావు చాలా 
చిన్నవాడు. ఎనిమిదవ తరగతి చదువుతూ లోకముం కే ఏమిటో, 
బాధ్యతలం'ట ఏమిటో తెలియక హుషారుగా. తిరుగుతూ 
ఉండేవాడు. ఆతడు చదువుతున్న పట్నానికి వాళ్ళు ఉంటున్న 
వూరు. నాలుగు మ్మెళ్ళ దూరంలో ఉంది. (శ్రీహరిరావు 
పొచ్నన్నే లేచి చర్చి అన్నం తిని ఏద్నెనా హోంవర్కు ఉంటే 
పూస్తృచేసుకుని క్యారియర్‌ తీసుకుని పుస్తకాల సంచీ భుజాన 
తగిలించుకుని బయల్సేరేవాడు. ఒక రిద్వరు పిల్చి అను కలుపు 
కొని పొళివేరదాటి లోడ్డుమీదికి వచ్చేసరికి అక్కడ జట్బ 
జట అంతా సిద్ధంగా ఉండేవారు. వాళ్ళలో ఎక్కువ భాగం 
(కింది వూళ్ళ నించీ నడిచి వచ్చేవారు. మొత్తం పదిమంది 
గోలచేస్తూ, ఒకరి నొకరు తరుముకుంటూ, పరుగులెత్తుళూ, 
అలసిపోయినస్పుడు నెమ్మదిగా నడుస్తూ, మరీ ఆయాసం 
వచ్చినప్పుడు ఏ వెట్బు (కిందనో మజిలీలు వేస్తూ (ప్రయా 
ణము. చేసేవారు. అలా మెల్ణగా మొదటి గంట అవుతుండే 
వేళకు స్కూలుకు చేరుకుని ఎవరి కాసులకు వాళ్ళు వో 
వారు. మళ్ళీ సాయంకాలం యింటిముఖం పట్టి పొద్చు 
గూకుతూ ఉండగా యింటికి చేరుకునేవారు. 


(శీహరిరావుకు తన బాల్యము, చదువూ, తలపుకు వచ్చే 
సరికి నవ్వ వచ్చింది. దిగులో కలిగింది. “తాము ఎండలో, 
వానతో అలా భుజాలమీద బండెడు పుస్తకాలూ, చేతుల్లో 
క్యారియర్న్లూ మోసుకుంటూ (శద్ధగా అన్ని మ్నెళ్ళూ నడిచి 
వెళ్ళి చదువుకున్నందుకు ఏం దక్కింది ౫” అనిపిస్కూ 
ఉంటుంది. అప్పుడప్పుడు. ఆ "స్నేహితు. లందరూ అప్పు 
డప్పుడు గుర్చుకు వస్తూ ఉంటారు. తన ఊరి ఉమాపతి, 
(ఎ్యరగా బక్కపల్చగా ఉండేవాడు) విశ్వనాథమూ, రంగడూ 


(విడు. ఎప్పుడూ. పుస్తకాలు పోగొట్టుకుంటూ యింట్లో 
తన్నులుతింటూ ఉండేవాడు, నత్తి శంకరయ్యా (డికి 
కొప్పూ, చెవులకూ ముక్కులకూ. పోగులూ ఉండేవి జిడ్డు 
ర 
సూళ్యమూ (విడు మొండి వాదనలు చేసేవాడు. అందుకనే 
“జిడ్డు అనే బిరుదు) చిచ్చుబుడ్డి, (వీడి. అసలు "పేరు 
య్‌ 
యిప్పుడు గుర్నులేదు. మరీ పొట్టిగా లావుగా ఉండేవాడు, 
అందుకని వాడీ “పేళు చిచ్చుబుడ్ని) = వీళ్ళందరూ. ఏమ్నె 
నారు? ఎక్కడున్నారు ? ఎలొ ఉన్నారు ? 


(శీహరిరావు తం్మడి తన కొడుకును చూసి గర్విస్తూ 
ఉండేవాడు. ఆయన కొక్క'పే కోరిక ఉండేది. ఉన కొడు 
కును తనను మించిన సంగీత విద్వాంసుడిగా చెయ్య్యూరి. తాను 
సాధించలేని మరికోన్పీ విజయాలను అతడు సాధించాలి. 
ఆ ఆశయంతోనే ఒక మంచిగలోజు చూసి అటలకని బయటికీ 
పోబోతున్న [శీహరిరావును ఆప్‌ కూర్చోబెట్టాడు. ఆనాటి 
విషయం తలుచుకుంటే (శీహంరావు కళ్ళ లో నీళ్ళ తిరుగు 
తాయి. తాను తన తండీకి (దోహం చేశోడు....తనకు తాను 
కూడా (దోవాం. చేసుకున్నాడు. అనాడు బడికి సెలవు 


కావటం మూలాన 'సస్నేహితు అందరూ ఊరికి వెలు 
దూరంలో ఊరచెరువుళలో అటల (ప్మోగాం వేసుకున్నారు. 


సాయంకాలం కాగానే ఆటలకని తాను బయటికి పరుగెత్తి 
పోతూవుండగా తర్మడి పీలిచాడు. అయున ఎంతో (వజాం 
తంగా గోడవార చాపమీద కూర్చుని ఉన్నాడు. ఎన్నో నెలల 
నుంచీ దగ్నూూ ఆయాసమూ ఆయనను విపరీతంగా బాధ 
"పెడుతున్నాయి. ఊళ్ళో ఉన్న ఆయుర్వేద నైద్యుడి దగ్శర 
మందులు. వాడుతున్నా గుణం ఏమీ కనుపీంచటంలేదు. ఉండి 
ఉండి దగ్గు భయంకరంగా ఆయనను అతెంగదీసుకుని సత 
మతం చేస్తూనే ఉంది. 


తండి పీలవగానే (శీపారిరావు వెనక్కు తిరిగివచ్చి 
“ఏం కావాలి ?' అన్నట్టు చూశౌడు. ఆయన కళ్ళలో చిత 
మైన వెలుగు. ఒక్క క్షణం సేపు .... తర్వాత ఆయనకు ఏదో 
అధ్నెర్యం కరిగింది. అయినా తఈమాయించ.కుని కొడుకును 
“కూర్పోమి ని స్నెగచేసి కొద్ది క్షణాల నిశ్శబ్బం తర్వాత 
ఎంతో ఆ్మర్చంగా, (పేమగా “నాయనా ! (శీహరీ 1 నీకు 
వీణ నేర్పుదామని ఉందిరా ! ఎన్నాళ్ళగానో అనుకుంటున్నాను. 
ఇతరులకు ఎందరికి చెప్పినా నాకు తృప్తి లేదు. నువ్వు 
నేర్చుకోవాలి. నువ్వు నన్ను మించినవాడు కావాలి, ఆ గదిలో 
ఉన్న వీణ యిలా జా(గత్తగా పట్టు కుర” అన్నాడు. తనకు 
ఎంతో ఆశాభంగమ్మెంది. అయినా చేసేదేఫీలేక వీణ తీసుకు 
నచ్చి ఆయ'న ముందు ఉంది తొను కూడా అక్కడే కూర్చు 
న్నాడు. ఆయన వీణస్పెని కవరు తీసి తీగలను ఆప్యాయంగా 
మీటుతూ నెన్ముదిగా ఇర్హనిమీఠితనే_ తాలతో ఏవేవో శ్మోకాల ఎ 
ఉదహ౨ంచి. సంగీత మహత్యాన్ని వర్ణించాడు. అంతసేపూ 
(శీహరిరావు మనస్సు ఊరికి దూరంగా చెరువులో పరుగులు 
“పడుతూ. కేరింతలు కొడుతూ, పందేలు వేసుకుని ఆటలాడు 
తున్న "స్నేహితులమీదే. ఉంది. తండి చెబుతున్న దేమిటో 


శ్ర 


చెదుమా [త 


ఆతని బ్యుర కెక్కడంలేదు. ఎప్పుడెప్పుడు. జారుకుని పారి 
పోదామా. అవే ఆలోచన తప్ప మరేదీ మనసుతో లేదు 


ఇంతలో ఉన్నట్టుండి ఆయన విపరీతంగా దగ్శటం (పారం 
భించాడు. ఎడమచేతితో గుండె పట్టుకుని నిముషాల తర 
బడి దగ్గి దగి వూపిరి ఆడక, ఆయాసంతో బాధపడి, వివరకు 
కళ్ళు మూసుకుని గోడ కొనుకుని కూర్చుండిపోయాడు. 
(శ్రీహరి మొదట్నో తండి అవస చూసి కంగారుపడిన మాట 
వాస్తృవమే,. కాని కొద్చి నిముషాల తర్వాత ఆయన కళ్ళు 
మూసుకుని పశాంతంగా నోడ కొనుకుని ఉండిపోవడంతో 
అతడు కుదుటబడ్డాడు. వెంటనే లేచి తలుపులు దగ్గరగా 
లౌగి బోణంలొగా పరుగెత్తి వీథీరోకి వెళ్ళిపోయాడు. ఇంట్ళో 
అతని తర్మిి అక్క యిద్దరూ లేరు. (శావణమాసం 5 కావడం 
వల్ళ వా రిద్వరూ అంతకుముందే. 'పేరంటాలకు. వెళ్ళి ఇంకా 
తిరిగి రాలేదు. '(శీహరి బొణం నుంచి బాగా లొగి వదలిన 
అంబులాగా అలా వేగంగా పరుగెత్తిపోయి. "స్నేహితులను 
సరిగా. వేళకు కలుసుకున్నాడు. అప్పుడే ఆట మొదలుపెట్ట 


బోతున్నారు. అప్పటికి విశ్వనాథం దొంగ .... అతడు దూరంగా 
పరుగెత్తుకు వన్నున్న _ (శీహారిరావును చూసి. "అదుగో 
వాణొస్తున్నాడుగా .... మే మిద్దరం చప్పట్న వేస్తాం అన్నాడు. 


ఆనిధంగా నయినా దొంగ "పెట్టడం తప్పుతుందని వాడీ ఆశ, 


అయినా ఆ ఆశ ఫరించలేదు. అతడే మళ్ళీ దొంగ 
వలసీ వచ్చింది, అప్పటినుంచీ బొగా పొద్దు 
కేరింతలు. సెడుతూ పిల్ణ లందరూ హుషారుగా అడు 
కున్నారు. తర్వాత కాసే పు కబుర్భ్శు చెప్పుకున్నారు. ఆతర్వాత 
యిళ్శకు బయలుదేరారు. అప్పటిదాకా జగాన్ని తన కోటి 
కిరణాలతో ముంచి ఎత్తిన సూర్యబింబం ఏ కొండ మౌటునో 
(కుంగిపోయింది. నలని చీకటి ఒక 
(ప్రపంచాన్ని ఆవరించి తన పాలన (పారంభించింది. ఆకాశం 
నల్గని జలార్చమ్మెన మేఘాలతో నిండి, ఉండి ఉండి గర్మి 
స్పున్సది. _(శీహరిరావు వంటరిగా నడుస్తున్నాడు. నల్చని 
చీకటి (పతిపదార్భాన్ని గాఢంగా భయంకరంగా కౌగలించు 
కుంటున్నది. దానికి తోడు చిన్న చిన్న చినుకులు కూడా 
పడటం మొదళ్నింది. 


“పెట 
కు 
గూ కేవరకూ 


(శ్రీహరిరావు మరొక ఫర్జాంగు దూరం నడవవలసి 
ఉండగానే వర్షం "పెద్దదయింది. నల్గని అకాశంలో కొలున్నె 
ఉన్న" ఏవో అజాత భయంకర శక్తులు భూమి మీద కసి 
తీర్చుకుంటున్నట్ట _ దారుణంగా వర్షం నిలిచి కురుస్తున్నది. 
చుటూ చిమ్మ చీకటి. చుట్టూ కుంభవృష్టి. 


అతడు తడుస్తూూనే పరుగెత్తడం (ప్రారంభించాడు, 
ఊరి పొఠిమేరమీద "పెద్ద వేపచెట్టూ 9. దొని (కింద (గామ 
దేవత గుడీ గుడిముందు కొద్చి గజాల దూరంలో పాొతిపెట్ట 
బడిన రాయా అన్నీ ఒక మెరుపు వెలుగులో కనిపించాయి. 
(శీహరిరావుకు భయంతో. గుండెలు దడదడ లొడినా అతడు 
పరుగు మాతం మౌనలేదు, అతడు పరుగెత్నుతున్నా (గావు 
బేవత గుడీ, దాని ముందున్న రాయా, వీటిని గురించే అతిని 


,బలజొనులు నిన్ను చూసీ 


చుహాసము[(దంవలె' 


ఆలోచన .,,. దానిని గురించిన వింత కథ బకటి ఉంది... 
"పెద్దవాళ్ళు చెప్పుకుంటూ. ఉంటారు. (గామదేవత ర్యాతిళ్ళు 
ఊరికి తిరిగి వన్నున్న ఎవరికో ' తెల్బని 
చీరతో నుదుట "పెద్ద కుంకువుుబెట్టుతో కనిపిస్తూ 
ఉండేది. ఒకసారి ఆ ఊరికి ఒక పొరుగూరి. వ్యక్తి వచ్చాడు, 
ఆత డెక్కడివాడో తెలియదు. వచ్చి ఊరి వధ్య మలొక 
గుడి అరుగుమీద పడుకున్నాడు, ర్మాతి బాగా పోద్చుపోయిన 
తర్వాత (గామదేవత ఊరిమీద తిరుగుతూ అటు వచ్చింది. 
అత డొమెను చూసి తెలుసుకుని “అదేమిటి ? నువ్విలా ఊరి 
మీద తిరుగుతు ఉంటే ఎలాగమ్మా ? సామాన్య మానవులు 
గుండెలు బద్బ్భల్నె చచ్చిపోతారు. 
ఇలా రావడం నీకు తగదు...” అని అప్పటికప్పుడు లేచి 
ఆమెతో ఊరి బర్తుటే గుడి దగ్శరికి వెళ్ళి ఆ గుడిముందు 
ఒక, రాయి పాతి తన మంతశక్తీ తో దీగ్భంధనం వేశాడు. 
అంహే మరెన్సడూ (గామదేవత ఆ రాయి దాటి యివళలికి 
రాలేదన్నమాట .... ఆ చుట్ట్రపక్కల చిన్న ఊళ్ళన్నిటికీ పొలి 
మేరలలో యిటువంటి (గామదేవత లున్నారు. వారికి తలా 
ఒక పేరూ ,...... 


(శ్రీహరిరావు ఈమ వీథీ మలుప్పు తిరిగేసరికి ఒక్కసారిగా 
వులెక పంట వచ్చినట్టయింది, వీథీ మొదటినుంచే 
తమ యింటి పంచలో వెలుగుతున్న "సెట్‌ ొమాక్సు ల్నటు 
కనిపించింది. ఆ వూళో వీరయ్య యింట్లో తన్న 'ష్మెట్‌ 
మాక్సు ల్నేటు లేదు. అతడు దాన్ని ఎవరి యింట్నో ఏ సందడి 
అయినా. తీసుకువచ్చి యిచ్చి సహాయం చేస్తూ ఉంటాడు. 
ఇప్పుడా లేటు తవు యింటి కెందుకు వచ్చింది *” అతడు 
తడిసి నిలువెల్లా నీళ్ళు కొరుతూ మెళ్సిక్కుతూ. ఉండగానే 
అరుగుమీద కూ ర్పొనిఉన్న వీరయ్యలేచి "పెద్దగా “ఇదుగో చిన 
బాబు గూడా వచ్చాడు అంటూ అతని భుజం పట్టుకుని 
వరాండాలోకి. కొక మరెక (పక్కకు తీసుకుపోయాడు. 
వరండాలోనుంవి ఏడుపులు వినవస్తున్నాయి. ఒక పక్క 
యింటి యజమాని శవం పడుకోబెట్టబడి ఉంది. శవానికి 
తలవ్నెపు గాలికి రెపరెప లాడుతున్న చిన్న దీపం ఉంది ,... 
ఎవలో “పసివాడు అటువైపు తీసుకు వెళ్ళ వద్దు. భయపడతా 
డేమో ..... * అన్నారు. వీరయ్య అతన్ని పంచలో. రెండో 
న్నెపుకు.. తీసుకువెళ్లాడు. వరాండాతో ఏడుపులు మరింత 
ఎక్కువ్నెనాయి. షశీహరి ఒక్కసారిగా “బావురు మన్నాడు, 


కొద్దిసేపు గడిచింది, అతడు వెక్కివెక్కి ఏడు 
స్తూనే ఉండి ఉండి శవంప్దెపు చూస్తున్నాడు... గొంతు 
నుంచి ఫొదొలవరకు తెల్లని గుడ్మ కప్పారు. ఆయన అంతకు 
ముందు దగ్గుతో ఎన్నాళ్ళుగా ఎంత బాధపడినప్పటికీ ఇప్పుడు 
ముఖం (ప్రశాంతంగా ఉంది. నిదపోతున్నవాడిఎలె ఉన్నాడు, 
రెండు కాళ్ళ (భెటనవేళూ్ని దగ్గరగా కలిపి తాడుతో కట్టి 
ఉంచారు ...... అలో చల్చిపోయినవారి కాలి బొటన్న వేళ్ళను 
ఎందుకు కట్టి ఉంచుతాలో,, తలన్నెపు, దీపం, ఎందుకు 
ఉంచుతాలో '0శహరిరావకు యిషృటికీ తోలియడు ,. సరే 


6 క్ష] 


భారతి 


త్‌న కిప్పటికీ తెలియని విషయాలు. లెక్కకు మిక్కిలిగా ఉన్నా 


యనుకో, ఆ మరునాడే సూల్యోదయంతో పాటుగా వూళో స 
నలుగురూ పూనుకుని అన్ని ఏర్పాట్లూ చేశారు. [శీహరిరావు 
ఛాలా. చిన్నవాడు కావడంచేత అవసర విధుల నిర్వహణకు 
ఎనలో ఒక మనిషిని మాట్టాడి తీసుకువచ్చారు. వాకిట పచ్చి 
వెదురుబదలతో, ఏడుకట్స సవారీ సిద్ధవ్నెంది. శవాన్ని 


యివతలరికి తీసుకువచ్చి స్నానం చేయించారు. తర్వాత నలుగురు 
మనుషులు మోయగా, ముంధొక మనిషి తడిగుడ్మలతో, 
ఛేతిళో నిప్పులున్న కొత్త కుండతో నడవగా అభిమానుల్నిన 
వారూ. వీరూ వెంట నడవగా శీహారిరావు తండి అంతిమ 
(ప్రయాణం సాగిపోయింది. - అతని తల్చి తలను నేలకు బాదు 
కుని విలపించడమూ, అతని అక్క వెక్కివెక్కి ఏడవటమూ 
చూసి మళ్ళీ (శీహరిరావు బొవురుమన్నాడు. 


తండి మరణం (శ్రీహరిరావు మనసులో చెరగని 
ముద వేసింది. అతడు ఆ పసియూడులోనే- ఎంతగానో బాధ 
పడ్డాడు. అనాడు తాను లటలకని పోబోతూఉండగా ఆపీ 
వింతో (పశాంతంగా మొట్టాడిన తండి (పసన్నవదనం 
గుర్దుకువచ్చినప్పుడల్జా (కుంగిపో టేవాడు. నునసులో 
ఎక్కడో, ఏ మూలనో “తం్యడికి తాను (దోహం చేశాడని 
అనిపిస్తూ ఉండేది. ఆయన వదిలి వెళ్ళిన వీణ ఒకమూల 
అలాగే ఉండేది, దాన్ని ఎంతోకాలం వరకూ ఎవరూ తాక 
న్ననా లేదు. గుడ్డ సంచీలో నగోడంబాల నిలబెట్టబడి ఉన్న 
ఆ వీణ ఎవరో మనిషి ముసుగు వేసుకుని కూర్చుని ఉన్న 
బ్బ డేది. చీకటీరాా తులలో తర్జినో, అక్కనో కౌగలించు 
కొని పడుకునే (శీహరిరావు ఎప్పుడ్డెనా మెలకువ వచ్చి 
అటు చూస్తే గుండెలు భయంతో దడదడలాడేవి, 


అతనిలో యిప్పటికీ సంగీతంపట్ట ఉండే విసరీతమ్నెన 
మక్కువకు కారణం అనాటి సంఘటన అని (శ్రీహరిరావు 
నమ్మకం. ఇప్పటికీ అతడు ఎక్కడ ఏ కచేరీ జరిగిన్మా ఎంత 
దూరమ్నానా సరే నడిచివెళ్ళి విని వన్తూ ఉంటాడు. ఒకవేళ 
(పవేశ రుసుము. ఉండి కొన్ని కచేరీలకు లోపలికి రానివ్వక 
పోతే బయట నిలబడి అయినా విని కానీ కదంలేడు. తంగడి 


తనకు సంగితంపట్ట అభిమానం కలిగించాడు. కాని ఆయన 
కల ఫలించనేలేదు. తనకు అభిమానమే కాని (ప్రవేశం లేదు. 
అటువంటి అవకాశమే జీవితం తన కెన్న్షడూ (పసాదిందలేదు, 
"స్పెగా హృదయవిదారకమ్మైన విషయం ఏమిటంటే తన 
తంగడి (ప్రాణప్రదంగా చూసుకుని మిగిల్చిపోయిన ఆ వీణను 
కూడా అమ్మి వేయవలసిన దుర్గతి పట్టింది. అ విషయం 
తలుచుకున్నప్పుడల్లా అతని కళ్ళవెంట నీళ్ళు _ తిరుగుతాయి. 
అందుకు కారణభూతుడ్డెన బావగారిని తలుచుకుం'కే చిరాకు 
కూడా కలుగుతుంది..... అతని అక్కకు ఈ సంబంధం స్సి ర 
పడేసరిక్షి పద్నాలుగు సంవళ్సరాల వయస్సు, తాము ఉంటు 
న్నది. పల్ళెటూరు. ఆడపిల్లకు అంత యీడు వచ్చేవరకూ పెళ్ళి 
వేసి పంపకుండా. యింట్లో ఉంచుకోవటం. ఒక సెద్ద అప 
చారం, పన్సెండేళ్ళు కూడా నిండకుండానే ఏ ముసరివాడిక్కో 


కుంటివాడికోో (గుడ్డి: వాడికో అయినా సరే యిచ్చి పెళ్ళి 
చెయ్యి. ఫరవాలేదు. అలా చెయ్యకపోయావో.. నలుగురూ 
నీిమాకే చెప్పుకుంటారు. నీక్తు పరిన్శి తులు కరిసిరాక 


పోయిన్సా. స్తోమళు. లేకపోయినా. సరే వారి కనవసరం. 
కాకులు. పొడిచినట్టు పొడుస్తారు. ఊళ్ళో తలెత్తుకు 
తిరుగనివ్వరు. తమ విషయంలోనూ అదే జరిగింది. తన 
తంగడి , చనిపోయేనాటికి కొంత అప్పు తప్ప నిలవ కానీ 
కూడా లేదు ఆయన (బతికి ఉండగా అందరూ ఆయన 
దగ్గర అప్పుడప్పుడు ధన్ష సహాయం సొందిననారే, కాని 
ఆయన పోయిన తరువాత ఎవరూ 'ఇదుగో .... ఆ మారాజుకు 
యింత బాకీ ఉన్నాం. అని తెచ్చి యిచ్చిన పొపొన పోలేదు, 
ఒక్క వీరయ్య మొతం తన లెక్క పుస్తకంతోపాటు రెండు 
వందల రూపాయలు కూడా తెచ్చి యిచ్చి తన బుణం తీర్చు 
కున్నాడు. పొలం చేస్తు, న్న ర్నెతులేమో పొగాకు పండించి 
అమ్మి డబ్బు చేసుకోవడమ్నె తే నేర్చారు కాని భూకామందు 
అకు కానీ యివ్వడం కూడా వారికి కష్టృమ్మెంది. (శీహరిరావు 
తల్సి కొడుకును వెంటబెట్టుకుని. వారి చుట్టూ (పాభేయ 
సడుతూ. తిరిగితే సణుగుతూ కొంతకు కొంత ముట్బజెప్పే 
వారు. అది కాస్తా యింట్లో జరుగుబాటుకే చెల్మిపోయేది. 
దానికి తోడు 'ఆడపీల్ళ 'పెద్దమనిష్నె కూర్చుందే అంటూ 
చుట్టుపక్కలవారు. .... ఈ పరిస్ఫి తులలో వీరయ్య ఒక్కడే 
వీళ్ళ కు దిక్కు అయినాడు, అతడు కొరికి బలపం కట్టుకుని 
అవూరూ్యూ యూ వూరూ తిరిగి విచారించి యా సంబంధం 
కుదిర్బాడు, 


ఈపాటికి బావగారు యింటికి వచ్చే ఉంటాడు. ఆఫీసు 
వేళ అయిందిగా .... పొద్దున్న పాఠలమనిషి రాలేదని కోపంతో 
బజారుకు వెళ్ళిపోయాడని చెప్పిందికదూ అక్కగారు ? బహృుకా 
శుభంగ్యా సుష్ముగా కొఫీ (తాగే వచ్చిఉంటాడు. ఆమె లేక 
బాధపడితే మాతం ఆయనకు పట్టిందా ? ఈ బౌావగారివల్ధనే 
తన తండి మిగిల్ఫిపోయిన వీణను కూడా అమ్మవలసి 
వచ్చింది. ఈయన తక్కువవాడా ? "పెళ్ళి అయిన కొత్తలలో 


ఒకసారి. పండుగకు. వన్చి మామూలు ఢోవతులు చదివిస్తే 
వాటిని విసిరికొట్టి అలిగి లేచి పోబోయినాడు. తర్వాత 
సక్కనే ఉన్న వీరయ్య వచ్చి బతిమాలి “అసలు సంగతేమిటి ని 
అడిగితే “పట్నంలో చదువుకుంటున్న తనక్షు ఆ అసహ్యాపు 
ముతక ధోవతులు పెడితే వూరుకుంటానా * అని కప్పు 
డ్వాడు, అక్కయ్య అప్పుడు గోడ (పక్కనే నిలబడి కళ్ళు 
తుడుచుకున్నది. .... వీరయ్య అది విని “ఓస్‌, ఇంతేకదా ! 
ఈమా[(తం దానికే ఇంత ఇొందర ఎందుకు ? నేను మీకు 
కావలసినట్టు అన్నీ జరిపిస్తాను. సరేనా ఇ” అని ఒప్పించి 
లోపలికి వచ్చి శ్రీహరిరావు తల్నితో ఆలోచించాడు. ఆమె 
కేమీ పొలుపోలేదు. “ఏంచెయ్యాలో నువ్వే చెప్పు వీరయ్యా ! 
అన్నిటికీ నువ్వే ఉన్నావు” అన్న దామ. వీరయ్య దగ్గర 
కూడా అప్పుడు డబ్బు ఏమీ లేదు. అతడూ యిబ్బందులలో 
ఉన్నాడు, అతడు ఇల్టంతా కలయజాచాడు. అతని చూపులు 
గదిలో మూలగా ఉన్న వీణమీద నిలిచాయి, (శీహరిరావు తల్మి 


శ్తీ౭ై 


చేదుమా(త 


అర్హంచేసుకుని తల. వంచుకుని “సరే ,... ఇక ఏమి మిగిలి 
లేదు అది తప్ప. డాన్ని పట్నం తీసుకువెళ్ళి .... ” అంటూనే 
కంఠం పూడుకుసోగా ఆగిపోయింది. ఆమె తల ఎత్తేసరికి 
కళ్ళలో నీటిపొర నిలిచింది, వీరయ్య ఒక్క క్షణం అగి 
'సరే .... ఏం చేస్తాం ,... ఇక అదే శరణ్యం అంటూ లేచి 
ఆ వీణను. తీసుకుని "ెరటిగుమ్మంలోన్సుంచి తన యింటికి 
తీసుకువెళ్ళి ఆ మధ్యాహ్నమే ఎద్బుల బండిలో సట్నం పోయి 
అక్కడ ఏ సంగీత పరికరాల షావులోనో దాన్ని తెగనమ్మి 
డబ్బు తీసుకువచ్చి యిచ్చాడు. అందులో కొద్దిగా ఇంటి 
ఖర్చులకు ఉంచుకుని శీహరిరావు తలి అతనిచేత ఒక 
యాభ్ని రూపాయలు అల్లుడి చేతిలో సెట్టించి చాటున 
ఉండి “మీకు నచ్చిన బట్టలు కుట్టి ౦చుకోండి బాబూ అని 
చెప్పింది. అలా తన తంగడి చివరి జ్ఞాపకచిహ్నం కూడా 
కాళ్ళు వచ్చినట్టు యింట్యోనుంచి నడిచి వెళ్ళిపోయింది. తన 
బావగారు యిప్పటికీ ఏమీ మారలేదు. అ తత్వం యిక 
మారదు కాబోలు ! .... 


(శీహరిరావు ఉలిక్కిపడ్డాడు. ఎలక్టి కబెల్‌ మరొక 
అరగంట అయిపోయినట్టు సూచిస్తూ గణగణ) మని (మోగు 
తున్నది. వాచర్శ బూట్ల చప్పుడూ, కాయితాల రెపరెప 
ధ్వనులూ వినవస్తున్నాయి. అందరూ ఏక్షాగతతో ఏమిటో 
(నాస్తున్నారు. 

మళ్ళీ కొద్చి క్టృణాలలోనే పరీక్ష హాలులో నిశ్శబ్బం 
వ్యాసించింది. (శీహరిరావు సర్చుకు కూర్చుని మళ్ళీ స్పెకప్పు 
నంక చూస్తూ అలోచనలో పడ్డాడు. - 
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అతని తంగడి చసిపోయినప్పటినుంచీ యింటి పరి 
స్స తులు తారుమార్షె నాయి. అప్పుడప్పుడు నిత్యావసర వస్తువు 
లకు-ాబియ్యమూ, ఉప్పూ, పవ్పూ వంటి వాటికే .... యిబ్బం 
దిగ ఉండేది. ఆడపిల్ల సెళ్ళితో అంతవరకు ఉంటూ వచ్చిన 
చెరువు.కింది మాగాణి భూమి ఎకరంన్నర _ చెల్టిపోయింది. 
అంతకుముందు అది ఉండి జఒరిగించిందేమీ లేదు. వర్షాలు 


విపరీతంగా కురిసి చెరువు నిండితే ఏవో నాలుగు గింజలు 
రాలుతూ ఉండేవి. ర్నెతులు దాన్ని పాఠికిచేస్తూ వచ్చిన 
ధాన్యంలో కొంత ముందే. దాచుకుని, కొంత చూపించి 
అందులో సగం తమకు యిస్తూ ఉండేవారు. అదీ చెరువు 
నిండితేనే, లేని సంవత్సరం పంట ఎండిపోయేది. ర్హెతు 
తమకు కూడా సున్నా చుక్ళేవాడు. 


ఆ ఎకరన్నర భూమి పోగా వారికి ర్నెలుకట్ట పక్కన 
మూడెకరాల మెట్ట పొలం మిగిలింది, (శీహరిరావు తండి 
ఎన్నో ఏళ్ళ (కిందట ఆ భూమిని ఎవరో శ్చెతుకు సాలీనా 
కేవలం పది రూపాయిల మక్తాకు ఒకేసారి పదిహేను సంవత్స 
రాలకు కౌలు (వాసి యిచ్చాడు. ఆ ర్హెతు ఆ పొలంలో 
పొగాకు, వేసిన సంవత్సరం మరొక అయిదు రూపాయలు 
అదనంగా యిచ్చేట్బ కౌలులో షరతు "ఉంది. ఆర్షెతు 
(పతి సంవత్సరమూ. పొగాకే వేసి ఆ మూడెకరాల పొలం 


వీదనే వేలకు వేలు సంపోయించాడు. (శీహరిరావు తండి 
(బతికిఉండగొ ఆయన సకాలంలో వెళ్ళి ర్హెతు" దగ్గ ర (పతి 
సంవత్సరమూ _ ముక్తా సాధించుకు వచ్చేవాడు ఆయన 
పోయిన తర్వాత సంవత్సరానికే కౌలు గడువు చెల్సిపోయింది. 
(శీహరిరావు. తల్సి ఒకనాడు కొడుకును వెంటపెట్టుకొని 


అంత దుఃఖంలోనూ తప్పదు కనుక మ్మెలు దూరమూ 


"నడిచి ర్హెతు యింటికి వెళ్ళి మాట్టాడింది. ఆ లోగిఠి 


అంతా లెక్కలేనంతమంది పనివాళ్ళ తో హడావిడిగా ఉంది, 
పొగాకు పదునుచేసేవార్కు కట్టలు కళ్ళువారూ, ఇంకొ 
యితర పనులు చేసేవారూ గంటదగోళంగా తిరుగుతున్నారు. 
ఆర్డెతు నల్ఫగా లొవుగా ఉన్నాడు. మొహాన స్ఫోటకపు మచ్చ 
అన్నాయి. అరుగుమీద గోడ నానుకుని కూర్చుని పొగాకు 
పాయ తీసి చుట్ట చుట్టుకుంటున్నాడు. (శీహరిరావు తలి 
తన గోడు చెప్పుకోవటిమే తప్ప అతడు పెదవి కదిపి ఒక్క 
మాట' కూడా ఆడలేదు. అంతా అయిన తర్వాత అస్పష్టంగా, 
“కౌలు మళ్ళీ రాసుకుందాం. మకా ఎక్కువచేసి రాసి 
యిస్తాను అన్నాడు. (శీహరిరావు తల్మి “ఎక్కువచేసి యిస్తా 
నంటే సరిసోదు. ఎవ్వుడో పదిహేనేళ్ళ (కిందట తెలిసో తెలి 
యకో. తక్కువకు యిచ్చాము. ఇప్పుడు వారూ. వీరూ 
నూరు రూపాయలదొకా యిస్తామని వస్తున్నారు, అలా నువ్వే 
యిస్తానంటే నర, లేదా భూమి మలొకరికి యిచ్చు 
కుంటాను." అన్నది. అమె చాలా సాహసంచేసి ఆ మాటలు 
అన్నది. రౌతు వెంటనే తల ఎత్తి గంభీరంగా “ఆ వచ్చేవా 
డెవడో రమ్మను .... అట్టాగే భూమి వదలిపెడ్డాను” అన్నాడు, 
అప్పటికిగాని (శీహరిరావు తల్చి తాను తొందరపడి మాట్ళాడి 
పరిస్టితి పాడుచేశానని (గహించలేదు. ఇంటిదగ్గర వీరయ్య 
రోజూ చెబుతూనే ఉన్నాడు. “ఆ ర్నెతు భూమి స్వాధీనమూ 
చెయ్యడు. మక్తా. రేటును సపెంచనూ సెంచడు. వాడితో 
యితరు లెనరూ పోటీకి వెళ్ళి భూమి చెయ్యలే రక్కడ, ఎంత 
"సేపటికి మంచిగా మాట్మాడి ముళ్ళమీద గుడ్డను యివళలికి 
తీసుకున్నట్టు వ్యవహరించాలి మనం” అంటూనే ఉన్నాడు. 


అమె మళ్ళీ “అయితే నువ్వు ఎంత యిస్తానం 
టొవూ ** అని అడిగింది, అతడు నవ్వి, “నువ్వీ బాధ 
అన్నీ ఏం పడగలవు లేవమ్మా, నేను పొతికో ముషృయ్యో 
యిస్తే మాతం సీకేం చాలుతుంది ? అ పొలం ఏ మూల 
ఎక్కడుందో కూడా మీకు తెలియదు కదా? ఏదో లేటు 
చేసుకుని అమ్మేసి విరగడ చేసుకోరాదూ ? అన్నాడు, అంక 
కొనేందుకు కూడా వాడిమీదికి ఎవరూ పోటీకి రారు. వాడు 
చెప్పిందే ధర. 


ఆమె కాదన్నది. ఇద్వరూ కాసేపు వాదించుకుని మక్కా 
సొలీనా నలభ్ని రూపాయలకు ఒప్పందానికి వచ్చారు. ఆమెకొ 
భూమి అమ్మటం అప్పట్నో సుతరామూ యిష్యృంలేదు, 
అయినా తరువాత శరెరీజేళ్ళకే ఏ భూమి ఏ రెతుకు అమ్మ 
కూడ దనుకున్నదో ఆ ర్చెతుకు ఆ భూమినే అమ్మవలసి 
వచ్చింది." 
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ఛారతి 


కరవాత రోజులు చాలా నెమ్మదిగా గడిచాయి, 
(శ్రీహరిరావు బడి ఉన్న లోజులలో పొద్దున బెల్ళి సాయం 
కాలం తిరిగి వచ్చేవాడు, "సెలవు రోజులలో ఆటవీడువు 
ఉండేది. బడి ఉన్న రోజులలో అతని తల్ళికి చాలా. బాధగా 
ఉండేది. అంతా తన్ను వదిలిపోగా మిగిలినవాడు .”(శీహరిరావు 
ఒక్కడు, ఆడసిల్ధను అత్తవారు. తీసుకువెళ్ళి సంవత్సరాలు 
గడిచిపోయాయ్‌ గొని ఒక్క పండక్కు కూడా వారు ఆ సిల్లను 
పుట్టింటికి పంపలేదు. ఎస్పుడ్జెనా అల్బుణ్మి కూతుర్నీ పంప 
మని జాబు (వాస్తే “మీరు ఇంతకుమునుపు చేసిన్‌ మర్యా 
దలు చాలు, వాళ్ళను పంపేందుకు వీలులేదు” అని అ పిలి 
మూమగారు. నిర్మొహమాటంగా జవాబు (వాసేవాడు, తల్శి 
(పాణం కాబట్టి ఉండబట్ట లేకు ఆమె జంకు విడిది తొనే అక్క 
డికి. వెళ్ళి ఒకపూట ఉండి పీల్ళను చూసుకుని వచ్చేది, 
దానితో అక్కడ అత్త మామలు ఖర్హ ఆమెను. నీచంగొ, 
పీజ్వంగా' చూడటం తెలిసివచ్చి ఆమెకు అదొక మనోవ్యథ అయి 
పోయింది, అసిల్ధను అక్కడ అందరూ. దాసిదానికన్నా 
నంగా చూస్తారనీ ెల్బవారింది మొదలు అర్భర్మా తిదాకా 
యిందు చాకిరీ చేయలేక మళల్ళివువ్వు వంటి సిల్మి మసి 
బొగ్గులా తయారయిందని కల్ని కి తెలిసింది. ఇంతకూ 
కారణం అమె బీదయింటి సిల్స కావటం ,.. కట్నం, కాను 
కలూూ మర్యాదా ఘనంగా జరక్కసోవడం .... (హరి 
రావుకు బావగారిని తల్చుకుంయే అందుకే యివ్సటికీ అసహ్యం, 
అతని అక్కగారి. స్ఫితీ ఈరోజుకు అలాగే ఉంది. ఇంట్ళో 
అడదానికి ఉండవలసిన గౌరవనీయమైన స్టానం అమెకు 
అమా్యళమూ లేదు. అత్త మామలు పోయినా ఆమె 
ఏష్టాలూ, మనోవ్యథా తపస్పనేలేదు. ఆమె కవి జీవితపర్యంతమూ 
తప్పవేమో ! ఆ రోజులలో (శ్రీహరిరావు తల్ళి పొద్దు వాటార 
గానే వీథి గుమ్మంలోకి వచ్చి కొడుకు కోసం ఎదురుచూస్తూ 
ఉండేది. అతడు భుజాన సంలీళో, చేతిలో కారియర్‌తో 
నడిచివస్త్పూ వీథి మొదట్ళో కనిపించగానే ఆమె కళ్ళు 
తృప్తితో మెరిసేవి. ఆతన్ని లోపలికి తీసుకువెళ్ళి ఆమె వేడి 
వేడి నీళ్ళతో స్నానం చేయించి దగ్గర కూర్చుని అన్నం తిని 
పీంచేది, తర్వాత తొను ఫలహారం ముగించి అరుబ్జెట 
వెన్నెట్ళే పక్కవేసి కొడుకును దగ్శర పెట్టుకొని పడుకునేది, 
(శీహరిరావుకు తలి అంపే మొదటినుంచీ అంతులేని (పేమ, 
అటువంటి ర్యాళులలో శల్ళి దగ్గర ఫడుకుని అతడు తమ 
స్కూలు. కబర్ను చెబుతూ. ఉండేవాడు, తాను స్కూల్మో 
కొక్క ఆటలో ఎలా గేలివీందీ రంగడు యింటి కిచ్చిన 
శక్కలు చేయక్క పీరియడంతా ఎలా బల్నమీద నుంచోవలని 
వచ్చిందీ చెప్పేవాడు, అమె కతని మాటలు ఎంతో అనందం 
కర్ని ంచేవి, పట్నంలో బస్సులూ లారీలూ వేగంగా లోడ్మమీద 
పోతూఉండటం తలుచుకొని అమె (పలిరోజూ అతడు బడికి 
వెళ్లేటప్పుడు “జాగత్తగా. వెళ్ళు నాయనా [ అంటూ 
ఉండేది, తాను ఫరవాలేదు లేమ్మా అని చెన్సి వెడుతూ ఉండే 
నాడు, అయినా అమెకు భయమే, నిజమే మరి, తనతో 
చదువుకుని తనతో ఆడుకున్న ఉమాపతి కుంటివాడ్మె బీవి 


తాంతమూ (పక్కవారికి బరువుగా జీనచ్చనంలా తయో 
రయింది లారీ (వమాదంవల్ళ కదూ యా 


అ తరువాత వేసవిలో ఒకరోజున ఫోర్డుఫారవ్‌ పరీక్షా 
ఫలితాల కోసం (శ్రీహరిరావు “చిచ్చుబుడ్మి తో కలిసీ వట్నం 
వెళ్ళాడు. స్కూల్ళో (వవేశించేసరికి ఎండ మందిపోతున్నది. 
వెచ్చనిగాలి సమన్హృ విళ్వాన్నీ నిస్తేజం చేస్తూ బాణవేగంతో 
వీన్తున్నది స్కూలు ఆవరణలో పిల్లి లందరూ పరీక్షా 
ఫలితాల కోనం. గుమిగూడి అల్మరి ఛేస్తున్నారు.. ఇంతలో 
'హెడ్మొస్టురు రూమునుంచి బం(టోతు ఒకడు 'బ్నవు చేయ 
బడిన నంబర్భున్న కాయితాన్ని తీసుకువచ్చి ఆరు బయట 
నల్సబల్నమీద అంటించి వెళ్ళాడు. అక్కడితో. పిల్ణల 
తొక్కిడి (పారంభమయింది.... ఉత్సాహంతో. వెలిగిపోతున్న 
మొహాలతో కొందరూ, నిరొత్సాహంగా నలబడిన మొహాలతో 
కొందరూ యినతలకు వస్తున్నారు. (శీహరిరావు పక్కనే నిల 
బడి ఉన్నాడు, అతని నంబరు కూడా చూసి వస్తానని 
“చిచ్చుబుడ్ని” . సిల్గలను తోనుకుంటూ లోసలికి వెళ్ళాడు, 
వా డసలే పొట్టివాడు కొవడంవల్న ఎక్కడున్నాడో కనిసించటం 
లేదు. (శీహరిరావుకేమో మనసుతో ఆదుర్నాగా ఉంది, 


ఇంతలో ఇద్దరు. పీల్ళలను వక్కకు తొలగించి చిచ్చు 
బుడ్ని తల బ్నెటికి సెట్టి గశీహరీ 1! నేను పానయ్యాను 
రోయ్‌ 1! నీ నంబరు మాతం కనిపించలేదు, ..,, అయినొ 
మళ్ళీ చూస్తాను” అంటూ మాయమయిపోయాడు, 


(శ్రీహరిరావు గుండెలు దడదడ లొడుతున్నాయి. అతని 
శరీరం ఒక్కసారి. నిలువెల్ళి ఒణికిపోయింది. తన నెంబరు 
లేదు... తన నెంబరు లేదు... తన నెంబరు లేదు. తాను 
తప్పాడు. ఇంక ఇంటికి ఏ మొహం సెట్టుకొని వెళ్ళ గలడు 
తనకోసం వేయి కళ్ళుగా ఎదురుచూసే తల్మికి ఏం సమో 
ధానం. చెప్పగలడు 3 “పాసయినా”ో నంటే కొండెక్కినంత 
సంతోషిస్తుం దొమె, “ోతప్పిపోయాన 1ని ఎలా అమెకు 
చెప్పడం [ి 


చిచ్చుబుడ్మి (శ్రీహరిరావు. చెయ్యి. పట్టుకున్నాడు, 
ఆయాసంతో *జఒలేయ్‌ ! నీ నెంబరు లేదురా. ఏంతో జాగ 
త్పగా చూళొను....” అన్నాడు కళ్ళలో సానుభూతి వర్షిస్తూ. 


(శ్రీహరిరావు నడక సాగించాడు. చిచ్చుబుడ్మి వెనక పరు 
"గెత్తుకుని వస్తూ “ఒరేయ్‌ మనవాళ్ళను కూడా రానివ్వు, 
ముందే. వెళ్ళిపోతావేం *” అంటున్నాడు. (శీహరిరావు వెను 
దిరిగి “మీరు తర్వాత రండి .... నేను మా బంధువుల 
ఇంటికి. వెళ్ళి వాళ్ళను చూసి రావాఠొ అని సాగిపోయాడు, 
చిచ్చుబుడ్డి యిటు (శీహరిని వదలలేక ఆటు మిగిలిన "స్నేహి 
తులను వదలలేకా ఒక క్షణం నుంచుని అలోచించి తర్వా 
నెమ్మదిగా స్క్కూలున్నైపు స్నాగిపోయౌొడు, 


ఎండ తగ్గుముఖం పట్టింది కొని వెచ్చని గాలి 
నిస నుంచి వలె వీస్తూనే ఉన్నది. ఇంకా చల్మ నిగొాలి 
మళ్ళలేదు, (శీహరిరావు మనసు మనసులో లేదు, ఎటో 


క్షత 


చేదు మాత 


తోచివస్నె పు నడక సాగించాడు, ర్చెలుకట్టు ఎక్కి త్వరత్వరగా 
నడున్నున్నాడు. అతనికి దుఃఖం పొంగి పొరరి వచ్చింది. ఒక 
చోట కూర్చుని కొద్చి నిముషాలసేవు ఏడ్చి మళ్ళా చొక్కా 
చినరలతో కళ్ళు తుడుచుకున్నాడు. 


బాగా పొద్చుగూకి చల్చని గాలి మళ్ళింది. వక్సలన్నీ 
వరుసలు వరుసలుగా జట్టు జట్టుగా హుషారుగా ఎగురుతూ 
గూళ్ళకు. తిరిగి పోతున్నాయి. *వాటి శీ పరీక్షలూ _ లేవు .... 
ఫలితాలూ లేవు .... ఎంత హాయిగా ఉన్నాయి. అనిపించి 
దతనికి. రెలు పట్టాలమీద ఉన్న చిలుమును తినేందుకు 
వచ్చిందో, శే పట్టాలు దాహే (వయత్నం వేసిందో. ఒక' 
పాముపిల్ణ అెండు ముక్కల్నె పడిఉన్నది. 


దూరాన ర్నెలు వస్తున్నది. ,(శీహరి లేచి నడవ 
సొగొడు, ర్నెలు కూత పెడుతూ ముందుకు దూకి వస్తు 
న్నది. (శీహరి అలాగే నడుస్తున్నాడు. ర్నెలు దగ్నరిలోకి 
వచ్చింది. (శీహరి పట్టాలు దిగి నిలబడ్మాడు. ర్నెలు “సన్ను 
గువ్ను మని పొగ వదులుతూ దూనుకుని ముందుకు వెళ్ళి 
పోయింది. (శీహరి వళ్ళా పట్టాలు ఎక్కి నడవడం పారం 
భించాడు. ఆ (వక్క స్ప్రేషను వీడు మైళ్ళు .... అక్కడి 
నుంచి. మళ్ళా పొలంగట్ట మీద అడ్మదారిన పడే వ్వా శ్వైలున్నర 
పోతే అతని రు. 


ఇంటిదగ్గర అతని తరి సాయంకాలం నాలుగు గంట 
లకే వాకిట్లో “నిలబడి అళనికోసం పొద్దు చ్వెగూ కేదాకా ఎదురు 
చూసింది. (్రేహరి తోటి పిల్ణలు ఎవరూ కనిపించలేదు. అది 
ఊరి చివరి యిల్భు కావడంవల్స వీధి గుమ్మంలో నిలబడితే 
రోడ్న వీద మలుస్పు తిరిగినవారు కనిపించక తప్పదు .... అలా 
ఆమె. కళ్ళలో వత్తులు పెట్టుకుని చూస్తూ ఎంతోసేపు 
నిలబడింది..... వీడు ఫోర్నుఫారవ్‌) . ప్యాస్నెతే ఫిప్తుఫొరంలోకి 
వస్తాడం. ఆతర్వాత స్క్కూలుసఫ్మెనల్‌ .... అంచే తన కష్వ్టాలు 
యిక రెండు సంవత్సరాలు 900 6 తర్వాత తన తమ్ముడు 
తన కిచ్చిన వాగ్చానం (పకారం వాడికి ఏదో ఒక ఉద్యోగం 
యిప్పీస్తాడు. ముందు స్కూలుస్నెనలు కావాఠి, 


(పొద్చు గూ కుతున్నకొద్చీ ఆమెకు అదుర్హా హెచ్చింది. 
పిల్ల లెవరూ ఆమెకు కనిపించడంలేదు. వీరయ్య నీళ్ళ కావిడి 
మోసుకుపోతూ “ఏమమ్మా ! క్కురాడు గ శ్బైక్కించాడా 
లేదా *” అని అడిగాడు సాగిపోతూ నే ..... “ఏది .... వీడింకొ 
రాలేదయ్యా .... నాకూ అదుర్దాగానే ఉంది” అన్నదామె. 


చిరు చీకట్టు వ్యాపిస్తూ ఉండగా రోడ్డు చివర నలుగు 
త్నెదుగురు. పిల్ళలు కనిపించారు. ఆమె “అమ్మయ్య” అను 
కుంది. కొనీీ. వాళ్ళు తవు యింటి ముందుకు వచ్చేదాకొ 
(శీహర్లి వాళ్ళలో లేడని అమెకు తెలియలేదు .... ఆమె 
“పెద్దగా “మావా డేడీ ఉనూపతీ *” ఆని అడిగింది, ఉమా 
పతి సమా ధానం చెప్పలేదు. చిచ్చుబుడ్మి మాతం “వాడింకా 
యింటికి రాలేదా *. నాతో ఎవరో బంధువులను .చూసి 


-వస్తానన్నాడే .... మాతో -కలవవేలేదు .... రిజల్బులో 


నంబరు లేదు ,...”” అన్నాడు. 


_ ఆమె. (కుంగిపోయింది. కళ్ళలో నీటి పొర కమ్ముకు 
రాగా గుమ్మాని కానుకుని నిలుచుండి పోయింది. తర్వాత 
పావుగంట"సేపటికి వీరయ్య వచ్చి సంగతి కనుక్కుని చేతి 
కర తీసుకుని. వెదకటావికి బయళ్సేరి పోయాడు, 


రాతి పదకొండు గంటల దాకా ఆమె (పాణా లుగ్న 
బట్బుకుని ఆందోళనతో యింట [క వొకీ కిట్యోకీ పిచ్చిపట్టిన 
దానిరా తిరిగింది. అప్పటికి వీరయ్యా (శీహరీ “యుంటి! చేరు 
కున్నారు. (శీహరి ఆ చిన్న ర్నెల్వే స్పేషవములో (పయాణికులు 
కూర్చునే బల్గ, మీద పడుకుని ఉన్నాడు, 


ఆమె అతన్ని లోపలికి తీసుకువెళ్ళి వంటిమీద చేయి 
వేసి చూస్తే వళ్ళు వేడిగా ఉన్బట్బనిపించింది.' అది మొదలు 
(ీహారి రావుకు వరుసగా. పక్సం రోజులపాటు: వళ్ళు. తెలి 


యని జ్వరం త్ల 


దానితో చదువుకు న్వస్తి చెప్పటం. జరిగింది. తర్వాత 
అతనికి చదువుకోవాలని అనిపించలేదు. అతని తర్శి రెండు 
మూడుసార్భు చెప్పి చూసింది కాని అతడు మోనంగా వూరు 
కోవడంవల్న ఏం ఇయ్యటానికి తోచక తన తమ్ముడికి 
ఉత్తరం (వాసింది, ఆయన వచ్చి (శీహరిరావుకు హితబోధ 


'శేభాడు.. “ఒకసారి తప్పగావే అంతగా నీరస పడిపోతే ఎలా 


గురా * అందరూ. అన్ని క్లాసులూ ఎక కడా టన 
"స్పై చదువులకు వెళ్ళారా ౫ నామొట విని మళ్ళా సూ కాలో 
చేరు” అని చెప్పి చూ శౌడు. (శీహరిరావు మారు పలకలేద 
అతని మనసులో ఒకళు దృశ్యం కనిపించింది. అతన్ని నిరు 
త్సాహ పరుస్తున్నది, పోయిన సంవత్సరం తనతో చదువు 


కున్నవా రందరూ ఉమాపతీ విశ్వనాథం, రంగడూ , నత్తి 
శంకరయ్యా, జిడ్డు సూర్యం, చిచ్చుబుడ్ని అందరూ ప్యాస్తా 


“స్ప క్లాసుకు వెళ్ళారు. తనొక్కడే వెనకపడిపోయాడు. తాను 
స్కూల్లో చేరితే మళ్ళీ పాత పుస్తృకాలనే సంచిలో వేసుకుని 
వారి వెంట బడికి పోవాలి. వాళ్ళు కొత్త క్సాసులూ, కొత్త 
మొస్బర్నూూ,. "కొత్త. పుస్తకాలో.. .గురింవి ఉత్సాహంగా 
మౌాట్టాడుకుంటూ హుషారుగా ఉంటారు. 'తొను పాత 
పుస్తకాలతో, _ పాత చదువుతో నిరుత్సాహంగా నిలిచిపోవాలి. 
అది అతని కెంతో బాధాకరమ్మెన విషయంగా తోచింది. అందు 
వల్శ తన మేనమామ వెళ్ళిన తర్వాత తర్శితో. కచ్చితంగా 
“చదువుకో” నని చెప్పివేశాడు.. ఆమె నిట్నూ పి ఊరుకుంది. 


(శీహారిరావులో అప్పుడు బాగా మౌర్పు వచ్చింది. 
ఎప్పుడూ మౌనంగా ఉండేవాడు. ఈడుకు మించిన గాం భీర్యల 
ఎవరితోనూ ఎక్కువగా మాట్ళాడక పోవడం, నిరంతరం 
ఏదో. ఆలోచిస్తూ ఉండటం అతని, తల్చికి ఆదుర్దా కలిగిం 
చింది, అతడు చదువు మానేసిన మొదట్యో అప్పుడప్పుడు 
తన స్నేహితులు . కొత్త కొత్త పుస్తకాలతో. కొత్త కాసు 
లకు. ఉత్సాహంతో -పోతూవుండగా చూసినప్పుడు ఆతనికి . బాధ 


కర్‌ 


భారతి 


గానే ఉండేది, అయివా కొర కమేణా దాన్ని. గురించి బాధ 
పడటం మానివేశౌడు, 


అతడు రోజూ సాయంకాలం పూట ఊరికి దూరంగా 
నడిచిపోతూ  ఉండేవాడు..... ఆ ఊరికి ఒక (పక్క దట్ట 
మ్నెన. వెదురు పొదలూ, కుంకుడు చెట్టూ, జీడిమొమిడి 
చెట్టు, సరివి తోపులూ ఉండేవి. కొన్ని కొన్నిచోట్స పట్ట 
పగలే చిమ్మ చీకటి వ్యాపించి ఉండేది. (పొద్దు గూకితే ఆ 
(పక్కల అంతా భయంకరంగా ఉండేది. పిఠిస్తే మారు 
పరికేటంత దారుణంగా. చీకట్కు చిక్కగా. వ్యాపించి ఉండేవి. 
కీచురాళ్ళ చప్పుడూ , గారి విసురుకు తల లూపుతున్న చెట్ల 
“జుమ్మి' నే శబ్బనమూ, అక్కడక్కడ చిత నివ్మితమ్నెన 
పక్నల లొదలూ, గుండెలు “జలు మనిపిస్తూ ఉండేవి, 
ఆ దోవనే దాదాపు రెండు నాళ్ళు నడిచిపోతే సము(దం..., 
ఆరవ్నాలు దూరంలో ఉండగానే తెల్బని యిసుకనేల పారంభం. 
నీఠరగ నిశీథులలో తము ఊరికి కూడా సము(దపు హోరు 
వినిపిస్తూ ఉండేది. పోగా పోగా నీలం రంగులో అకొాశంతో 
కరిసిపోతున్న సము[ద్రమూ, పెద్ద "ఘోషతో విపరీతన్నెన 
బలంతో. ఎగిరెగిరి పడుతున్న కెరటాలూ, (పతి కెరటానికీ 


వెండి కిరీటాలు. సెట్టినట్ళు మెరిసే నురుగూ, అస్త 
మిస్తున్న సూర్యుని బంగారపు చివరి కాంతులు కరటాలకు 
వేసే చిిత విచ్శిత వర్గాలూ, "ప్పెన ఆహ్హాదంగా ఎగురుతూ 
పల్చటీలు. కొళ్ళు రకరకాల పక్నలూ, శరీరాన్ని సేదదీర్చే 
జీవంపోసే చల్చని గాలి .... అక్కడ అంతొ మనోహారంగా 
ఉండేది. ఆ విశాల జలరాశి ముందు (పశాంతంగా కూర్చు 
న్నప్పుడు యీలలు వేస్తూ వేగంగా వీచే గాలి ఏ దూర 
సీమల నుంచో చిత విచ్శితమ్నెన కథలను తీసుకువచ్చి వినిసి 
స్పృన్నట్ళుండేది. అలా కూర్చున్నంతసేపూ మనసంతా చిత 
మ్నైన ఊహాలతో నిండిపోయేది. ఈ విశాల సృష్టిలో 
మా ననడి దెంత అల్సస్టానం అనిపించేది. 


(శీహరిరావు అప్పుడప్పుడు నుధ్యాహ్నం పూటవే బయలు 
దేరి వెళ్ళి సము(దతీరంలో గడిపి (పొద్బు గూ కుతూ ఉండగా 
తిరుగుముఖం పడుతూ ఉండేవాడు, ఎక్కడికీ కదలనస్పుడు 
పగలంతా ఎవరెవరినో అడిగి తెచ్చుకున్న పుస్తకాలు చదువుతూ 
ఉండటమూ, సాయంకాలంపూట చెరువుగట్టుకు వెళ్ళి చీకటి 
పడేవరకూ కూర్చుని రావడమూ, కూనిరాగాలు తీస్తూ 
ఉండటవనొ గా ఉండేది అతని పని, 


ఒకనా డతడు చెరువుగట్నన కూర్చునిఉండి ఏమి 
తోచక చిన్నచిన్న రాళ్ళు ఏరి దూరంగా విసురుతున్నాడు. 
పొద్చుగూకేందుకు బహుశా ఎంతో సేపు పట్టదేమో ! నూర్యు 
డప్పుడే కమ్మరి కొలిమిలో ఎరగా కాల్సిబడిన ఫొషాణపు బంతి 
వలే కిందికి దిగ్గిపోతున్నాడు. చెరువు గట్టిన ఉన్న సెద్వ 
మ్మరిచెట్బు దట్టవ్నెన శాఖలలోని గూళ్ళలో ఉండి పక్టీ 
వీల్ళలు రొద చేస్తున్నాయి. ఇప్పుడే చరిగాలి వీస్తున్నది, మరి 
కాసేవు ఉంజే చలి "పెద్ద పులిలా (కూరంగా తన పాలన 


(పారంభిస్తుంది. కొంపా, గోడు. లేని దీనుఖు అనాథులూ 
ఆ దుర్మార్గపు పాలనను భరించలేకనూ, భరించక చేసేది 
లేకనూ. పళ్ళు పటపట లాడిస్త్పూ (కుంగిపోతారు, 


ఇంతలో వెనుక "నుంచి. ఎవలో. అతన్ని పిలిచిన 
ట్పృయింది. అతడు. వెనుదిరిగి చూశౌడు. ఒక నల్ధని నడి 
వయసు మనిషి ఏదో పేక వెసి “వారి యిళ్ళిక్కడ అని 
అడుగుతున్నాడు. లత డడుగుతున్నది కరణంగారి యిల్ళు, 
అతని వెనుక ఒక అమ్మాయి నిలబడి ఉంది. ఆమె (శీహరి 
రావు వంక సమాధానం కోసం ఉత్కంఠతో చూస్తున్నది. 


(శ్రీహరిరావు వారిని తనతో రమ్ము? కరణంగారి యిలు 
చూపించాడు. వా రిద్సరూ ఆయించ్యోకి వెళ్ళిపోయిన తర్వాత 
తన యింటిష్టైపు నడవడం (ప్రారంభించాడు, 


అతని మనసులో యిప్పుడా. పిల్ణ కళ్ళు మెదులు 
తున్నాయి. అతడు అంతవర కెన్నడూ అంత అందవ్నెన అమ్మా 
యిని చూడలేదు. అస్త, మిస్తున్న సూర్యుణ్మి అరుణకాంతు 
లలో నిలువెత్ను శిల్చంవలె నిలబడి ఉండి ఆవె తన వంకకు 
చూస్తున్న దృశ్యం గుర్నుకు వచ్చింది, అవా అందమంతా 
ఒక ఎత్తు, ఆ కళ్ళ అందం మరొక ఎత్మ్ను, అ కళ్ళు 
స్వచ్భనీరములతో నిండిన కాసారాలవల్కె నిర్మేఘమ్నెన శర 
త్కాలపు ఆకాశ ఖండాలవలె కాంతు లీనుతున్నాయి. ఆమె 
అవయవ సౌష్టవం సరేసరి. అద్భుతవ్నెన పుట్టుకు సృష్టి 
కర్త తన పని చూస్తూ (పక్కన నిలబడిన అర్హా ంగికి 
అసూయ కలిగించే నిమిత్తం తన సర్వ శక్తులూ వెచ్చించి 
య౫ా సౌందర్యరాశిని సృష్క్పించాడేమో ! 


మరునాడు (శ్రీహరిరావు భోజనం చేస్తూఉండగా 
తల్మి ఎదుటనే కూర్చుని అవీ ఇవీ మాట్టాడుతూన్నది. ఆ మాటల 
లోనే కరణంగారి యింటికి వచ్చిన కొత్త మనుష్యుల (పసక్తి 
కూడా వచ్చింది. ,శీహరిరావు అంతవరకూ అన్యాసక్తంగా 
వింటున్నవాడల్గా ఆ విషయాన్ని మాతం (శద్దగా విన్నాడు, 
కరణంగారి కొక తమ్ము డున్నాడు, ఆయన కొక్క కూతురే 
సంతానం ,... ఆ పిల్ణపేరు న్నెదేహి ,... తర్మి ఆ పిల్ణ ఛిన్న 
తనంలోనే పోయింది. అప్పటినుంచి ఆమె తండి న్నైరాగ్యం 
సొంది మళ్ళా యీ సంసార జంజాటంలో సడదలుచుకో 
లేదు. అపిల్ట పోషణ చూస్తూ అలాగే కాలం గడిపాడు, 


ఆమెకు పధ్నాలుగు సంవత్సరాలు వచ్చాయి. ఇంతలో ఆయన 
హొత్తుగా ఏదో విషజ్వరంవల్ల కన్ను మూశౌడు .... 
ఆపీల్గ _ దిక్కులేనిద్దై పోయింది. .... 'పెదతం[డి వెళ్ళి అన్ని 
పనులూ పూర్తి చేసీ. ఆమెను యిక్కడికి తీసుకువచ్చాడు. 
(శీహరిరావుకు అనుమానం కలిగింది, “నిన్న పొలేరును కాబోలు 
వెంటబెట్టుకుని ఒక అమ్మాయి-జమే కాబోలు--కరణంగారి 
యింటికోసం అడిగించింది. నేను చూపించాను. అప్పుడు 
ఆయన వెంట లేడే అన్నాడు. అతని తలి “ఏదో పని 
ఉండి వెనక ఎక్కడో ఆగిపోయి ఉంటాడు. ఎలౌగూ పాలేరు 
తోడున్నాడు -కడా అని వారిని యింటికి వెళ్ళమని పంపించో 
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చేదుమాత 


జేమో' అన్నది. తర్వాత ఆమె తన యింటిని గురించీ, తన 
పరిస్టితులను గురించీ మామూలు పాట మొదలుపెట్టింది. 


(శ్రీహరిరావు తర్వాత ఒకనాటి సాయంకాలం సము(ద 
తీరాన ప ఉన్నాడు. ఇప్పు డతని అరయ దేహిని 
గురించినవే , “ఎంత చక్కని. "పేరు. _ అనుకున్నాడు 
ముందుగా. తర్వాత అతని మనఃఫలకంమీద" మళ్ళీ అదే 
దృశ్యం .... చిితంగా నిలబడి సమాధానం కోసం ఉత్కంఠతో 


తనవంక చూస్తున్నది ఆమె *4,., అస్తమిస్తున్న సూర్యుని 
బంగారు. కిరణాలు అసలే కుందనపు బొమ్మవంటి ఆమె శరీ 
రానికి మరింత శోభ నిస్తున్నాయి. చిలిపిగాలులు ఆమె ముంగు 
రులతో ఇెలగాట మాడుతూవుండగా బంగారపు పుల్ణలవంటి 
సన్నని (వేళ్ళతో వాటిని స్పెకి తోస్తున్నది.... చెంపలకు చేరె 
జేసి ఉన్న ఆ నల్ధ్యని తళతళలాడే కన్నులతో పోల్చదగినవీ 


స్కిల్‌ లో 


ఏమున్నాయి ఫై 

(శీహరిరావు తనకు. _ తెలియకుండానే ఆమెను గురించి 
ఆలోచిస్తున్నాడు. అతని మనస్సులోకి మరేదీ రావడంలేదు. 
తా నామెను (ైసేమిస్తు న్నాడా ? ఏమో ! కాని .... ఆమెను 
మళ్ళీ చూడాలని, ఆమెను గురించే ఆల్‌ తోచించాలిని అనిపి 
స్తున్నది, ఆమెను. గురించి అలోచిస్తూ అలా ఎంతసేపు 
కూర్చున్నాడో అతనికే తెలియదు..... ఒక చిలిపి కెరటం 
ఉవ్వెత్నున లేచి వచ్చి అతని పాదాలను తడిపి పోయింది. దానితో 
అతడీ (ప్రపంచంలోకి వచ్చి చూస్తే అప్పుడే ఉదయించి 
"స్ట్రెకి వస్తున్న చం[దబింబపు స్వచ్చ కాంతులలో ఒకవ్నెపు 
సము[దభాగమంతా కరిగించిపోసిన వెండివలె మిలమిల మెరు 
న్నున్నది, సూర్యాస్తమయం _ ఎప్పు డయిందో, చందో 
దయం ఎప్పు డయిందో, అతనికి తెలియలేదు. అత డింత 
"సీప్టు ఏవేవో కలలు కంటూ మరొక (ప్రపంచంలో ఉన్నాడు. 
అప్పటికే పొద్దు పోయింది... చాలా దూరం నడిచిపోవాలి. 
"స్పైెగా అతడు ఇంటినుంచి మధ్యాహ్నామే బయలుదేరి వచ్చాడు. 
ఇంటిదగ్గర అతని తలి ఎంత ఆరాటపడుతున్నదో ! 


అతడు. విసురుగా నడిచి ఇల్టు చేరుకునేసరికి ఊరు 
మాటుమణిగిఉంది. బాగా పొద్దుపోయినందువల్శ వీథులన్నీ 
నిర్మానుష్యంగా ఉన్నాయి. ఉంత్సీ ఉడిగీ ఎక్కడో. ఏపకి 
చేస్తున్న చప్పుడోో ఏ యింట్మ్హో ఏ పసివాడు ఏడ్చిన శబ్బమో 
వినబడుతున్నది. 

అతడు. గుమ్మంలో అడుగు పెడుతూనే పంచలో చలి 
గాలికి రెపరెపలాడుతున్న _ బుడ్డిదీపం పక్కన కూర్చునివున్న 
తల్శి ని చూశాడు, అమె కొంగు చెవుల చుటూ కప్పుకుని 
పరధ్యానంగా కూర్చునివుంది. ఆమె (పక్కనే దీపపు వెలు 
గులో మట్టి నేలమీద ఒక కార్ము ఉంది, లోపలికి వస్తున్న 
కొడుకును చూడగానే ఆమె గద్గదస్వరంతో “ఇంత పొదు 
పోయేవరకూ ఎక్కడ ఉన్నావురా ) ఇంటిదగ్గర ఒక్కదాన్నీ 
ఉంటానన్న 'ఆలోచన్నైెనా లేదా నీకు? అన్నది. ఆమె యింత 
వరకూ కనీనం అమా్యతపు (పళ్ళ కూడా ఎన్నడూ అడగ 


లేదు, అతడు నివ్వెరపోయి అంతలో సర్దుకుని “సము(దం 
వ్నైపు వెళ్ళ్గానమ్మా,! అక్కడ కూర్చుంటే కాలం గడిచి 
పోతున్నదే తెలియలేదు. పొరపాటయిపోయింది” అన్నాడు. ఆమె 
ఆ(ర్వమ్మెన స్వరంతో నెమ్మదిగా “ఇవాళ అక్కయ్య ఉత్తరం 
(వాయించింది. నీకు తెలుసుగా ! ఆ కొంపలో దానికి ఉత్తరం 
కొనియిచ్చి (వాసిపెళ్ళునాళ్ళు కూడా ఎవరూ లేరు, మరి..... 
ఎవరిచేత (వాయించిందో పిచ్చితర్సి .... ఉత్తరం చదువుతూ 
ఉంచే కడుపు తరుక్కుపోతున్నది. అయినా నా కన్నీ బాధ 
కలిగించేవిగానే ఉన్నాయి. అటు చూస్తే దాని కాపురం అలా 
ఉంది .... ఇటు చూస్తే నువ్వేమో చదువు మానేసి యిల్ఫూ 
వాకిలీ పట్టకుండా తిరుగుతున్నావు .... ఇల్ళు గడవటం కపష్ట్పమ్నె 
పోతున్నధి .... అయినా నువ్వు యీ విషయాలేవీ పట్టించు 
కోక్రపోతే ఎలాగురా ? నేను ఒక్కతెను ఎంతకాలమని ఇలా వేగ 
గలను *” అన్నది. 


(శ్రీహరిరావు మనస్సు _ చివుక్కుమన్నది. నిజమే .... 
వయసుకు చిన్నవాడే అయినా ఇంటిక్షెన పెద్దవాడు తాను, 
తన చిన్న యీడు చూసే తరి తనతో ఎన్నడూ యిలొ 
మాట్మాడలేదనే విషయం గహించేందుకు అతనికి ఎంతో 
"సేపు పట్టలేదు. అలా చెప్పించుకోవలసి వచ్చినందుకు అతడు 
సిగ్గు తో తం వంచుకున్నాడు, 


అతని దృష్టి ఉత్తరం మీదికి మళ్ళింది. దాన్ని చేతు 
లోకి. తీసుకుని దీపం వత్తి పెద్దది చేసి చదివాడు. ఎవరో 
పిల్ధివాడు (వాసిన (వాతలా ఉంది. అక్షరాలన్నీ తప్పులు, 
కూడబలుక్కుంటూ. చదువవలసి వచ్చింది. తీరా చూస్తే 
అందులో ఆమె పడుతున్న బాధలేవీ లేవు. ఉత్తరంలో కేవలం 
కొద్చి వాక్యాలు మా్యతమే ఉన్నాయి ! 'తమ దగ్శరి నుంచీ 
కొన్ని నెలలుగా ఉత్తరం రాలే దన్మీ “కారణం తెలియది నీ 
తమ్ముడు బాగా చదువుకుంటున్నాడా * అన్నీ (వాయించిం 
దామె. “తనకు అత్తవారి యింటి దగ్గర బాగానే ఉన్నది నని 
కూడా చివరలో ఉంది, (శీహరిరావు తలఎత్తి 'అక్కడ తనకు 
బాగానే ఉన్నదని (వాసిందే అన్నాడు. అతని తల్మి కళ్ళు 
తుడుచుకుని “కాకపోతే తను పడుతున్న బాధలన్నీ (వాయిస్తుం 
దనుకున్నావా ౩ మన మెక్కడ దిగులుపడిపోతామో నని అలా 
(వాయించింది. అక్కడి అసలు సమాచారం నాకు తెలి 
యదూ ? బంగారు తల్మిని అనవసరంగా ఆ యమకూపంలో 
పడేశాము” అన్నది+ 


'శీహరిరావుకు ఆ రాతి అంతా ముందు గదిలో కిటికీ 
(పక్కన మంచంలో పడుకుని భవిష్యత్తును గురించి అలో 
చించటంతో సరిపోయింది. అయినా అర్భరా(తి "దాటి అతనికి 
ని్మిద ముంచుకుని వచ్చే వేళకు కూడా అతని ఆలోచనలు తెగ 
లేదు. 


తర్వాత రెండు రోవోలకు అతడొక నిర్ణయానికి వచ్చి 
తర్శి నడిగి "అయిదు రూపాయల్‌ తీసుకుని, "ఆమె అనుజ 
కూడా తీసుకుని తన మేనమామగారి ఊరికి వెళ్ళా డు, ఆయన 
హజశొత్తుగా వూడిపడిన (శీహరిరావును చూసి లా వచ్చా 


శ్రా 


ఇ₹భాఠ తీ 


వేంరా. (శీహరీ ! అమ్మ కులాసాగా ఉందా ” అని అడి 
గాడు. (శహారి తల వూవుతూ “అ” 'అంటూఉండగా తేరు 
కుని కూతుర్ని కేకవేసి “దుర్గా ! బావ వచ్చారు. కొళ్ళు 
కడుక్కునేందుకు. నీళ్ళు తీసుకురా [” అన్నాడు; దుర్గ 
ఆయన కొక్కతే కూతురు. అపిల్టకు పదమూడేళ్ళు దాటు 
తున్నాయి. చామనచాయలో బక్కపలుచగా ఉంటుంది. అమె 
చెంబుతో. నీళ్ళు తీసుకువచ్చి గుమ్మంలో ఉంచింది. (శీహరి 
రావు ఆ పిల్ళను అప్పుడప్పుడు తప్ప ఎన్నడూ కలుసుకోలేదు. 
అందువల _ వారిమధ్య, పరిచయం వంటిది శేదనే చెప్పాలి, 
కాకపోతే తన కొక బావ ఉన్నాడనీ, ఫోర్డుఫారం తప్పి కూర్చు 
న్నాడన్కీ _అతడేమా(తప్పు సంపాదనపరుడ్డె నా తన తండి 
గంతేసి తనను అతనికిచ్చి పెళ్ళి జరిపిస్తాడనీ, పరాయి సంబం 
ధాల కోసం వెదకటం ఆయనకు చిరాకనీ, దుర్గకు తెలుసు, 


ఆ పీల్ళకు మొదటినుంచీ 'భోగభాగ్యాలమీద మనసు ... 
వొళ్ళు అంతగా కలిగినవారేమీ కాదు. ఏదో లోటు లేకుండా 
జరిగిపోవటం తప్ప ఆ కుటుంబంలో ఆడంబరాలు ఏమా తమూ 
లేవు. ఆమె తర్సి ఒక మెత్తని యిల్హాలు, ఎన్నడూ ఆమెకు 
ఇత చీరలకు మించి ఉండేవికావు. చిరుగులు పట్టినా శ్హీప్రికగ్గా 
కుట్టుకుంటూ  బాగుచేసుకుంటూ వాటితోనే కాలక్షేపం 
చేసేది. భర్తగాని మరెవరయినాగాని గమనించి “అయ్యో | 
అనుకుని ఆమె అవసరాలు తీర్చవలసిందే తప్ప ఆమె కవి 
తోచవు. అటువంటి తర్శి కడుపున పుట్టిన దుర్షకు చిత 
వ్యాన నడవడి అబ్బింది. ఆమెకు మొదటినుంచి "స్నేహితురా 
ళ్ళంతా బాగా కలవారి పిల్ళలు, వారిలో కొందరికి కార్డు 
కూడా ఉండేవి. అమె సొవాసకత్తె లందరూ ఎల్లప్పుడూ 
ఖరీరెన దుస్తులతో, ముఖాలకు ఖరీదైన పొడర్నూ, స్నాలతో, 
కొళ్ళకు ఖరీదైన చెప్పులతో, చేతులలో సువాసనలు విరజిమ్మే 
ఖరీద్నైన చేబురుమాళ్ళ తో నిరంతరం ఆడంబరంగా ఉండే 
వారు. వాళ్ళ యిళ్ళ లో రేడియోలు, సోఫిలు పంకాలు 
అద్దాల బీరువాలు .... అంతా నయనానందకరంగా ఉండేది. 
తనది కేవలం మధ్య తరగతి సంసారమని దుర్గకు తెలుసు. 
అయినా మొదటి నుంచీ ఆమెకు అటువంటి యిళ్ళలో 
జీవితం సుఖంగా గడపాలనీ ఆడంబరాల మధ్య దరా గొ 
ఠీవిగా కాలం. వెళ్ల ల్ధబుచ్చాలనీ ఉండేది. అటువంటి అలోచన 


లున్నందువల్స ఆమెకు తన బౌవను తలుచుకుంచు ఏమి 
టోగా. ఉండేది .... తనకు తెలిసినంతవరకూ అతని (పకృతి 
మృదున్నెనది కాదు. ఆ నిర్మయాని కొమె చాలినంత ఉపప్సి 
తోనే వచ్చింది. 


(శ్రీహరిరావు వచ్చిన మూడో లోజున ఎక్కడో ఎవలో 
దక్షిణాది సంగీత విద్వాంసుడు కచేరీ చేస్తున్నాడనీ విని వెళ్ళి, 
రాతి పది గంటలవేళ చలిలో, భోరున కురిసే వానలో నిలు 
వెల్ళా తడిసి యింటీకి వచ్చాడు, అతని , మామా అత్హా 
యిద్బ్‌ రూ కొంచెం కంగారు పడా! రు, ఒకరు తల తుడుచు 
కునేందుకు తుండూ, మరోకరు లతని సంచిలో నుంచి పొడి 
గుడ్డలూ అందించారు. ఆతని మాను పిసి ,... వానల 


లోజులు కదా! వెళ్ళేటప్పుడు గొడుగు తీనుకుపోక పోయావా?” 
అన్నాడు. 
మధ్య గదిలో మంచంలో వెచ్చగా పడుకుని దుప్పటీ 


మడతల మధ్య కలలు కంటున్న దదుర్ష మనసుతో “ఒట్టి 
అనాగరికపు మనిషి" అనుకున్నది, 


అన్నట్టు యిప్పటికి మాతం ఆమె తత్వం మారిందా? 
ఏమీ లేదు. .... లేశమూ[తం కూడా మారలేదు. ... ఆమె 
అలాగే ఉంది. తరువాతి జీవితంలో కూడా ఆమె అతని అభి 
రుచుల నన్నిటినీ అసపహ్యాంచుకోవడం అలవాటు చేసుకుంది, 
అతనికి కాకరకాయ కూర అంపే పంచ (పాణాలూ .... ఆమె 
ఆ పేరు వినగానే మొహం చిట్టిలీచి అసహ్యం నటించి “భీ ! 
ఏదు విషం” అనేది; అతడే లొంగిపోయి తన ఒక్కడికోసం 
యింట్లో మిగిలినవా రందరూ బాధపడటం ఎందుకు 
లెమ్మని ఆ కూర "పేరు ఎత్తటమే మానివేశొడు .... ఆమెకు 
సంగీతమంటే ద్వేషం లేదు. గాని, (శీహరిరావుకున్న సంగీతాభి 
మానంవల్ని ఆమె. దాన్ని ద్వేషించటం నేర్చుకుంది .... అత 
డెప్పుడ్డెనా కులాసాగా సంగీతం విషయం మాటాడితే 
“పోనిద్వురూ ! వెధవ సంగీతం” అని ఊరుకునేది. ఏనా 


డ్చెనా మంచి సంగీత కచేరీకి వెళ్ళి పొద్దుపోయి యింటికి 
వచ్చిన తర్వాత నాలుగు మెతుకులు తిని పడుకోబోతూ ఏదో 
జ్ఞాపకం చేసుకుని హుషారుగా “లేపకే నా యేంకి లేపకే విదురా 
ఈపాటి సుఖమూ నే నింతవర 'కెరుగనే .... లేపకే .... ” అని 
గొంతెత్తగానే “పొద్దుపోయింది. “అర్హరాతిపూట అంకమ్మ 
శివాలీ న్నట్టు యిప్పుడు పాట లేమిటి ? పడుకోక .. 
పిల్ళలు లేస్తారు .... ” అనేది. ఆ మాటతో ,శీహరిరావు 
మనస్సు గాయపడిపోయేది. అతని ఉత్సాహ 
మంతా నీరుకారిపోయేది .... అయినా లొంగిపోవటం ఒక్క'కు 
తనకు చేతన్నెంది. తన జీవితమే అంత మొదటి నుంచీ ... 
అటువంటి మాటలు విన్నప్పుడు బాధతో మరొక న్నెఫుక్పు 
తిరిగి పడుకునేవాడు. 


తర్వాత రెండు మూడు రోజులకు (శీహరిరావు తన 
మేనమామ యింటికి వచ్చిన పని అయింది. ఆవూ 
"పేరుపొందిన ఒక పెద్ద లాయటను ఆ్మశయించా. డతడు. 
ఆయన మధ్య వయస్కుడు. మెత్తని మనసు కలవాడు. క 
వృక్టం వంటి (పాక్టీసు కలవాడు, (శీహరిరావు గోడు అంతా 
విని తల ఎత్తి చూసి “నువ్వు చదువెందుకు మానేశావు * అని 
(వళ్నించాడు. (శీహరిరావు తన బాధలన్నీ చెప్పుకున్నాడు. వెనక 
రాబడి ఏమీ లేనందువల్లనూ, జరుగుబాటు కష్టం కావడం 
వల్ణనూ అతడు చదువు మానేయవలసి వచ్చిందని లొయరు 
గారకి అర్హమ్మెంది. కాస్సేపాగి “సర్దే .... మీవా. రెవరో 
యా వూళ్నో ఉంటున్నా రన్నావుగా !' “వ అమ్మను తీసుకు 
వచ్చి యిక్కడ స్పిరపడు, నేను ఏదో ఏర్పాటు చేస్తానులే” 
అన్నాడు, తర్వాత అతడు అక్కడి గుమాస్తాను కలుసుకుని 
మాటాడితే అంతా అర్భమ్మెంది, ఉదయం నుంచీ సాయం 
కాలం. దొకొ అక్కడి రకరకాల డాక్యుమెంట్లకు కాపీలు 


గి 


చేదుమాళత్ర 


తీయటం తన పని, అందుకు అతనికి నెలకు ముప్ఫై అయిదు 
రూపాయళిదాకా జీతం ఉంటుంది. 


ఆమాాతపు దానికే (శీహరిరావుకు కొండెక్కినంత 
సంతోషం కలిగింది. తన కాళ్ళమీద తాను నిలబడి తల్సిని 
కన్స పెట్టకుండా గడపగరిగే లోజులు వచ్చాయని అతడు 
సంతోషించాడు. ,ఆ భావమే అతనికి ఎంతో సంతృప్తి కలిగిం 
చింది. అతడు మేనమామకూూ అత్తగారికీ యూ విషయం 
చెప్పాడు. వారు యీ వార్త విని పొంగిపోయారని చెప్పేం 
దుకు వీలులేదు. కాని, కాకపోతే మేనమామ నూతం “ఏదో 
ఫర్వాలేదు. అక్కడ ఉండి సోమరిగా కూర్చోవటం కం కే ఇది 
నయం కదూ ? ఇద్దెనా మంచిదే. ఇలా గడుపుకుంటూ 
ఇతరచోట్స (పయత్నించి మంచి దేద్దెనా దొరికితే స్పిరపడ 
వచ్చు అనుకున్నాడు. దుర్గ మాతం “దస్తావేజులకు 
కాపీలు (వాయటం ఉద్యోగ మనిపించుకుంటుందా ? కూలీ 
అనిపించుకుంటుంది. ఉద్యోగమంటే సరళ అన్నగారు చేసేది. 
ఆయనకు నెలకు ఎనిమిది వందలు జీతంట .. ఆయన వెంట 
ఎల్లప్పుడూ నౌకర్మ్శు ఉంటారు. ఎప్పుడూ కారులో తప్ప 
(్రీంద కాలు పెట్టడు. ఆయన కాల్చే సిగరెట్టు ఇంగ్గం 


డులో తయారవుతాయని సరళ బెప్పింది, అనీ ఉద్యోగాలం మే” 
అనుకున్నది. 


(శీహరిరావు తన సంచీ తీసుకుని బయలుదేరి “మంచి 
తోజు చూసుకుని అమ్మను తీసుకు వచ్చేస్తాను. అన్నట్టు 
అ పక్క యింట్మో రెండు గదుల భాగమూ అద్బెకు మాటాడి 
ఉంచండి. నెలకు ఆరు రూపాయల అడ్బె ఎక్కువే. అయిదు 
రూపాయళ్నెతీ తాళం తీసుకుని ఉంచండి... ”* అని చెప్పీ 
వెళ్ళిపోయాడు. దుర్న లోపలి గుమ్మ్మాని కానుకుని చూస్తూ 
నిలబడిపోయింది ..... ఆమె తల్మ్సి “పిల్లవాడు బుద్ది 
మంతుడే అని అనడమూ్లూ తంగడి అంగీకరిస్తూ తల 
ఊపడమూ. దుర్న కేమ్యాతమూ నచ్చలేదు. 


(శీహరిరావు ర్నెలుదిగి హుషారుగా కూనిరాగం తీన్తూ 
పొలంగట్స వెంట నడిచి యిల్ళు చేరుకున్నాడు ౨ అప్పటికి 
వెన్నెల మనోహరంగా వ్యాపిస్తున్నది. ఆకాశంలో వలుచని జల 
తారు మబ్బులు వయ్యారంగా తేలిపోతున్నాయి. ఊరి మధ్య 
ఉన్న వేణగోపొలస్వామి ఆలయం నుంచి గంటలు వినబడు 
తున్నాయి. ఎక్కడనుంచో మనోహరన్నున సన్నాయి వాద్యం 


మెల్గగా. వీస్తున్న గాలిలో తేలుతూ మంద మందంగా వినిసి 
న్హున్నది. 


అతని పిలుపు కర్ణపుటొలకు సోకగానే అతని తర్మి 
ఆనందంతో ఉరుకులు పరుగులుగా వెళ్ళి తలుపు తీసింది. 
అతడు లోపల అడుగు పెడుతూనే హడావిడిగా “అమ్మా ! 
మంచిరోజు చూడు .... సామాన్సన్నీ సర్సెయ్‌ .... మనం వెళ్ళి 


పోతున్నాం ... * అన్నాడు, ఆమో కళ్ళలో నీళ్ళు ఉబుకు 
తున్నాయి. నెమ్మదిగా అడిగి సంగతులన్నీ _ తెలుసుకుని ఆమె 


పంతృప్పి జెందింది. “అదేమీ "పెద్ద ఉద్యోగం కాకపోయినా 
తమ కది చాలు .... తమ కాళ్ళమీద తొము విలబడి ఏలోటూ 
లేకుండా యిలా జరిగిపోతీ చాలు, అంతకన్నా ఇంకేం కావాలి?” 
అనుకున్న దామె, 


అతడు భోజనం చేస్తూ కూడా ఏవేవో కబుర్ము 
చెప్పాడు. ఆమె అన్నిటినీ సంతోషంతో విన్నది. ఆమెకు కొడు 
కును చూస్తూవుంటే ఒకవిధంగా అప్పుడు గర్వం కలిగింది. 


అతడు. వాగివాగి యిక మాట్ళాడేందుకు ఏమీ లేక 
మెదలకుండా మజ్బిగ అన్నం కలుపుకుంటున్నాడు.. ఇంతలో 
గాలి విసురుకు సన్నాయి వాద్యం మెత్త మెత్తగా హాయిగా 
వినిపించగా “ఎక్కడినుంచి అన్నట్టు అతడు తర్మి ముఖం 
లోకి చూశాడు, అమె “ఆనాడు కరణంగారి యంటికీ 
రాలేదూ ? నువ్వు యిల్లు చూపించిన అమ్మాయి, ఆ పిల్ళకు 


నిక్ఞేపంలాంటి సంబంధం కుదిరింది. ఇవాళే "ల్ళికూతుర్ని 
చేశారు. ఈ రాతి బండికే పెళ్ళివారు తరలివస్తారు, రైలు 
దగ్గరికి పాతిక బండ్బు వెళ్ళియ్‌” అన్నది. తర్వాత ఒక్క 
కణం అగి *“'మనమూ చేశాం పిల్చి పెళ్ళి ,... ఏం లాభం ? 
పువ్వులాంటి. పిల్ణను ఆ కుంపట్తో పడేకాము .... ఏమిటో” 
అన్నది. 

(శ్రీహరిరావు మౌనంగా. విన్నాడు. మజ్ళిగ అన్నం 
పూర్తిగా తినకుండానే చెయ్యి కడుక్కుని లేచి పోబోయాడు. 
తలి నివ్వెరపోయి “అదేమి(టా ? అన్నం వదిలేశావేం ?” 
అని అడిగితే “కడుపు నిండిందమ్మా. ఇక సయించదు” అని 
చెప్పి ముందు గదిలోకి వెళ్ళిపోయాడు. 


వాకిట్లో గాలి బిగించింది. ఎక్కడా ఆకయినా కధల 
టంలేదు. ఆకాశంలో చం[దబింబం ఏ మబ్బుచాటున చికు 
బడి పోయిందో, ఉక్కపోస్తున్నది, అంటే కొద్ది సేపటోో నే 
కుంభవృష్నిగా వర్షం కురువబోతున్నదన్నమాట. 


(శ్రీహరిరావు. వరాండా చివర నిశ్చలంగా నిలబడి 
ఉన్నాడు ఆ యింటిముందు నుంచి వరుసగా బండ్భు-ా 
బహుశా _ సెళ్ళివారివి కొబోలు--కదిలిపోతున్నాయి. ఆ వీథీ 
చివరి వరకూ ఎద్బుల మెడలలోని మువ్వల గలగల ధ్వని విని 
పిస్తూనే ఉంది. అకాశం సిరా పుఠిమిన కాయితంవలె నల్జని 
మబ్బులతో నిండిఉంది. విరబూచిఉన్న పారిజాతాన్ని దులిపి 
నట్టు ఏ చిన్నగాలి విసురుకో వర్షం (పారంభం కావచ్చు, 
సన్నాయి నొక్కులు ఉండి ఉండి వినబడుతూనే ఉన్నాయి. 


చల్చని గాలి మళ్ళింది. వరండా చివర నిలబడిఉన్న 
(శీహరిరావుమీద "పెద్ద "పెద్ద వర్షపు చినుకులు పడ్డాయి. 
అలా చూస్తూ ఉండగానే కొద్ది కణాలలోనే తన నెవరో 
తరుముకుని _ వచ్చినట్టు వర్షం ఠొదచేస్తూ  కురవటం 
(ప్రారంభించింది. గ్‌ 


(శీహరిరావు తలి గుమ్మంలోకి వచ్చి “అలా జల్బులో 
నిలబడ్జా వెందుకురా *” అన్నది, అత డామె మాట విని 


7 డ్రి. 


ఖాఠరతీి 


ర్వవతలికి వచ్చాడు. చేతిలో దీపం వెలుగులో అతని మ్మాన 
వదనాన్ని చూసి తలి ఆ తుతగా “ఏమిటా ? అలా 
ఉన్నావేం ?” అని అడిగింది. ఆ (పశ్నతో అతడు యీ (పపం 
చంలోకి వచ్చి “ఆం! ఏం లేదులే” అన్నాడు. 


ఆ రాాతి అంతా అతనికి ని్నిద పట్టలేదు. ఏవేవో 
అలోచనలతో మనస్సు వికలం అయిపోయింద్సి పచ్చని నుదుట 
పడుతున్న ముంగురులను బంగారపు పుల లవంటి సనన్ని 
(వేళ్ళతో స్పెకి తోసుకుంటూ తనవంక చూస్తున్నట్టు చెక్కిన 
అమరశిల్బ్పంవలె ల అమ్మాయి గుర్తుకు వస్తున్నది, అభ 
డామెను ఎందుకో అభిమానించాడు. ఆమెను గురించి (ప్రశాంత 
సాంధ్య వేళలలోనూ, ని్మదపట్టని వెన్నెల రాాళులలోనూ ఎంత 
గానో ఆలోచించాడు. ఎన్నెన్నో కమ్మని కలలు కన్నాడు .... 
కాని తెల్లవారితే అంచే మరికొన్ని గంటలలో ఆమెకు పెళ్ళి 
జరిగిపోతున్నది..... ఆమె పరాయిద్నె పోతున్నది .... ఈ రాథతి 
ఎప్పటికీ తెల్బవారకుండా యిలాగే ఉండిపోతే ! .... అతడు తన 
పిచ్చి ఊలోచనలకు నవ్వుకున్నాడు. ఆమె తనను గురించి యిలొ 
ఆలోచించదు. బహుశా తనను మరిచిపోయి ఉంటుంది 
కూడా. తాము మళ్ళీ కలుసుకున్న దెప్పుడు ? తెలియ 
నప్పుడు యిల్ము చూపించినంత మాతంలో అమె తనను 


ఆజన్మాంతమూ _ గుర్హుపెట్టుకుంటుం దనుకోవడం వెరి 
కదూ ? మరి తాను ఆమెను గురించి యింతగా ఆలోచించ 
డానికి కారణం ఏమిటి ? ఏమో ! అతని కదే అర్భం కావడం 
భేదు, అయినా యిప్పుడు ఆమెను గురించి ఆలోచించడం 
పాపం కూడా ,.... అనుకుని కళ్ళు గట్టిగా మూనుకుని నిద 
పట్టించుకునే (పయళ్నం చేశాడు, 


అతనికి మెలకువ వచ్చి కళ్ళు విప్పేసరికి యింకా 
చీకట్లు బాగా విడిపోలేదు. అప్పుడే "ఫిళ్ళీవారి యింట్నో 
నుంచి. మంగళ వాద్యాలు వినవస్తున్నాయి. అతడు లేచి 
కాలకృత్యాలు తీర్చుకుని పంచలో కూర్చుని ఉండగా వారి 


యింటికి పట్టు చీఠల రెపరెపలతో నలుగురు ముత్తయిదు 
వులు సెళ్ళి పిలుపుతో వచ్చారు. గుమ్మానికి కుంకుమ పెట్టి 
“తప్పకుండా” రమ్మని మరీ మరీ చెప్పి వారు వెళ్ళిపోయారు. 


బాగా ఎండ వచ్చింది. (శీహరిరావు తలర్మి పంచలోకి 
వచ్చి “ముహూర్షంవేళ అయింది. నువ్వెళ్ళిరా (శీహరీ ! మరీ 
మరీ చెప్పి వెళ్ళారు. వెళ్ళకపోతే బాగుండదు .... ”* అన్నది. 
(శీహరిరావు ముందు తల అడ్డంగా ఊపాడు. కాని తర్వాత 
ఎందుకో మనస్సు మార్చుకుని “అలాగ” అని సమాధానం 
ఛెస్సి పంచె కట్టుకుని చొక్కా తొడుక్కుని భుజొన కండు 
వాతో బయలుదేరాడు. అతడలొ గుమ్మం దాటుతూ ఉండగా 
తల్మి ఎందుకో ఉన్నట్టుండి “దుర్శ నీతో చనువుగా మాట్ళాడిం 
దిటరా *” అని అడిగింది. అతడు వెనుదిరిగి తర్మీ ముఖం 
లోని చిరునవ్వు చూసి ముందు నెవ్వెరపోయి తర్వాత తల 
ఊపి బయటికి వెళ్ళిపోయాడు. 


అతడు. వెళల్ళిసరికి మంగళసూ(తధారణ జరుగుతున్నది. 
అందరితోబాటు అతని చేతిలోను అక్షృతలు "” ఉంచారు. 
అందరితోపాటు అతడూ వాటిని వధూవరులమీద చల్మాడు. 
అతడు నుంచొనివున్న చోటికి వధువు మాతమే ఎదురుగా 
కనిపిస్తున్నది. అతడు సెళ్ళికొడుకును చూడలేకపోయాడు. 
అతనికి చూడొలనీ అనిపించలేదు. పెళ్ళికూతురు తల వంచు 
కుని ఉంది. పలుచని" మధుపర్కాలతో అక్షతలూ, పసుపూ 
పడిన నల్సని 'కేశబంధంతో ఆమె ఒక బంగారు శిల్పంవలె 
వెలుగులను చిమ్ముతూనే ఉన్నది. 


(శీహరిరావు ఎందుకో నిట్బూర్చాడు. తర్వాత యిక 
వెళ్ళిపోదామని వెనుదిరగగానే కరణంగారు ఎటో హడావిడిగా 
పోతున్నవాడు, అగి “ఎవరూ |! (శీహరేనా ₹ీ అంటూ దగ్గ 
రగా వచ్చి “గుర్హుపట్టలేక పోయానురా ! ఎలా ఉంది 
మీ అమ్మ ** అని అడిగాడు. (శీహరిరావు బాగానే ఉన్నా 
మతిడీ:4న కొద్ది తోజులలో మా మేనమామగారి ఊరు 
పోదామనుకుంటున్నాము. అక్కడ నాకు పని దొరికింది...” 
అని చెప్పాడు. 


ఆయన “అలాగా * పోన్సే నాయనా ! ఏదో కష్టాల 
పాల్ళి ఆమా్యతం నిలదొక్కుకున్నారు. అంతకూ మీ అమ్మ 
మంచితనమూ, వోర్బూ కారణ మనుకో .... మహా యోగ్యు 
రాలు .... నువ్వూ ఒక యింటివాడిన్నె తే అమెకు అంతకుమించి 
కావలసీందేమి ఉంది ? .... అయినా మీ మేనమామ కూతురు 
ఉందిగా .... బయటికి పోనక్కర్సేదు. పోదొమనుకున్నా మీ మామ 
ఊరుకోడు..... అన్నట్టు _ ఏదో పనిమీద వెడుతూ నీతో 
మాట్టాడుతూ ఉండిపోయాను. ఉండు నాయనా ? భోజనం 


చేసి వెళ్ళవచ్చు .... * అంటూ మరోన్నె పుకు వెళ్ళిపోయాడు. 

(శీహరిరావు ఈసారి ఆశ్చర్యపడలేదు. పొద్దున అతని 
తల్గి అమాట అన్నప్పుడు అతనికి ఆ విషయం కొత్తగా 
తోచి అతడు ఆశ్చర్యపడిపోయిన మాట నిజమే. ఆయన మాటా 
డిన తర్వాత ఉదాసీనంగా నవ్వుకుంటూ. నీథిలోకి వచ్చాడు. 
అతనికి దుర్న జ్ఞాపకం వచ్చింది. ఆపీల్ళకూ, అతనికీ మధ్య 
చనువూ, "స్నేహమూ ఎప్పుడూ లేవు .... పెద్దల మనసులలో 
యీ (ప్రస్తావన మొదటినుంచీ ఉందేమో కాని వారికీ వీరికీ 
మొదటినుంచీ రాకపోకలు తక్కువ కావడంవల్స వీ రిద్బరికీ 


మధ్య ఎటువంటి. పరిచయమూ _ ఏర్పడలేదు. ఇటీవల 
(శ్రీహరిరావు వారి యింటికి వెళ్ళినప్పుడు ఆమె కదలికలూ, 
పద్బ తీ అంతా చాలా ముభావంగా కనిపించాయి. ఆమె అన్ని 
లోజులూ అతనితో సెదవి కదిపి ఒక్కమాట కూడా ఆడ 
లేదు. అందువల ఆమె తనను గురించి ఏమునుకుంటున్నదో 
అతనిలికి తెలియదు. తన కామెపట్ట్స (పత్యేకంగా ఏ భావమూ 
లేదు ,... అయినా పెళ్ళి (పసక్తి వచ్చినప్పుడు 
“ఇప్పట్లో చేసుకోనం టే తీరిపోతుంది” అనుకున్నా డతడు... 
కాని అతనిలో పెద్ద లోషన్న ఏమిటంటే తనేమి అను 
కుంటున్నాడో ఎదుటివారికి చెప్పలేక పోవడం .... అవతలి 
వారు ఒత్తిడీచేస్తూూ రెండు మాటలు అనగానే లొంగిపోవడం. 


చేదుమా్ర 


మొదటినుంచీ యీ లఅక్టణాలవల్నే అతడు చెడిపోయాడు, 
అతడు లొంగనిదల్హా ఇంతవరకూ ఒక్క విషయంలోనే. 
ఉద్యోగంలో. మామూళ్ళు (అంపే లంచాలు కాదూ ర తీసు 
కోవటం మాతం అతనికి చాతకొదు. అది కేవలం భయం 
వల్టనే కావచ్చు. ఆ విషయంలో మాతం ఎదుటివా రెంత 
ఒత్తిడిచేస్తే తర్వాతి జీవితంలో దానిపట్ల అంత విముఖు 
డవుతూ. వచ్చాడు. 


కొన్నాళ్ళ తర్వాత ఒక మంచిరోజు నిర్ణయం అయింది. 
అనాడు సరిగా రాతి ఏడు గంటలవేళ బయలుదేరి ఎద్బుల 
బండిలో సామానుతో సహా స్టేషనుకు చేరుకుని పదకొండు 
గంటల బండి అందుకునేట్టు నిర్ణయం జరిగింది. వీరయ్య 


వారికి బాగా నహాయం చేశాడు, ఆ ఏటి తాలూకు మక్తా 
సొమ్ము ర్హెతు దగ్గర ఒకటికీ రెండుసార్భు తిరిగి సాధించుకు 
వచ్చాడు, అతడే ఎద్బుబండి కూడా మాట్టాడి సిద్దంగా 

నూ. ళా నా. 
ఉంచాడు. 


ఆనాడు ఉదయం ,(శీహరిరావు పంచలో నిలబడి 
ఉండగా కరణంగారి యింటిముందు నుంచి రెండు బండ్లు 
బయలుదేరుతూ ఉన్నాయి, ఎవరో మంచి శకునం చూసు 
కుని (పయాణ మవుతున్నట్టున్నారు. దగ్గరగా 
వస్తున్నకొద్బీ (శీహరిరావు ఉత్కంఠతో అపే చూశౌడు. 
తమ యింటిముందుకు వచ్చేసరికి ముందు బండిలో సెళ్ళి 
కూతురూ సెళ్ళికొడుక్కూ కరణంగారూ మరెవరో యిద్బరు 
ఆడవాళ్ళూ. కనిపించారు... వెనక బండీలో ఏదో సామాను 
వస్తు న్పుది. 


బండ్వు 
ళా 


అతడు పరధ్యానంగానే దూరదూరంగా ఆ బండి 
వెంట నడిచాడు. ఆ నాలుగుమ్నెళ్ళ దూరమూ అలాగే నడిచి 
వారితోపాటు. స్టేషనుకు చేరుకున్నాడు. వా రక్కడికి. వెళ్ళిన 
కొద్ది నిముషాలకే ర్నెలు రావడంతో బండివాళ్ళు త్వర 
త్వరగా _సొమాన్సన్నీ ర్నెల్నో ఎక్కించారు. వధూవరులూ 
కరణంగారూ, మిగిలిన యిర్వరు ఆడవాళ్ళు ఒక పెష్టలో 
ఎక్కి కూర్చున్నారు. (శేహరిరావు "స్టేషను బయట నిలబడి 
కటకటాలలోనుంచి చూస్తున్నాడు. అమె. కిటికీ పక్కన 
కూర్చున్నది. ఆమె కెదురుగా ఆమె భర్త కూర్చున్నాడు. 
(శీహరిరావు మరెవరీనీ చూడటంలేదు, కేవలం వ్నెదేహి 
ముఖపద్మం మీదనే అతని చూపుల తుమ్మెదలు నిలిచి 
ఉన్నాయి. ఆ చూపులలో యిప్పుడు చ్మితమ్మెన గౌరవభావం 
తప్ప మరేమీ లేదు. అలా ఎంతోసేపో లేదు. రైలు కూత 
వేసి ముందు నెమ్మదిగా కదిలి తర్వాత వేగంగా, మరింత 
వేగంగా. పరుగెత్తుతూ కొద్ని కణాలలోనే కనుచూపుమేర 
దాటిపోయింది. (శీహరిరావు ఆ ర్హైలు ఒదిలిన పొగ కూడా 
కనుపించనంతవరకూ చూసి తర్వాత వెనుదిరిగి పొలంగట్స 
వెంట అడ్డదారిన పడి యింటికి చేరుకున్నాడు. 


ఆనాడు పొద్దు గూకుతున్న సమయంలో వారి 
యింటి ముందు బండి నచ్చి ఆగింది, వీరయ్య సొమానులను 


ఒక్కొక్కటిగా తెచ్చి బండిలో ఉంచి “అవ్మా! ఇక కదిలి 
రండి .... ఆలస్యం కాకూడదు .... * అంటున్నాడు, (శీహ 
రావు యివతలికి వచ్చాడు. అతని తల్ళ్సి లోపలినుంచి నెమ్మ 
దిగా యివతలికి వచ్చి తాళంవేసి ఎందుకో శిలాపతిమలా 
అలాగే నిలబడిపోయింది. ఒక్క క్షణం తర్వాత వీరయ్య "కేక 
విని మాటిమాటికీ వెనుదిరిగచూస్తూూ ఆ విశాలావరణలో 
నడిచివచ్చి బండి ఎక్కి కూర్చుంది, ఆమె కళ్ళవెంట ధారా 
పాతంగా అశువులు రాలుతూ ఉంటే. “అదేమిటమ్మా 
ఊరుకో” అన్నాడు (శీహరిరావు, 


వీరయ్య అలాగే నిలబడి “తప్పు తల్మీ! అలా కంట 
తడి సెట్టకూడదు. ఇంటికొచ్చిన దిగులమీ లేదు. మన 
ఊరికి కొత్తగా వచ్చిన బడిపంతులు ఉంటానన్నాడు, ఉండ 
మన్నాను. మన కావలసింది అదె కాదు .... రోజూ యింటి 


ముందు. చిమ్మి ముగ్గు సెట్టి, పొద్దు గూకగానే దీపం వెలి 
గించేవాళ్ళు కావాలి .... ఆయన యింటిని నిక్సేపంలా చూసు 
కుంటాడు. తాళంచెని యిలొ యివ్వు ...”” అన్నాడు, 


అమె. తలఊపి కళ్ళు తుడుచుకుని (శీహరిరావుచేత 
తాళంచెవి అతని కిస్పించింది. వీరయ్య తన కొడుక్కు దాన్ని 
యిచ్చి “మీ అమ్మ కివ్వరా అని పంపించి వీధి చివరకు చూసి 
“అదుగో రత్తమ్మగారు .... మంచి శకునం ....” అని ఎగిరి 
గంతేసి బండి ఎక్కి ఎద్భులను అదిలించాడు. అవి మెడలో 
మువ్వలు “గణగణ” (మోగుతూ. ఉండగా వేగంగా నడవటం 
(పారంభించాయి. 


(శీహరిరావుకు. తాను చిన్నతనం నుంచి ఆడుకున్న 
స్పృలాల్తూ తిరిగిన న్ఫృలాలూ వెనుకబడి పోతూవుం టే కొంచెం 
దిగులు కలిగింది. అయినా తమాయించుకున్నాడు. తాను 
యిప్పుడు. దిగులుపడితే ఎలా ౫ ఇంకా ఈవిధంగా ఎన్ని 
వూళ్శ్య ఎన్ని స్పలాలు, ఎన్ని ఉద్యోగాలు మారవలసి ఉంటుందో, 
అతని తల్మి మాతం ఉండి ఉండి కళ్ళ నీళ్ళు తుడుచు 
కుంటూనే ఉంది. 


"స్టేషనులో బండి. కదులుతూ ఉండగా వీరయ్య 
“అప్పుడప్పుడు వస్తూ ఉండండి .... మరిచిపోవద్దు” అంటూ 
చేయి ఊపుతూ. నిలబడ్డాడు, అతని కళ్ళలోనూ ఎందుకో 
నీటి పొర నిలిచింది. తలి సరేసరి .... దుఃఖం ఆపలేక ఒక్క 
సారిగా ఆమె సమిటకొంగులో మొహం దాచుకుంది. కొది 


"సీపటికే ర్షెలు ఆ పరిసరాలనూ పచ్చని పొలాలనూ, 
ఊళ్ళనూ. వెనక వదిలి పరుగు (పారంభించింది. 


వారు చేరవలసిన ఊరు చేరుకుని కొత్త యింట్లో 
(వవేశించారు. ఇల్లంతా కలిసి రెండే రెండు గదులు. మట్టి 
గోడలు. మట్టే నేల, అతనికి కొత్తలో ఉత్సాహం యిచ్చింది 
తన సని ఒకే. అతడు ముందుగా వెళ్ళి ఆ లాయరుగారితో 
మాట్ళాడి వచ్చాడు. ఆయన అతన్ని “మరునాటి నుంచే 
పనిలోకి రమ్మీ న్నాడు. 


ఫ్‌! 


ళాఠతి 


మరునాడు ఉదయం  బయలుబేరబోతూఉండగొ 
వీవున చొక్కా చిరిగి ఉండటం గమనించాడు. వెంటనే తల్నిని 
పిలిచి. చూపించి "కొంచెం కుట్టే పెట్టు వమ్మా' అన్నాడు. 


అమె ఆ చొక్కా అలొగే తొడుక్కోమని చెప్పి సెద్ద 
"పళ్ళలో వెదకి ఒక కోటు తీసుకువచ్చి అతనికి తొడిగింది. 
అది అతని తంగడిది. ఆయన "పెద్ద పెద కచేరీలకు నెల్ళి 


నవ్వుడు ఉంటుంది లెమ్మి న్ది ఎప్పుడో కుట్టించుకున్న 4 
ఆది. ఆయన తర్వాత దాన్ని ఎన్నడూ లొడుక్కోనే లేదు. 
అది అలాగే "పిచ్బ అడుగున ఉండిపోయింది. 


అతడా "కోటు తొడుక్కుని పనిలో (పవేశించాడు. ఇక 
ఆనాటి నుంచి దాదాపు ఎనిమిది నెలల వరకు అదే పవని, 
రోజూ లాయరుగారి యింట్లో పంచలో మూలగా చిన్న 
డస్కు ముందు కూర్చుని వరుసగా రకరకాల కాయితాలకు 
కాపీలు తీస్తూ ఉండేవాడు. మొదట్నో  ఆసని ఉత్సాహం 
తోనే చేసేవాడు. కాని రొను రాను అంత కష్టమైన పని 
మలొకటి ఉండదనిసించేది. ఇక అతడు వారినీ వీరినీ ఆశ 
యిన్తూూనేే యితర (వయత్నాలు చేస్తూనే రకరకాల ఉద్యో 
గాలకు అవ్ఫయి. చేస్తూనే పని కొనసాగించాడు. దాదాపు ఎని 


మిది నెలల తర్వాత అతనిమీద అభిమానంతో ఒక "పెద్ద 
మనిషి చేసిన (పయత్నాలు ఫలించినందువల్స అతనికి అరన్నె 
మూడు రూపాయల వేతనంతో (పభుత్వంవారి కరుణతో 
యిచ్చిన ఉద్యోగం లభించింది. ఇక అప్పటినుంచీ అతని కదే 
దిక్కయింది. ఆ ఉద్యోగంలోనే అనేకమైన ఊళ్ళు 
మారాడు. రకరకాల వ్యక్తులతో పరిచయం లభించింది. రకర 
రకాల "స్పై ఉద్యోగులు అతనిపట్స రకరకాలుగా (పవర్షించారు. 
అతని జీవితం ఎదుగూ బొదుగూ లేకుండా అలాగే నెమ్మ 
దిగా జరిగిపోతున్నది. 


క్త 


నాలుగవ అరగంట అయిపోయినట్టు సూచిన్తూ గణ 
గణ మని బెల్‌ (మోగుతున్నది. (శీహరిరావు మళ్ళీ యీ 
(వసంచంలోకి వచ్చాడు, హాల్మో కొద్దిమంది. సేపర్శిచ్చేసి 
వెళ్ళిపోయినట్బున్నారు. తన (పక్కనున్న జమీందార్మ 
అబ్బాయి యిప్పుడే లేచి వెళ్ళిపోతున్నాడు. మొదటి వరుసలో 
ఆడసీల్ళి కలం పళ్ళమధ్య ఉంచుకుని దేన్ని గురించో దీర్చంగా 
ఆలోచిస్తున్నది. _ వాచర్శిద్పరూ  _ చెలొకన్నెపూ కుర్చీలలో 
కూర్చొని ఉన్నారు. (శీహరిరావు తన ముందున్న "పేపరు 
గాలి కెగిరిపోతూవుంటే దాన్ని పట్బకుని ఆపి తన కలాన్ని 
జేబులో నుంచి తీసి దానిమీద బరువుగా ఉంచాడు. తర్వాత 
"స్తికప్సు వంక చూస్తూ కూర్చున్నాడు. 


తనకు గవర్నమెంటు ఉద్యోగం దొరికిందని వినగానే 
తల్మీ మేనమామ ఆయన భార్యా అందరూ ఎంతగానో 


సంతోషించారు. అవును మరి. ఆ లోజులలో ఆ ఉద్యోగం, 
ఆ జీతమూ, నిజంగానే అందరి దృష్న్టిలోనూ గొప్పగా 


ఉండేవి, ఇక దుర్శ ..., ఆమ అ రోజులలో ఏనునుకున్నదో 
ఆనుకే తెలియాలి. 


తన మేనమామను నెమ్మది నెమ్మదిగా తన తల్సితో 
"సెల్ళి (వస్తావన తీన్గుకురావడం (శీహరిరావు గమనించాడు. 
అయినా పట్టించుకోనట్టు తప్పుకు తిరిగాడు. కాని అలా 
ఎన్నాళో, తప్పుకునేందుకు. వీలులేకపోయింది. కొత్త ఉద్యో 
గంలో బేరి రెండు నెలలపాటు జీతం తీసుకునేసరికి పెళ్ళి 
విషయం బాగొ బహిరంగంగానే చర్చకు వచ్చింది. అతని 
మేనత్త వారి యింటికి వచ్చినప్పుడల్హా య. | శీహరి! 
ముహూర్తం పెట్టీించమంటావా ₹” అ అడుగుతూ 


ఉండేది. అతడు బలవంత్తం్ధగా నవ్వి ఏ నమాధానమూ చెప్ప 
కుండా ఎట్లో పోయేవాడు, 


ఒకనాడు అతని అత్త మామ లిడ్వరూ మాట యిచ్చి 
పుచ్చుకోవడం కోసం వచ్చి కూర్చున్నారు. (శీహరిరావు తల్మి 
తనమీద ఏమీ భారం ఉంచుకోకుండా “పిల్లల కిష్నృమ్నెతే 
నా అభ్యంతరం ఏమీలేదు” అన్నది, 


అప్పుడు మేనమామ “ఏమిరా నాయనా ! మీ అమ్మ 
భారమంతా నీమీదే "పెట్టింది. ఏం చెబుతొవు 3 అని అడిగాడు. 


(శీహరిరావు యిబ్బందిలో పడి నెమ్మదిగా “ఇప్పుడు 
ెళ్ళికేం తొందర ? ఇప్పుడు వద్బు.... ”* అన్నాడు. 
అతని మేనమామ _ గబగబా “అదేమన్నమాట ? 


ఏ యీడులో జరుగవలసిన ముచ్చటలా యిీడులో జరిగిపోవాలి. 
నువ్వు ఊం! అనడమే తరువాయి” అన్నాడు. 


(శీహరి సందేహిస్తూ తల వంచుకుని ఉండగా అతని 
తలి “ఇంతకీ దుర్గ ఏమంటుందో కనుక్కున్నావుటా 
తమ్ముడూ” అని అడగటం అతనికెంతో సంతోషం కలిగిం 
చింది. పిల్ల తల్సి ఆమాట విని “ఆం! పసిపిల్ధ .... దాని 
యిష్షాని కేమొచ్చె .... మనం "పెద్దలం. నిర్ణయిస్తే అది 
కాదంటుందా *”” అన్నది. (శ్రీహరిరావు దానితో యిరుకున 
పడినవ్పటికీ, చివరకు తలవూపక తప్పలేదు. 


'సెళ్ళి (పయత్నాలు జరుగుతూ. ఉండగా దుర్గ మాటి 
మాటికీ చిరాకుపడుతూ ఉండటమూ, ఎప్పుడూ బెంటరిగా 


కూర్చుంటూ ఉండటమూ, ఎవర్షెనా పలకరిస్తే విసుక్కోన 
డమూ, అవీ యివీ విసిరికొడుతూ ఉండటమూ సాగించింది. 


అయినా ఆమె ళల్సిధం[డు లివేమీ పట్టి ౦చుకోలేదు. ఆమె 
నోరు విప్పి వారితో “నాకీ సంబంధం యిష్టంలేద” ని ఎలా 


చెప్పగలదు ? అలా ఆమె చూస్తూవుండగొనే జరగవలసినవన్నీ 
జరిగిపోయాయి. 


అయితే (శీహరిరావు మనసును కలతపెట్టిన విష 
యాలు కొన్ని ఉన్నాయి. సెళ్ళి లో దుర్గ తఠ౪ం(బాలు పోయ 
వలసిన ఘట్టు ళో మెదలకుండా కూర్చుంది. బంగారం ముక్క 


ర్‌2 


చేదువూ (త 


లుగా కొట్చిపోసినట్టున్న అక్షతలు తాను రెండు చేశుల 
తోనూ ఎత్తి దుర్న కబరీభరంమీద పోళొడు. అవి ఆమె 
ధరించిన మధుసర్కాతలమీద తళతళ లాడుతూ మిలమిల 
లాడుతూ బంగారపు ముక్కలవనలెనే కాంతులీనుతూ పడి 
జారిపోయాయి... (పతిగా ఆమె పోయవలసి ఉండి కూడా 
మెదలకుండా కూర్చున్నది. పులోహితుడూ, సెద్సలూ రెండు 
మూడుసార్భు. చెప్పి చూసినా లాభంలేకపోయింది, అంతటితో 
ఆ ముచ్చట తీరిపోయింది, 


తర్వాత తలుపుల దగర "పేర్ము చెప్పవలసినచోట 
తాను కొంచెంసేపు బెట్టు చేసినా చివరకు లొంగి (హరి 
రావు “దుర్గ" అని చెస్పివేశొడు. కొని దుర్గ చేత మాతం 
భర్తపేరు. ఎవరూ చెప్పించలేకసోయారు. వారూ వీరూ 
“అమ్మా ! చెప్పుతల్సీ, లేకపోతే తప్పు...” అని ఎంతగా 
బతిమాలినా కొయ్యబొమ్మలా నిలబడిపోయిందే గాని అపిల్ణ 
తన సొమ్మేం పోతుందనో "పెదవి కదపన్నెనా లేదు. చివరకు 
ఆమె. తల్ళికీ కోసంవచ్చి కఠినంగా మాట్మాడగా నిళ్ళ్శబ్బంగా 
ఏడుపు సాగించింది .... దానితో అందరూ “వరే .... ముచ్చ 
టల కేమొచ్చెలే .... ఏడువు లెందుకు ,... ఫరవాలేదు, లోపలికి 
రండి అని సర్నుబొటు చేశారు, '*చిన్నతనం అమ్మని 
అనుకున్నా గందరూ, 

(శ్రీహరిరావుకు నవ్వు వచ్చింది స్పై వృత్తాంతం 
తలుచుకోగానే... దుర్శ స్వతహాగా మంచిదే .... ఆమెకు అంత 
రాంతరాల్నో  తనసట్మ గాభన్మెన అభిమానమూ ఉన్నదని 
అతనికి తెలుసు. కొని ఆమెలో ఏదో అసంతృప్తి, ఇప్పటికీ 
ఎప్పుడూ నిళ్శ్ళబ్బంగా ఉంటుంది. పిళ్ళలమీద (యేమానురాగా 
లున్నప్పటికీ ఒక్కొక్కప్పుడు వాళ్ళను చావగొడుతూ ఉంటుంది, 
అమెకు నగలమీదా, ఖరీడ్డెన చీరెలమీదా, భోగభాగ్యాలమీదా 
ఉన్న మోజా యిప్పటికీ తీరలేదు. అది యిప్పటో--అంటే 
యీ తరంలోనే--తీరేదీ కాదు, తాను మొతం ఏం చేయ 
గలడు ? 


తర్వాత సిల్లలూ, సంసారం, ఎప్పుడూ ఎవరికో ఒక 
ళ్శకు జబ్బులూ ఉద్యోగంలో బదిలీలు, చాలీచాలని యింకి 
మెంట్ళు లేని జీతమూ, యివన్నీ అతనికి మనస్తాపం కలి 
గించినవే, పిల్లలు నలుగురిలో విడుపులేకుండా ఎప్పుడూ ఎవ 
రికో ఒకరికి దగ్భో పడిళమో,. జ్వరమో .... తాను మూడు 
రోజుల ,(కితం యిక్కడికి వచ్చేటప్పటికి శెండోపిల్ళ కోరింత 
దగ్గుతో విపరితంగా బాధపడుతున్నది, ఆపిల్ధ దగ్గుతో మెలి 
కలు తిరిగిపోతూ ఆయాసంతో బాధపడుతూఉం టే అతని 
తల్శి_ ఎవరి. దగ్గరకో తీసుకుపోయి. మెళ్ళో. ఒక పసుపు 
తొడు వేయించుకు వచ్చింది. అయినా దగ్గు తగ్గ లేదు, ఇప్పు 
డెలా ఉందో ఏమిటో. స్పెగా ' వర్శాలు, చలిగాలికి ఆ దగ్గుతో 
మరింత బాధ... 

శ్ష 


ముందు - బల్లమీద జేబు రువూలు "పెట్టుకుని దొంగ 
చూపులు చూస్తున్న కురవాడు రునూలు మడళలు విప్సి 
మొహం తుడుచుకుంటున్నట్మ నటిన్నూ తాను (వానుకుని 
వచ్చిన కాయితాలన్తు మెల్సిగా అన్సర్‌ బుక్‌ (కిందికి చేర్చు 
కున్నాడు, తర్వాత తీరికగా సిద్దాంతాలు కాపీకొట్టడం (పారం 
భించాడు, తర్వాత కొ, ద్ని నిముషాలకు వాచర్‌ అతన్ని గమ 
నించి పట్టుకుని పేపరు లాక్కుని బయటికి “నెళ్ళిపొమ్మి 
న్నాడు, వాడేదో చెప్పబోతే వినకుండా “గెటవుట్‌' అని అరి 
చాడు, అతడు నెమ్మదిగా, దిగులుగా బయటికి వెళ్ళిపోయాడు, 


హాల్మో అందరూ తలెల్తి అటు చూశారు, అతడు 
బయటికి వెళ్ళిపోగానే అందరూ మళ్ళీ తమ తమ సనులలో 
లీనమ్నెనారు. 


(శీహరిరావుకు ఆదుర్దా కలిగింది. మళ్ళీ “పేపరు చేతి 
లోకి తీసుకుని అన్ని లెక్కలూ. చదివి *ఏ ఒక్కటయినా 
లొంగకపోతుందో అని మళ్ళీ (పయత్నించాడు కొన్ని ఏమీ 
(పయోజనం కనిపించలేదు, చివరకు విసుగెత్హి పెన్ను బల్మి 
మీద ఉంచి నుదుటిని అరచేత్తో రుద్దుకుంటూ అలాగే 
కూర్చుండిపోయాడు. 


రవి లెక్కలు చెయ్యటం వూర్తిచేశాడు. తిరిగి ఒక్క 
సారి. తాను (వాసినదంతా మళ్ళీ చూసుకున్నాడు, (ప్న 
పతం మడిచి చేబులో ఉంచుకున్నాడు. కలం మూసి అన్సర్‌ 
బుక్‌మీద ఉంచి వెనక్కు తిరిగి చూశాడు. అతనికి (శీహరి 
రావు మ్మూనవదనంతో దీనంగా. నుదుట చెయ్యి. అనించుకుని 
కవిపించాడు, అతని ముందున్న "పేపరు అర్భం పర్షంలేని 
కొట్టి వేతలతో నిండివుంది..... రవికి జాలి కలిగింది. 


(శీహరిరావుకు. ఎవరో కాఠిమీద గీకుతున్నట్టయిందిం 
అతడు కళ్ళు తెరిచి చూసేసరికి రని ముఖం పక్కకు తిప్పి 
కళ్ళతోవే స్ప్నెగచేసి తాను కొంచెం పక్కకు తిరిగి సేపరు 
మళ్ళీ చూసుకుంటున్నట్టు నటిస్తూ సిద్దాంతాలు (వాసి 
ఉన్న "పేజీలు తిప్పాడు, 

(శీహరిరావుకు అర్భమ్మెంది, ఎదురుగా ముత్యాలకోవ 
వంటి దస్తూరీత్కో శుభంగా గీయబడిన (తిభుజం బొమ్మ 
లతో. రెండు సిద్దాంతాలు అతనికి కనుపిస్తున్నాయి. అవి 
అతన్ని ఆశ "పెడుతున్నాయి .... ఒకసారి మొహం తివ్పి 
కున్నాడు .... మళ్ళీ అకే చూళౌడు .... రెండు. సిద్దాంత 
లకూ ఒక్కొక్కదానికి పదకొండు మౌర్కుల చొప్పున 
మొత్తం ఇరవ్హి రెండు మార్కులు .... మరొక రెండు లెక్కలు 
చూసి చెయ్యగలిగితే మరొక పదహారు. మొత్తం ముఫ్పయి 
ఎనిమిది మార్కులు చాలు తాను ప్యాస్టె పోతాడు. మిగి 
లిన పరీక్ట్లలు తన కసలు లెక్కలోవి కావు, ఈ లెక్కలతోనే 
సీనీ అంతా .... ఇలా చెయ్యగలిగితే తాను గప్బిక్కిపోతాడు.... 


దానివల్శ (వమోషన్‌ ,... మరొక పాొతికా ముప్పయి రూపా 
యల అదనపు రాబడి... 


క్‌8ి 


ఖా 


అతనికి విపరీతంగా చెమట పోస్తున్నది. ఎడమచేత్తో 


రునవూలుతో మొహం తుడుచుకుంటూ. ఒణుకుతున్న కుడి 


చేత్తో కలం అందుకున్నాడు .... ఎదుటి 'పేపరులోకి చూశాడు. 
మళ్ళీ తల తిప్పుకున్నాడు. మళ్ళీ చూశాడు, ఒక్క క్షణం 


తర్వాత “ఫి అనుకుని కలం బల్మమీద- ఉంచేసి మనసు 
మార్చుకున్నాడు, 

అయినా అతని (గహచారం బాగులేదు, ఒక వాచర్‌ 
గబగబ నడిచి వచ్చాడు, రవి సద్దుకు కూర్చున్నాడు. ఆయన 
నేరుగా (శీహరిరావు దగ్గరికి వచ్చి “ఏమండీ ! ఏమిటి మీరు 
చేస్తున్నసని ౫) ఆ పసివాడి దగ్గర కాపీ చేస్తున్నారా ? 
ఇన్నేళ్ళు వచ్చాయి. అమా్యతం రియళల్నెబేషన్‌ లేదేమండీ.... 
ఈసారికి దయళలిచి. వదులుతున్నాను, లేకపోతే యిద్బర్నీ 
బ్నెటికి గంటించి ఉందును. కూర్చోండి అని గద్చించాడు. 


+ఆయన దగ్గరకు, రాగానే (శీహరిరావు తన సంకల్పం 
లేకుండానే నిలబడ్డాడు ఆయన అలా గర్చిస్తూవుంళు 
ది(గృమచెంది. కొాయ్యబొమ్మలా నిలబడిపోయాడు. లోపల 


మనసంతా కుతకుతలొడిపోయింది. విపరీతంగా  బాధపడిపో 
యాడు. అవనూనంతో మొహం కందగడ్డ అయిపోయింది. 


చేతులతో మొహం కస్పుకుని కూలబడిపోయాడు. 


అతడు బయటికి నెల్ళిపోదా మనుకున్నాడు. కాని ఇది 
సమయం కాదు. అందరూ యీ గోలకు తన వంకకే చూసి 


సర్భుబాటు కాగానే మళ్ళీ తను తమ పనుల్మో మునిగిపోయి 
ఉన్నారు. తా నిప్పుడు లేచి బయలుదేరితే మళ్ళీ అందరూ 


తనను చూస్తారు. ఆ చూపులను తాను భరించలేడు, అందు 
వల్ఫి యిలా కూర్చోడమే మంచిదనిపించింది. అయినా చండ 


నిప్పులమీద కూర్చున్నట్టుగా ఉంది. లోసల మనసేమో అవ 
మానంతో జ్వలించిపోతున్నది. 


కొద్ది నిముషాల అనంతరం చివరి బెల్‌ (మోగింది. 
అంతా బిలభిల లాడుతూ లీచి యివతఠికి వస్తున్నారు. 


(శీహరిరావు అందర్నీ తప్పుకుంటూ పంచలోకి వచ్చి ఒక్క 
సారి గుండెల నిండుగా గాలి పీల్చుకున్నాడు. అక్కడ స్పృంభాని 


కానుకుని రవికోసం ఎదురుచూస్తూ నిలబడ్డాడు. రవి యివత 
ఠికి వచ్చాడేగాని వారినీ వీరినీ అడిగి తన లెక్కల అన్సర్భు 
రిఫర్‌ చేసుకుంటున్నాడు. 


(శీహరిరావు చాలా అసహనంగా ఉన్నాడు. అందుకు 


ఒక కారణం విపరీతమ్నెన ఆకలి .... రెండవది సరేసరి .... 
అనుకుంటేనే బాధగా ఉంది. 


రవి అతనివైపు నడిచివచ్చాడు. అతని లెక్కలన్నీ 
శ్వెటయినాయి.. అతడు మడిచి. జేబులో పెట్ట 
కుంటూ. సానుభూతితో (శీహరిరావువంక చూసి “ఏమ్నెనా 
(పయతళత్నం చేశారా *” అని అడిగాడు. 


“పేపరు 


రతి 


(శీహరిరావు తల ఊపి “చేశాను. కాని ఏం లాభం..”” 
అన్నాడు, ఇద్దరూ నడవటం ,(పారంభించారు. 


(శీహరిరావు నెమ్మదిగా “ఇవాళ ఒక లెక్క కూడా 
చెయ్యకుండా పేపరు యిచ్చాను... ఇక మిగిలిన పరీక్నలు 
(వాయడం దేనికీ ” దండుగ .... నేను మధ్యాహ్నం బండికే 
బయలుదేరి వూరికి వెళ్ళిపోతాను” అన్నాడు. 


రవి అది విని “ఈసారి లెక్కలు తీసుకోవద్చు 
మేస్టారూ ! ఏ సివిక్సో హిస్ట్రరీయో తీనుకోండి” అన్నాడు. 


(శీహరిరావు మనసులో “ఇక ఈ పరీక్షకు వచ్చేదీ 
లేదు (వాసేదీ లేదు. మళ్ళీ ఫ్‌జు కళ్ళే ందుకు శక్తి చాల 
వదూ. ఉన్న ఒక్క ఉంగరమూ దీనికే చేర్చి పోయింది. ఇంకొ 
ఉంగరాలు. తన దగ్గర క్రైస్పపోసి లేవుగా ., ప అనుకున్నాడు. 


ఇచ్చ రూ. బస్సులో కూడా నిశ్శబ్బంగా కూర్చున్నారు. 
బస్సు దిగగానే కొంతదూరం నడిచిన నా రవి ఒక 
ఇంటిముందు ఆగి “ఇదే మా యిల్ళు. లోపరికి రండి చూసి 
ఒక్క నిముషం కూర్చుని వెళ్ళవమృ” 


(శీహరిరావుకు ఆకలిగా ఉంది. *ఏపొటు తప్పినా 
సాపాటు తప్పదుగా .... అయినా సరే ఈ కు రవాణ్మి ని. | 
చుం దేనికీ, ఒక్క. నిముషం ఆగి వెంటనే నెళ్ళి 
పోదాం” అనుకుని అతడు రవి వెంట లోపలికి వెళ్లాడు. 


అది పెద్ద యిల్ము. ముందు గదిలో పేము కుర్చీలూ 
ఒక గుండని ఖరీడ్నెన బల్స్టా, రేడియో, ఫంకా, గుమ్మా 
లకు పలుచని తరలూ అంతా ఒక 
చెప్పుక చెబుతున్నాయి, 


= త్‌ 
పెద్ద అఆఖసరు యిల్శ్శ ని 


ళి 
“ఉండండి. 


(శీహరిరావు 


రవి అతన్ని ముందు గదిలో కూర్చోబెట్టి 
ఇప్పుడే వస్తాను” అంటూ లోపలికి వెళ్ళాడు 
కుర్చీలో కూర్చుని చుటూ చూశొడు.... ఏపక్క చూసినా 
చక్కని అలంకరణ _ కనిపిస్తున్నది. అక్కడ కూర్చుంళే 
మనసుకు ఏదో చక్కని అనుభూతి కలుగుతున్నది, ఎంద 
రెందలే ఉన్నారు. లక్షాధికారు. లున్నారు. 
అయినా యింటిని శుభంగా అందంగా ఉంచుకోవడం ఒక 
కళ .... డబ్బున్నంతమా[ తంలో అది రాదు. తన ఊరిలో 
తమ వీధిలో ఉంటున్న వశ్నీ న్యాపారికీ ఉంది లక్ట్రలకొద్బీ 
డబ్బు. ఉండి ఏం (పయోజనం ? ఇల్ఫు ఇరకాటం .... సన్నగా 
పొడుగ్నా ఉంటుంది. గాలీ, వెలుతురూ. రాదు. 


సంపన్నులు 


కుడిన్నెపు గోడమీద _ (వేలాడుతున్న ఛాయౌాచి(తం 
అతని దృష్టి నాకర్నించింది. వారేనేమో రవి నికర దంశడులు, 
అతడు లేచి దగ్గరకు వెళ్ళి చూశాడు ... రవి తండి 
మంచి. తేజస్వి, "సి హోదా ఆయన ముఖంలో ఉట్టి 
పడుతున్నాయి. ఆ (పక్కనే రవి "తర్శి కాబోలు కుర్చీమీద్‌ 
ఒక చెయ్యు. అనించుకుని నిలబడి ఉంది. ఆ ముఖం తనకు 
పరిచితమ్నెనదిగా తోచింది. అవును. ఈమెను తాను ఎక్కడో 
చూశౌడు. ఎక్కడ ౩ ఏమో గుర్హు రావటంలేదు, 


త్‌శీ 


చేదుమా (త 


ఇంతలో రవి అ గదిలోకి ఫ్థాస్కుతో గాజు గ్భాసుతో 
వచ్చి. కాఫీ గ్నానులోకి వంచుతూ “మేష్ట్టారూ ! కొంచెం 
కాపీ తీసుకోండి” అన్నాడు. 

(శీహరిరావు వెనుదిరిగి చూసి “ఇప్పుడు కాఫీ ఏమిటి? 
ఇంటిదగ్యర నాకోసం కనిపెట్టుకుని ఉంటారు. భోజనంవేళ 
అయిందికదా ౫ అన్నాడు. 


గుమ్మం. వెనక రవి తల్మి నిలబడి ఉంది. కర్ళెన్‌ 
ఒకచేత్నో తొలగించి పట్టుకుని ఆమె “ఫరవాలేదు. తీసు 
కోండి” అన్నది. ,శీహరిరావు గ్భాసు అందుకుని కుర్చీలో 
కూర్చున్నాడు. 

రవి గుమ్మంవ్నెపు తిరిగి “నేను చెప్పలేదూ అమ్మా ? 
ఆయనే వీరు” "అన్నాడు. 


ఆమ అలొగే నిలబడి రవితో *“అలాగో అని (శ్రీహరి 
రావు వంక తిరిగి “నిన్న ర్మాతి వీడు ఒంటిగంట వరకూ 
యింటికి రాకపోయేసరికి నేను దిగులుపడిపోయానండీ. ఇక 
ఉండబట్టలేక వాళ్ళ నాన్నగారిని లేపి పంపబోతూ ఉండగా 
వీడు ఎదురు వచ్చాడు. వీడికంమె పెద్దవా ల్నిద్వరూ గుంటూ 
రులో కాలేజీల్లో చదువుతూ హాస్టళ్ళలో ఉంటున్నారు ... 
(ప్రస్తుతం నాదగ్గర ఉన్నది వీ డొక్కడే .... అందుకని నిన్న 
రాతి బొగా గాభరాపడిపోయాము” అన్నది. 

(శీహరిరావు గ్భాసు ఎదురుగా ఉన్న బల్ఫ మీద ఉంచి 
తల ఎత్తి. చూసి మీ అబ్బాయి. చాలొ తెలిన్నై నవాడండీ, 
నాకు చాలా సహాయం చేశాడు కూడాను, అది ఫలించలేదు 
కొని అన్నాడు. 


ఆమె “అదేమి టన్నోట్బు చూసింది. రవి మాటాడలేదు. 
(శీహరిరావు “ఇక వెళ్ళి వస్తానండీ, మొ అక్కగారు 


నాకోసం ఎదురుచూస్తూ ఉంటుంది. బండివేళ 
కూడా అవుతున్నది” అంటూ. లేచాడు. 


సెగా 
లా. 


ఇంతలో. చిలిపి విసురుగాలి తరంగం ఒకటి రివ్వున 
వీచింది. గుమ్మంలో నిలబడిఉన్న ఆమె ఒక్కసారి నుదుట 
పడుతున్న _నల్ఫని ముంగురులను బంగారపు పుల్ణలవంటి 
సన్నని (వెళ్ళతో స్టెకి తోసుకున్నది. 

(శీహరిరావు మెదడులో మెరుపు మెరిసినట్టయింది. 
అతడు క్షణంలో సగంలోనే మళ్ళీ అమెవంక చూశౌడు, 


ఆ కళ్ళు అతని 'కెవరినో గుర్ను చేశాయి. ఆమె ... వ్వైదేహి,.. 
సందేహం ఏమా[తం లేదు, 


క్‌క్‌ 


అతడు. మెట్సుదిగి బయటకు వచ్చాడు. ఎందుకో 
కాళ్ళు తడబడ్డాయి,. తమాయించుకున్నాడు. తనవెంట వాకిలి 
దాకా వచ్చిన రవిని భుజంతట్సి వాత్సల్యం కురిసే కన్నలతో 
“బాగా చదువుకో అని చెప్పి త్వరత్వరగా సాగిపోయాడు. 
ఆతర్వాత కొద్చి నిముషాలలోనే అతడిల్మ చేరుకుని భోజనం 
చేన్తూవుండగా అకస్మాత్తుగా చేఘాలు (కమ్ముకువచ్చి 
అయిదే అయిదు నిముషాలసేపు వర్షం కురిసింది. 


మరొక గంట తర్వాత అతడు పక్క గుడ్డలు మడత 
పెట్టుకుని తాటితో కట్టుకుని చేతిసంచి సర్బుకుని ప్రయా 
ణానికి సిద్దమయ్యాడు. అతని బావగారు ఇంటో లేడు. 
అక్కడ. సేకాటలో పీకలలోతున మునిగిపోయి. ఉంటాడు 
ఇప్పుడు. ఆయనతో చెప్పి వెళ్ళే వ్యవధిలేదు. బండి మరొక 
అరగంటలో వచ్చేస్తుంది. అడ్మదారిన పోతే తప్ప యిప్పుడ్డెనా 
అందుతుందనే నమ్మకంలేదు. అందువల అతడు గుమ్మంలో 
ఏదో చెప్పరాని దిగులును గుండెల్నో, కళ్ళలో నిలువుకుంటున్న 


అక్కగారితో “బావకు నువ్వు చెప్పు. నాకు బండి స్నెమ 
యింది” అన్నాడు. తర్వాత ఒక చేతిలో పక్క చుట్టతోనూ 
మరెక చేతో సంచీతోనూ అతడు బయటికి వచ్చాడు. 
అతని అక్కగారు గమ్మందాకా వచ్చి “ఒరే తమ్ముడూ ! 
వెళ్ళ గానే జాబు (నాయి. అమ్మను పంపడం మర్చిపోకు” 
అన్నది గద్గ దస్వరంతో. 


అతడు త్వరత్వరగా నడిచిపోతున్నాడు. అది స్టేష 
నుకు లడ్డదారి. ఎత్తయిన గట్ట, అప్పుడే వర్షం పడినందు 
వల్న బురదతో నిండి జారుతున్నది, అతడు ఒక చేతిలో 
పక్క చుట్టతో మరొక చేతిలో సంచీతో జాగత్తగా 
“బ్యాలెన్సు' చూసుకుంటూ ముందుకు సాగిపోతున్నాడు. అతని 
కప్పుడు తాను చిన్నతనంలో చూసిన ఒక దొమ్మరి ఆట 
గుర్తుకు వచ్చింది. అందులో ఒక దృశ్యం. ఒక పచ్చని అంద 
మ్నెన పిల్ణి ఎత్తుగా కట్టిఉన్న తీగమీద చేతిలో పొడుగాటి 


వెదురుబొంగుతో యిలాగే నడిచింది. తా నిప్పుడు చేస్తున్నది 
కూడా తక్కువ “ఫీట్‌” కాదు. ఇలా నడవటం సామాన్యమా ? 
పరీక్ష విషయం, తనకు జరిగిన అవమూనం విషయం 


గురుకువచ్చి కొంచెం బాధ కలిగించింది. అయినా “అబ్బే |! 
ఈమా,[తపుదానికి బాధపడటం ప్రురుషలక్టణం కాదు. 


ఇంతకుపూర్వం మనం ఎన్ని చేదు మాతలు మింగివుండలేదు 
గనుక ” అనుకుని హృుష్తారు తెచ్చుకున్నాడు. 


అప్రయత్నంగా అతని నోటివెంట యూల వచ్చింది. 


(శ్రీనివాస నభావర్షన మాలిక 


శ్‌ 
(శ్రీ వట్టిపల్లి నరకంఠీరవళా్రి] 


ధ్ధీకరమై సముల్ల సద శేషు ధరాభరణాయమౌాన ద 
ర్వీకర సార్వభామ సపృథివీధర శేఖర శల్పశాఖమై 
నా కధు నీ వతంస సురవాయక పావక భూవినాయక 
(శ్రీకములాస నైలభిల శీతమయూఖ ముఖాఖలామరా 
సీక కిరీట శోటి తట నిర్భర గుంభిత కల్పమాలిళా 
స్తోకగళన్యరంద రససురిదర దివ్యపదారవింద ని 
క్థాకన స్నిభమ (దృమర రాజివిరాజిత గీతమాధురీ 
వ్యాకలన (పతితణ హళఠాహిత సంతతరోమహార్ష ణం 
(శ్రీవమలాక పోల పరిశీలన ఇాలివిశాల కౌతుళో 
(చేళ నటక్కటాత లహరీ బహాు రీశ్యపహారీశ నూతనా 
లోళ నిపొఠథఢూత నతలోక నిరంతర దంతురాంత రా 
జీక తమోవితాొనమయి సీలవుణీ రమణీయ సత్‌ ఘ్సుణీ 
వ్యాక్ళత గరం నిర్వపణ వైభవ ధూర్వహ సర్వతోముఖా 
టీకిత దోర్యుగాంతరత టీనికలు (పక పేభవత్సభా 
వ్యాకలనాభి రామ మక రాభరణోజ్జ నల నూత్నరత్న -జ్రీ 
ఖా కమనీయకాంతి కలికావలిశా వలిలేరదచాప కం 
శాకులకేకిలోక కుతుకాకలితా విఠతాతి తార శే 
కాకలనా కలీ[శవణ కాతర తాభ్యశ కుట్మలీభవ 
నై షక్‌టి కేందు శేఖర వినాయక భూపణ భోగీ భోగ భా 
వైళ వికాన కార్యఖల కానన సర్వపథీన రాణ టీ 
అణాకర కిన్నరీకుల సనాధసభారత భారతీ వధూ 
టీ కల కంఠగీత కమఠీం ద కిటీయ్యద నటీం[దముఖ్య నా 





తీరే, వట్మ్స్‌పర్మి నరకంఠీరవశా (స్పి గారు అరువదేండ్శ్య(కిందట తిరుపతి సంస్క ఎత కళాళొాలయం దధా శపకత్వము 
హించిన మహా విద్వాంసులు, వారి తెలుగురచన యమరుకాం (భీకరణమున పద్యములు భారతిలో (చకటితములు, 


(శీనివాన సభావర్థ నమాలిక 


నా కుహానావతార కతనాటిక చితచరిత నేత పా 
(తీకరణానుకొప బహాంరీతిక చేహ ధుకీణ నిర్జర. 

న్వీక్సృత తత్కథాభినయ శిక్షణ నైపుణ ఏక్షణ వతళణళాం 
గీకృత వై కభావ పరికీర్మ మనోజ్ఞ నిజాననాటబ్ద ఏ 

యోకుతు కపసారిత సుసారమసార మరీచి ఏచిశా 
ఇచాకచక్తీ చవుత్క ఫలి క్రచాకచి కల్పన శిల్పనాల్న జ 
ల్బాక మిళ త్తిపాకన పొంగ తరంగిత రంగ చప్పర 

'య్రీకల మేఖలాముఖ పరిష్క్యత కింకిణి కాకిణం కిసై 

క్తి కృతకంకణ (పకర క్లుప్త ఘలం ఘలం ముల్చల (వణా 
నాకలనాధి కాంచిత కరాంచల చరిచల ఛారుచామరా 
స్రోకత రో చ్చలస్మృృదుర సుందర గంధవహా స్తనంధయా 
పొక్ళత నిర్షళన్యుకుళ భావ విభాసుర భవ్యనాభి నా 

లీక దళాంత రాళ చిరలీన విరించి ముఖావళీ జటా 

ఏక్ళత వేదపొఠ బహుళీకృత నై జగుణోత్క_ర శుతి 
పకట నిర్షళత్పులక రాజ ఏవరాజిత దివ్యవ్మ్‌్శ్గహం 

మై, కటినీమకాంచన పటాభినవద్యుతిపుంజ ముజ్జ్ఞ ర్రాలం 
మై, కడుమోయణటు కారోస్టుగుల వై దులకించు మెబుంగన రంగపలన్‌ 
ఏళవహాసించి కన్స్నవకు వింతనొనంగి తురంగలింప ము 
ల్లోకమునై ఇలంగ సభలో శుభలోల మరాళి విన్మృతం 
ఖై ళాలువనే ఫణీందదగిరిమై నొలువొందుచు శ్రీనివాస నా 
మాకలనంబుచేత దన రారెడు మటైవతరత్నమైక మ 
"త్యాకరమైన యాసభననల్మ కృపార సాం[దమానసం 
బె, కరము త్తరో త్తరము న భ్యుదయంబు నొసంగి పోవుతన్‌. 


గ్‌. 


వొనుగల్లు విజయనగర శాసనములు 
గ 
భ్రీ 3. హెచ్‌, వి, శర్మ 


ఘు తము" మహబూబు నగరు జిల్మా కొల్టాపురమో 
'ళతాలూకొలోని పొనుగల్ము కొండ చారి. ఈళకముగ కడు ముఖ్య 
న్నెనది. భూమట్టమునకు సుమారు మూడువేల అడుగుల 
ఎత్పున నుండి ఐదారుమ్నెళ్ళ విశాలముగల యద్బుతమ్మెన 
చక్కనీ గిరి దుర్ష మిది, అచ్చట. సడియుండిన (ప్రాచీక 
శిథిలావశేషములు, శాసనములనుబట్టి చర్మిత మధ్య యుగ 
మున నందు గల రాజధాని నగర న్నెభవము నేటికిని విదిత 
మగుచున్నది. కాల్టకముమున అవి యన్నియు నశింపగా పాను 
గల్భు క్కుగానుముగ కొండ దిగువన వెలసి నేడా భాగ 


మంతయు "స్వేచ్చుగ "సేద్యమున కుపయోగించబడుచున్నది. 
కొండస్పె నుండి దిగువుగ జూచిన సుమారు ముప్పదివ్నె, ళ్శ 


దూరమున (బవహించు కృష్ణానదియు వురియు నలు 
మూలల త్యత్సాంతమున . నెచ్చటినుండి పర స్నెన్యములు 
దండెత్తి వచ్చునదియు స్పష్ట్పృముగ గోచరించును. ఈ (ప్రాచీన 
గిరి దుర్గమును సంరక్షించుటకుగాను. పూర్వపు నైజాము 
(వభుత్వమువారిచే సువూరు ముప్పదిమంది చొకిదారులు నియ 
మించబడింట. శీ మానపల్ళి రామకృష్ట కవిగారు అందలి 
శాసనము నొకదానిని సుమారు అర్భ శతాబ్బవము (కిందట 
మాదిరి పొఠమును (బకటించియున్నారు, తదుపరి వారి 
శాసన పొఠమునే కొద్నిగ సవరించి చరిితకారు. అందరు 
నుపయోగించుట జరుగుచున్నది. కేంద (వభుత్వ యాజ 
మాన్యమున గత సంవత్సరము నే 'నా శాసన (పతిబింబమున 
కచ్చటికి పోగా మరియొక నూతన శాసనము గూడ నా కగ 
పడినది. ఆ నెండు శోసనములును విజయనగర బహ్మనీ చరిత 
మున కత్యన్న ముఖ్యమ్నెన వగుటచే వరునగ వాని నిందు (పక 
టించు చున్నాడను. 


'రండన హరిహరరాయల శాసనము. 


పానుగల్టు కొండమీద కోట ద్వారమునకు వెలుపల 
యెడమచేతి ' న్నైపున గల పెద్ద బండమీదను మరల లోపల 
కోటద్వారమునకు దిగువున పంక్తులు మ్య్యతము. 'భేదముగ 
నిదే శౌననము. రెండునూరులు. తెలుగు లిపిలో చెక్కబడి 


ర్‌8 


యున్నది. పశ్చిమ. న్నెపున కోట ద్వారము వద్ధను అట్టి 
దియే మరియొక శాసనము చెక్కియుండెనని స్థానికులనే 
వింటినిగాని _ (పస్తుతీమా _ రాతిగోడ యంతయు పూర్తిగ 
కూలిపోవుటచే నా కేదియు నగపడలేదు. శొసన మంతయు 
తొమ్మిది చక్కని సంస్కృత శ్ళోకములతో గలదు. దీనినే 
(శీ రామకృష్ణ కవిగారు వం 106120 1165621012 
41 1920 101. 11 ౫0. 8 సంచిక 172--73 
పుటలలో రోమను లిపినలోను, డాక్టరు నేలటూరి. వెంక 
రమణయ్యగారు కళ౯0061 5061065 01 ₹71)2372028212 
వత15000 1. 11 38-89 పుటలలో మూడవ 
శ్తీకమునుండి నాగరి లిపినలోన్వు (శీ మల్చంపల్ని సోమశీఖర 
శర్మగారు తమ 21501 10 006 [66647 1000840008 
అను (గంథమున 164 పుట అథోసూచికలో రృ? 68 
శ్తీకములను మా్యతము _(పకటించి యున్నారు. నేను 
దీయించిన శాసన (పతిబింబములనుబట్టి చదివిన పాఠమును 
ముందుగ నిచ్చి తదుపరి ఆయా పాఠ భేదములను చరితొంశ 
ములను. నివరించగలను, 


శాసనమూలము 
శీ గురుభ్యోనమః 
ఉపానతే యా జనతా విభూత్న్యె 
సమగ సస్యోదయ 'హీతు భూతొ 


కొమ(పదా వః కలుషా ప హంతీ 
రీ 


భూయా న్మనా సొ భువన కమాతా, న్‌ 
యః షట్పదా నుచిత వాంచ్చిత దానద్రొనా 

దామోద యత్యమల గండ తలానుషక్షాన్‌ 

వందారు వృంద వరదాన నిధాన చిత్త! 

పాయాత్సదా గణపతి రృవతోఓంతరాయా. ఖై 


నమన్నృృపతి మండలీ ముకుటకూట కోటీస్కుర 
న్మణి కిరణ మాలికా మహిత పాద పంకేరుహః 

మహి హరిహరాహ్వ యో హరిహర స్వయంభూనమో 
నుపొశతిలకో మహాన్‌ జయతి బుక్క భూపాత్మణః, 3 


పొనుగల్ల విజయనగర శాసనములు 


మర్మిత (శీ జితదేవ దానవ గురు (పఖ్యాత ధీన్నే భవః 
కాస్తా దుర్మన సంచయస్య మహతా' మానందనోనందనః 
విశ్వానందిత సద్గుణ సమజని శీెచ దండాధి ప 
స్పృస్యా మాత్యవరో వరేణ్య చరితశ్చొతుర్యసీమావిదేః. 4 


వీర్ణశీ వరణోచితం హరిహరక్షో ణీ పతిస్తృత్సుతం 
స్వామాజ్య (పతిపాలనా పటుతర (పజ్బా బలోదంచితం 
ధీమా నిర్ణప మం, తివర్య మకరో దృండాధి నా'కేశ్చరం 
విద్యా వీర్య వివేకద్ధెర్య కరుణా సత్యక్ష మాలాంకృతం, ర్‌ 
తస్యానుజో ద్విగుణ బుక్కణ భూమి పాలః 

క్షోణీ ధురాం,వహతి వీర్యవతాం వరిష్ట! 

యత్కీర్హి పూర పరిపూరిత దిగ్విభాగా 

రాకా నిశాియివ నిశాః సకళౌొ విభాంతి. 6 
శౌకాబ్బేషు నిదీందు వహ్ని శశిభిః సమ్మిశితే వ్వీశ్వరే 
"వర్చేమౌసి సహస్యనామని తథాపశ్డే బలక్టే, దినే 

శం భోర్భాస్కర వారభాజి విజితా (శీ పానుగల్ముః పురీ 
తే నానేక తురుష్కవీర విజయ (గౌవావళీ వేర్శితా, 77 
ఇమ్మడి బుక్క మహొపతి తనయో 

నంత క్షృమాపతి రయ తాత్‌ 

ఖర తర శర శత శకలిత బలభర 

మద ముదిత విమత భుజ దండః, ఠి 


విజిత్య తా మిమ్మడి బుక్క భూపో 

విచ్మిత యం(తావళి తోరణాళ్యొం 

నవీన పద్మాకర సాలవాపీ 

మకారయ న్నూతన కర్మకర్హా. 9 


శీ గురువులకు నవుస్కారము. ఈ గురువులు విజయ 
నగర స్మామాజ్య స్టాపకులగు (శీ విద్యారణ్య స్వాములే కాన 
తదుపరి మొదటి. రెండు శ్నోకములలో భూదేవి, 
గణపళుల స్నోోతము, సమగ సస్యోదయ హేతుభూతట్నై న 
యేది ఒశ్వర్యము కొరకు. (పజలచే ఉపాసించ బడుచున్నదో 
అట్టి భువన్నెకవూత, కోరికల నిచ్చునదియు,  కలుషముల 
నడచు. భూదేవి నిమ్ములను కాపాడుగాక. స్వచ్చృమ్మె న 
దనగండతలము నాశయించిన తుమ్మెదలను వలసిన వుద 
దోనముచే జేయునట్టీ శ్‌ వరదానము 
నం్లదే_ చిత్తృముగల. విఘ్నేశ్చ్వరంండు  అంతరాయముల నుండి 


చ్చును | 


న న! 
సంతణంప భక్తు ల 
మిము్మలను యొలృప్పుడు రక్టించుగాక, చమూడవ శ్తీకమున 
రాజగు హరిపార రాయలు 
సముదాయప్పు 


వరి_౦చబడెను. నములయిన 
| 


శిరసల యందు సపకాశించుచున, 
రాజ ఖ్సి స. న్న 


మణీ కిరణ జొలముచే నొప్పు పాదము గలట్టి, హరిహర (బహ్మ 


లతో సమానమ్మెన _ హారిహరుడను _ రాజశిష్కుం డొకడు 


బుక్క భూపాొలుని " పుతుడు గలడు. తదుపరి నాలుగ్జెదు 
శే కముల వాని మంతుల _ (పశంస. 
మించిన వ్వైభవము 
గలట్ట, దుర్శన సవమాహమును శాసించునట్టి ౩. గొప్పవారి 
ఆనందమునకు నందన వనము వఎటియు, లోకము కొనియాడ 
దగిన 


“వుం (తొలోచనమున 


బృహస్పతి, శు(కాచార్యులను బుద్ది 


సద్గుణములు గలట్టియు, (బహ్మచాతుర్యమునకు 
సీవుయో యను బెచద్రండాధిపుడను మంతి సత్తము గొత 
నికి గలడు. వాని పుుతుడు వీర శీవరణో చితుండు, విద్యా 
వీర్య వివేక సత్య _క్షమాలంకృతుండు. _ బుద్భివుంతుండు, 
సా్యమాజ్యమును బాలించుటలో మిక్కిలి (పజ్నా బలము 
గల _ఇరుగప మంథతివర్యుని హరిహర క్షోణీపతి దండాధి 
నాభేశ్వరునిగ నియమించెను, ఆరేడు శికముల, ఇమ్మడి 
బుక్కరాజు పానుగల్భు దిగిజయమును గూర్చి గలదు, 
యెవ్వని కీర్షి చే సర్వదిక్కులు  నింపబడగా రాళులన్నియు 
పొరవంఎలు వలె నయ్యెనో అట్టి ఆతని తమ్ముడు మిక్కిలి 
బలవంతుండగు యిమ్మడి బుక్క. భూపాలుడ* రాజ్య . భార 
మును వహించి యుండెను. శకాబ్బములు నిధి ఇందు, వహ్నీ 
శశులచే. లెక్కించ బడిన 1319 ఈశ్వర సంవత్సర పుష్య 
(సహస్య) మాస శుక్టృ (వళక్స) పక్న ఏకాదశి (శంభు దినము) 
ఆదివారము నాండు చుట్టునూ రాతి (పాకారము గల్సి అనేక 
వీరులతో గూడిన పొనుగల్టు - పుర మాతనిచే 
జయించబడెను. 


తురుష్క 


ఎనిమిదవ శ్నోకమున  బుక్కరాజు' పుతుడగు అనం 
తుని గూర్చి (పశంస. అతి తీక్ట్ట్యమ్నెన శరపరంపరలచే 
శ్యతురాజుల భుజ దండములను ముక్క ముక్కలుగం జేసి 
నట్టి ఆ రెండవ బుక్క మపొపతి తనయుండగు అనంళుడు 
జయించుగాక. తొమ్మిదవ శోోకమున శాసన ముఖ్యోద్చేశ్య 
మిట్ళున్నది : నూతన కర్మల యందభిలాషగల ఆ యిమ్మడి 
బుక్క భూపాలుడు విచి్శిత యంత తోరణములతో గూడిన 
ఆ పొనుగల్ము పురమును జయించి నవీన పద్మాకర, సాల 


న 


వాపులను జేయించెనట |! 


ఈ శౌసన (పధానోద్బేశ్యను అఖరి తొమ్మిదవ 
శికమున ఇమ్మడి బుక్కోరాజు పానుగల్గు కోటను జయించిన 
తర్వాత నూతన సరోవరం, _ సాలవాపులను (తవ్వింబెనని 
మాతమే గలదు. కాని ఆరు, ఏడు శ్నోకముల ఆ బుక్క 
రాజెవ్వడు, పానుగల్ము నెప్పుడు యెవరి వద్దనుండి జయించె 
ననునది యున్నది. అది. శక వర్షములు 1819 ఈశ్వర 
సంవత్సర" పుష్యశుద్ద ఏకాదశి ఆదివారమనగా కీస్టుశకము 


ఖొఠతి 


13897 ఉసింబరు 86నకు నరిగ సరిపోవును. నిజమునకిది 
శాసనపు సరిట్నెన కాలము కొణాలదు. ఇమ్మడి బుక్కరాబా 
పొనుగల్ము నగరమును జయించిన పీదప కొద్దికాలమునకు 
బావి సరోవరములను (తవ్వించు తరి “చ శాసనమును 
వేయించి. యుండవళలిను. 


“స్పై కొసన పొఠోమునక్కు వెనుకవారి పాఠములకు 
గొన్ని వ్యత్యాసములు గలవు, చారితకముగ నవి యంత 
గొకుండుటచే వానినిట తడవుట యనవసరము, 
డాక్టరు నేలటూరి వెంకటరమణయ్యగారు. స్వయముగ _ శాసన 
(వతిబింబములను గంటితో జూడకుండుటనే గాబోలు శాసన 
పొఠమును (పధానముగ 'ఆెండు తావ్లల సవరించి యున్నారు, 
అందు మొదటిది కొాలమున్గు గూర్చినది. ఏడవ శ్య్ళోకమున 
మౌసి సహాస్యి అను పుష్య మాసమునకు బదులు “మాసిన 
భన్య” అని భాద వదముగ తలంచుటచే. శౌసన కాలము 
నాలుగు నెలలు ముందునకు వచ్చినది. ఆ నాడు శుద్భ ఏకాదశి 


ముఖ్యము 


ఆదివారము కుదరదు. (శీరామకృష్మ కవి మల్శంపళ్ళి 
సోమశేఖర శర గ్రగౌర్భు “సహన్యి అనుపాఠవునే. అంగీక 
రించిరి, 


ఇక రెండవ సవరణ ఆరవ శ్ళోకములోని *తస్యానుజో 
ద్విగుణ బుక్కణ భూమిపాలకి యనుటకు బదులు తస్యా 
త్మజో.... బుక్కణ భూమిపాలకి అనునది చాల ముఖ్య 
మనది. ,శీరావుకృష్మ కవిగారు “తస్యానుజో' యను ప్రా 
మునే (పకటించిరి. వరియు రెండు తావుల వేర్వేరుగ చెక్క 
బడిన శాసనముల రెండింటను “తస్యానుజో' యను పాఠమే 
సున్సష్టృముగ నున్నది, అళ్ళెైన డాక్టరు ఎంకటరవుణయ్య 
గారు “తస్యాత్మజో' యను సవరణను యెందులకు గావించిరో 
అది టొుంత నరకు అరయనలసి యున్నది, 
ఈ రెండు పక్ట్యములను వరుసగా పరామర్శించగలను, 


'మొదటి సకము : నాలుగ్నెైదు శ్నోకములలో పారి 
హర క్నోణీపతి మంతులు, తండి కొడుకులగు బ్బెచదండ 
నాయక ఇరుగపదండాథీశ్వరులను 
వెంటనే ఆరవ శ్నోకమున “ళస్యానుజో' యనుటవే తచ్చుబ్బ 
ముచే. సన్ని హితుండగు ఇరుగప దండాధినాయకుని తమ్ముని 
గూర్చి దెల్చుచున్నదనుట యుక్తము, అలన బ్బెచదండ 
నాథుని పుళుడగు ఇరుగపకు నిజముగ ఇమ్మడి బుక్కయను 
తమ్ముడు గలడో యని (పశ్న వచ్చును. (శవణ ళో గళ్‌ గుమ్మ 
"బేశ్చరాలయపు ముందటి (బహ్మదేవ నుండపము నందలి 
కూష్మాండినీయ కి ణీ వ్యిగహపు వెనక నొక రాతి కంబవు 


సవుంజసమో 


వరుసగా. (బశంసించి 


నకు ఇమ్మడి ఇరుగస దండవాథుని జ్నెన శానన మొకటి 
యున్హది,ే (శీ బుక్కరాయలకు సమన్న జనులగే అభినం 
దించ బడిన నీతియు, శ్యతులోకము నంతిటిని నశింస 
జేసినట్సి బ్నెచ దండేశ్వరుండను మంతి. సత్తము ఉెకడు 
గలడు. దాన విదగ్శత్వ, కాంతులనే వరుసగా సంతొనక, 
బృహస్పతి  సర్వంసహల _ నతిశయించిన ఆతనికి జ్నొనాప 
వర్ష మునకు (తిరత్నములు వళి జగబ్బయంతులు, చారు 
శీలురగు మంగప, ఇరుగప, బుక్కణ యను మువ్వురు పుతులు 
గల్ని రి! 


(శీ బుక్క రాయస్య్య బభూవ మంతీ 

(శీ బ్బైెచ దండేశ్వర నామిథీయః 
సతి ర్యదీయా నిఖిలాభినంద్యా 

నిఃశీష యామాస విపక్షలోకం, 
దానం చేత్క ధయామి లుబ్బ పదవీం గాహేతసంతానకో 
వ్వైదగ్శీం యది సా బృహస్పతి కథా క్ముతాసి సంవీయతే 
క్సాతంచే దనపాొయినీం జడతయా స్పృృళ్యీత సర్వంసపవి 
స్తోోతం బ్నైచపదండనేతు రవనౌ శక్యం కవీనాం కథం, 


తస్సాద జాయంత జగబ్బ్మియంత? 

వ్యుతా (స్త్పృయో భూషిత చారుశీలా॥ 
ట్నెర్భూషితో జాయత మధ్యలోకో 

రత్నా. (స్పిభిర్న్మెన ఇవాప వర్ష క, 
ఇరుగప దండనాథ వధ బుక్కణ వుష్యనులే" 

స్వ మహిమ సంపదా విరచయన్‌ సుతరాం (వధిత్‌" 
(వతిభట కామినీ పృధు పయోధర హారపాలో 

వుహీ్‌త గుణోటభవజ్బ గతి మంగప దండ పతిః. 


ఇందు. పేర్కొనిన బ్నెచదండనాయకుడు. ఆతని 
పుుతులగు. ఇరుగప, బుక్కణలే మన ఈ శొసనమున గూడ 
(పశంసించ బడీన వారు కావచ్చును. బళ్ళారి బిల్భా హెసపేట 
తాలూకాలోని హంసివద్న (పస్తుతము పురాతత్త్వ వస్తు 
(ప్రదర్శన. శాలలో భ్యదపరచబడిన శిథీల విిగహ పీఠము 
న కొక శొసనము గలదు.,8ి అందు అనన్య జన్య సౌజి 
వ్యాదిగుణ యుళుండు (మూల సంఫఘుబలాతాారగణ  సరసతీ 
్ట గా స 
గచ్చ ధర్మ భూషణ భట్టా రకా చార్యుల శిష్యుడు బ్నెచదండ 
నాథుని (పీయకుమారుడగు ఇమ్మడి బుక్కవం! తీశరునిగే 





మ ఎపి గాఫియా ఇండికా, సంపుటము 8, పుటలు 
15- 24, 

2, ఎన్యువల్‌. రిపోర్టు ఆఫ్‌ ఎప్కిగాఫీ. 1935 
36 నవంబరు.336 
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పొనుగళ్లు విజయనగర శాసశముళలు 


కందనవోలి యందు చత్యాలయము నిర్మించబడి ఆందు 
కుంభతీర్షం కరుడు (బళిష్మించ బడెనని యున్నది, దిని 
కాలము. శకవర్షములు 1316 భాన నంవతర ఫొల్సుణ 
బహుళ (పతి పది సోమవారము అనగా కీ. శ. 1395 మార్చి 
8కి. సరిపోవును, (పస్తుత పామగల్ను శొననము కంహ 
సుమొరు రెండు సంవత్సరములు పూర్వపుది, ఇట్బు 'స్పె రెండు 
శాసనములను బట్టి విజయనగర బుక్క, హరిపార రాయల 
పుంతియిగ్గు బ్బేచ దండాధీశ్వరునకు ఇరుగప, ఇమ్మడి బుక్క 
యను. పవ్యుతులు గలరని నున్స్నష్టృము, కొన ఆరవ శోకము 
లోని “తస్యానుజోద్విగుణ బుక్కణ యను నాతడు ఇరుగపని 
తమ్ముడగు ఇమ్మడీ బుక్కడే. కావలెను, అట్బ్బ్యన వీరిని 
మం తీశ్వర, దండాధీశ్వరులనియే గాని రాజశబ్బములతో 
వ్యవసారించులు తగుసా యని అశేపీంచ వచ్చును, సస్పెన 
నుదహారించిన (శవణ. బళ్ళో. శాననమున ఈ ఇరుగప, 
జ్యేష్ట పోదరుండగు మంగవుని ప్యుతుడగు 
ఇమ్మడి ఇరుగసని గూర్చి “యుద్దా యూద్భత కాతన్నెరిరుగ 
పక్ష నప యాతా యాంధ్వజనీ వతే రిరు గపక్షా శపస్యో 
ఆనియు “ఇరుగేంద దండనృసతి రిత్యాదిగా. వచించినాడు, 
బెచదండ నాథుని పుతుడు ఈ పొనుగల్ము కాసనమునందు 
(వశంసించ బడిన ఇరుగప దండనాథుని గూర్చి విజయనగర 
నుందలి (పస్తుత గొణిగిత్తిఆలయ శాసనమునతి నిట్టు గలదు, 


బుక్కణల 


హరిహర ధరణీశ (పాజ్య సాామాజ్య లకీ శె 
కువలయ పీవుధామా శౌర్య గాంభీర్య సీమా 
ఇరుగప ధరణీశ స్పింహ నంద్యార్య వర్య 
(నపద నలిన భృంగన్సృ (వతాస్నేక భూమిక, 


హరిహర్మ. ఇరుగస. లిరువురును. ధరణీశ 
శబ్బము. చేతనే వ్యవహరించ బడిరి. వీనినిబట్బి  పానుగలు 
శాసనమున  'పేర్కాన బడిన ద్విగుణ లేక ఇమ్మడి బుక్క 
భూపొలుడు. బ్బ్నెచదండ నాథుని పుుతుడు. ఇరుగపని తమ్ము 
డనుటలయే. యుక్తృమనునది మొదటి పక్టృము, 


ఇందు 


శండన పతకము: ఈ శాసనమునందు మూడు 
నాలుస్టైదు శ్యోకములలో వరుసగా విజయనగర రెండవ 
పొరిహరరాయల (పశక్తి యున్నది. ఆతనికి తొత సేరింటి 
నాడు బుక్కరాయలను పుతుడొకడు గలడు. వీనినే శాసన 
కర్ష్యలు _ చర్మితకారులు. “ఇమ్మడి లేక “రెండవి బుక్క 
రాయని వ్యవహరించెదరు. (పస్తుత శాసనములోని *ద్విగుణి 
శబ్బను. “ఇమ్మడి'కీ సంస్కృతీ కరణము మామే, తన 
తండి కాలమున నీతండు యువరాజుగ నుండి అనేక యుద్ధ 
ములలో. పాల్మొని విజయనగర స్యామాబ్యాభి వృద్శికి 


మిక్కరి పొటుపడెను,  న్నెద్య రాజవల్శభనును సంస్క టీ 
(గంథమును ఈళతండు యువరాజుగ రాజ్య భొారమునంతభయు 
వహించు. సమయమున ఆంధ నగర మొక్కదానిస్నె గొవ్చ 
“'స్పృన్యములళో. దండ్రెల్సి యచ్చటి శురుష్క "స్పెన్యముల 


నన్నింటిని నిర్జించెనని " చక్క? వర్ణ్మించబడి యున్నది, 
అందలి వ 'ఖ్యవ్నెన. గొన్ని శ్నికముల నిట నుదాహరించ 
గలను, 


నిధాయ భూమేర్ముర మ్యత పతే 
నిధీశ్వరే (శీమతి బుక్కరాజే 
దాన్నెక కీలో సృగయా విహారీ 
మృగేక్టైటానాంస వఎదం విధత్తే స్ట 
నయౌవ రాజ్య శతు మశ్నువాన! 
నమ్మశియాం సన్నిధి ర్యతకాలే 
బిభర్శి పితా సమమేన వృ్వీం 
భుబేన బుక్క క్రితిపకి సమస్తాం, 


అథ విజేతు మభంగుర వికమో 
హరిహరేశ్వర సూను రుదారధీః 

అగను దంధ పతిం న్మయ మంథరం 
యవన నంఘ తరంగిత నంపదం,. 


సమచల న్నృృపనందన స్పెనికా౭ 

తతఇతః పరివేల్శితవాహనా? 
నగవనాంతరితాంధ మృగీ దృశా 

మిన వదాని తతాని దిదృక్టవ! 
ధ్వజ పశ్నెః కరవాల విధూన నె! 

వటహ శంఖరన్నె ర వృణోదభ్థి వం 
వివిధ 'హేసిత బృంహిత సంహితం 

బలమ రంటధ మధాంధ పతేః పురం, 
తతస్నురుమ్మ్కాతి సముద్యుగ పౌరుష్ణాఃి 

సమధ్య రుక్టన్‌ సహసా తురంగ మాన్‌ 
సమంతతో హంతుమ భంగు కార్ముకాః 

(పచాల యన్న! పరవాహినీ ముఖం, 


ఉల్చివ్యమాణా సమరే తురుష్క 
దన్నావ క్ని ర్మందర కూటకల్పికి 

ఆకొళ గంగా (పతిమా తురుషె్కె 
రపూర్చు మాయోధన మాచరన్ని. 


జే 





3, దక్షిణ హిందూదేశ శానన సంపుటము. 1పుట 157, 
ర, ఎసి(గాఫియా కర్నాటికా. సంపుటము 12. వుట 212. 
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భారతి 


(శీ బుక్క భూపక్సితపాల యోడ్నె 
ర్భన్నేబలే మానుష రాక్టృసానాం 
ఆం భేశ్వలో ప్యన్య పదార విన్న 
మాపద్దనం మూరి ముడ్దె వధత్తే, 
ఇందు బుక్కరాయలు దండెత్తి 
నగరము. పేరుగాని లేదా ఆ తురుష్క (పభువుగాని "పేర్కొన 
బడి యుండలేదు. తుముకూరు జిల్లా చిక్కనాయకని హళ్ళి 


తాలూకా బూదిహాళు (గామములోని దొడ్డతేకలవట్ట 
ఈశ్వర _ దేవస్తానమందలి _ వీరగల్బున కొక ర్‌శాసనమున్నది. 


అందు శీ వీరబుక్కరాయని పొ్యతుడు, హరిహర రాయల 
వ్యుతుండగు బుక్కరాయలు ఓరుగల్టు _ దేశముప్పె దండు 
పోయి అచ్చటి కొత్త కొండవద్బ తురుష్క "స్పెన్యముల 
నెదిరించి పోరొడినట్ళు గలదు. దీనికాలము శ క 1306 
రక్కాక్టి సంవత్సర (శౌావణ శుద్ద ద్వాదశి వడ్డవారమనగా 
(శ్రీ శ 1384 జూల్ళె 30 శనివారమునకు. సరిపోవును. 
దీనిని బట్టి ఈ పానుగల్ము శాసనమునకు పదిమూడు సంవత్స 


జలు ౦చిన ఆం (థ్‌ 


రాల పూర్వమే ఇమ్మడి తెలంగాణముస్టె 
దండెత్తి పస్తుతము వరంగల్మ తాలుకాలో. కొత్త కొండ 
వరకును సోయి. తురుష్కులతో  యుదము _ గావించినట్ను 
స్పష్ట మగుచున్నది. కాని సె న్నైద్యరాజ వల్శభము నందభి 
వర్ణించబడిన _దిగ్తిజయము ఈ కొత్త కొండ పొనుగల్ళు 
నేదియో  మా్యాతము తెలియదు, పాను 
శాసనములోని “కో ణీధురాం. వహతి వీర్య వతాం 
వరిష్య*ి ఇత్యాది యిమ్మడీ బుక్కరాజు వర్శన యువరాజు 


లేక రాజకుమారునికి తగినట్సున్నది. కాన స్పెన నుదహరించిన 


బుక్కరా యలు 


యుద్త ములలో 
యా 


గల్గు 
0 


బూదిహాళు శాసనము, వ్నెద్యరాజవల్ణభముల _ ఆధారమున 
ఇందు. పేర్కొనబడిన ఇమ్మడి బుక్కరాజు విజయ నగర 
మొదటి బుక్కరాయల పొాతుడు, రెండవ హరిహర 


రాయల పుుతుడనుటయే యుక్ష్మృ మనునది రెండవ పక్షము, 


ఈ రెండవ పక్సమునకు “తస్యాముజో' యను శౌసన 
పాఠము. సరిగాదు. అందులకే డాక్టరు వెంకటరమణయ్య 
గారు తచ్చబ్బమునప్పె ఐదవ శ్వకమున పేర్కొన బడిన 
హరిహర క్లో ళలిపతిని (గహించి "స్పై (గంథన్థ, శాసనాధారము 
అను బట్సి చరి తాంశములకు తగినట్టు _ శాసన పాఠమును 
“తస్యాత్మజో' యని చక్కగ సవరించి నేటివరకును మరి 
యొక సమస్యయే లేకుండ జేసిరి. (శీ మల్దంపర్శి సోము 
శీఖర శర్మగారును దీనినే అంగీకరించిరి. విశీష మేమన “తస్యా 
నుజో” అని తొలుత శాసన పాఠమును జదినిన (శీ మాన 


వల్ని రామకృవ్య కవిగారును ఆ యిమ్మడీ బుక్కరాజు విజయ 
లా అఆ 
నగర హరిహర రాయల పు(తుడే యని వీచించిరి, 


ఈ రెండు పక్టములలో నేది సరియ్మెనదియో 
నిర్ధారణ "సేయుట . మనకంత సులభముకాదు. శాసన కవి 
పద (పయోగమునకే (ప్రాధాన్యము నిచ్చిన పానుగల్గు జయిం 
చిన యిమ్మడి బుక్కరాజు బ్నెచదండ నాథుని వుతుడు, 
ఇరుగపని అనుజన్ముడేయగును. అట్టుగాక కవి థోరణ్కి వర్శన 
తదితర చరి(తొంశములను బట్టి జూచిన ఆతడు విజయ 
నగథ _బుక్కరాయల పౌొటతుడు, హరిహర రాయల పుతుడే 
యనిపించును. సమకాలికులగు రాజకుమార, మం(తికుమవూ 
పేరులొక్కటిగొ ఇమ్మడిబుక్క యని. యుండుట 
చేతను బహుశ యిరువురును _ పొనుగల్ను యుద్ధమున 
బాల్నొని యుండుటచే. శొసన కర్త పొరపడి యుండెనేమా ! 


రుల 


ఈ శౌసనమునం _ దెనివిదవ _శ్నోకమున  నిమ్మడి 
బుక్క మహొపతి తనయుండగు అనంత క్షమాపతి యొకడు 
"పేర్కొన బడెను. ఈతడు గూడ పానుగల్గు యుద్భమున 
పాలొని యుండును. నెల్లూరి మొదటి శాసన సంపుటమున 
(బకటించబడిన (కీ శ 1390 నాటి పరచూరు తామ 
శాసనమును6 బట్టి యిమ్మడి హరిహర రాయల పౌషతుడు, 
దేవరాయల పు్యతుడునగు  _ రామచం(దుడు దన తండికి 
తురుష్కులప్ట్నె దండయా. తలో మిక్కిలి సాయపడినట్ళు 


దెలియుచున్నది. ఈ అనంతుడు నిజముగ విజయనగర 

రాజకుమారుడే యైన రామచం[దుడు దేవరాయనికి వలె దన 

తంగడి బుక్కరాయలకీతండు సొనుగల్ము యుద మున 
యా. 


మిక్కిలి సాయపడి యుండును. 


విజయనగర బహ్మనీ రాజ్యములకు న్నెరము ఆ జన్మ 
సిద్దము, తమతమ _సొమాజ్య _(పాభవమునకు వారనేక 
తావుల (పత్యక్నముగనో పలోక్టముగనో సుమారు శతాబ్బము 
తరబడి పోరుచునే యుండిరి. కీ శ 1377లో విజయనగర 
సింహాసనము నధిష్కించిన 'రెండవ హరిహర రాయలు తమ 
సమకాలిక బహ్మనీ సుల్హానులగు రెండవ మహమ్మదు షాహ, 
ఫిఠోజ్‌. షిహాిలతో  యనేక పర్యాయములు యుద్చము 
గావించెను. స్పై నుదహరించిన బూదిహాళు, పరచూరిి పాను 
గల్భు కా లేశ్వరము మున్నగు శాసనములను బట్టియు న్నెద్య 
రాజ వల్శభమునుబట్చి విజయనగర హరిహర రాయలు" తన 
ప్యుతులగు _ దేవరాయ, "'బుక్కరాయలను _ పొ్యతులగు రామ 
చం[ద, అనంతులు, సు పసిద్ద దళ నాయకులగు సాళువ 
రామదేవ, గుండ, బుక్క, ఇరుగప దండ నాథాదుల సహాయ 
మున పలుమారులు తెలంగాణముస్నై దండయా(త నడపి 





6.. నెళ్ళూూరిబిల్లా శానన సంపుటము 1. పుటలు 1-7. 
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పానుగల్లు విజయనగర శాసనములు 


నట్టు స్పష్ట మగుచున్నది. పానుగల్గు దుర్వము యుద్ద 
తంగతమున కనువ్నైన చక్కని గిరిదుర్సము, అది విజయ 
నగర _ రాజులక్షెవశమ్మైన బద్ధ శ్యతులగు బహ్మనీ సుల్హా 
నుల నుండి తమ సామాజ్యమున కుపదవము.. తగ్గుటయే 
“గాక తెలంగాణా కొండ వీడులతో గొంత సంబంధము గూడ 
యేర్చడగలదు... (కీ ఈ 1897లో రెండవ మహమ్మదు 
షాహా మరణించుట తోడనే బహ్మనీ. రాజకుటుంబమున అంత! 
కలహములు. చెలరేగి -రాజ్యము తాత్కాలికముగ  అరాజిక 
మయ్యెను. అట్టి తరుణమునక్షె వేచియుండిన హరిహర 
రాయలు ఇమ్మడి బుక్క, అనంతాదులను మరల తెలంగాణ 
ముస్పె పంపి యుండును. విజయనగర "సేనలు 
హుటిన పొనుగల్ళు దుర్గమును ముట్ట డించి అచ్చటి తురుష్క 
వీరుల ఛందరిని పాజి(ద్లోలి గిరిదుర్ల మును స్వాధీనము 
గావించుకొని విజయ నగర, చ్యకవర్షి చిరకాల వాంభితమును 
నెరవేర్చినవి. 


ఇమ్మడి లేక (పొఢ దేవరాయల శాసనము 


ఈ శాసనము (పస్తుతము కొండమీద రామన్న 
గుండ. మనబడు దిగుడుబావి. ముందరగల యొక శిథీలాలయ 
కంబమునకు ' మూండు (పక్కల _ చెక్కబడి యున్నది, ఇది 
తెలుగు లిపిలో సంస్క బత కన్నడ భాషలలో నున్నది, ఇంత 
వరకిది.. (పకటించబడని సరికొత్త శాసనము. పానుగల్డు 
దుర్శము. 'నధిరోహించి ఈ శాసనములను కనుగొని (పతి 
బింబములు దీయుటయే కడు. (పయాసతో గూడినది. 
ఉదయము టీ మాత్రము సేవించి కొండస్పెకి పోయిన 
మేము ఈ శౌసన (పతిబింబములను దీసికొని నిరాహారముగ 
మరలి _ వచ్చుసరికి సాయం[తము నాలుగు గంటల్నెనది+ 
(పభుత్వ, ధన సహాయములుండినంత మా[తమున దేశము 
లోనీ _ మారు మూలల పడి యుండిన శాసనములను సేక 
రించుట సులభ సొధ్యముకాదు. 


శాసన మూలము 


హుటొ 


(ఓం స్వస్తి 

పాయా,చ్మీ "స్టైల పాద్యొదిం పానుగల్హు మపాయతః 
పశ్చిమ ద్వార సంచారీ ముక్తి రామేశ్వరో ముదా,కే 
భారద్వాజ మునీం (దగ్శత విలసత్కా శ్మ్‌ర విపాన్నయే 
ణాతో విక్ళల నాయకోటజని తతః శీ సింహనారాయణ: 
తత్పు(త! 'సుచర్మిత సంభృత గుణ! (శీ దేవ నారాయణః 
పి్యితోరర్భమ చీకరద్దృహ మచ్చే ద్యం ముక్తి రావేశితు!జి 
రసాొబ్ని రామ రాజాంకే శకే (కోధిని వత్సరే ." 


దేవ నారాయణో తానీమ్మక్తి రామేశ్వరాలయం.తి 
ద్య ఫంకాత్యక్నా త్సంచ సంఖ్యా వియుక్తా 
త్సంఖ్యా షట్కాదేక ముఖ్యాచ్చ కొల్ళే 
(శోధిన్యా సీన్మార్స రాకా (సతిష్యం 
రామేశీయం వేశ్ళ్న నారాయణాంకాత్‌ ఉ 
అవ్యాదవ్యయ చిన్మయ, శీ వర్శయః (శీ ముక్తి రామేశ్వర! 
(శీ శేలోత్తమ పొాదపొన్నలు గిర దుర్నే వసంతంరసాత్‌ 
కాశ్మీరం గడియంక భీమ బిరుదం 'పేరోజ 'సేనాచ్చి ని దం 
విద్వద్చాంధవ బంధు రక్ట్మణ చణం (శీ బేవనారాయణం.ర 
భూపాక శొాసనే దేవరాదే రాజతి రాజని 
సోమ 'నామోత నోన్ముక్తి రామేశాలయ శాసనం 
స్వస్నిషశీ శకవర్న 1346 (కోధి సంవత్సరద 
మార్గ శిర సు 15 సింహ నారాయణ వరపుుత 
దేవ నారాయణ దుర్నా ధీశ్చరను (శీ ముక్తిరామే 
శ్వర శివాలయ నిర్మాణమం మాడిసి దదాచం 
(దార్క శీయో. యశస్కర మక్క మంగళ 
మహా(శీ (శీ (శీ 
పశ్చిమ. ద్వార సంచారుండగు ముక్తి రామేశ్వరుడ 
తీ స్జైల పొద్యాది య్మెన పొనుగల్మును అపాయముల నుండి 
రి ౦చుగాక. విపాన్వయము నందు భారద్వాజ 
గో తజుండగు వితల నాయకుడు, అతనికి సింహ నారాయ 
ణుడు, వానికి సుచరిత సంభృత గుణుండగు దేవ నారాయణుండ 
జన్మించిరి. శక వర్షములు రస, అబ్బి, రామ, రాజులచే లెక్కించ 
బడిన 1346 (కోధి సంవత్సరమున దేవ నారాయణుడు 
దన దంఖడికి బుణ్యముగ ముక్తి రామేశ్వరాలయమును నిర్మిం 
చెను. నాల్గవ శ్మోకమున మరల అ విషయమునే శాసనకాలము 
నొక సమస్యగా పేర్కొనినాడు. ఒకటి నుండి. ఆరువరకును 
గల వరుస సంఖ్యలలో రెండు ఐదులను విడిచిన (1346) 
శక సంవత్సర (కోధి మార్గ $శిర శుద్ద పౌర్ణమి నాడు సింహ 


నారాయణుని పేర రామేశాలయమును గావించెను. శీ ల 
ఉళత్త్యృవు పొదమ్మాన పానుగల్ను గిరి దుర్గ మునందు సుఖి 


ముగ _నివశించుచున్నట్టి, కాశ్మీర దేశీయుడు, గడియంక 
భీము చిరుదాంచితుండు, "పెరోజు సుల్నాను "సేనలను ధ్వంసము 
జేసినట్టి, విద్యద్భాంధవ బంధు రక్సణ చణుడ్డెన (శీ దేవ 
నారాయణుని అవ్యయ చిన్మయ,శీ వర్శింతుండగు ముక్తి 
రామ్య్యేరుడు _ రక్టించుగాక.  భూపాక శాసనుండగు దేవరాజు 
రాజ్యమును _ బారించుచుండ 'సోవునామాంకితుంతీ ముక్తి 
రామేశాలయ. శాసనమును రచించెను. "తదుపరి "స్టే సంస్కృత 
ఖే కములలో నగ్మించబడిన సారాంశము నురల కన్నడములో 
గలదు, 


కాశీ గర 
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భాఠతీ 


ఈ శాసన కాలము మూడు, నాలుగు శ్నోకముల లోను 
మరల కన్నడ భాగమునను గలదు. అందు నాల్నవ శ్నోకము 
లోని “ద్వ ్యంకాత్యక్షాత్సంచ నంఖ్యా వియుక్తా త్పంఖ్యా 
షట్కా దేకముఖ్యాచ్చ కొబ్బే” యనునది పండితులకు చక్కని 
సమస్య. _శకవర్పములు 1346 కోధో సంవత్సర మార్షశిర 
శుద్ధ పౌర్మమి అనగా (క్రీ శ 1424 డిసెంబరు 6 నకు 
సరిపోవును. ఆరవ శ్నోకమున 'పేలళ్కొనబడిన భూపొాక శొసను 
డగు దేవరాజు విజయనగర దేవరాయలే గాన ఈ శొసన 
కాలమును బట్టి ఆతండు (శ్రీ ఈ 1423 నుండి 1446 
వరకును ' విజయనగర _సా్యమాజ్యమును._ బారించిన ఇమ్మడి 
లేక (పొథ దేవరాయలనియే. నిశ్చయము. "స్పై రెండవ 
పొదిపహూర రాయల _ శాసనమునకును దీనికిని కాల భేదము 
సుమా రిరువది యేడు సంవళ్సరములు, శ్రీ. శ 1397లో 
యిమ్మడి బుక్కరాయలచే జయించబడినప్పటి నుండియు 
విజయనగర రాజుల యధీనముననే నుండె 
(పమాణము. ఈ గడి దుర్న 


గిరి దుర్గ్శము 
ననుటకీ రెండవ శాసనమే 
మును బాలించుటకు మిక్కిలి నిపుణులగు దండ నాయకులు 
నియమించ బడుచుండిరి. అందొక్కని వంశము నాతం డొన 
రించిన ఘనకొార్యము లిందు మూలమున మొట్ట మొదటిసారి 


భెలియ వచె సను. 


ఈ శాసన (పధానోద్బేశ్యము కాశ్ళీర దేశ విపుడు 
భారద్వాజ గో_తజుండగు విఠల నాయకుని ప్యొతుడు, 
సింహ నారాయణుని పుతుడగు దేవనారాయణుండు ముక్తి 
'అమేశ్చర  శివాలయమును._ గావించెనని దెల్బుట. ఈతడు 
పానుగల్సు దుర్గా ధీశ్వరుండట. విజయనగర రాజుల 
మున (బబహ్మణులు గూడ దండనాయకులుగ, దుర్గా ధ్యకు 

యి 
లుగ నుండి రనుటకిది యొక తార్కాణము. ఇక నీ దేవరాయ 


కాల 


ణుని తండి తాతలు కాశ్మీర దేశ (బాహ్మణులని వచించ 
బడినది. అహోబలపతి విరచితమ్మెన విరూపాక్ట చంపుయను 
(గంథమున పంపొవిరూపొక్ట్న దేవుని వసంతోత్సవ సందర్భ 
మున  నేతెంచిన విజయనగర హపారిపార రాయల సావముంత 
రాజులలో కాశ్మీర భూపొలుడొక్కడు గలడు. కాళ్ళ్మీర 
భూపొలుడన_ గౌశ్మిర దేశమును బాలించెడి రాజే పారిహరుని 
సొముంతుండనుట  యసంభవము. వురియు పారిహర రాయల 
తమ్ముడగు మారప మం, తులును తండడి కొడుకులగు చౌండప 
నూధవలు తాము కొశ్మీరజులమని దెల్పుకొనుబచే నీతండు వారి 
వంటి వాడే, యగును. వీనినిబట్టి కాశ్మీర దేశస్సు లగు కొందర 
వి్శపులు క్ష తి యులుగూడ విజయనగర రాజుల ఆదరాభిమానము 
లకు బాతుల మహామం,తిి, దుర్నా ధీశొదిపదవుల నలంకరించి 


వారి సామంతులుగ నాంధ దేశమును బాలించినట్ళు స్పష్ట 
మగుచున్నది. దేవ నారాయణుని తంగడి తాతలగు సింహ 
నారాయణ వితల వాయకులు గూడ బహుశ! విజయనగర 
రాజుల కొలువులోని వార్డె యుండవచ్చును, 


ఐదవ ళ్నోకములోని దేవనారాయణుని గూర్చిన “గడి 
యంక భీమి, “"పెళోబి "సేనాచ్చి దీ యను బిరుదు, విశీషణ 
ములు రెండున) ముఖ్యవ్మెనవి, "స్నెన వివరించినట్టు పొను 
దుర్గము తూర్పున కొండవీటిరెడ్డి రాజ్యముతోడ, 
ఉత్తర, పశ్చిమోత్త్మరములుగ వెలమ, బహ్మనీ రాజ్యముల 
తోడను యుద్దము సేయుట కనువ్నైన గడి దుర్వముం 
ఆ దుర్వమును వశశరుచుకొనుట యందే దేవ నారాయణునికి 
“గడియంక భీమో బిరుదు వచ్చి యుండును. రెండవ విశీషణ 
మగు *పెలోజు 'సేనాచ్చిది మనునది  కడుముఖ్యమ్మెనది* 
రెండవ మహమ్మదు షాహా యనంతరము (కీ శ 1397లో 
బహ్మనీ సింహాననమునధిష్మించిన ఆతని సోదర పుతుడు 
అల్బుడునగు ఫిరోజషాహాటే. ఈ "పెలోజి (వభువు. ఈతడు 
శీ శ. ేడ22వరకు మా్యతమే రాజ్యమును _ బాలింఛెను, 
కాన దేవ నారాయణుడు ఫిలోజిషాహా "సేనలను నాశము గావిం 
చుట ఈ యిమ్మడి దేవరాయల కాలమున కానేరదు, అది 
మొదటి. దేవ రాయలకు ఫిలోజిష్షాహాకును జరిగిన (కీ శ 
మడ17--19 నాటి. పొనుగల్ము యుద్ద్చమున _ కావలెను, 
ఈ యుద్ద మును గూర్చి సు పసిద్భ చరిత రచయితలగు 
డాక్టరు నేలటూరి వెంకటరమణ య్యగారి హృదయంగమ 
మ్మైన వాక్యములనే యథాళథముగ లిఖించెదను.8 


గలు 
యి 


““కొెలంగాణా.. వెలవు, కొండవీటిరెడ్మి రొజ్యములి 
సందు కట్టు నందు ఆయువు పట్టు స్థా నమ్మె పానుగల్ము 
దుర్గము ఇమ్మడి హరిహారరాయల కాలము నుండియు రాయల 
యధీనముందు ఉండి యుండుటవలన దేవరాయలకు రాజ 
మహేం(దవర రెడ్నిరాజులకు బలసహాయ మంపుట కరమున 
కూలముగ _ నుండెను. కొవున రాజమహేందవర రాజ్యమున 
మి్యతుడ్డెన అన్నదేవ చోళుని నిలబెట్టి తన యాధిపత్యమును 
స్పిరపరుచుకొన వలయుననిన ఫిరూజిశాపునకు పొనుగల్ము 
దుర్గమును _ స్వాధీనము. చేసికొని విజయ్టనగర దళములకు 
పూర్వ దేశమును చొచ్చుటకు అవకాశము కలుగకుండ జేయుట 
అత్యంతావశ్యకముగ _ గన్చించెను. మరియు. వెలమ రాజులతో 





7 పాంంలుతంక కం6106క 66 7101920268 
150009 01.1 5604 క, 


8, విజ్ఞాన సర్వస్వము, తెలుగు సంస్కృతి. సంపు 
టము 3-ప్పట 850--51, 
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పొనుగల్లు విజయనగర శాసనములు 


వతి అవిచ్చిన్నముగ సొగుచుండినంత కాలము. సుల్నాను 
నకు పామగల్భు దుర్గ ముయొక్క విలువ స్పష్టముగ తెలిద 
రాదాయెను. ఏ కారణమువల్ణనో ఈ దండయా[(త సందర్భ 
మున వారికి సుల్హానుస్పె ద్వేషము జనించెను. దానికీ లెరిగి 
దేవరాయలు సలవు రాజులతో సఖ్యము చేసికొని''రాజమహేం(ద 
వర (పొంతము నుండి సుల్హాన్‌ యొక్క పశ్చాత్‌ గవున 
మార్గమును అరికళ్ళెను. అటుమోదట సుల్హాన్‌ పూర్వ 
దేశమున దండుసేయుట విపత్కరమని (గహించి; వముటొ 
పుటి దండు, మరల్బుకొని పానుగల్ను దుర్గ మునకు వచ్చి 
ముట్టడి వేసెను. ముట్టడి (తీ శ. 1417 మొదలు 1డ19 
వరకును రెండేడ్స కాలము సాగినను కోట సుల్హానుకు స్వాధీన 
పడలేదు. ఈ రెండేండ్గ లోపల సుల్హాను 'స్నెన్యము చాలి 
కష్ట్టముల్రనుభవించ వలసి వచ్చెను. అడుగడుగునకును హింద్ప 
“వులుప్పె గవయుచుండిరి, అన్న పానీయాది పదార్శములు 
దుర్శభమాయెను. స్కంధావారమున 'ద్దెనందిన జీవనము 
దుస్సపా మాయెను, ఇది ఇట్టుండ గోరుచుట్టు "ప్పె రోకటి 
పోటు సడినబ్బు 
లన సుల్నాను 


శిబిరమునందు వూరి మన7ెను. భీతచిత్ను 


"స్నెనికులును, సర్దా రులును "పెక్కం(డు 
పరారి. చిత్తగించిరి. ఆ సమయము. కనిపె్చి దేవరాయలు 
దళములను కూర్చుకొని పానుగల్ను ముట్టడిని అేవదీయు 
టకు వచ్చిన సుల్హాను ఫౌజులను కదిసెను, ఉభయ పక్సముల 
కును సంకుల సమరము సంపొస్త మాళ్‌ొును, హిందువులు 
పట్టుదలతో పోరాడినందున సుల్నాను బలము వారితో సరి 
పోర జాలక పటాపంచళల్నె పారిపోయెను. ఫీరూజ్‌ శాహు 


గాయపడి ఎట్బో (పాణము దక్కీంచుకొని ఫలాయన మొన 


ర్చెను.. హిందువులు విజయోన్మత్నుళ్నె ఖండీత మ్‌హమ్మ 
దీయ. సీర శిరములను (ఫోవుచేసి గుట్ట వేసిరి తరువాత 
సుల్నాను రాజ్యముస్టె బడి పట్టణములను (గామములను 
కొల్ట గొట్టి పరశురావు (పీతి గావించిరి, అసంఖ్యాక (పజి 
లను బొరిగొనుటయే కొక మసీదులను కొవించి 


మహమ్మదీయులస్పె పగ దీర్చుకొనిరి.” 


నాశనము 


తదుపరి. కొద్ది కాలమునకే (క శ 1422లో 
ఫిలోజిషాహా మృతి నొందెను. (క్రీ శ పేడుమ? నుండి 1419 
వరకున్ను జరిగిన ఈ పొనుగల్ళు ముట్టడి యందే మొదటి 
దేవరాయల _ కాలముననే. దేవ నారాయణుడు. ఫిలోబిషాహి 
"సేనలను వూర్తిగ ధ్వంసమ్లు. గావించి పొనుగల్టు గడి దుర్గ 
మును సంరక్షించి *గడియంక ఖీ? బిరుదును వహించి 
యుండును, బహుశకి అప్పటి నుండియే పానుగల్ఫు దుర్నొ 
ధీశ్చ్వరుండుగ కూడ . నియమించ బడియుండును. ముక్తి 
రామేశ్యర శివాలయము. నాతడే కట్టించెను. (పస్తుతము 
ఈ శాసన కంబము గల రామన్న గుండమని పిలువబడు బావి 
'కెదురుగ నుండిన శిథీలాలయమే అది కావచ్చును, పానుగల్డు 
శీల పశ్చిమ ద్వారము, (పత్యంత పర్వతమునట |! 


ఈ శొననమును రచించిన కవి సోమన నొమిభేయుడు, 
శాసన కాలముసు బట్టి ఆతండు (క్రీ శు 1425 (పొంతము 
వాండని నృషృము. 

ఈ శాసనములను (బకటించుటకు దయతో ననువుతి 
నొనంగిన (శీ భారత (పభుత్వ శాసన సభాధ్యక్నులకు 
నా కృతజ్న ఛా పూర్వక పందనములు, _ 


శాం పోస్తాఫీనున పోస్టు చేయు. డొకజూబున్‌ నేడు నామాటలన్‌ 
'బస్టుం జేయగవచ్చు స్టార్టిమిడి యొట్లీయంచు వై రిచ్చుశు 
బెస్టన్నింటను దీని చూచుకొనుచో వేవేగ మేల్‌ ( నుయిన్స్లులో 
చే సారా నతండారణాలు కద మాశేమెన చేనయిన'పో, 
లు లు, రూ లు 


భోగరాజు నారాయజమూ రి, 


శద్దార్థ కల్పతరువు 


వ 


థ్రీ వెంపరాల సూర్యనారాయణశాస్త్రి 


న్ధృబ్బార్భ కల్పతరువుష్నై 1962 జూన్‌ భారతీ పతి 
కలో. నేను [వాసిన సమాక్ట్మప్పి-- నారాయణమూర్తి 
యనువారు. వారి (భవమలను నివారింపంబూని (వాసిన వ్యాస 
మును అక్బోబరునెల భారతీ ప్మతికయందుం జూచితిని, “సుఖా 
నందగారి శబ్బార్భ చింతామణిని, వాచసృత్యమును _ వీక్టింప 
కయే (వాసితోనని-- నారోయణమూర్తిగారు.  (వాసినది 
వాస్తవము, కావుననే యా్య్యగంథములను జూచియే వారికి 
నా కృతజ్బత తెలుపుకొనుటక్షె ఇన్నాళ్ళదాక యత్నించు 
టలో ఆలస్యమ్నెనది. అందు శబ్బార్స చింతామణి ఇప్పటికిని 
లభింసళేదు. కాని (తారానాథు వాచస్పత్యము లభించుటచేత 
నా (భమలు తీరినవి తీరినట్ళు ను, లేనివి లే నట్ళును భారతీ 
ప్మతికా ముఖమున-- నారాయణమూర్షిగారికిం  దొలుపుకొను 
చున్నాను. 
శబ్బార్భ కల్పతరు పరిష్కర్హ లగు శీ గా తన్యస్వాములు 
భూమికలో “ఈ పద్బతిచేత ఎన్నియక్ట్యరములు గల పదము 
కొవలె ననిన ఆ విధ వుగు పదసమూహములో చవెదకవలసిన 
(శమ లేకుండ ఒక్కచోటనే చూచుటకు వీలుపడును. అది 
యునుగాక అందరును గద్యపద్యాత్మక ముగు కవిత్వ మల్చుట 
కును ఈ పద్దతి చాల ఉపకరింపంగలదు.”* అని (నానిన 
దానిప్పె-- 1962 మార్చి 25 తేది ఆంధవ(తికా సార 
స్వతాను బంధమున “ తంథసమాక్ట్మ *”ల్రో.. (శీ వావిలాల రామ 
మూర్షిగారు. “కొని మామూలు _ నిఘంటువును చూచెడి 
దానికంటె నిది సులభపద్ధతి కాదు అనవలసి యున్నది.” అని 
నాపట్సనే _ చరితార్శమ్నైనది యని 


(నానిన నాక్యము 


యొప్పుకొను చున్నాను. 


పదునాల్నే౦డ్ను (శీ సూర్యరా యాం నిఘంటు 
కొర్య స్థానమున బని చేసిన నేను శబ్బా ర్చ కల్సతరువునం 
దున్న అన్వీక్టృకీ పదమును కనుంగొన లేకపోయిరి అనిన 
దెలిసినవా  లెనరును నమ్మరు. కొని నిత్యము వాచస్పత్యము, 
సరవన్నువారి _ లఘుశబ్బార్హ _ సర్వన్వము, సంస్కృత శబ 
కల్ప (దువుము అస్పే సంస్కృృతాంగ్ధ నిఘంటువు, మోని 


యరు విల్యమ్యు సంస్కృృతాంగ్గ నిఘంటువు, కిట్టిలు 
కన్నడ _ నిఘంటువు, విన్సో్లో అరవనిఘంటువు, గండర్భు 
మళయాళాంగ్గ నిఘంటువు మున్నగు వివిధ నిఘంటువు 
లలో (పధాన్న ముదిత సమాస పదములు (ఏకదేశము 
ల్నెనను) చూచు నభ్యానము_ గలిగినను, వాని_తోవ వేరు, 
నేటి ఈ ముదిత శబ్బార్భ కల్పుతరువు.తోవ వేరున్నే 
యుండుటచేత పదములను వెదకి పట్టుకొనుటలో నేనే. 
కాదు నా వంటి మధ్యమాధికొరు లేకొందరో (భవుపడక 
మౌన రన్మి నావి కొన్ని (భాంతిమూలకములును గావచ్చు నని 
(వాసిన దాధారముగాం దీసికొని, అర్భ నిర్ణ యముపట్ట 
పరిష్కర్హలు పొరపడిన విషయములు కూడ నా (భాంతులే 
యని=- నారాయణమూర్తిగారు. ధ్ఞెర్యముగా (వాయణలిగి 
నందులకు వారి సాహసము మెచ్చందగినది. 


ఈ నిఘంటు నియములను మరచి “అన్వీక్ష క 
పదమును గనుంగొనలేకపోవుట యు, ఆ(శపణ _ శబ్బము[ కింద 
“శయణి” ఈయ బడినది అని (వాయుటయు శాంతి 
వవొలకములే. 


శీ వేంకటార్యుని. మూల గంథమును జూచి సరిగా 
(వాసికొనిన (వాంత్యపతియం దిన్ని తికముకలు లేవు, విశ్శ 
'కేశప్కు పొలాయుధాది నిఘంటువులందువలె పదాంత్యాక్షర 
నియమమే పదాదినిగూడ _ నక్టర మాలా(కమమును, 
ఏక, ద్వి, (తి, చతురక్టరోది కొంకముల విభాగమును మాతమే 
కలన, ము దితముననో ఆ నియవమములతోపాటు, మూండు 
నాల్సక్టృరములు గలపదములలో నొకదానిని (వధాన పదముగా 
(హించి, ఆ పదము (కీందనే రెండేసి మొదటి "అక్షరములు 
విడిచి తక్కిన భాగము మ్యాతమే. (పథాన పదముయొక్క 
అర్భముతో సంబంధము. లేకున్నను) చూపి, .దాని కర్ణాదులు 
(వాయుచు వచ్చిన నూళ్న సంస్కారము నాకు (భాంతి గలి 
గించిన మాట వాస్తృవము, 


కాక్క 


నిఘంటు నిర్మాణమునం గల క్లేశము కొంప మెటీ 
గిన వాండను గౌన ““(పమాదము అని 'నేను చూవునవి (భాంతి 


66 


శద్దార్థకల్స్పతరువు 


నమూలకములు కానచ్చు""నని (వాసిన వాక్యము. గైకొని ఆ 
నారాయణమూర్షిగారు క శుతళేలో మొదలగు పదము 
లను. గురించియు “ 
నోరు, వారణము వారు 'స్నెన "ఫీర్యొనినదే కావచ్చును.” 
అని ఇశ్ళే సమాధానము (వాసిరి, అనంగా (భాంచుండన్న 
భుంతగా (వాసీతి నని (భవు _పమాదములు లేనిణా నారా 
యణవూర్షిగారు. హేలగా నా (భమను _ వారించిన్నెచిరి. 
అఆ యొక్క వాక్యముతో వారివ్యాసవే పూర్తికావచ్చును గదా || 
మరల అవు నని కాదని, నొ వ్యాసమునకు సమాధానముగొ 
నే వేవిటూ (నాసి వృథా (శమ పడిరే | సొసము ! ఆచట 
నా (వాసిన యనుసత్తి వారికి బోధపడీన నట్ను (వాయరు, 
చర్విత చర్చణముగా, వెనుకటి “శుత్మళోలి” శబ్బవిచారణము 


శీ శాష్మస్త్టీగారు చాల సరి(శమించి (వాసి 


(వాయుట. వ్యర్ధము, కొన సొవధానముగాం బరిశీలించి వాస్తృవ 
వెరు(॥6 గోరెదను. 


“సంజ్నపీ,  సంజ్నసని' పదములు రెంటికిని *వుర 
కం. ఖా 
అని యొక యర్శముమవాతమే యుందగ్యా 
అ శి ఖ్న అ జ 
సంజ్యప్పీ పదము వద్న _అర్భమునక్సి చూ. సంజ్ఞ పనవ్‌, 
అనుటలో సౌలభ్యము. కనంబడదు. ఆ రెండు పదములుసు 
దరిదాపులవి కావు. రెండు చోట్టను “వరణము అని 


ఆర్భము వేర్చేజి చూసిన సులభముగా దెలియునో అని నేను 
(నొసితిని, 


ణము 


ఈ నాక్యములు --నారాయణమూర్షి గారికి “సంజ ప్న 
పదమునకు ““మరణము మరణము” అని రెండుమార్ము (వాసి 
నట్టర్భ్భమ్నై  “మారణమేకడా” యని 
దేమియు. సందర్భశుద్శి గోచరింపదు. నేను (వాసినది వారి 
హృదయమునకు మారణముగా _ స్ఫురించినది కాంబోలును 


“'రాంతం పాపని”. 


(వాయించినవి. ఇం 


దానికే యింక నొక సమొధానము (వాసిరి. *ఆ పద 
ములు రెండు పర్యాయ పదము లని తెలిసికొనుట కంట చూ, 
అనుదానికి “ఏదే నొక నివక్టి తాంశమును మా్యతము చూడుడు 
అని యర్భ మనినట్ళు కలదు. కాని *చూ అనంగా పర్యాయ 
పదముగా _ (గహింపవలెనని సంజ్బానూచియందు లేదు. ఇది 
సమౌధాన మె ట్నగునో వింతగా నున్నది, వారిని నురల వివరింపుం 
డనిన మరింత బొధించిన ట్నగును, కొన ఈ యమంగళ 


(వనంగము _ విరమించి, ముందటి విషయమునకు వళత్తము. 


| “గమ్యాగ శబ్బమును గూర్చి నే నిట్బ (వాసి యుంటెని- 
“'శబ్బార్భ కల్పతరువు” (వాంత (పతియందు. గమ్యా శబ్బము 
లేదు. ము(దిత (పతియందు. (విశీష్యమ్మెనట్ళును)_ భార్య 
యను నర్శమున నున్నది. (వొళ (వళిలో “ీగమ్యన్‌ు అను 


పదము. విశీషణముగా మాత మున్నది. “భార్య అను నర్భ 
మున (వాళ (పతియందే కొదు, శబ్బకల్భ _ (దువముమునం 
గాన్సి అమర విశ్వ నాళార్భ రత్నమాలా నిఘంటువులలో 
గొని కనంబడదు, దీని, కేదేని కవి (పయోగ మున్న యెడలం 
జావుట మంచిది. శబ్బమునకు వ్యుత్సత్సి న్నెనం జణూసక 
సంజ్ఞాపరముగా నిచ్చుట యువితము కొదు.' అని, 


దీనిని గూర్చి -- నారాయణమూర్చిగారు. “గమ్యుడు 
అనుపదము _ శబ్బార చం(దికయందును గలదు, తద్వత్‌ 
మ్యా” అనుకొనరాదా * అని నా (భాంతి నొకదానిని 
దొరింింప నొక ఛిన్న సమాధానము (వాసిరి, 


“గమ్యుండు,. గమ్యూ, గమ్యన్‌ుో అను శబ్బము లుండ 
వని కాన్మి ఉన్నచో అశాస్తీయములవిగాని నేను (వాయలేదు, 
అవి వారి కట్సర్శ మైనవి కాబోలు. (వాత (పతియందు 
చేంకటార్యుయ ““గమ్యవ్‌” అనుపదము. విశేషణముగా చూసె 
నని (వానీయే యుండ “శబ్బార్భ చం(దిక యుందును 
గల దనుట యెంత యుచితముగా నున్నదో ! గమ్యా అనంగా 
“భార్య” అనుట కాధార మున్నయెడల _ జూపినారు కాలేమి 
అని నూ్యూతమే-ానే నడిగితిని. 


దాని కింకొక సమాధానము న్యపమాణముగా నిటు 
చూపినారు. ఈ సమాధానము. నిలుచు(గాక నిలునక పోవు 
గాకా ఇది న్యాయ్యమ్నెన మౌర్షము, 


“అస్సు. శబ్బార్చ చింతామణి (పథమ భాగము 785 
పృష్యమున --గమ్యా (న్నీ వత్న్యాం. ఖేదాత్‌ (న్తీషు 
(పవృత్తి రృవతి. సమానశ్చ "భేద విభాగో గమ్యాయా మగ 
మ్యాయాం చ. త్మ్యత నియమః (కియతే ఇయం గమ్యాఇయ 
మగమ్యా ఇతి భాష్యం. "ఫేదయతీతి భేద! రాగ ఇం(దియ 
నియమ నాలసామర్భ్యం వా 'ఖేద ఇతి క్వైయటఃా. ఏవం 
చాగమ్యాదినిషేధ "స్యేతర్యాభనుజ్ఞా ఫలకతయా న్వదారగమనే 
దోషాభావః అని స్పష్టముగా దృగ్మోచర మగుచున్నది, 
సంశయాత్ము _ లెల్సరును వీక్టింప వచ్చు” నని ఘంటా 
"ఘోషముగొం జాటి. ఛెన్సినారు. 


సంశయాత్ములు నా వంటివా రింకను బెక్కు రుండ 
వచ్చును. వేంకటార్యుని నుమారు 18 వేల వదములు గల 
నిఘంటువున 60 వేల వదము.. అధికముగా జేర్చంుడినవి 
గదా వీని కన్నిటికిని కలాయొక్క సంశయమును నూచించుచు 
వచ్చినచో ఈ సంశయాత్ముల కందరకు నమౌధ్గానములు 
ఛెన్సుటయేవా మౌనని ? అని విసువుచే కాణగోలును నాకును, 
నావంటి. వారికిని నేక సమాధానముగా ఆానారాయణమూర్షి 


ళ్‌? 


భారతి. 


గౌరు “*నంళయాలత్ము లెల్లరు వీక్టింద నచ్చునని నిన్సంశయ 
ముగా ( వాసినారు. 
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వారు. (పమాణముగా నిచ్చిన శబ్బార్భ చింతామణి 
య టుండనిచ్చి ఆ చింతామణి చూపిన మహా భాష్యము గాని 
(వదీపము గాని, ఉద్యోతము గాని గమ్యా శబ్బమునకు వా రను 
కొనిన “భార్య” అను విశీష్యార్భము చెవ్పక పోవుట శోచనీయము. 


ఈ (పసంగము మహి భాష్యమున నెందులకు గల్నెనో 
ముం దరయుదము, “సిద్సే శబ్బార్భ్య సంబం ఖీ” అనువార్షి 
కము. నెత్తికొని *శబ్బము, అర్భము, నంబంధము' అను 
మూండును లోకము వలననే సిద్దించుచుండంగా నిత శాన్న 
మెందులకు ? అని శంకించి “లోకతో ర్భ్మపయుక్తే శబ్బ 
(నమోగే కౌస్తేణ ధర్మనియమః (కియతే” ఇతరుల కర్చ 
జ్బోనము. కలుగుటక్తై లోకవ్యవపోరము. ననుసరించి శబ్బము 
(వమోగింవడుడును. శబ్బ (పయోగ మారీతిగా లోక వ్యవ 
వారము వలననే సిద్సించిననుు శాటన్నృము శబ్బములయొక్క 
(పకృతి (చత్యయములను విభాగించ్చి నుళబ్బ ములుగ నిరూ 
సించి, అట్టి నుశబ్బములను. (పయోగించుటయే ధర్మ మని 
నియమము చేయును. అని ధర్మ _ నియమమును గూర్చి 
చెవ్పుచు “యధాలౌకిక న్నైదికేషు” లోకమునందును వేదము 
నందును స్మృృతులందును. (శుతులందును మరొక విధ 
ముగా సిద్బించుదానికిం గూడ నియమ మున్న ళ్ళు శబ్బముల 
విషయమునను _ వ్యాకరణము నియమము చేయును, అను 
సమాధాన భావ్యమునందు లౌక్రిక సిద్దాంతములందు ధర్మ 
నియ మె ట్ళుండునో ఈ (కింది రీతిని భాష్యకారులు చెప్పు 
చున్నారు. 


లోకే తావ దభక్నో (గామ్య కుక్కుటః, అభక్తో 
(గామ్యసూకరః, ఇత్యుచ్యత్వే భక ్యంచ వామ-- క(త్స 
రిఘొతార్భ ముపొదీయత్తే శక్యం చానేన శృమాంసాది రసి 
క్ష (త్పతిహంతుం త్యత నియమః (కియతే. ఇదం భక్ష్య 
మిద మభక్ష్య్య మితి. తధా ఖేదొత్‌ (న్నీషు (పవృత్తి రృవతి, 
సమౌనళ్చ  'ఖేద విగమో గమ్యాయాం చాగమ్యాయాంచ, 
తత నియమ; (కియతే, ఇయం గమ్యా ఇయ మగయ్యా 
షి, 

లోకమున అనంగా స్మృృతులందు, “గామ్య కుక్కుట 
(గామ్య సూకరము. లభక్ష్మ ్యములు “ఆను నియమము కలదు, 
అలి దీర్చుకొనుటకు తిండి తినుట లోకసిద్భమే. కుక్క మాం 
నము చేతన్నెనను ఆలి తీర్చుకొనవచ్చును.. అట్టియెడ 
“ఇది తినం దగినది, ఇది తినందగనిది” అని శొసస్తృము నియ 
మము చేయుచున్నది, 


మరియు. ఇం(దియములను ని(గహించుకొనం జాలక 
"భేదము. తీర్చుకొనుటక్షె (న్నీ (పనృత్సి గల్గును, అట్టి 
"భేదము... తొలభగించుకొనుటలో గమ్య (ప్రొందం దగినది 
య్మెనన్కు అగమ్య (ప్రాందం దగనిది యైనను సమానమే. 
అట్టియెడ “ఈమె గమ్య ఈమె యగవ్యు” అని శాస్న్మము 
నియముము చేయును.” అని. 

ఇళ్ళే నైదికములందును. ((శుత్యుప నిబద్దము 
అందును) మూ డుదాహరణములు చూపంబడినవి. అదియు? 
నిటం జూపుట కాఖా చం్యకమ మగు నని (పకృత మగు గమ్యా 
శబ్బమును గూర్చిమా(తమే ఉద్యోత (పదీసము లేమనెనో 
మనవి చేసికొందున 

శ్పైయటుండ.. (వదీపమున ; లౌకికము 
స్మ్‌ళ్యున నిబద్బ ము అనియు ఎవ్నెదికము. లనంగా (శుత్యుప 
నిబద్గము అనియు. వ్యాఖ్యానించి భక్సా్యా భక్ట్య్య గమ్యాగమ్య 
శబ్బములను. వివరింసక్క _(స్నీలింగ క్షుచ్చబ్బమునకు నవుం 
నకలింగ శక్యశబ్బముతో నన్న్మయము గూర్చి చర్చించి, "ఖేద 
శబ్బమునకు రాగము అని వాని యింటదియ నియమ నాఓఒసామ 
రము అని కాని అర్భము (గహింపవలె నని మూ్యతము 
చెప్పెను, 

దీనిపై నాగేశభట్టు ఉద్దో్యూతమున : ఏవంచ (గొమ్య 
కుక్కుట. సరదారాడౌ. విశేష నిషేధస్య ఇతరాభ్యనుజాఫలక 
తయా. ఆరణ్యక తద్భక్సణ స్వదార గమనయో ర్యథా దోషా 
భావ్కో యథాచ (గామ్య కుక్కుట. పరదార గమనయో రధ 
ర్మః, తథా శొస్తృజనిత జ్ఞానపూర్వకే గవాది (పయోగే 
అపూర్యోత్సత్తి రూసకం ఫలం శాస్తేణ బోధ్యతే తేషాం 
సాధుత్వ బోధనాత్‌ అర్జా దపశబ్బానా మధర్మ జనకత్వం బోధ్యతే, 
ఏకవి'భే స్ప్వదితర నిషేధ ఫలకత్వాత్‌, యధా. ఏక నిషేధస్య 
అపరాభ్య నుజ్జా ఫలకత్వ మితి భావః” అనెను, అనంా భాష్య 
(దీపముల నలనం దేఠిన సారాంశ మే మన : (గామ్య కుక్కుట 
పరదారాదుల _ విషయమున( _ జెప్పబడిన విశేష నిషేధము 
ఇతరాభ్యనుజ్నాఫలము కల _ దనుటచేత ఆరణ్యక కుక్కుట 
భక్టిణమునను _ స్వదార గమనమునను దోష మెట్టు కలుగద్యో 
(గమ్య కుక్కుట భక్టణ, పరదార గమనములందు అధర్మ 
మెట్టు కలుగున్నో అక్కే శ్యాస్తృజనిత జ్ఞానపూర్వక మగు 
గవాది శబ్బ (పయోగముచే. (శ్యాస్తముచే. శబ్బములు సాధు 
త్వము._ నాందినవి కావున) లపూర్వోత్పత్తి రూప నుగుఫలము 
కలుగునని _శా్యస్తృముచే బోధింపంబడును. ,ఒకదానిక్నై చెప్పం 
బడిన విధి తదితరమునకు నిషేధమును, ఒకదానికి. జెప్పం 
బడీన నిషేధము తదితరమునకు విధియున్నె ఫలీంచును 
అని భావము” అని, 


అనగా 
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శద్దార్దకల్పతరువు 


*“ఏవంచి అనియు  'ఇతిభావకీ అనియు జెప్పుటచే 
భావ్య (వదీపముల తాత్సర్యము. చెప్పుటయే యుద్న్బో ్యతము 
యొక్క యాశయము, కాని (వతి పదవ్యాఖ్య మౌాతము 
కా దని స్పష్వృము, దీని ననుసరించి గమ్యా--పొందం దగినది 
అని విశీేషణార్భ మొతము చెవుటయే న్యాయము. ఈ వివ 
రణము (సతిపదార్భమని యెంచి గమ్యా వి. పత్నీ అనియే 
(గహించునెడ అగమ్యా, వి, పరదార అనియు, భక్ట్మ్య్యము, వి. 
1. అరణ్యకుక్కుటము 2. ఆరణ్య సూకరము అనియు. అభ 
కరము వి 1. (గౌమ్యకుక్కుటము 2. '(గొమ్య సూకరము 
అనియు (గహింపవలయునుగదా ? శబ్బార్శ కల్పతరు వట్ళు 
(గహింపలేదేమి? చూడుండు. 

"అభక్థ్మ క అ (త (గౌమ్యకుక్కుట సూకరాదిషు, 
తినంగూడని  పదార్భములు, ఊరంగోడి ఊంరబంది, మొ. 
అని 80 వుటయందును భక్మ $3 (త అదనీయే, తినం దగి 
నద్కి భాద్యే (అవూపాది చిరుతిండి వఠిదిండిి తినుబండము 
మొ, అని 21౯0 వుట యందును, 


గమ్యన్‌, అ, న, (పాప్యే పొందం దగినది. గమనయోగ్యే 
గమింపం (వెళ్ళు దగినది. శ్చేయేే తెలియం దగినది. అని 
ఉర2 _"పేజీలోను 


అగమ్యన్‌ం, అ, (తి. అద్జేయే, ఎఅంగరానిద్మి గమనా 
యోగ్యేే పొందరానిది అని 80 'పేజీలోను. 


విశేషర్భములతో మా్యతమే యేల యాశబ్బములు 
(గహింవం బడెను ? (గమ్య శబ్దము, అ, నా అని విశేష్యమ్నైన 
ట్బున్నను అర్భములను బట్టి విశేషణము స్పష్టము, అవ 
అనుట ---నారాయణమూార్తిగారి మతమున “అ(పమాణము 
కానేరదు, నిరర్శ శబ్బము. పుం. అనుట (పమాద మని నేను 
(వాయణా గోనిరర్భ, (తి అని పకినంత 
మా[తాన నిఘంటు (పామాణ్యమునకు భంగము కలుగం 
బోదు” అని వారు (వాసియుండుటచే. విశేష్య విశేషణ విభా 
గమునం (బమాదము. లున్నను జూపుట (పమాదమని విర 
మించుచున్నాండన్సు. శబ్బార్భ చింతామణి ననుసరించి, తక్కి 
నవి గూడ విశీష్యములుగా నేల (గహింపలేద్కో ఆ నిఘంటువు 
“గమ్యా'శబ్బ _ మొకటియే. కాని తక్కినవి (గహింపలేదో, 


(గంథ  విస్తృరభియా శబ్బార్హ కల్పతరువు విడిచినదో తెలి 
యదు, 


అనుటకు పుం, 


వాచన్సత్యమునందు,  _ శబ్బార్చ చింతామణి చూపిన 
మహాభాస్యాదిక _ వాక్యములతో _ విశషణ  మాతముగానే 
యున్నది, కానీ-- నారాయణమూర్షి గారు. (వాసిన-- పత్నా్యాం 
అను. విశీషార్థము మా(ళము లేదు, సంశయాత్ములు (భాంతి 


నొందకుండున టందున్న విషయమే యిట పొందు సటి 
తుము 

గమ్య. (తి. గన్‌, పవర్నాంతత్వాత్‌" కర్మాదౌయత్‌, 
1. గమనీయే 2, (సాస్యే అర్హార్చేయత్‌. గమనయోగ్యే, 
“గమ్యాన్యపి. తీర్చాని కీర్షనీయా న్యగమనాని. భా. వ ర్‌ 
అభికావూం కావూం (స్సియం య శ్చ గమ్యాం రహసి యాచి 
తః భా, అ. 73. “గమ్యం త్వభావే దాతృణాం కన్యా కుర్యాత్‌ 
స్వయంవరం. యాజ్నా-- సమౌనశ్చ 'ఖేదవిగమూ గమ్యాయా 
మగమ్యా యాంచ. త్యతనియమ! (కియతే. ఇయం గమ్యూ 
ఇయమగవమ్యా ఇతి మహాభాష్యం. 'ఖేదయతీతి ఖేదో రాగః ఇం 
(దియ నియ మాసొమర్శ్య ఫంవాాా- ఇతిక్సైయట$్క, ఇతరాభ్య 
నుజ్ఞాఫలకతయా న్వదార గమనే దోస్థాభానక, (ఇతి) నివరణం, 
అని కలదు, 


ఈ వివరణ మంతయు--- ((తి-- అను) విశషణమ్మెన 
గమ్య _శబ్బమును గూర్చియే కావ --నారాయణమూర్షిగారు 
“పత్ని” అమ. వర్చమును_ విశేస్యమనుటకు  _ సాధకముగా 
జూవుట వృథాయని మా(తము తెలుసుకొను చున్నాను, 


“చకగజ” ప పదము నేనుదాహరించితిని, కాని “చక 
గణ”. శబ్బము కాదు, అని నేను తప్పుగా (వాసితినో, అచ్చు 
(నమాదమో నిశ్చయముగా. జెప్పలేను. అది నా్యభాంతులలో 
నొకటిగా నెంచి “చ్యకగణపద మే నిఘుంటువులోనిదో” యని 
యొక విసరు విసరినారు. చ్యకగణ పదము నేను జూచిన 
యే నిఘంటువులలోను లేదు. శబ్బార్భ కల్సతరువులోని “చక 
గజి” శబ్బముగా (గహింపం గోరెదను. 


“వ్యుత్పత్తులు సంబంధములు చూపించుటను పరి 
ష్కర్షలు పొటించినవారు కారు” అనియు, “భూమికాదులు 
సమ(గముగా సమిాక్మించి యున్న సందేహములు 
కఠిగెడిది కొ వేమో” అనియు లాీగమ్యా శబ్బమునకు ““పల్ని” 
యను. విశేషార్చ మేనిఘంటువులందును. లేనిది (వాసినారే ! 
అట్టే యర్భ విశేషము వచ్చిన తావున న్లైన వ్యుత్పత్తిని గాని 
కవి (పయోగమును గాని చూపిన బాగుగా నుండు” నని నేను 
సూచించినదానికి సమాధానము  కాంబోలు ననుకొన్నాను, 
భూమికాదులు సమ(గముగ సమిక్టింపక (వాసినది కొ దని 
నారాయణమూర్తిగారికి మనవి చేయుచున్నాను, 


విశీష మున్నది కాన సామాన్య సూత్రము 
గుణమే ననుకొన్నాను, 


యిన్ని 


ఇచట 
నతికమించుట 


“పరిష్కర్త లు చళతుర్వింశతి నిఘంటువులు ముం 
దిడుకొని పరిష్కరించినారే కాని స్వకపోలకల్పిత మిం దావంతయు 
లేదు” అనింా నారాయణమూర్షిగారు. (వాసిరి. ఎన్ని నిఘం 
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భారతి 


టువులను జూడక _ వేంకటార్యునివంటి మహా పండితుని 
నిఘంటువున 60 పదములను జేర్చంగలరు ? ఆ నిఘంటువు 
అం దున్న దున్నట్టు కొన్ని తొవులందుం జూన మణిచిరని 
మాను తెలువుచున్నాను, 

“ఆత్మసాత్‌ ఆన్ఫశంస్కి ఇదంతాది. పదములు వాచ 
న్పత్యాది [పొచీన నిఘంటువులలోనివే' అని-- నారాయణ 
మూర్తిగారు. +వాసీరి. ఆ వదములను _ జేర్చందలంచినపుడు 
లక్ష్మ స లక్షణములను దెలిసి పరిపూర్మముగా నా నిఘంటువుల 
నర్భము చేసికొని (వాయవలసినదని నా సూచన. 


“అత్మసొత్‌” అనుపదము నొద్ప --సొతి (పత్య 
యాంతము లగు నిట్టిహానికి “సంపద్యాదియోగ మున్ననే 
సొధుత్వము కలుగ) నను వాచస్పత్యము మున్నగువానియం 
దన్నిటను. విడువక చెప్పంబడిన వాక్యము. విధిగా నుండ 
వలె నని నేను ,(వాసినదానికి 
ధీశబ్బ” మని సమాధానముగా ,(వాసిరి. ఆశబ్బ 'మెందును లేనిదే 
పరిష్కర్హలు సృష్టించి రని నేను దలణులేదు. కాని అచట 
నేది (పధానమో యది విడువండె నని (వాసితివి. సంపద్‌, 
కృ, భూ అస అనుధాతువుల యోగము నిత్య మని (వాయక 
పోవుట (సమాద మను నభి,పాయముతో “అస్టే శ (నాసి 
నది చూపీనితి. ఇయ వా రనిన వాచస్పృత్యాదులలో ఆదియగు 
వాచస్పత్యమునందు  “ఆత్మసాత్‌ అవ్య కార్ష్యేన ఆత్మనో 
అధ్గీనో భవతి సంపద్యతేే తథా భూతే, [కియ మాలేచ 
అని చెప్పి అస్యచ సంపద్యాదియోగే ఏవ సాధుత్వం ఆత్మ 
సొద్చూత। ఆత్మసాత్సంపన్న%, అత్మసాత్మృతః ఇత్యాది” 
అని సంపద్‌, కృభూ, అసధాత్వను(పయోగమందే సొధు 
త్వము అని యున్నది. (పథాన మగు నీ వాక్యమును జూపకుం 
డుట (పమాద మగునో కాదో పరిశీలింతురు గొకు 


“వాచస్పత్యాదులందు. గల 


| వాచస్పత్యాదులను _ దానిలోని ఆదిపదముచే నేయితర 
నిఘంటువులందేని _ వ్యవహితముగానో  _ అవ్యవహితముగానో 
సంపత్‌ కృభ్యస్తి యోగము నిత్య మని చెప్పం బడనిచో నది 
శ్యాస్తీయము మొతము కా దని మనవి. 

వాచస్పత్యమున _ “ఇదంతా" (న్నీ ఇదమోభావ8, ఇదం 
శబ్బా రృభావే--అంగుళ్యాదినా దర్శన యోగ్యతాయాం సునిర్చేశ్య 
మితి (శుతిపద వ్యాభ్యానే “'ఇదంతాయా నిర్చేష్మ మశక్యవ్‌” 
“భాష్యం” అని. కలదు. దొని ననుసరించియే _ (వాసినచో 
“ఇదంతా అనంగా. "ఇదమర్శే' ఇది అని శబ్చార్భ కల్పతరువున 
వాయుట (| పమౌద మనుట తపా *ి ఇదమో భావ, అనంగా 
(4 య 
ఇదన్‌ అను శబ్బము యొక్క భావము అని శబ్బపరము, ఇదం 
శబ్బార్భ భావ! ఆనంగా ఇదంశబ్బ వాచ్యము ల్నె న,వీంయ, ఈమె, 


ఇదీ అను వాని భావము అని అర్హపరము, ఈ రెం డర్చము 
అను మౌని “ఇదమర్శే, ఇది * (వాయుట అసంగతము కాదా ? 
అప్పుడు త్యల్సత్యయము స్వార్భమున వచ్చినదా ౩) అహంళొ, 
మమతా. శబ్బములకు అహవ్‌) (--నేను్ర) మమ (నాయొక్క) 
యని మామే అర్భము. లగునెడల నిదియును సొధు వగును. 
“ఇదంతయా యను (శుతిపద వ్యాఖ్య యందలి పదమునకు 
“ఇదిగో అని వాన్న నిర్చేశముతో అను తాత్సర్యార్భ మూపహించు 
టక్షెన నవకాశమున్నది. కాని ఇందతా _శబ్బము తెలు 
గర్భము న్ఫురించుటయ్మే కష్టముగా నున్నది. ఇదంళాలో 
భావార్భమును _ విడిచివేసి ఇది అని యర్శము (వాయుట 
శాస్త్టీయముకాదు. తెనుంగున సుభిధముగాం జెప్పలేనట్టి యు 
వేంకటార్యుడు (గహింపనట్టి ఈ పదమును కల్పతరువున 
జేర్చి వేంకటార్యునిదే యనిసీంచుట న్యాయము కాదని 
మనవి. చమర వుచ్చు! అ. పుం, కోకడము, న, చామరము అని 
మూ(తము కలదు. కోకడ మన నేమియో యని చూడ-నచట 
బిళేళయమృగ ఖేదే అని యొక యర్శమును, చమరీమృ'ే అని రెండవ 
యర్శమును గలవు, దాని ననుసరించి వుంఠింగ చవరపుచ్చ 


శబ్బమునకు ఈరెం డర్భములును గలపా ? ఉన్నయెడల 
నిఘంటు నియమానుసారము" ,, ఇట్టి గుర్ను ఉండవలదా? 
అది నేను +వాసితిని. 


దానికి-- నారాయణమూర్తిగా  లోపికతో యోజించి 
“చమరపుచ్చృ శబ్బమునకు” చామర మనియు కోకడ శబ్బము 
నకు చమరీ మృగ మనియు అర్హశేద ముండ “చూ” అని 
యెట్టు వాయ నగును ? కొంచె మాపికతో  యోజింపవలసీ 
యున్నది” అని (వాసినారు. కొంచె మోపీకతో యోజింపవలసి 
యున్నది నేనా ? నారాయణమూర్తిగారా ? నేను "కొంచె 
చేల ? మిక్కిలి యోపీకతో యోజించితిని వారిపుడే 
నోపికతో నేను (వాయునది యోజించుకొనుట మంచిది, 

నపుంసక మగు చమరపుచ్చు శబ్బనమునకు *“చామరము 
అని అర్భ మున్నట్టును, కోకడ శబ్బమునకు “చమరీ మృగము” 
అని రెండథ యర్భ మున్నట్నును, నేను జూపియే యున్నాను, 
అది వారు సరిగా చిత్సగింపక, స్పై నిధమున "సందర్భ దూర 
ముగా నమాధానము (వాసిరి, పుంలింగమగు “చమరపుచ్చ్య” 
శబ్బమునకు”.. బిలేశయ మృగేదము,. చమరీ న్ఫుగము 
అను. రెండర్భములు గల “క్షోకడము” అని మ్యాతమే అర్హ 
మోయంబడెను.. పుంలింగ చమరపుచ్చ శబ్బమునకు “కోకడీ 
శబ్బమునకు( గల _ రెండర్భములును గలనా అఆ ట్బున్నచో 
నీయమానుసారము “* ” ఇట్టి గుర్ను శేబమవి ? అని నేను 


(చానివది నరిగా యోజింపక యేదియో (వాసిన్నెచిరి, 
రెండర్శములు లేక *చవురీ మృగము” అనునొక యర్శ్మమునే 


డ్య 


శద్దార్ధ్భ కల్పతరువు 


చెప్పం దలచినపుడు మొదటి యర్భమగు బిలేశయ మృగ'ఖేదము 


నకు వ్యావర్హకముగా “కోకడము, చమరీ మృగము” ఆని (వాపిన 
నుచితముగా నుండును. 


“పరిష్కర్హలు చతుర్వింశతి నిఘంటువులను ముం 
దిడుకొని పరిష్కరించిన రని, - --నారాయణమూర్షిగారు 
(చాసినారు. ఆ చతుర్వింశతిలోనిదే ఆంధ వాచన్పత్యవును 
కొవచ్చును. అందు “కోకడము. సం వి, అ. పుం. బిలశయము, 
తేలుమేపరి” అనియు, బిలశయ శబ్బము నొద్ద, సం. వి, 
అ. (స్తీ, రూ. బిలేశయము, అంకజము, కోకడము గోధ, 
గోధిక్క గోల్కి నిహక్క నిహాక, పంచనఖి ముసలి (3) ఉడుము! 
ఉరుము, ఏపర్కి తేలుమేపరి --అనియు నున్నది. దీని ననున 
రించి *బిలేశయే, ఉడుము, అని కోకడ శబ్బము నొద్దను; 
చమరపుచ్చ శబ్బమునొద్భ కోకడ్కే ఉడుము, అనియు నిచ్చి 
యుండిన నాసిలటి వాని కే సందేహమును కలుగ కుండును, 
నా సందేహము. దీర్చ-- నారాయణమూర్తిగారి కిట్టి వృథా 
యాసమును కలుగక పోవును. అంతియ కానీ చమర పుచ్చము 
అనంగా “కోకడము” అనియు, కోకడము అనంగా “బిళేశ యము" 


అనియు మౌాతమే అర్భము (వాసినచో నావంటి సంశ 
యాళత్ములకు నేమి తెలియును ఇ 


“కొన్ని పదములకు _ విశీషార్భము అనవసరము లని 
సగంథ విస్త్రరభియా బుద్ధి పూర్వకముగా వదలివేసినారు” 
అనియు. “*(గంథము పెద్దది కాకుండుటకును” అనియు-- 
నారాయణమూర్త్చిగారు. ఆయా తావుల నంతకంళయు సమౌ 
ధానము _ లేకపోవుటచే వేజు సందర్భమున సమాధానముగా 
(వాసినారు.. “గ్రంథ విస్తరభీ” సార్వతికముగాం గానరాదు. 
వచ్చున కొకటి, రెండు: 


కంచుకక-- సర్బ నిల్మోక్కే పాము కూసములా వార 


రావా రనమవామలుతుా 


వాలే అంగరేకు అనినచోం జూలును. అయినను చట్ట, చొకొ, 
చొక్కా, చొకాయ (యి) చొక్కా, చొకా, చోలా, చొక్కా 
అని పర్యాయపదములు (నాయుట [గంథ విస్త్రరభియా 
మౌనవలి నని గోచరింపలేదు, 


కవచ! అ, పుం..... తనుతాలే, పయి మజువ్య, 
మజువు మెయిమటిుగు (వు) మెయి. మరువ, మెయి 
మర్వు,మ్మై మర్వు,మ్నె మును కమరు జోడు, దగళా, జీరా 
జిరాయి, జిరొ, తోడుగు(వు, వు) తొడు, బొందడో (ళ)ము, దువ్ప 
టము, చిలుకత్తు, బందు, కత్తళము, సమకట్టు, చట్ట, పక్కెర్య 
"ఫీరణి, కవచము, అనియు 
' సూర్య శబ్బమువడ్చ సుమౌరు డెబ్బది పర్యాయ 
పదము. అచ్చ తెలుంగువి సూర్యః. అ. పు. దివాకరే” అని 
* వాినిషాణాలునిననో. 


బడ్మ  పోబంటులరుగు (తోపకల, "నంజావరుల తెన్ను 
పోరనీల్నెిడు మొనగాం(డు _ పోవుదారిి  ఇవము మేపరి 
(సూడు, ఎంకథొర, వేండి (ఎజ్లిని) వేలుపు, ఏడు గుజ్లి 
ముల తేరెక్కుజోదు, 'కెంపురా. గముల “శ్రీక్సు. చదలు 
మానికము, =. చవదాయ, చాయిపెనిమిటి (మగుడు), చీకటి 
గుండె దిగులు, ఇరులు (చీకటి) గాంగ, శీకటుల 'గాంగ, ఇయు 
వుల (పనుల) 'సొకిర్కి జక్కవలయంటు (గజుడు), జగముకన్ను, 
జగము చుట్టము, జముతం(డి (నయ్య), తమ్మి చక్కిలిగింత, 
తమ్మి వాల్నంటి మగండు, తమ్మి చుట్టము (దొర), తమ్ముల 
విందు, తొమరబభెవి, తొగకొమ్మ తొలంగుబావ, దుగపది 
రూపుల దుండగీండు, దారమేనుల (పోడ, చార రూపుల వేలుపు, 
పగటిజోతిి (వెపు పగఠింటి దొర, పగలు "సేయువలంది, 
పచ్చగుజ్షిముగలాండు, పచ్చవారువపుజోదు, 
సామి (పొద్దు, (పాంజదువుల "పెళ్ళి, పొద్దు, మింటి తెరువర్శి 


పొంజక్కి 


మినుకులబరణి (యిక్క), ముబ్బాస _వాల్నీము, మువ్వన్నె 
కాండు, మువ్వేలుపుల యిక్క, మొక్కు పొక్కుసావి, మొదలి 
గాము, రేవెల్లు జోడు, 
వినుకెంపు, వినురతనము, _ వెన్ను నలకన్ను (చూపు) వెలుంగు 
శ్చ కాంక (వేండి, వే సెక) వెలుంగు, వేయిచేతుల దిట్ట, 

యం 
సతహుమాదణి్కి సయితుండు, కలువలదాయ (సూడు తొగ 
సూడు, తిగవేలుపుల 'బంక్రి తొవలరాయిడి కాండుు వెల 


తోడు, సూర్యుండు. 


(మొక్కులాస వలంతి, రేకంటు, 


ఇచ్చటయు. “%గంథ విస్తరణ కి గారణములు లే వను 


కోవలినా ౩? "“నంవర్షి  శబ్బమునకు నవళవ్‌ అనియు 
సంనర్షికొ శబ్బమునకు చూ, సంవర్షి యనియు అర్భ ము 
విషయమును జూపుట బిజ్బా సువునకు (శవుకరము గాధా, 


అనినేను. (వాసినదానికిం గాంబోలును “అల్బాక్ట రముల అర్భము 
చూపి, 
చూ. అని (వాయుట పరిష్కర్హల నియమము, “గంథముం 
"పెద్దది కాకుండుటకును, ఆపదము కూడ పర్యాయపదవమే 
యని యెొజుగుటకున”. అని సమాధానము (వాసినారు. 
“ప్ప విచ్చిన అచ్చిక పర్యాయపద మాఠికల వంటి వన్నియో 
యుండినను [గంథ విస్తృరము కాదు కాంబోలును ? ఎక్క 
డెక్కడనో, ఏదియో యొకటి (వాసినం జాలదా * అని 
అప్పటికి తోంఛినరీతి వనుక ముందులతో నిమిళ్నము లేకుండ 
(నానిన్నెచుట యన సామాన్యవిషయమా ? పర్యాయ పద 


(వాసి అధికాక్ట రముల యొద్ద ఆ అల్బాక్టరమును 


ములు (గంథము లీళ్ళు కొనికొనువారి సొకర్యమునకు (వాసివా 
రని సమాధానము. చెవ్చుదురు ' కుబోలును ?“గంథ 
సదములు వెదకి పట్మ్నకొనుట యందును, 


కరు పటు 
కం. ళు 


గ్గే 


థారలి 


కొనినను విశేషణ విశష్య భావ సాంకర్యమందును, అర్హము 
వెలిసికొన  నిటునటు పరిభమించుట యందును గల శే 
కల్పనమును గూర్చియే 'వాసితిని. కాని యన్యము కా దది-- 


నారాయణమూర్తిగారు (గహింపంజాలక (శమపడినారు. 


తామశిఖి ఏ తావు, చుడ పదము వేత యుండ 
సమౌనార్భక పదములతో దీనిని సృష్మించుట _నిరుపయోగము 
అని నేను ,వాసీతిని. భూమికలో.... పుండరీక అక అనంగా 
పద్ధుములవంటి కన్నులు గలవాండు అనునర్శమును, “పద్మా 
కమలాక్ష... అని యిటు పదములను _ కల్పించుకొనియే 
శబ్బకల్స(దువుము, _ శబ్బచింతావుణి, _ తారానాథ వాచస్స 
త్యము, పెద్ద నిఘంటువుల పోయినవి అని పరిష్కర్హలు 
వాయుటటే హేళు నని (నాసితిని.-- నారాయణమూర్షి 
గారు వృథాగా “సెరింగిపోయిన శబ్బకల్ప (దుమాదులు అనిన 
వానిలోనిదగు శబ్బార్భచింతామణిలో నున్నదే ఈ తామిఖి 
పదము గాని, సృష్క్పింపంబడీనది కా దని సమాధానము [వాసి 
1074 పుటయందుం గల దనియు 
పదములను _ కర్పించుకొని వృథాగా పెద్వ "దగు చింతామణి 
సదమునకు | 


నారు. (వాసినారు' 


వృథాగా 'వాసిన తామశిఖి (చమాణమంట 


“నిరర్భం పుం. వ్యర్శేే వ్యర్షములా _అర్భరహితే 
అర్భము లేనిది. అని కలదు. ఆ పదము విశీష్యమ్నెనటు పుం, 
అని ఇచ్చుట (పమాదము, అని (వాసి ఆ (పమాద మెట్టిదో 
తెలుపుటక్సె. ఆ పదము (కిందనే స్పి, (అనంగా. నిరస్ట్ర)+ 
ఇ. (తి. దూరి భూతాసితే. అని కలదని చూప్కి. నిర్శీ 
పుంఠింగ మనుటయ ౫, నిరస. (తిరింగ మనుటయు పార 
పొటు” అని ఏకజూతికములుగా నుండందగు “అను నా సూచ 
నస్నెలా నారాయణవూ ర్హిగారు " నిరర్శ; నిరిన్మి రెండును 
విశేషణము. ల్నెనపుడు రెండును పొరపా మె ట్నగునో స్వవ 
చోఘాతము అని యొక యాక్సేప మొనర్చిరి, రెండును 
విశేషణముల్ళు " కావుననే నిరర్శ శబ్బము ఫుంలింగ మనియు, 
నిరన్మిశబ్బము. _ (తిలింగ మనియు (వాయుట “'స్వవచోవ్యా 
ఘాత” మ్మైన దని వాచ్యముగా వారు (వాసినట్ము (వాయి 
జోలక సూచించితిని ఆ విషయము వారి వునసు నకు రాక 
కొంచెము. త్మీవముగా ,వాసిరి, నిరర్శ (పక్కన. తి అనుటకు 
పుం.అని పడినంత మా(తమున నిఘంటు _పామాణ్యము 
నకు భంగము కలుంగంబోదు.ల్న అని-- నారాయణమూర్షి 
గారు. గట్టిగా. (వాసిరి.. విశీష్య విశేషణములను - దెలుపుట 
లోని నియమములకు  వామచార మున్నట్ళు కల్పతరువు 
భూమికయందుం గాని మరిదు యితర  నిఘంటువులందు" 
గొని చూచి యుండకం పోవుటచేత (పామాణ్యమునకు భంగ 


మగువేమో యని యబట్బు (వాసితిని. అపాటి "భేదమునకు 
బాధ లే దని పరిష్కర్హ లంగీకరించి నారాయణమూర్తి గారు 
సమ్మతించినచో సర్వము చక్కంబడినక్ళే కదా ! మటీయు 
“పుం. అని పడినంత మా(తముని అనుటనే (వాంతలోం 
పడిన 
అట్ను వచ్చుట సర్వసామాన్యము,. కొని తప్పొప్పుల పబ్బి క్త 
యందు జూపంబడవలసినీది. అట్ట చూపబడకుండుటబే 
వారు. (వాసినట్ళు స్వ్పవచోవ్యాఘాతమే యగుచున్న 'దని 


మరల (వాయవలసివచ్చినది. 


గాని ; అచ్చులోంగాని పొరపొ బె యుండవచ్చును. 


“నూట యిరువదేండ్శ  (కితమే. శ్రీర్తికాయుండ్జె న 
వేంకటార్యుని నిఘంటువునందు. గాంధి, రాధాకృష్ణ, జవహరు 
లాలు అబ్బల్‌కలావ్‌ అజదు, (ప్రకాశం, పొట్టి(శీరాములు, 
మున్నగు _దేశనాయకుల నామములు పం[డెండు కనంబడు 
చుండుట యుచితమా అని నేను (వాసినదానికి --నారా 
యణమూర్తిగా రిట్ళ్టు సమాధానము (వాసీరి. 


“గాంధి మున్నగు. దేశనాయకుల పదములను పరిష్క 
ర్తలే. స్వయముగం. జేర్చినట్ళు చేసిన మనవి (ని భూమిక 
51వ పుటలో క్టృకార విషయము (శ్రీంద.. ఠెండన పేరాలో 
గమనింపందగును"”. 


పరిష్కర్హ స్వయముగం _ జేర్చినను జూపీన విరో 
ధము తొలంగినదా? వేంకటార్యుని యస్తృమయము. నాంటి 
కీనాయకులలో _ నేటొుకర్నెనను పుట్టిలో లేలో ] ఇట్టే 
యకారణ మగు "పెరుంగుదలనే నీనిఘంటువు వేంకటార్యు 
నిదా 1! శుద్ద చ్చేతన్యస్వామిదా ౩ అనిపింపదా * అని మరల 
నడుగుచున్నాను. భూమికలో పరిష్కర్హలేమి (వాసినారు 
గాంధి (పభ్ళతు లగు దేశనాయకుల నామము. లిందు? జేర్చం 
బడినవి అని (వాసిరి. అవి చూచియే. "స్పై విధముగా (నాసి 
తిని --నారాయణముూర్తిగారి యా సమాధాన్రమే పరిష్కర్హలు 
స్వయముగా. జేర్చిన చేర్చులోని జౌచిత్యము. తెలుపుచున్నది. 
శంకకు సరి యగునది ట్యానను, కొకున్నను, . ఏదియో 
యొకటి (వాసి పొరవేసినం జొలధా  యనుభావమున అన్ని 
టితోపా టీసమాధానమును' (వాయంబడినది, ఇంకను 
నిట్టివి కొన్ని కలవు. కాని యిప్పటికే వ్యానము విన్నరించి 
నది అని విరమించితిని, 
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(శీ, వేంకటార్యునివట్ట _ పరిష్కర్హలకును,  మికును 
మ్యాతమే గౌరవము కలదనియు, . మావంటి వారికి లే 
దనియు _ మా రెన్నండును దలంపకుండు అంతటి, సర్వతో 


శబారక 
౧ ఇ 


ముఖవుగు _వ్నెదుష్యముగల వాండెచటనో, _ విన్నండో కొవి 
పుట్ట డను నమ్మకము గలవాండను, (శీ సూర్యరాయాం(ధ 
నిఘంటు కార్యస్మానమున ఆ మహనీయుని “ఆం(ధదీపికో 
(వాంత్యపతి యుండేడిది. అది చూచి యుప్పొంగెడీ వాండను, 
దురదృష్టృవశమున ఆ కార్యస్టానమందరి = ' కొన్ని (ప్రమాణ 
(గంథములతో పాటు నేం డదియు. నదృశ్యవ్నై పోయినది. 
రెం డేండ్ల్స (కిందట రాజనుహేందమున _గౌతనూ విద్యా 
పీళమునందు శబ్బార్భ కల్పతరువు ,(వాంత్యపతి కనంబడంగా 
చేను పొందిన సంతసమునకు మితి లేదు. పదపడి ముదిత పతి 
కనంబడంగా రెండిటిని బెక్కుతావుల సరిచూచితిని. వేంకటా 
ర్యుల (గంథి మల్చముగాను. పరిష్కర్హలు _చేర్చినది యన 
ల్పముగను మ్యుదితమునం గన్పట్ట నివ్వెర పడితిని. 18832 
పదములు గల(వాంత( సతికి 60 వేల పదములను జేర్చి 80 
వేల పదములు గలదిగాం జేసినపుడు పరిష్కర్హ “పీ5త్రోం గాక 
వేంకటార్యుని “సీరిత్రో *,చకటించుట. సముచిత మనిపీంపక 
పోవుటయ్యు, _ చేర్చిన పదములందు నేను సాలీపులాకముగాం 
జూపినట్టి (పమాచములు. కనంబడుటయు 'హేతువుగా వానిని 
పరిష్కర్హలు సవరించి సర్వాంగసుందరముగా (వకటించుదు 
రనిటు.  బహీరంగ _మొనర్చితీని, నాసూచనలలోని వాస్తృన 
మును (గహించితిరా సంతోషము, కాదని (తోసివేసితిరా ఫె 
అంతకంును నంతోషము. మారు నన్నును, నా(వాంతలను 
అశ్ఞేపించినను _ (నిరసించినను) సరియే కొని మాగౌరవమతి 
వొహాడ్రుకోవలె నను పట్బు దలతో వేంకటార్యుని వంటి పండితు 
అకు చరతరములుగా నిర్చిపోవు న్యూనతను మాత మొపా 
దింపనల దని పరిష్కర్న లన్సు వారిని సమర్శిరింపం బూనిన 
మిమ్ములను కోరుచున్నాను. 


అఖీష్టవదములను వెదకి పట్టు కోనుటలో (వాత 
(వతికం'చెను ముదిత్మపతి  క్నేశకరముగా నుండుట 
చేతను. ఒక్క బుద్దితో నిర్భరించునపుడు (భమ (పనా 
దము. లుండుట సపాజమను భయముతోను “నేను జూపిన 
వానిలోను (భాంతు లుండవచ్చు"నని (వాసినమాట గాన్ని 
అవియే సార్వ్యతిక మని నా సమాక్టలో రుజువుచేయ మోరృ 
పడిన (శమ. (నిలుచుంగాక్క నిలువకపోవుం గాక) మెచ్చుకోం దగి 
యున్నది. అన్వీక్టక్రీ ఆ్యశయ శబ్బముల వద్ద నేను పొందిన 
(భమ మొరు. బెప్పినదాంక. నాకుం ధొలంగలే దని ముందే 


(వాసితిని. మరల (వాయుచున్నాను. సొరస్వత విషయమున 
వర్శ్శములు గాని అ్మశమములుగాని _ (సనూణము కొనేరవని 
మాతము మజివకుండు, ళ్‌వాది దొర్భల్య ముండినను 


వాదదౌర్భల్య ముండ”ోదని యందణు నెటీంగినదే.. అట్నని 
వాద్యోపతివాదములు _ సాగించుచు (కవుముగా వ్యక్తి దూష 
ణమునకు. దిగిన వాదములు మన మెన్ని లొజుంగము ర 
అంతదాక వలదు, అది మన  కిరువురకును (శీయస్కరము 
కొదు. కావున పరిష్కుర్హలును, , మౌరును నేనును గూడ 
బేతన్నేన సత్య దృష్టితో వాజ్మాయసేవ చేయుదము, 
లేదా హృదయములు చల్ళపరచుకుని యూర కుందము, 
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4; 
ఏమన “*ఆసియన్య చ సత్యస్య వక్తా (శోతాచదుర్శ్య భక 
అనువిషయము మాకును దెలిసియే యుండును, 


ఇది యిబ్బండ “పులిమాంద పుట అనినట్టు 
శబ్బార్భకల్పతరువు _ముడుంబ తిరువేంకటాచార్య కృతము 
కాని మామిడి వేంకటార్యునిది కొదు అని రాజమహేం[ద 
వాస్తృవ్యులునుు తులసీ రామాయణాంగథీ కర్ష్యలును, నొ కాప్ప 
మి్యతులు నగుశీయుత దినవహి సత్యనారాయణ గారు కొన్ని 
యుసపత్సులు (వాసి తమయింట నున్నము[దిత మ్నెన 
(పాంత్యపతి నొకదానిని నాకు పంపుచు-- “రమారమి సంవళ్ళ 
రము నాడు. శబ్బార్భకల్పతరువును గూర్చి మిరును మటీ 
యొకరును భారతి **ప్యతికయందు వాదోపవాదములు 
జరుపుట చదువగాన్నే “కర్త్యృత్వమును గూర్చి నాకు 
సందేపాము కలిగి, నాయభిపాయమును గూడ మోకు? బెలిపి, 
పనిలో పని యదియుగూడ - నిరయంపం _ గోరుచున్నానని 
(వాసీరి, 


ఆ (గంథమునకు ముఖపటతము లేదు, ఉపోద్దాతము 
(గంథకర్ష _ (వాసినదియులేదు. తుదను “సంపూర్మము” 
అనిమాాతము. గలదు. గౌతమి విద్యాసీళమందఃి (వాత 
(వతికిని దానికిని పదముల అకారాది (కమమందు6 బిన్న 
“భేదము కలదు. కొని అర్హనిరూపణముననుు పదముల సంఖ్య 
యందును సామ్యము కలదు, (మామిడివారి దానిలో 
18832 వదములు, ముడుంబవారి దానిలో 18784 
పదములు గలవు.) పిదప కాకినాడ ఆం((ధసాహీత్య పరిషద్న ంథా 
లయమున _ మిగుల శిథిలమ్నెన ముడుంబవారి అచ్చు(పతి 
కనంబడినది. అందు ముఖప్యత మున్నది. దానిలో 


“సంస్క ఎత శబ్బార్హకల్పతరు వను పదమాల్లా నిఘం 
టువు 


పి వత్సగో(తజనుషా శుభవేంకటార్య _ నొమ్నా 
బూభేన. .బహుకోశపయోనిధిభ్యకి  శబ్బా రృకల్పతరు _ లేష 
సముద్ద ఎళోభూ, త్తస్మాల్శభధ్వ మఖిలేష్టృపదం బుణీం 
(దా, ఈ శ కవముందుం గనంబజచియున్న సంస్క ఎత 
(పాక్కృత న్నెకృతాది సకలభాషా నిపుణులు, నుభయవేదాంత 
(వవర్షకులు నగు ,శీమాన్‌ ముడుంబ _ తిరువేంకటాచార్యుల 
వారిచే నీగంథము రచింపంబడి ము( దాక్టరాంకితము. కాకుండు 
టంబేసి వారిపొతులు (శీమాన్‌ పార్శసారథీ అయ్యంగారి 
యఖభీష్ట(పకారము.... (శీమాన్‌ నల్మాన్‌ చ(కవర్నుల కీషా 
చార్యులు వారిచే తెనుగర్భము (వాయంబడి , పువ్వాడ వేంకట 
రావుగారి. వర్తమాన ళరంగి ము(దొక్టర కాలయందు 
ము దింపంబడె, 1872 సం. అక్సోబరు 30” అని కలదు 


రెండవ స్యత్తమున “అంకిళము” అను తీర్చి కతోః 
“సంస్కృత  శబ్వార్థికల్పతరువను  పదమాలా నిఘం 
టువును ము[దాక్టరాంకీతము. చేసిన లోకోపకారముగ నుండు 
ననిమరా, (శీ సి, పి, “(బౌొను థొరగా రనేక పర్యాయములు 
నన్ను (సేరేపించినందున వారి యనుమతి (పకారము (గంథ 


క్యా 


శాఠలీి 


మును ము, దాక్టరాంకితము చేసిన యిక్కొలమున _ వారి 
"ఫీరిట నంకిత మొనర్చుటకు వారు. విదేశగతులుగ నుండుటచే 
వారికీ ముఖ్య్యపియులును_ చెన్నపట్టణపు హానరబుల్‌ గవర్న 
మెంటు 'సకటరీగా ర్నెన మ, రా.రా. (శీ డి యఫ్‌, 
కొర్మెకల్‌ దొరగారి అనుజ్ఞచే వారొసేర నీీగంథ మంకిత 
మొనర్చ్భంబడియె, పువ్వాడ వెంకటరావు”. అనియు, 
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గెక్‌డ61285” అనియుం గలదు, 


పిదస  పీకీక యనుపేర.... *మరియు, ఆమరము, 
తమరశీషము, విశ్వము, విశ్వ్శపకాశము, శబ్బశబ్బార్భ మంజూష్క 
సానార్భరత్నమవాల, పర్యాయ రళ్నముు పర్యాయ శబ్బ 
రళ్నము, పర్యాయార్మవము శబ్బా రవము న్చెజయంతి, 
ఉత్చలమాల, శాశ్వతము, పొలాయుధము, హారావళి ధనం 
జయము దశరూపకము, ద్విరూసకోణము. శబ్బార్భచం,దిక్క 
యాదవము, 'కేశనము, 
నిఘంటువు మెందలగు ననేక నిఘంటువులు చేదపురాణముల 
యందు శబ్బార్భములను. తెలిసికొనుటక్సి  పూర్వపండితోత్త 
ములబే. రచియింపంబడినవి. అయిన నకొరాది పదమాలా 
నిఘంటువులు-- సంస్కృృళేతర భొషలందు. నేర్చడీ యుండి 
నటుల  సంస్కృృతమందు లేమింజేస్కి యట్చీ (గంథవ్వు 
సంపొదించి ము[దాక్టరాంకీతము. చేసిన లోకులకు మిగుల 
నుపయోగించు. నని తలపోయిచుండుతలీ తీ ఉభయవేదాంత 
(పవర్షకు లగు ముడుంబ తిరువేంకటాచార్యులచే రవియింపం 
బడిన “సంస్క బత. శబ్బార్భ కల్స్చతరు వను పదమాలొ 
నిఘంటువు. తత్చతు లగు పార్భసారథీ అయ్యంగారిద్వారా 
మొకు అభించినందునం ద్మద్న ంథములోని (నతి శబ్బమునకుం 
దెలుళర్భమును. ' జేయించి ముదాక్షరాంకితము. చేయంబడి 
నది, ఈ (గంథములోని పదములును వాని లింగనిర్ధ యము, 
అవ్యయస్వరూపమును _ అమర కోశొదినిఘంటువులచేం. గను 
పజిచి యున్నట్ళు (గంథకర్తచే  నేర్చజొపంబడి యున్నవి, 
ఈ (గంథమునందు నకొారొది యగు శబ్బము కాంతము 
మొదలు క్నంతము వజికు వర్మ కమ (కారము కాది 
క్నాంత పర్యంతము. సదము. లేర్చడి యున్నవి. కావ్యరచన 
చేయునట్టి పండితులకు సంధిగ్భపదముల యొక్క యర్భ్యము 
లను సులభోపాయముగంల  దెలినికొనుటకును కొన్యాభ్యాసము 
చేయు. విద్యార్భులకుః దమ పాఠనులోని పదార్భములు, 
లింగములు , పర్యాయ పదములు, ఆవ్యయములు, నిఘంటు 
స్వరూసము  మ్రొదభిగునవి తెలిసికొన్తుటకును ఈ" (గంథము 
మిగుల నావశ్యకమ్తుగ నున్నధి. పువ్వాడ వేంకటరావు, అని 
యున్నది, 


కాత్యాయన ,పోక్త మైన వ్నెదిక. 


ఈ రెండు. (గంథముల పొర్యాపర్యమును ఖఠిసీ 
కొంద మనిన (గంథకర్త లిరువురును చమ గంథములం 
ధథొండొరులను బేర్కొనలేదు. మొమిడివారివళి. ముడుంబ 


వారు (గంథావతారిక (వాదర్నెరి. మెదటనే అ. అన్యం 
అని (ప్రారంభము కనబడుచున్నది మామిడివా రట్సుగాక 
“అహం వ్నైశ్యకులాం బోధిసోమ*”. ఇత్యాదిగా స్వీయ చరి 
(తను రేభ్రామా తము (వాత (పతిలో సూచించిరి, ముది 
తమున (గంధి సుబ్బారాయ కృత ““(గంథకర్హ్భృ చరి తమున 
(వాంళ్యపతిలోని యవతారిక యేమియు స్పృృశింపని వేంకటా 
ర్యుని బీవితచరిిత 54 ఖో కములలో నున్నది, 


(వాంత్మపత్తియుందు వేంకటార్యుని స్వరచనలో 
తన జననకా లాదికము లేదు. కాని (గంధివారి రచనలో 
(కీ శ 1764 మార్చి 16వ తేదీకి సరిట్మాన స్వర్నాను 
సంవత్సర _ ఫొల్లుణ క్ట 18 భానువారమున వేంకటార్యుని 
జన్నమును 1884లో మరణమును దెలుపంబడినది. 


ముడుంబ తిరువేంకటాచార్యుల పొ తుండు 1872లో 
నున్నట్ను _ తెలియుటచే. తిరు- వేంకటాచార్యులును 18384 
(సాంతముననో అంతకు ముందో పరమపదించి యుందు 
రని యూహింపవచ్చును. కావున మామిడి ముడుంబవా 
రిరువురును ఇంచుమించు. సనుకారికు అనవచ్చును. 


ఇంక మౌమి్యతులు (శీ సత్యనారాయణగారు. “ముడుంబ 
వారే. నిఘంటుకర్ణ” అనుటకు". జూపిన యుపపత్సు లేవి 
యన : 

ముడుంబవారి ముదిత (వతియు. మామిడీవారి 
(వాంత్యపతియు పదముల పరుసయందు మా తము 
"భేదముకలవి. కొని పదముల సంఖ్యయందును, పదపరార్థ 
ముల విషయమునను, (ఉచ్చారణమందు) థు ధల విషయమ్మె 
ద్వితీయ మధ్యకి చతుర్శమధ్య'ోఅని  _ తిలుపుటలోను, 
(వమాణముగాం. జూసంబడిన “అమరక్సి. విశ్శలి మున్నగువాని 
విషయమునను, నొక్కటిగానే కనంబడును,  అర్భముల నంఖ్య 
యందు. రెంటియందును. కొంచె మెచ్చుతగ్లులు కలవు, 
ఒండొరుల గంథములను జొడకుండ నంత (గంథము 
నొక్కరీతిగా నేయెకరును. (వాయంగలుగుట యసంభనము, 
అం దొకటి మాతృక, ఒకటీ ప్యుతిక కావలెను. 


సంస్కృతమున అంత్యాక్టర నియమముతో ఆమర 
కోళ నానార్భ వర్షము వంటివి కొన్నియురిడ --ఏకాక్టర, 
ద్వ్య్యక్టర్యత్యక్నృరాది కాండ విభాగను. నానార్భ రళ్నమాల్క విశ్వ 
కోశాద్రు లధికముగాం జేసి న ట్నృగపడును, అవి యన్నియ్యు 
బద్యమయములు, సద్య నిఫఘుంటువులలోవలె అంత్యాక్టర నియ 
మమే కాక అంగ నిఘంటు, సం్యపదాయమున ఆఅద్యక్షర 
నియమము గూడ దొలుత ముడుంబవారు ' న్వీకరింపంగ్యా 
వేంకటార్యుండు అద్యంతాక్టర నియనుమే కొక ఏకాక్టరాది 
కాండ విభాగము చేస్తీ కొాండములందు వర్న _ విభాగమును 
గూడం జేసెను, ఆ మొంద (శీ శుద్ద చ్చైతన్యస్వామి మధా? 


టు. 


శబ్దార్ధ కల్పతరువు 


క్ట్రరములను గూడ (ఈమబద్బ మొనర్చి, ఒక్కొక్క పదము 
నొద్ద సజాతీయ శబ్బములను సం(గహరూపమున నిచ్చి 
(నవాయుచు సంస్కరించినారు. 


మరియు ముడుంబవారు 
కొండ నిభాగముతోను నున్న _ మామిడివారి నిఘంటువునే 
చూచి (వాసికొనియే యున్నచో కాండ విభోగము విడిచి 
సంకీర్శముగాం బదములు  (గహించుటయు, _ తెలుంగర్చ 
ములు లేకపోగా నల్మాన్‌ చ్మకవర్నుల శేషాచార్యులు తెలుంగర్భ 
ములు (వాయుటయు. నెట్టు పొసలును ? తెలుంగర్భము 
లేకుండ వేంకటార్యు డెక (పతిని రచించి యున్నయెడల 
దానికిం (బిత్యంత్తరము ముడుంబవారు (వాసికొని రనవచ్చును. 
కొని యట్టి ది యున్నట్ను (వాత్మపతి వలనగాని 
పరిష్కర్మ్య ల భూమికొదుల వలన గొని నిశ్చయింప నాధా 
రములు కనంబడవు. కాన మూల[గంథము ముడుంబవారిది 
కాని మామిడివారిది కానేరదని (వాసినారు, 

భూమికాదులందు పరిష్కర్హలు ముడుంబవారి నిఘంటు 
వున్నట్టు _స్మరింపక పోవుటచేత వా ర్మాగంథము సంగతినే 
ముజుంగరేమో యని వారియొక్కయు, మీయొక్కయ 
దృష్నిలోనికిని దెచ్చుచున్నాను. సశీషా మరకోశాది నిఘంటు 
వుల రచియించిన వేంకటార్యం డితరుల (గంథములను దన 
"పేర (పకటించుకొనునా ? “శబ్బ కల్పతరు కర్త మామిడి 
వేంకయ్య” అని (బౌను తన నిఘంటువునం బేర్కొనెను. కాని 
ముడుంబవారి. దింకొక శబ్బ కల్పతరు వున్నట్టు (వాయ 
లేదు. ఉండేనేని (వాయక మానునా ? ముడుంబవారు వేంక 
టౌర్యుని (గంథమున నున్న తెలు గర్భములను విడిచిపెట్టి, 
సంస్క ృతభాగము మాతమే రిఖించుకొనవచ్చును గొదా ? 
అట్టయినచో పున్వాడ వేంకటరావుగారు శీషాచార్యులచే తెలుంగర్భ 
ముల మరల ఏల (వాయించెను? అను శంక కలుగవచ్చును. ము[ది 


తము కాని వేంకటార్యుని మూల గంథము లభింపక్క ముడుంబ 
వారి (పతిలో తెలుగర్భములు లేకపోవుటచే పువ్వాడ. వేంకట 
రావుగారే యాం(ధులకు సుగము మగునట్ళు (పచురింపం 
దలంచి శీ శేషాచార్యులచే మరల దెలుగర్భ ములు (వాయింప 
వచ్చును గాదా ౩ కావున వేంకటార్యునిదే మూల లగంభ 
మనియు, బహుశ$ (పత్యంతరము (వాసికొనిన లేఖకమా(తు 
డగు తిరువేంకటాచార్యులు తన పేరు (గంథాదిన్సో తుదనో 
(వాసికొని యుండంగా --- కాలాంతరమున నాయన 
పొటతులును, అచ్చాత్తించిన పువ్వాడ వేంకటరావుగారును, కల్ప 
తరు నిర్మాత తిరువేంకటాచార్యులే యని తలంపవచ్చును గాదా? 


పువ్వాడవారు “అంకితము *అను శీర్చిక (క్రింద 1.శబ్బార్హ 
కల్పతరువును ము(దింస (బాను దొరగారు తన్ను (పేరే 
పీంచిరను వాక్యమును, 2. ఏకాక్టరాది కాండములుగా విభా 
గింపంబడియున్న వేంకటార్యుని నిఘంటువు చూచి (పత్యంత 
రము [వాసికొనునప్పుడు ముడుంబవా రా విభాగము మాని 


తెలు(గర్భములతోను, 


ఏీక్క ద్వి, (తి, చతురక్షర  (కమము_ పోవునట్ను -సంకీర్శ 
మొనర్చి (వాసుకొని రను నూహయును, వేంకటార్యుండే 
మూల (గంథకర యను నా యభిషపాయమునకు( (బతి 
కూలములుగా6 గన బడుచున్ననవి, 


1. *లబౌనుదొరగా రీదేశమును వదలి విదేశమున కరిగిన 
పిదప వేంకటరావుగారు శబ్బకల్పతరువు కొణకు (పయత్నించి 
ముడుంబవారి (పతి సంపొదించియుందురు. అది ముడుంబ 
నారి రచనమే యని ఈయన యనుకోవచ్చును, (బౌనుదొర 
“ము(దితము కావల నన్నది వేంకటార్యునిదే యనుట 
కాయన నిఘంటువున (వాసిన (వాంయే సాక్టి, మృు(దాపకు 
అగు వేంకటరావుగా రా విషయ మెటజుగరా ? ((బౌనుగారు 
*ఫల్రానావారు రచించిన కల్పతరువు” అని వేంకటరావుగారితో 
చెన్పరా ? అను (పశ్చయు_వ్రుట్టవచ్చును. కొని ము(దణము 
(ప్రధాన వృత్తిగాం గల పుప్వోడవా రంతదాంక విమర్శించిలో 
లేదో ? తమకు దొరికినది దొరకినట్ను ము(దించియుందు 
రనుకోవలెను. 

2, కాండములుగా విభక్తృమ్నె యున్న వేంక 
టార్యుని (గంథమును అనియతముగా కలిపివేసియు, వదొ 
ద్యంతాక్టర నియమముతో మా(తమే తిరువేంకటాచార్యు ల 
(వాసికొనియుందు రను విషయము, వేంకటార్య కర్షృత్వవ 
నకుం (బతికూలముగానే కన్సట్టుచున్నది. కాని తెలుగర్భముల ఎ 
చేర్చకయు, కాండ విభాగ మొనర్చకయు, వేంకటార్యుండ 
తొలుత నాక (పతిని నిర్మించియున్నట్టు నిదర్శనము 
లభించుచో ఆ (పతికే (పత్యంతరము ముడుంబవారు (వాసి 
కొని రనవచ్చును. పిదప వేంకటార్యుండ అక్టరసంఖ్యా నియ 
మముతో తన (తినే సంస్కరించుకొని యుండు నన 
వచ్చును.,. 


మజీయు (వాంత (పతియందు “అహంన్నెశ్య కులాం బోధి 
సోమ: ..... ఇత్యాదికమే. కాక్క, _తుట్టతుదిని లేఖకుండ్జెన 
(లక్ష ఫ్య “ఈ (గంథకర్త యైన మామిడి వెంకయ్య .... 
క్నయ్య (వాసెనూ” అని (వాసన గద్యమునుబట్టి మామిడి 
వెంకయ్య (గంథకర్ష యని స్పష్క్టృమగుచున్నది. కాన వెంకయ్య 
యను వేంకటార్యుండే కల్పతరు (సష్ట్ట యని నా యాశ 
యము, 


--నారాయణమూర్షిగారూ. ! ఈవిధమగు తుల్య బల 
విలోధముగల వాద (పతివాదములు తలయెత్త కుండునట్ళు 
పరిశీలించి వాస్త్రనమును (ప్రకటించి, వేంకటార్యుని కీర్తిని 

నిష్కళంక మొనర్చి వాజ్మయాకాశమున నిలుపుటక్షె పరి 
ష్కర్హలును, మీరును యత్నింసవలెనని నా కోరిక,* * నా చేత 
న్నైనంతలో నేనును యత్నింతును” అని మనఃవూర్వకముగాం 
దెలుపుచున్నాను”  “సహనావవతు .... మానిద్విషావప్పా” -ఓం 
శాంతి శృాంతి శృాంతి;. 


(ఈ విషయమ్మె ఇక చర్చనోసోగించదలచలేదు భా, సం.) 


గ్గరి 


శ్రీ 


వ 
ఆఖ, 


త్రయ్య = కై 
లో ఆణి 


తజ 


ఆట 


| 
శ్రీ నిడుదవోలు వేంకటరావు 


'స్రవ్రకాశవాణి _పసారాలమూలంగా జరిగిన శ్హే్యతయ్య 

(తిశళ వారికోళ్ళవ సందర్భములో ఆలిండియా 
భేడియోవారు (పకటించిన వివరణ సూచికలో: 2210601660 
౨809 08 8061128291 అని (వకటించియున్నారు. ఆనూచి 
కలో కొార్య్యకమముల యందు 'శ్లే్యతజ్న' అనియే అన్నిచోట్స 
ము(దితమ్మె యున్నది. కాని తెలుగులోమా(త మిదివణకు శక్హ్యేత 
య్యనుగూర్చి (వాసినవారు గాని, నేడు (వాయుచున్నవారు గాని 
యొవ్వరువు “సే్యతజ్ని అని (వాయుటలేదు, తెలుగున 
“శ్లే్యతణ్మ' అనే వ్యవహారము లేకపోయినన్ను అది యేవిధ 
ముగా, శ్హ్యేతయ్యకు పర్యాయపద న్నెనదో ఇెలిసికోవడము 
మనకు ఆవశ్యకము, 


ఇంగ్లీషు భాషలో సంగీతమును గూర్చి పదకర్షలను 
సూర్చి. (వాయబడిన (గంథములు వ్యాసములు---వీని 
యన్నింటిలోను క్హే్యతణ్బ 1₹₹9806602864” అనియే 
యున్నది. కాని వేడు(పకటితమ్నె, ననూాచికలో కష కిలి6టాడ రక ండీ 
అని వర్మ్మ్యకము మున్నది, ఈ నివర్యాసమునకు కారణమేదో 
వెలియరాలేదుం 


ఇంగ్సీషులో నెట్ళుం కేనేనిలాతెలుగులో సరిగా నున్నది 
గదా యని కొంతమంది వాదింపవచ్చును. కాని, ఆ వాద మెంత 
మొతము. సరికొదు. నేడు జొతీయముగా కొక అంతర్జా 
లతీయముగా వ్యవహారించుటకు, ఇంగ్బీషు భాష ముఖ్యమైన 
ఆధారము. *క్మే(తయ్య' అనే శుద్ధమ్మెన తెలుగుగా భాసించే 
"సీరు ఇంగ్లీషులో “శ్లే(తబ్బ్న' అని చెలామణి అయితే రా షేతరుల 
కేమి పొశ్నాత్యుల 'కేమి ౧౫ాతడు. తెలుగువాడని తెలియుట 
యెట్ము ? సేతయ్య తెలుగువాడని యూహటే తట్టదు. 


ఇక యెప్పటిక్సైనా త్యాగయ్య కంకితముగా తపాళా 
బిళ్ళలు ము(దించినట్ళుగా, శ్టే్యతయ్యకు అట్టి మహాభాగ్యము 
కర్ని నట్టయితే, అప్పు డింగ్లీ షులో నున్న వర్మ (కమాన్నిబట్టీ 
వారు “సేతజి అని ము(దిస్తే--అప్పుడు వెలుగువాలేమి 
చేయవలెనో 3 శేతయ్య "పేర తపాొళాబిళ్ళలు కేంద (పభు 
త్వమువారు ము(దించి గౌరవించేరని సంతోషించడమా, లేక 
క్టేతజ్ఞ అని ముదిస్తే విదారించడమొ నారి క్రీంస్గీషులో 
పరిచితమ్నెన "సేరును బట్టి గదా వారు వ్యవహరిస్తారు. 


ఇక ఇంస్సీషసు భాషలోనికి యీ “శ్ప్య్యతజ్బ అనే 
పదము. ఏరీతిగా వచ్చినదో పరిశీలించినట్టయితే స్నృ విష 
యము స్పృష్క్టృపడుళుంది. 


ఆంజొవ్లూరు, మ్యుదాసు, (పాచ్యలిఖిత పుస్తక భాండా 
గారాల్మో ఉన్న శ్టేతయ్య పదాల (వాత (సతు అన్నింటి 
లోను “క్నేతదయ్య' అవే ఉన్నది. నేటి ముదిత (వళులలో, 
వ్యాసాలలో శక్షేతయ్య యనిర్వో వాడుక ఇక క్టేతయ్య 
శ్చేతజ్బగా మారిన రీతి వివరిస్తాను. 

ఈ “కే తయ్యి వదాన్సి “కే | 
లోనికి వన నం స వక గ 
(గంథకర్షలున్తూ. ను్యపసిద్ద వాగ్నే యక్షారులునూ అయిన 
నుబ్బరామ దీక్టితులనారని చెప్పవచ్చునేమో ౫) ఆ (గంథమున 
వాళ్ళే యకారకుల చరిఈము'” శీర్షికలో (8, 9, 10 పుటల్సు 
న్ట్యేతయ్యను గూర్చి యిట్ను (వాసియున్నారు. | 


క్షే[తజ్ఞులు 
వ! 


ఇతడు (త్హెలింగ్య (బాహ్మణుడు. ఇతని యునికి మువ్వ 
పురి, ఆం ధభాషలో మిక్కిలి (పజ గలవాడు, సంగీత సాహిళ్య 
జ్ఞానము. గల గొవ్ప పండితుడు. ఈతడు బొల్యదశలో నొక 
మహాయోగి వలన గోపాల మూలవముంత ముపదేశింపబడి మువ్వ 
పురిలో నుండు గోపాలాలయములో నుండి బహుకాలము 
భక్తితో మంగతావృత్తి _జేసుకొనియు౨డునపుడు_ శృంగార 
రసాధి దేవతయ్మెన గోపాలుడు దర్శనమిచ్చి యను(గహించిన 
తోడనే, 
“శీపతి సుతుబారికి నే నోపలేక నిను వేడితే కోపాలా 
మువ్వ గోపాలా” 
అని వాగే య రూపమున పదములు జెప్ప ,పొరంభించనట 
ఇతని పద్యములవలె శృంగారరసము లొలుకునట్ను శై కకీరీతి 
గాను మృదుపదములు గలదిగాను నాయికీ నాయక లక్ట్షణ 
ములు దప్పకను, అర్హపుషి లోను, సందర్భ రసములకు దగి 





2. సంగీత సంప్రదాయ (పదర్శిని--సంగీతశ్లాస్పృ 
విద్వొంసులకు, విద్యార్ధులకు కల్పతరువు వంటిది. నేటి సంగిత 
శాస్త పరిశోధకుల కందరకు నిదిరలు మూలాధారము. 
లోకోత్తరమ్మె న యా (గంథ మిప్పటి కరువదేండ్శ్య (కింద 
టనే ముదితవ్నెనది, ఇప్పుడీ (పతు లభ్యములు. 
మొట్టమొదట వాగ్నేయకారుల చరి తమీను తెలిపినది సుబ్బ 
రావు దీక్టి, తులవారే, అందు శ్హే్యతయ్య చరితము నామూఠఅ 
ముగా  యధాతథముగా నీయకుండుటనేత యిక్కడ దాని 
నిచ్చుచున్నాను, 
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నట్టు రాగములతోను, _ ధాళువులతోను, ఇతనికి మునుపు 
గాని వెనుకగాని పదములు చూడదగినవా శివరును లేరని 
నిశ్చయముగా జెస్పవచ్చును. ఈళని వదమీలు శబ్బార్భముల 
చక్కగా. నెలీగిన రసానుభవముతో నెవడు ( చౌకముగా) విళంబ 
ముగా పొడుచున్నాడో ఆ పదములు దారుచించును. ధాతువులను 
(వాసి చూపితే వచ్చినదే వచ్చినట్ళుండును. ఇట్ముండుటటే 
పద సొహిత్యముల శయ్య ధాతువులు వచ్చినది రాకయుండుట 
శ్రీర్తనముల శయ్య. ఈ స్టేతజ్ఞాలు మధుర, తంజావూరు, 
గోలుకొండ యీ నంస్కానాధిపతుల సభలలో యిన్నేసి 
యిన్నేసి పదములు చెప్పియున్నా నన్నందుకు దేశీయ దేన 
గౌంధారి రాగమున “వేడుకతో నడచుకొన్న విటరాయజే' అనునొక 
నదవు వెప్పియున్నారు,. ఇదిగాక తంజొవూరు. విజయ 
రాఘవ నాయక భూపాొట్తుని (పొర్భనచే యా రాజాంకితముగా 
శ్చ్యేతయ్య పంచరత్నమని య్నెదు పదములు జెప్పియున్నారు. 
ఇతని పదము అనేకములు మువ్వగోపొల ము దలతో నుండును. 
కొన్ని పదములు “కంచి వరదుడు “ఇవ్వందిలింగడు అని 
యుండినస్సటికి మువ్వగోసాలి ముద లేక నుండవు. 


రసికాగేనరుడ్జెన విజయరాఘవ భూపొలుడు యిళనికి 
"సీయునట్టి బహుమావా ద్యుపచారముల _ జూచి (ప్రబంధ 
రచనా ధురందరుల్నెన కవ్లీం్యదులు యీిసున మహారాణా ! 
అదేమి ? ఏరా, రారా పోరా యని జెప్పెడి క్ట (తయ్యమీద నింత 
మోహమా 7 ఇతనికి నిత బహుమానా ద్యుపచార గౌరవమా ? 
అవిన పలుకు లాలకించి శ్ల్మేతయ్య వచ్చినతోడనే యీ సంగ 
తులు. జెప్పెను. 'ఫేతయ్య విని నారు వెప్తినది సరిదా 
ననెను. పిమ్మట కాంభోజీ రాగమున “పదరకపోవే అను 
పల్గవి అనుపల్లవి రెండు చరణములు ఇప్పి మూడవ 
చరణమున *“భావులో శకునము లడిగితి మువ్వ గోపాలుడు 
వచ్చునని కామించినాధుల కలయు ఇెలుల జూచి కరగి చింత 
నొందితి'' ఇంఠవణికు చెప్పి యా చరణము యొక్క కడసటి 
ఖండము మాతను కవీం( దులు పూరింసవలినుు అని రజా 
వద్చ తెలియజేసి సేతు యాత పఫోయివచ్చెదనని వెడలెను 
కవీం్యదులు సభకు వచ్చినతోడనే “కడపటి ఖండము మాతము 
వూర్తిసేయుడి” అని రాజు చెప్పెను. ఆ కవీం్యదు లంద 
అును జేర్కి శ్హ్యేతయ్య తిరిగి వచ్చువణకు యోజించియును, 
ఆ కడపటి ఖండమునకు దగిన వ్యవహారము దోచక 
చింతిల్భుచుండిరి. శ్చ్యేతయ్య వచ్చినతోడనే కవీందు లందణును 
శే్యేతయ్య " వద్వకీ బోయి (పార్చించినారట. 'స్టేతయ్య 


““రామరావు యీ మేనీతో వాని 
మోము జూడవలినాా మొదటి 
పొందే చాలూ" అని పదమును పూర్తిచేసినది 


విని కవీం్యదు లందణును, నీవు సొక్నాద్నోపాలుడవే యని 
కొనియాడి రాజువద్ధకు బోయి యా సంగతిని తెలియజేసి 
పొగడిరట, 


మావద్చనుండు. (పాచీన పుస్తకములో "స్పై జెప్పిన సంచ 
రత్నముల చేర్చి ఏ నూరు పదము లున్నవి, ,ఇస్పుడు గల అచ్చు 


౯ 


పున్నకములో బహు పదముల శబ్బములు మార్చబడి యున్నవి, 
ఇవిగాక అర్బముల రన నందర్భములు తెలియని నవీన గొయ 
కులు రాగములను మార్చియున్నారు. ఇతడు స్పె జెస్పిన 
విజయభూపాొలుని కాలమే,” 

శ్లే్య్చతయ్యను గూర్చి వం్యవదాయసిద్దముగ్యా. (పామా 
ణికముగా. దొలిసిన మొదటి రచన గావున సంపూర్మ్శముగ నిచ్చి 
తివి. సె యుదహరించిన భాగమున “క్లే(తజ్బాలూ” అని 
శీర్షిక యున్నను, మబ్బరామ దీక్టితులవార్కే “శ్నేతయ్యగ” అని 
వాడిన పట్టులు గమనింపదగి యున్నది. 


మేతజ్ఞ పదము _ అం(ధకౌముది 


నుబ్బరామదిక్షి తులవారికి  ముందుగనే _శ్ల్మేతయను 
శతజ్న ' అని వ్యవహరించినవారు లేకపోలేదు, వారిలో “అంధ 
కౌముది'జి అమ వ్యాకరణ లక్షణ (గంథము రచించినా-మండ 
అక్మీనరసింహకవి యొకడు. ఈతడు (కీ + 1700 
((పాంతమువాడు. ఈతని ఆంధ కౌముది సంస్క ఎతభాషలో 
నున్నది, ఈతడే. తొలుత ర్హ్య్యతయ్య కాల నిర్ణయమునకు 
తోడ్సడిన _ లాక్షణికుడు, అం(ధకౌముదిలో శ్హేతయ్య 
(వశంన యిట్ళు కలదు, తి 


“మువ్వ గోపాల భక్తేన క్టే(తజ్బ కనినా ఉక్తత్య్వొచ్చి 


క తము దామె వత్తు రర లు 
(కమ మెటేగిన దాత కడకు రమ్మన్నారా 
కమలంబు లున్నచోటికి 
(భమరంబుల నచ్యుతేం్యద రఘునాథనృషాల 


"స్పై యుదాహృతినిబట్టి విజయరాఘవ నాయకుని 
కాలమునందే కాక యాతని తంగడి రఘునాథనాయకుని 
కాలములోనే క్షే (తయ్య యున్నాడని మనకు తెలియుచున్నది, 
రఘునాథ నాయకుని రాజ్యకాలము (కీ, శ 1600-1631. 
రఘునాథనాయకుని _క్ష్యతయ్యయెవుడు దర్శించెనో మనకు 
తెలియదు కాని, (కీ శ 1610 (పాంతమున తంజావూరు 
వెడఠినచోో అప్పటికి క్హేతయ్యకు, కనీస పక్షము 25 లేక 
ముప్పదేడుల్నెన నుండవలెను, ఆట్సయిన నాతని జననకాలను 
1570 (పాంత మగును, 


కాలనిర్ధయము మాట యటుండనిచ్చి “క్లే తజ్బ 
పదము మొదట _పయుక్తమ్నైన విషయము. చూడుడు, 
ఇచ్చట మువ్వగోపాల భక్తేని అవి యుండుటచే “క్లే తజ్బ 
కవి క్షే్యతయ్యయే కాని వేలు కవీ కాడు. అయినచో లక్ష్మీ 
నృసింహకవి--క్షేతయ్య అని యెందుకు "పేర్కొనలేదని 
(పశ్న కలుగవచ్చును. దానిల కొకకే” (పత్యుత్తరము ఆంధ 
కౌముది నంస్కృృతభాషలో (వాయబడినది. కావున “క్లే తయ్య! 





లె అము దితము--నముదరాను 
భాండొగొారములో మన్నది. 

3, దక్షిణ దేశీయాం(ధ వాజ్మయమను. పుట 162. 
మ,దాను విశ్వవిద్యాలయ (సకటితము, 


(పాచ్యలిభిత పున్నక 


ఖా శతి 


అని తొలుగుపే రందు (వయుక్త మగుటకు వీలులేదు కావున 
“స్టే తజ్బి అని యా. పేరును సంస్క ఎకీకరించినాడు. దీని 
ననుసరించి అ కాలమున సండితలోకమున శ్హేతజ్ఞ పదమే 
(వచారములోనికి వచ్చినది. సుబ్బరోమ . దీక్టితులవారు. గౌర 
వార్ణము న్ట్యతజ్ములని వొడిరి. 
ఈ న్హేతశ్ఞ సద నృష్న్వికర్త ఆంధ కౌముదీకారుడు, 
“స్టే తజ్బి శబ్భము క్తేతయ శ సదము యొక్క 
సంస్కృళీకరణమని మనకు తెలియకపోవుటచేత సంస్కృత 
శబ్బము. ననుసరించి ఉత్పత్తుల నెణు.గుట (ప్రారంభ 
మ్మెనది. క్లేతయ్య తొలిపేరు వరదయ్య యనియు నా వెనుక 
నాత డనేక క్టేతములు "సేవించుటచేత్య నాతడు క్లే తజ 
డయ్యెనని యొక య్మెతిహ్యము. దీనిని కేతయ్య గుజీంచి 
(వాసీన యూ తరునాతివా రందణు (గంథస్థృము చేసీరి, కాని 
వంగీత  సంపదాయ  (పదర్శినిలో సుబ్బరామదీక్లీ తులవారీ 
విషయమై యేమిళయు చాయళేదు.. దీనికి కారణవ్వేదో 
తెలియదు. 
ఇక శ్టేతజ్మ శబ్బ విచారణ చూడుడు; 
కేేశజ్ఞ శబవిబారణ 
నో 
సంస్కృతమున క్హే్యతబ్బ శబ్బ వివరణ మిట్ళున్నది, 
1. ఫ్టే్యతజ్యః--అ. పు, బీవ8, 
ర్స స్టే్యతజ్ఞః--అ. (తి ఛేకా2 (వవీణ: తె మ, 
పెంపుడు మృగ పక్ష్నలు, 2. నేర్చరి, (8 అనగా (తిలింగ 
ముఠ వర్తించునది.) 
ఈ రెండే గాక, 
శ్లే్యతియ--అను మజీయొక పదము గలదు, 
క్ఞ్మేతియః-అ. పు, పారదారకఠి, 2. పేషబ!. 3. చికి 
త్చార్హక. 4, అన్యదేహ సొధ్యలోగః. తె. 1. పర్యస్నీరతుండు. 
సర్వశబ్బ సంబోధిని. పుట, 227. 
అమరమున--పుంస్యాత్మని (పనీశేచ క్హ్యతజ్నోో వాచ్య 
లింగక. (త్వ. కాం. నానార్హ, 738 పుట) 
శ్లేతియ--అనభా. పాఠరదారికుడు విటుడు. ఈ క్లేత 
య్యయు “విటరాయని' గా గోపొలుని సంబోధించి యున్నాడు, 
అని వేజొక కొందజూో పొంచిరి. 
శ్హేతజ్న--అనగా (పవీణుడు.. పద కవిత్వమునందు 
(పవీణుడు--అని మబీకొందలు, 
ఇవీ యన్నియ్యు మన పాండిత్యమునుు  నూహాలను 
మ్మాతమే. (పఫదర్శించును, ఈ స్టేతజ్మ పదము దక్టిణ దేశ 
ముననే వ్యాప్తృమ్మె ఆవెనుక' దాక్షిణాత్య సంగీత విద్వాంసుల 
మూలమున నాంగ్సేయ భాషలోని కెక్కినది, 
తెలుగున సర్వే సర్వ్యత వ్యాష్పృమ్నెన, త్యాగయ్య, అన్న 
మయ్య _నామములవలె క్టేతయ్య నామమును అజరామర 
వ్నెనది. 'కాబట్సి తెలుగుంవాడగు క్ర్యేతయ్యను “కే్యేతబ్బ అను 
"సీరితో. నాంగ్లభాషలో వ్యవహారము. సొగింపక, “క్లే తయ్యి 


యని. నిసర్హ మైన తెలుగుభాషా నామముచేత వ్యనహరింపబడ 
వలయును. 


రేడి యోశాఖవారే' గాక యితరాంగ్శభాషా  రచయిళలును 
నీ విషయమును. గుర్తించుట యత్యవనరము,  అప్పుడుగాని 
శ్ఞే్యతయ్య ఆం((ధత్వము. (పవ్యక్తృము. కాదు. 


కే(తయపదములు 
సంస్కృత ముుదణము 


,.. కడచిన భారతిలో *శీవాత్సవి గారు (వాసినట్ళుగా 
నీవణిక్టు ము దించిన విసావారు, వావిళ్ళవారు, పి-ళాపురము 
మహారాజావారు,  వ్లీర్లు (వాత్యపతుల, పూర్వ ముుదణ 
(వతుల నాధారముగా గొని ము(దించిలో ఆ విషయము 
విన్మరించిరి, ఇది యెంతయు ళోచనీయము, 


(శీ నుబ్బరామ దీక్టీ తులుగార్కే అరన్నై యేండ్య (కింద 
టనే క్ట్యేతయ్య పదములలో శబ్బముల మొర్పున్నట్ళు (వాసి 
నారు. క్టేతయ క్థ భాషను శబ్బరత్నాకర కారులు (పమాణ 
ముగా నంగీకరించింరి (పయోగముల నిచ్చిరి. నేనును, దాని 
గూర్చి పరిశమచేసి నూతన శబ్బములను "సెక్కింటిని "సేకరించి 
(సకటించితిని. 


శ్లేతయ్య పదములను, [వాత పతులతో పరిశీలించికే 
సువరిష్కృృతమ్నెన (ప్రతి (పకటింవవలసి యున్నది. ఈ పద 
ముల విశిష్టతను తొలుత గుర్తించినది (బౌను దొరవారు. 
వారు. "సేకరించిన (పతుల నుండి, తంజావూరినుండి, ఇతర 
(ప్రాంతముల నుండి పాఠములు “సేకరించి అభినయ వివరణ 
లతో అది _పకటితము కావలెను. 


కవితా విషయమున చేమకూర వెంకటకవి విజయ 
విలాసమునక్కు కే తయ్య కవితకు పోలికలు కన్స్ఫట్టుచున్నవి, 
ఇట్టి నానిని మనము పరిశిలింపవలసి యున్నది. 


ఉపలబ్బముల్నెన క్టేతయ్య పదములు చాలవణకు తమ 
వద్చనున్న (పాచీన లిఖితపుస్త్రకమున _ నున్నవని సుబ్బరామ 
దీక్టీతులుగారు. (వాసియున్నారు. ఆ (పతి నేడు ఎట్ల 
రు 
యాపుర _ సంస్థానమునందున్నదేమో _ పరిశోధన _జరుగవలసి 
యున్నది. 
స్టేతయ పదముల సంస్కరణకు సాహిత్య విద్వాం 
సులే కాక్క సంగీత విద్వాంసులును తోడ్శడవల యును. ఆసద 
ములు సర్వాంగసుందరముగ వెలువడినప్పుడే, క్ష్మేతయ కు 
సంగీత ప్రపంచమున గల విశిష బన్సినము. వ్యక్తము కాగలదు, 
ఈ పదములను గూర్చిన సంపూర్ణ విమర్శన వెలువడనేలేదు, 
అట్ట్సివి జరిగిననాడే య్యిట్లే (తిశతాబ్సి వారి కోతవములు 


సార్భకములగును. 
వాలం 
4, శ్ఞ్మేతయ వదాభినయ నంచిక, 


కొలోలో లలి లోలిలోలో 


[గి 


కలగూరగంప 
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లోపడు సాధువుకాదా? 
ళ్‌ 


శ్రీ తుమ్మల సీఠతారామనమూ ర్హి 


నాకృతిని “ఆత్మకథ ను విమర్శించుచు: 

“క్క మా పొత్తున కల్ణల్గన లోపడిరి ..... 

క. నాప్టెం బఅపీన యానకు లోపడవలె .... 
ఇత్యాది స్థలములలో “ “లోయడు అనుటకు 'లోపడు (పయుక్త, 
మ్నెనది. ఇది పొమాదికము.ో అని ఒక ప్యతికలో ఒకరు 
విమర్శించిరి. 


మజీయు వా రోకచో ధూర్జటి రచించిన “(కి కాళ 
హస్తి మాహాత్మ్యము నందలి లోపడని, లోపడి--అను (పయో 
గము లపరూపము అని మూదలింపంగా దీపాల పిచ్చయ్యశా,స్తి 
గారు “ఇవి లోంబడన్సి లోంబడి--అని సవరింపంబడ. దగును” 
అని 1962 జూల్నెనెల భారతిలో ,(వాసిరి. 


ఇంతేకాక 1962 జూన్‌ భారతిలో నా రచన "తెనుంగు 
నీతీ ని ధూళిపాళ (శీరామమూర్తిగారు సమీక్టించుచు అందలి 
*లోపడి అనునది “ఏ వ్యాకరణమునక్షి నను లొంగని (పయో 
గము అనిరి. 

కాయా ధూర్జ్చటియు, నేనును అంగీకరించిన 'లోపడు 
అను ధాతురూపము అసొధు వన్సి దానిని *లోంబడు అని సవరిం 
చుట అవశ్యకమని "ప్పెనవెప్పిన విమర్శకులు, పిచ్చయ్య శాస్త్రిగారు, 
(శీరామమూర్తిగారును నమ్మినట్ళు తేరినది. వీరుమువ్వురును సామా 
న్యులు కారు, విశీషించి పిచ్చయ్య శా స్పిగారు జగమెలేగిన సారస 
స్వత విమర్శకులు, అయినను తెలిసిన సత్యమును వెల్స డిం 


చుట ధర్మమని యెంచి యీ సందర్భమున నాల్గు ముక్కలు. 


(వాయుటకు, సాహసించితిని.  వాదమును పెంచుట నా కభి 
మతము కాదు, నా శక్తియు పరిమితమే ! కాన స్ముపసిద్ద 
లొక్ట్మణికులు పండితులు ఇప్పట్ట వెలువరించిన యభి(పాయ 
ముల్కు పాటించిన రూపములు కొన్ని సెద్దల యెదుట 
నుంతును. చిత్తగింతురుగాక 


1... వావిలికొలను సుబ్బారావుగారు, (సులభ వ్యాకర 
ణము--సంధ్కి పారట 1210) 


“'లోపడు'--ఈ  శబ్బమును సీతారామాచార్యులవారు-- 
డెకారము సొచ్చు అడం” మస్తరించు లోనగు శబ్బంబుల 
కడ లక్ష క్యృంబులలో 'లోపడు అని (వాసీియు వానిని మరల 
సవరింపకయు _శబ్బమును 'లోంబడు' అనియే (వాసిరి. దీనికి 
గారణము వారు తే, గీ. కినిసి పాణి నాళలికంబు సొనుపుట 
యును, నంతలోంబడ కదియు' (అంతలోన్‌ -|-పడక, అంతన్‌ 


-(-ళోగుడక అని చేదము హన, 2 ఆ) అని (వాయుటగాల 


రోదొడి. రెండర్భములందును *లోపడు శబ్బ జు యేల (గహింప 
రాదో. లోను వడుఅలోపడు అని యయ్యెను. "ఈ 


ఈ "లోను (= 


(దుత్మపకృతికము గాదు. ఇది దేశ్యము--విశీష్యము అనియు, 
విశేషణము అనియు వారే (వాసియున్నారు, భారతము---వీరాట 
1 అ 328 ప. “లోను పజటుపకో యనియే ము దింపండి 
యున్నది. చిన్నయసూరిగారి  నీతిచందికయందు “లోపడు” 
అనియే (పయోగింపయిడి యున్నది. (కాబట్టి లోభమునక్సు 
బుద్చిమంతుండ్ను లోపడుండు) లోచేయ్యి లోచూప్పు! లోకడువు 


తోచేసికొను, లోతక్కువ--లోనగు శబ్బంబులం దరసున్న గాన 
రాదు. సైన్‌ (పడు, చేన్‌ .-పడులాస్నైపడు., చేపడు అని యేక 
శ్చ ములగుచో (దుతములకే లోప మగుచుండ లోను -1-పడుజు 
లోపడు.. ఏల కానేరదు. అట్టులే యగ్గును గాని మజీయొక విధ 
ముగాం గానేర దని, తోధెడి, వాయ. నీళ్ళలోం బడెని-- 
సట 'లోన్‌” ష్మీ విభక్తి (పత్యయము, | దుతాంతము-ా 
పడు. (పత్యేక (కదు. “వాయ నాకు లోపడో ననుచో నట్టి 
విధములు _గొనరావు,. *నాపతులగు గంధర్వుల చేపడి'--*ఒరు 
చేపడ వెన్నండును=-ఇత్యాది తిక్కన (పయోగములుజూచిన నిట్టి 
శబ్బంబుల రూప నిష్పత్తియందు. సందేహముండదు” 





2. మద్గురువులు దువ్వూరి స... గారి 
లేఖనుండి; 


“లోపడు--అన్నదే. నాకు సమ్మతమయిన రూపము. 
లోన్‌ -(-పడు=లోంబడు--అనునది  అర్భము. కుదురుపొటునకు 
అంతగా అనుకూలించు మార్గము కాదు, 

“లోను'--అని (పత్యేకముగా. విశేష్య రూపము, జొవ 
విభక్తికము సు(పసిద్దముకదా ! లోనన్‌్స్‌ లోనికిన్‌--ఇత్యాదులు 
(వచురములు కదా! 

ఇం(దుండు లోనగు దేవతలు, ఇంట దుయ లోనుగా6 
గల దేవతలు, కన్న్మొగిచి లోని చూపున--ఇత్యాదులందు 
“లోని. (పసీదము. లోనిచూపు=లోచూపు. ఇట్టివే 
లోచేయి, లోతక్కువ--ఇత్యాదులు,”” 

3. బహుజనపన్ని నీతారామాచార్యులుగారు. 

“సంస్కృృతభాష నాయాయి. దేశపు జనులు .... వారి 
లక్మణంబులకు లోపడని లౌకిక (పర్టూగములు మృగ్యమ లుగా 
నుండును” 

(శబ్బ రత్నాకరము మొదట “ోభాషాప్తశంసో అను తల 
బంతి (కింద. 0) / 

శ వేటూరి ,(వభాకరశౌ(స్పి గారు, _ 

౮్‌నొంటి రోజులలోం (బఛానులు వీరు. మజీకొందజు 
చిణుతదొరతనము' నెజిప్పువారు నున్నారు. కొని వారు పయి 
వారికి లోపడినవారే ! (శృం. (తీ పారట'త్భ + 

యా హనానాన 
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ఛాళలి 


“భీమఖరంిడ రచనా కాలము శ్రీ 1428 కింబ్దాప 
డియుు. 435 నకు లోవడియు. నుండును. (శృం, (8 
సారట 12” 

5. తిక్కనగారు. 

“'అడరిన దొనవుండు గరుడాకృతి. గె కొని మాయతోడ, 
లోపడభుజంగంబులన్‌ బొదివిపటి స్రీ (వ్మ. ఇె=10ర్‌వావిళ్ళ శ్ర 

రం. అం(ధ్యపదేశ సాపొత్య--అకొడమీవారు, వీరు 
(వచురించిన “పదబంధ పారిజాతము” నందును *లోవడు 
రూప మున్నది. ఉదాహృతికి తిక్కనగారి ప్పె (పయో 
గమే చూపంబడినది. 

బిజ్మానువు లీ సందర్భమున లోచిక్కు, లోచెడుూ 
మున్నగు ణే "పల్ళవములను, లోతట్బు, లోపిటీకి.-.మున్నగు 
సమౌసములను ఫరిశీరింతురుగాక ! 

శబ్బపల్బవములకు సమాస ధర్మము కొంత (వర్మ 
లోపము, 'దుతలోపము) కలదని గుర్తింతురుగాక ! 

శబ్చపల్శవముల మొదట ధాతువు--లేకా-నామ 
వాచకము "మౌ(తమే నిల్చునని (చూ, దూసివారి బా, వ్యా. 
వ్యాఖ్య, (తియ 308 (గహించురుగాక, 

తోంయాటు, లోణడూ--ఒక జారిళోనివని యెలణుంగు 
దురు గాక ! 


కొనాల నరసింహకవి 
శ్రీ వి. ఎ. కె. రంగారావు 


భారతి జూల్ని సంచికలో (శ టి. మోహనరావుగారు 
కావాల నరసింహకవి_ గురించి కలగూరగంసలో  (వాసినారు, 
వారు తలిపెట్టని కవికాల నిర్హ్యయం చేయ (పయత్నించారు 
ఒక పరిశోధకులు ఆగస్ట్హృ భారతిలో, అచటనే (శీ వీరేశ 
అింగం పంతులుగారి అభిపాయము (వకారము కొనాల కవి 
కొలము (క్రీస్తు శకం పదిహేడు వందల యాలి గా తెర్పినారు * 

“ప్పె ఇరువురి దృష్టిలో ఈ |కింది వస్తువు పడ 
లేదని వూహించుటకు సొహసించుచున్నాను, జూల్ళె భారతిలోనే 
(శీ వేదము నేంకటరాయశౌ(స్పిగారు “మొల్మ కవయి(తి కాలో 
మనే వ్యాసములో ఒక పద్యమును ఉదహరించినారుః 


““సురసన్నుత జ్నాను సువివేకి వాల్మీకి 

నఖిల వేదాగమాభ్యాసు వ్యాసు, 
"ఘారాంధకార (పభారవి భారవి 

సత్కాంతి హిమకర శ్ళాఘు మాఘు, 
వివిధ కళాన్వితి విఖ్యాతి భవభూతి, 

(పకట కార్య ధురీణు భట్టబాణు, 
మానినీలోక సమ్మదము[ దు శివభ్యదుం 

గవితా రసోల్లాసుం గాళిదాసు, 
స్మృతీ గుణోద్చాము నాచన సోము ఖఫీము, 

నవ్య మంజుల వాగ్భుర్యు నన్నపార్యు, 
రసీకుణ్జె న్స (శ్రీనాథ రంగనాథం 

దక్క కవిరాజును నుతించి థీనిమించి. 


మోహనరావుగారీ (కింది. వద్యము కొనాల కవిదిగా 


నుడివినారు. 
“లలిత చితకొశల విచారు మయూరు తాకిన్‌ 
కీచు మహోద్బండ దండి 
పటుతర కావ్య సంభవ భూతి భవభూతి, 
కఠితీ రసోల్లూసు కాళిదాసు, 
విద్గ జనాచార్యు నన్నపార్యు 
సుజన గణమాని సోత్వల సోముపోము 
సురుచిరాలంకృత భాబి సోమయాబి 
కవిసనాథు (శీనాథు” 
పరిశీరించిన ఈ రెండు పద్యములలో పలుకు భావ, 
శబ ములలో పోలికలు కొన్ని (పస్యుటము. గాకపోవు. (పత్యే 
క్రించి లా రసోల్హాస్తు గౌళిదాసు”, “కఠిత రపోల్హాసు 
కొళిదాను, “నవ్య మంజరి వాగ్బుర్యు నన్నపార్యు”, వెద 
జనాచార్యు నన్నపార్యు”, స్తుత గుణోద్దా ము నాచన సోము 
ము" , “సుజన గణమాని పోత్వల పోముసోము 
పొదములలో. 
ఫ్‌ శిబ్బ సాన్నిహిత్యము మొల కవయి।తికీ కానాల 
నరసింహాకవి మెం పొకవిధవ్నెన పాన్నిహిత్య ముంజెడిదని 
న. ఇది ఎటువంటి సామీష్యమో, "కేవలము 
కాల సామీవ్యమో, లేక మలొక విధాన న్మెనదో "పెద్వలు 
పండితులు తేల్చవలసిన విషయము. "సె రెండు పద్యములలో 
పోఠికలు యెత్తి చూపుటకు కారణము పరస్పర కాల న్ఫిర 
యము "సేయుట కది తోడ్చడవచ్చుననియే. 
మరొకమాట, ఒక పద్యములో ఒకరి 'పేరు చెప్పి 
నంత్క కవి వారి తరువాతి వాడని (గహించవచ్చును. ఎన్ని 
ఏండ్ల తరువాత అనునది తరువాతి న్న కాని ఒకరి 
గూర్చి [వాయనంతమూ(తమున వారికి పూర్వుడని నిర్దారణ 
సేయుట నబబెంత * ఆ పద్యములో "పెద్దన (పనట్షి లేక్ష 
పోవుటకు కొరణము పాదములు లేకపోవుటయే కావచ్చును. ఇంతకు 


అను 


అది సీసమాల కాదు. "ప్పెగా పెద్దన యెడల ఈనాటి మనకున్న 
భక్తి (పపత్తులు అనాటి నరసింహాకవికి లేకపోవచ్చును. (శీ 
శాాసిగారి కాలనిర్ధ యము కూడను కొంత ఈ పద్బ, తిలోనే 
జరిగినది. 

ఈ పద్దతి ఎంతవరకు సనుంజసమో విపులీకరించమని 
వీ రిరువురనూ సవినయముగా (పార్చించుచున్నాడను, 


ఉదంతోపాఖ్యానము 
ఫ్రీ వై సీతారామశ ర్మ 


(శీమదాం (ధ మహాభొారతమునం దాదిపర్వమున 
నుదంకోపాఖ్యానము చెప్పుబడినది ఆ కథను (పవేశపెట్టు 
టలో ముఖ్యోద్దేశము జనమేజ యునకు సర్పయాగము-- 
నందానక్తిం గరిగించుట,  అతనికా యుద్దేశమును గలిగించు 
టలో నీ (కింది హేతువులు మనకుంగనంిడును, 


కలగూరగంప 


(1) గపరీక్టితున్‌ * భుజళజాల్ముం డసహ్యావిషూ్యూ గ 
ధూమ కేతనహతిం జేసి కృతొంతని కేతనాతిథిన్‌ జేయుట, అందుచే 
తక్టకునిస్పె _ జనమేజయునకు  (పతీకొరా కాంక్షాపూరిత 
నిర్భర (కోధము. జనించిన దనుట. (2) ఉదంకునకుం దక్త 
కుడు చేకూర్చిన కష్ట్పపాటు. అందుచే నతండు త్‌ కు 
ఉొనర్చిన యప పకారంబునకుం (బతీకారంబు 'సీయలీ దల 
"పెట్టుట. తత్కార్యాప్త్టీక్షై నతండు జనమేజయు నర్చించి పురి 
గొల్పుట; ఏ తద్ద సయమే 1 జనమేజయు సరే ర్సేషి బకీ (ధాన హేతు 
భరితమని తెలియనగును. 

కథాంశము.. లిట్ళుండం గథలోం (బళిపొదితాంశములు 
కొన్ని యర్శముం గాకుండ నున్నవి. 

(గ్ర ఉదకుండు. గుర్వర్శ మర్శియ్మె పౌష్యుని పాలికేగి 
ఛ్‌ద్త నృర్మపల్ని కుండలముల( దెళ్ళును, వాని యవసరము “గురుపత్ని 
(ఉహిధ్యాయని) చేయు. “పుణ్యక్షవతమునక్షైె” యని 
మూలము, ఆంధ ధీకృతిలో ““నిజసంకర్పిత మహోత్సవ మని" 
కలదు. ఈ (వతమునకో లేక మహోూోత్సవమునకో _ కుండ 
లము అవసరమా 7? అందును పౌష్యమహాదేవి కుండలములే 
అవసరమా ౫ చేసినవా రందరును (స్యాతాజితి (సముఖ 
కాంతలు) పొష్యమహాదేవి కుండలములతోనే జేసిరా ? అవి వారి 
కెట్టు అలభ్యంబులయ్యె * (2) తక్టకుడు పౌష్యదేవి కుండ 
లము లపేక్షించుచుండునని యభివర్ణితము. అందులకు కార 
ణము చెప్పంబడి యుండలేదు. అతనిని కూడ నింట నెవ్వలో 
పుణ్యక్షవత మనుషి్టంచు తలంపున వేడియుండిరేమో ? 
చక్సకుండా కుండలము అపహరించుటలో సె యుద్చేశమే 
గమ్యమానమా 2 హేత్వంతర మున్నదా 9 

ఆం(ధమహాభారతమున _ తక్ట్మకస్తృవమున _ నుదంకుండ 
కోర్కెల నేరవేర్చుకొనుటకు సంబంధమును గల్పించి నుతించుట 
చక్కంా. గానంబడదు, మూలమున తక కుం డిరావత జ్యేష్మ 
(భాత యనియు, ఇక్నమతీ తీరమునం చరుకే క్హ్యత మందళశ్వ 
"సీనునితోం గలసి కొంతకాల ముండియుండె ననియు నందుచే 
దస్పక _ నార్యావర్హ్వవాసియగు  (బాహ్మణునితో. గొంత నివాసా 
వాస్త పరిచయ ముండకపోదనియు తదభిమానమును బురస్క 
రించుకొని కుండలము లిమ్మనియు. గోరుట ధ్వనితము, 

ఉదంకునకు6 దక్ష కాపహ్బతవ్మెన _పౌష్యదేవి కుండల 
ములు తిరిగి తొెచ్చుకొనుటకు తోడ్చడినవాం డొక దివ్యపురు 
షుండు. వాడే ఇందుండు. అతండ ట్నుదంకునకుం దోడ్పడు 
'టకుం దగిన హేతువులు మూలమందును మృగ్యములు, 

(1) ఇం(దు6 డవ్యాజముగా నుదంకునకు6 'దోడ్సడెనా? 
అట్టు తోడ్చడుటలో నాశించిన పరమార్శ మేమో? తక 
కునిస్నే ౧బగయా ? లేక (బాహ్మణభక్తీ యా? ఇందును 
ద్వౌ వకార్యమోో దేవరహస్యమో కలదా?--ఇవి తెలియర్తాకున్నవి. 

కాగ్కౌ నాక చిన్న కథలో నిన్ని చిన్ని సందియములు 
పొడముచున్నవి. వీనిని. దెలిసిన "పెద్దలు జిజ్ఞాసువుల చిత్తము 


లకు 'హత్సుకొనుటకు చక్కణో (వతి వ్యతికా ముఖంబునం 
చెల్చ శలరని యాశించుచున్నాను, 


మన రచనలపై 
ప్రధాని అభిప్రాయం 


మన దేశం ఒక మహి పోరాటం సాగించి విజయం 
సంపాదించింది. మెరికల్భాంటి వ్యక్తుల్ని కొందరిని తయారు 
చేసింది. అయినప్పటికి మొత్తంమీద చూస్తే దేశంలో 
ఆలోచనాశక్తి (పమాణం చాలా తక్కువ స్పా యిలో " ఉంటు 


న్నది, మనలో చాలామంది పాత నినాదాలను, పాత భావాలనూ 
వాటి అర్భం కూడా (గహించకుండా ఊరికే వర్శిస్తూ 
ఉంటారు, (_పజలలో ఆలోచనాస్టా, యి “పెరగకపోతే (వజాస్వామ్య 
సాంఘిక వ్యవస్ప చక్కగా (పవర్శమానం కావడం సాధ్యపడదు, 
మన దేశంలో పున్నకాల (ప్రచురణ చాలా వెనుకబడి 
ఉంది. ఒకటవరకం పుస్తకాలు రావడమే 'లేదు ఏ ఒక్క 
వారంలో న్నైన్సా ఏ ఇతర దేశంలోన్లైనా 'వచురణ అయిన 
వాటిని. పోల్చి చూస్తే, తేడా ఎంతగా. ఉందో తెలుస్తుంది. 
మన దేశంలో (వచార (పకటనల సాయి కూడా చాలా 
తక్కువస్పీతిలోఉంది. (పజలలో ఆలోచనలు పురీకొల్సే (వయత్నం 
ఏదీ వాటిలో కనిపించదు. దర్పం మాత్రమే కనపడుతుంది. 
బీవిత చరిితల "విషయంలో కూడా మనం ఎంతో 
వెనుకబడీ ఉన్నాము. మనం (ప్రచురించే. జీవిత చరితలు 
'వాస్తవికొలుగా ఉండవు. చదవాలనే కుతూహలాన్ని వుట్టిం 
చవు. ఒక్కొక్కరిని గురించి (వాసన చరిత చూస్తే 
ఆ వ్యక్తిలో మానత్వమే. లేదా అని అనిసించేటంత "ఘోరంగా 
ఉన్న సందర్భాలు కూడా ఉన్నవి. 
"పెద్దల _ శిలావ్యిగహాలు నెలకొల్పడ మనేది కూడొ 
ఈ ధోరణిలోనే ఉంది. ఈ విగహాలను చూస్తూవుంళు 
ఒక్కొక్కప్పుడు చాలా అసహ్యం వేస్తుంది. అందులో అసలు 
మనిషీ పోలిక ' ఉండదు. వీనిని చూచినప్పుడు అసలు విగ 
హాలు నెలకొల్పే ఉర్చే శ్యాన్ని (పోత్సహించరా దనిపిస్తుంది. ఒక 
విగహాన్ని సెలకొల్చ దలచినప్పుడు అందుకు మంచి ఛాయా 
చ్యితం సంపాదించి, చక్కని వ్యిగహం చేయించాలి: అంతేకాని, 
బజారులో ఏ అర్భరూపాయికో ఒక ఫిటో కొని న్మతి 
మందిరాలలో పెట్టి కూడదు. విగహాన్ని (పతిష్క్టించేముందు 
యోగ్యుళ్నె నవారి ఆమోదాన్ని కూడా పొందడం అవసరం, 


(ఢీ లో. లాలా లజపతిరాయ్‌ -శతాబ్చి ఉత్సవ నిర్వాహక 
సంఘ 'సమావేశానికి _ఆగస్సు 8 న అధ్యక్షత వహిన్నూూ 
(పధాని న్యెహా షె స్పై 'విధంగా అన్నారు, వా రన్నది రచయిత 
లన్సు పఠకితలను కవ్వించి, కదలించితీరాలి. వారి వారి అభి 
(పాయాలను అహ్వానిస్త్టున్నాము, భౌ, సం) 





అద 


స్ట్‌ 


శ్రీ ఆర్‌. 


రతదేశం _ స్వర్థసమస్యలను _ నాలుగు (పధాన శీర్షికల 

కింద పరిశీలించవలసి ఉంటుంది. (1) స్పర్శ 
సమస్య అంటే ఏమిటి ? (2) అది ఎప్పుడు తల ఎత్తింది? 
(3) దానిని పరిష్కరించడానికి మనం తీసుకున్న చర్యలు ఏమిటి? 
అని ఎలొంటి ఫలితాన్ని ఇచ్చాయి? (4) ఈ చర్యలు జయ 
(శదం కానప్పుడు, _ (పత్యామ్నాయంగా తీసుకొనవలసిన 
చర్యలు ఏమిటి ? అనేవే ఆ నాలుగు శిర్చికలు, 

1.స్వర్ణనమస్య 
(న 

ఇదొక సమస్యగా ఉందని ఆర్భికమం[తి ఆమధ్యను పదే 
పదే చెబుతూ. వచ్చారు. 1963 జనవరి 9వ తేదీర్యాతి 
రేడియోలో (ప్రసంగిస్తూ స్వర్శ నియంతణ విధానాన్ని 
వివరించారు. 1968 జనవరి 10వ తేదీన అందుకు 
సంబంధిరిచిన నిబంధనలను (పచురించారు. సూక్త శ్రంగా ఇద్‌ 
ద్విముఖ సమస్య, ఒకటి; స్వర్శం దొంగ రవాణా, రెండు; 
స్వర్ణ ంపహట్ట భారత (వజల మక్కువ. స్వర్గం దొంగరవాణా 
వర్మను, స్వర్శంపట్ట భారత (వజల మక్కువవల్శిను అరి క్ర 
మం్యతికి రెండు విధాల చిక్కులు వచ్చాయి, ఒకటి: స్వర్శం 
దొంగరవాణావల్శ విదేశ (ద్రవ్యం హెచ్చుగా వృధా కావడం, 
అయితే. దేశంలోకి దొంగతనంగా ఎంత స్వర్గం రవాణా 
అవుతుందనేది కేవలం . ఊహించవలసిందే. కాని ఖచ్చితంగా 
అంచనా కట్టడానికి వీలుపడదు. దొంగరవాణాదార్శు కస్టృమ్సు 
రసీదులు దాఖలు చేయరు. దిగుమతి సుంకం కూడా చెర్టిం 
చరు. చివరకు ఈ దొంగరవాణా వ్యాపారంవల్మ తమకు నచ్చే 
ఆదొయం వివరాలు ఆదాయంపన్ను అధికారులకు కూడొ అంద 
జేయరు, 

దొంగరవాణాచేసిన స్వర్మాన్ని; అది. తీసుకొని వచ్చిన 
రూపంళో బహిరంగంగా - వ్మికయించడానికి వీలుపడదు, 
దానికి మామూలు (పతి 1000 8 999 వన్నె ఉంటుంది. 
భారత స్వర్శశుద్ది కర్మాగారాలలో అభించేదానికి 9965 లేదా 
అంతకు తక్కువ వన్నె ఉంటుంది. దక్షిణాదిని ఉపయోగించేది 
సోవరిన్‌ స్వర్గం, దొనికి 917 వన్ని ఉంటుంది. అందు 
చల్గ దొంగ రవాణాదారులు తాను తెచ్చే స్వర్శ్యంలో కొట్ట 
వచ్చినట్టు కనీసీంచే నిగనిగను భారతదేశంలో అభ్యమగు దానికి 
అనువుగా తగ్గించడానికి ఆదుర్దా పడతారు. అందువల్స కరి 
గించడం, మూసపోయడం అనేది, విదేశాలనుంచి ఎంత స్వర్గం 
వస్తున్నదని అంచనా వేయడానికి పరోక్ట్య సాొక్ట ్యంగా ఉంటు 
న్నది. నా ఊహ ఏమం'ళే సాలుకు 12 లక్షల 30 వేల 


రనియ౦త్రణ విధానములు 


ఖీ 
బీ, షినాయ్‌ 


జొన్సుల స్వర్ధరీ వస్తున్నదని. దీని కీమ్మతు 36 కోట 
రూపాయలు ఉంటుంది. చట్ట్హా వ్యాపారాల కమీషన్‌వారి నివే 
దికలో కూడా సాలుకు 30--40 కోట్ళ రూపాయల 
కిమ్మతుచేసే స్వర్ధం దొంగరవాణా అవుతూ ఉండవచ్చునని 
ఉదాహారించారు, ఈ అంకెనే ఆర్జికముం(తి కూడా పేర్కొంటూ 
ఉంటారు. కొని, కొంతమంది ఈ అంకెను 50 కోట్ట్ళ 
రూపాయలుగా ఉదాహారిస్తారు. ఈనాడు ఈ అంకె తరుచుగా 
వినబడుతూ ఉంది, 


అసలు సంగతి ఏమంటే తగినంత స్వరం సొలీనా 
దేశంలోకి దొంగ రవాణా అవుతూ ఉంది. అది సొలుకు 
50 కోట్ల రూపాయలదిగా ఉండవచ్చునని ఊహ. ఇది 
ఇంతకు సమానమైన విదేశ (దవ్యాన్ని స్వాహా చేస్తున్నది. ఇది 
నునం భరింపలేని మొత్తం. స్వర్ధ్యం దిగుమతిని నిషేధించారు. 
స్వర్ణం దిగువుతికి  అవసరమ్మెన విదేశ సదవ్యాన్ని రిజర్వు 
బ్యాంకీ నుంచి గాని లేదా విదేశ (దన్య వ్యాపారంచేసే కమ్మ 
ర్నియల్‌ బ్యాంకుల నుంచి గాని, అధికారం పోందిన తీలర్మ 
నుంచి గొని పొందడొనికి వీలుపడదు, అయినప్పటికి, దేశానికి 
వచ్చే (పతి ళఈులం న్యర్థం బహుమతిగా వచ్చేది కొదు. (పతి 
తులానికి సొమ్ము అందులోను విదేశ (దవ్యంలోను చెర్మిస్తారు. 
ఇలా. బెల్ళించే విదేశ (దవ్యాన్ని, సాలీనా దేశౌనికి నిల్వపడే 
విదేశ (ద్రవ్యనిధి నుంచి చెల్టిస్నారు. ఇందులో దొంగ రవాణా 
దారులు ఎలా విదేశ (దవ్యాన్ని సంపొదించగలరనేది వివరంగా 
దర్యాప్ను జరగవలసిన వ్యవహారంగా ఉంది. అందువల 'నే 
స్వర్ధం ఎంత మొత్తం దొంగ రవాణా అవుతున్నదో ఊహిం 
చిన విధంగానే, దీనికి విబేశ (దవ్యం లభించడొన్ని గురించి 
కూడా ఊహీంచుకోవలసిందే. దీనిని గురించిన స్కూలస్వరూపం 
మనకు తెలిసిందిది. మిగిరినదంతా ఖాళీగా ఉన్న గళ్ళు నింపే 
పని, ఇందుకు సంబంధించిన వివరాల పంగతి విలా ఉన్నా, 
ఈ అంచనా కూడా ఉజ్బాయింపుగా. వాస్తవానికి దగ్గరగా 
మనం కట్టవచ్చు. ఆర్భికన్దుం (తికి 'సంబంధించినంతవరకు ధొంగ 
రవాణా. జరిగే స్వర్శంవల్స వచ్చే నష్టాన్ని అరికట్టడమనేది 
(వధాన సమస్య, “ఏమ్మెనా సరే” దానిని ఆరికట్టా, లనే నిశ్చ 
యానికి ఆయన వచ్చారు. 

ఆర్భికమం (తిని ఎదుర్కొన్న 'రెండన సమస్యః భారత 
(వజలకు సాంపదాయసిద్ధంగా స్వర్శంపట్న  వుక్కున 
ఉండడం, మనది 'సేద దేశంలాబపుశా పపంచం మొత్తం 
మీద సేద బేశాలలో పేద దేశంలా అయినప్సటికీ, మనది 


గ్ర 


స్వర్ణనియ౦త్రణవిధానములు 


స్వర్ణ (పీతిగల జాతి. దక్షిణ ఆ, ఫికాలోని బంగారు గనుల 
పరిశవకు సంతోషం కలిగించే విధంగా సాలీనా దాని 
న్వర్శ ౦లో చాలా భాగం మనం తీసుకుంటూ ఉంటాము, 
రైతులకు మంచి పంటలు పండినప్పుడు, ఛారి చేతుల్నో 
కొంత సొమ్ము మిగులుతుంది. దానిని వారు స్వర్ణ రూపంలో 
గుప్పరుచుకుంటారు. అంతర్జాతీయ వాణిజ్యంలో విగులు 
కొనవచ్చిన కొలది మన కుటుంబాల బడ్బెట్టు లలో కొన 
వచ్చే మిగులు "పెరుగుతూ ఉంటుంది. పంటలు బాగా ఉంళే, 
ఎగుముతులూ బాగా ఉంటాయి. వ్యాపారంలో వచ్చే మిగు 
లుకు స్వర్ణ రూప మివ్వడం అలవాటు. అందుకు బొంబాయి 
లోని పెండి-బంగారం మార్కెట్‌ ,. దేశం నలుమూలల ఉన్న 
అనుఖంధభొఖలు ఇందుకు అందుబాటులో ఉన్నాయి. దిగు 
మతి చేసుకున్న స్వర్ణాన్ని వివిధ కుటుంబాలకు, వాని సంటలలో 
ఉండే మిగులును బట్టి అందుబాటు చేస్తాయి. 


ఇలా మనం స్వర్థాన్ని నిల్వ చేసుకుంటూ వస్తు 
న్నాము. ఎంతకాలంగా. ఇది జరుగుతున్నదో ఎవ్వరికీ తెలి 
యదు. గత శతాబ్బం మధ్యలో అంకెల "సేకరణ ఆరంభ 
మ్నైన నాటినుంచి, మనకు స్వర్మం దిగువుళచుల వివరాలు 
తెలుసు. అయితే 1981 నుంచి పది సంవత్సరాలు ఈ 
స్పితిలో మార్పు వచ్చింది. ఆ పదేళ్ళలోను (1931--41) 
మనం స్వర్థాన్ని ఎగువుతిచేస్తూ వచ్చాము. దక్సిణ అటఫికా 
గనులలో ఉత్పత్తి అయినదాని కంకి. వేగంగా ఎగుమతి 
చేశాము. అవి ఆర్జిక మాంద్యం ఏర్పడిన సంవళ్సరాలు,. 


అప్పుడు జరిగిన యీ పనికీ భారత ర్వెతుల కుటుంబ బడ్జె 
టుల సితికి సంబంధం ఉంది. అప్పుడు పంటల ధరలు 
సడిపోయాయి. పారిిశామిక వస్తువుల ధరల కంటె తగ్గాయి. 
తత్ఫలితంగా ఇ్నెతు కుటుంబాల ఆదాయం తగ్గింది. తగిన 
ఆదాయాన్ని భర్నీ చేయడానికి ర్నెతు కుటుంబాల వద్ద 
స్వల్చంగా నగల రూపంలో ఉన్న స్వర్భాన్ని కరిగించివేశొరు. 
ఈవిధంగా ఆకఠితో ఉన్న కుటుంబాలు, తవు కుటుంబ 
సోషణకు లేదొ అప్పులు తీర్చడానికి వుక్కువసడి కొనుక్కున్న 
స్వర్ణాన్ని ఇచ్చివేయడమనే దృశ్యం విషాదకరమెనట్సిది. ఇలా 
నీరినుండి స్వల్బ మొత్తాలలో స్వర్శ్శ్యపవాహం బొంబాయి 
నగరానికి ఆ పదేళ్ళు చేరింది. ఇలా ఎగువుతిచేసిన స్వర్శంవల్న 
వచ్చిన లాభాలతోనే బొంబాయిలోని మెరీన్‌ (డయివ్‌ (సము 
(దవు ఒడ్డు ) మొదటి (శీణీ భవనాల నిర్మాణం జరిగిందని 
(వతితి. 


ఇది. ర్నెతు కుటుంబాలకు కష్ట్టకాలమే కావచ్చు. 
అయినా. ఢథిల్ళీలో ఉన్న పాలకులకు ఇది ఎంతో కొంత సంతో 
షెన్ని కలిగించింది. పంటలు ధరలు ఈగ్గినందున ర్నళు 


కుటుంబాల ఆదాయం పడిపోయిన (ప్రతిఫలం వర్హక వాణిజ్యా 
అలో కూడా క్షానవచ్చింది. విదేశ చెర్జింపుల కాతాలో లోటు 
వచ్చింది. దానినీ భర్తీ చేయడమనేది ఆర్భికముంతికి తల 
నొప్పి తొచ్చింది. స్వర్శం ఎగువుతి అనేది దివ్య జొషధంగా 
నినిళూగపడింది, 


19040--41 లో దేశంనుంచి స్వర్ధ్యం ఎిగువుతి నిలిచి 
పోయింది. తిరిగి పంటల ధరలు "పెరిగిపోవడంతో, ర్నెతు 
కుటుంబాల చేతులలో సొమ్ము మిగలడంతో, వారికి అవసర 
దిగువుతి తిరిగి ఆరంభవ్నెంది. 1939 
"సెస్టెంబరులో భారత 'రక్టణ' నిబంధనల కింది స్వర్ధం దిగు 
ఏతి. నిష్కేధించారు. అయినా స్వర్ధ్మం దిగుపుతి ఆగలేదు, 
స్వర్మానికి  గీరాకీ హెచ్చింది. వారి అవసరాలను 
మార్కెట్‌. తీర్చింది. బహిరంగంగా. దిగువుతి సాధ్యపడదు 
కనక రహస్య రవాణా హెచ్చింది. అప్పు. డది తలనొప్పి కలి 
గించలేద్దు.  యుద్శక్షాలంలోను, యుద్దానంతర సంవళ్సరాల 
లోను "పెరిగిన వర్షక వాణిజ్యాలవల్స దేశానికి విదేశ (దవ్య 
నిధులు "సిరిగి నిల్వ ఉన్నర్ధిదున ఇదొక సమస్యగా రూపొంద 
లేదు. ఇలా దేశం మొత్తంమీద 4100 కోట్ల రూపా 
యల స్వర్మం (మార్కెట్‌ ధర (పకారం) నిర్బ ఉన్నటు 
ఆర్జికముంతి. అంచనా వేశారు. అధికార రేటు (సకారం 
అయితే. దాని కిమ్ముతు 1800 కోట్స రూపాయలు, 
దేశంలో సాలుసరి మిగులు 1100 కోట్ట రూపాయలు అని 
అంచనా ' వేస్తున్నారు కనుక, సుమారుగా నాలుగేళ్ళ మిగులు 
సొమ్ము స్వర్ధం రూపంలో దేశంలో నిల్వ ఉందని టూకీగా 
వప్పుకోవచ్చు. స్వర్జ్యమనేది రాబడి నివ్వని అస్ని, కనుక ఇంత 
సొమ్ము ఇలా నిరుపయోగం కావడం భారతదేశం వంటి "పేద 
దేశొనికి (శీయస్కరం కాదు.. ఇలా నిరుపయోగవ్నె పోతున్న 
మిగులు సొమ్మును ఫ్యాక్టృ రీలకు, వ్యవసాయానికి "పెట్టు 
బడిపెడిత్కే దేశం ఆర్చి కాభివృద్ధికి శాశ్వత సహాయం జరుగు 
చుంది. అందువలనే || స్వర్ణ పట్ట మక్కువ 
అనేది ఆర్జికమం/తికి "పెద్ద చిక్కు అయింది. ఆయన 
సిద్దాంతీకరించేది ఏముం'ే స్వర్శం దొంగరవాణాను అరికడితే 
(1) పెద్ద మొత్తాలలో విదేశ (దవ్యాన్ని పొదుపు చేయ 
వచ్చు. (2) (పజలు. పొదుపు చేసిన సొమ్మును ఆర్జికాభి 
వృద్శికీ "పెట్టుబడిగా అందుబాటు చేయవచ్చు అని. ఆయన 
చేసే సిద్దాంతానికి కీలకం దేశంలో నిల్వవున్న స్వరం విదేశాల 
నుంచి వచ్చి ఉండాలని. స్వర్థానికి ఉన్న గిరాకీతో పోల్చి 
చూస్తే ఈ దేశంలోని గనులలో ఉత్పత్తి అవుతున్నది స్వల్పం, 
1961 లో అధికార రేటు (పకారం దాని కిమ్మళు 260 
లక్ష్మృల 'రూపాయలు మ్యాతమే. 1958 జూన్‌ నుంచి 
భారతదేశపు గనుల నుంచి లభించే స్వర్ధం అంతటినీ (ప్రభు 
త్వమే తీసుకుంటున్నది. 

స్ఫూలంగా చెప్పుకోవాలంటే ఇదీ భారత (వభుత్వా 
నికి "ఏర్పడిన స్వర్శ సమస్యాాస్వర్థం దొంగరివాణా,. భారత 
(సజలకు స్వర్శ్మం పట్ట మక్కువ, 

ని, ఎప్పుడు, ఎలా ఏర్పడింది 

స 

అసలు స్వర్శ్మ సమస్యలూ* అనేవి ఎలా ఏర్పడినవి. వీనిని 

రెండు రక్షాలుగా పరిశీలించవలసీ ఉంది. ఒకటే: స్వర్శం దొంగ 


రవాణా ఎందుక, ఎలా జరుగుళున్నది. 'రెండుః భారత (పజల 
స్వర్ణ ్‌ళికి ఆరిక కారణం ఏమిటి. 


మ్నెన స్వర్ధం 


(ఎజలతో 


(ప జలకు 
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భారతి 


ముందు న్వర్థం దొంగరవాణా సంగతి వరిశిలిద్నాము, 
న్వర్జ్యం ధొంగరవాణా చేస్తే "పెద్ద శిక్ట్లలు విధించడం, పట్ట 
బడీన స్వర్ధాన్ని (వభుత్వం “సేనుకొనడం "అనేవి కూడ 
ఉన్నాయి. అయినప్పటికి ఇంకా స్వర్ధం దొంగ రవాణా జరగ 
టానికి కారణం--ఆ వ్యాపారంవల్న విపరీతంగా రాగల లాభం, 
నూర్కెటొ ధరకు, స్వర్థం చేర్చడానికి అయిన వ్యయానికి 
మధ్య విపరీతంగా ఉన్న వ్యత్యాసంవల్న "పెద్ప లాభాలు వస్తు 
న్నాయి. అమెరికా--(బిటన్‌లలో స్వర్థ్యం ధర, 10 (గాము 
లకు 53-58 రు, ఈనాం కొనడానికి అవసర 
మ్నెన విదేశ (దన్యాన్ని విదేశాలలో "స్వేచఖృగా లభించే చోట్ట 
నుంచి కొని, లేదా భారతదేశంలో బ్బాక్‌మార్కెచ్‌. నుంచి 
గాని దొంగ రవాణాదొరులు పొందవలసి ఉంటుంది, ఈ మౌర్కెె 
ట్బలో విదేశ (దవ్యం, పొందడానికి భారత కరెన్సీని నూటికి, 35 
వంళుల (చీమియంతో వీరు చెల్టించాలి. ఈ లెక కను భారత 
బీళానికి చేశీనరికి స్వర్ధ్యం ధర శం (గౌములకు 65 రూ. లు 
అవుతుంది. (రూ. 583.58-1- రు. 18.94 [ప్రీమియం 
మొత్తం -[రు. 2.50. రవాణా ఖర్చు వేరి ఇక భారత 
దేశంలో మాక్కెట్‌ ధర 1962 అగస్టు 31 నాటికి తారా 
స్థాయిని అందుకున్న రేటు రు. 129.90. అంటే 10 
(గౌముల స్వర్శంమీద రు. 65 "పెట్టబడి పెట్టి, దొంగ 
తనంగా భొరతదేశొనికి చేర్చినప్పుడు రు. 65 లాభం, అంపే 


నిష్పత్తిలో ఛెప్పుకుంకే నూటికి నూరుపాళ్ళు లొభం రాగల 
దన్నమాట. 
ఇలా సోలుకు ఎంత లాభం రాగలదవని తెలుసుకొన 


డానిక్కి దొంగ రవాణాదారు ఎన్ని దఫోలు ఈ వ్యాపారం జరుపు 
తాడో ఆ దఫిల అంకెతో ఈ లాభం. రేటును హెచ్చిస్తే, 
సరిపోతుంది. ఇలా ఒక వ్యాపారి డబ్బును స్వర్మ్మంగాను 
స్వర్ణాన్ని డబ్బుగాను సాలుకు ఆరు దఫాలు మార్చుచేసి 
వ్యాపారం చేశొడనుకుంటు, రు. 65 లు "ెట్టుబడి మీద 
సొలుకు నికర ళాభం 390 రూ. ఉంటుంది. శాతంలో 
సొలుకు నూటికి 600 వంతులు లాభం అన్నమాట, 


బొంబాయిలో ఇప్పుడు ఒక డీలరు మరొక శడీలరుకు 
ఇచ్చే రేటు 10 (గాములకు 105 రు, అంటి 65 రూ, ల 
"పెట్టుబడికి వచ్చే లాభం 40 రూ. సాలుకు ఆరు దఫాలు వ్యా 
వ్యాపారం జరిగితే వచ్చే లాభం 240 రూ, అంటే సాలుకు, 
నూటికి లాభం రు 370. ఇంత విపరీతవ్మై న 
లాభం ఇచ్చే వ్యాపారం భారతదేశంలో వురొకటి ఉందో 
లేదో నాకు తెలియదు. కనుక భారతదేశంలో న్వర్శ 
సమస్యకు శీలకం-ాస్వరా నికి దేశంలో పలుకుతున్న ధరకు, 
విదేశాల నుంచి స్వర్ణం దిగుమతి అవుళున్న ఖర్చుకు మధ్య 
ఉన్న తేడాలో ఉంది. ఈ తేడా ఉన్నంతక్షాలం స్వర్శం దొంగ 
రవాణా ళథ్యం. దొంగరవాణాను అరికట్టాలం సే, ధరలో ఉన్న 
ఈ తేడాను తొలగించడం ఒక్కటే మార్గం. 


అయితే ' స్వర్ణం ధరలో ఈ లేడా ఎందుకు వచ్చింది? 
దానిని ఎవరు. నృష్మ్టించారు * 1940-41 లోనే ఈ తేడా 


ఏర్పడింది. 1939 “"సెస్టెంబరులో ఈ తేడా లేదు. అవ్వుడు 
స్వర్శం అధికార రేటు వం (గాములకు రు. 37--=22, 
మార్కెట్‌ ధర "కూడా అంతే ఉంది. 1940--41 లో 
నూర్కెట్‌ ధర "పెరిగినందున "పెద్ద తేడా వచ్చింది. యుద్ధ 
కొలపు (చవ్యోల్బణం (కరెన్సీనోట్ల టె హెచ్చు ఫెలామణి) వర్గా 
మాక్కెట్‌ ధర పెరిగింది. అన్ని ఇతర వను వుల ధరల 
వలెనే స్వరం ధర కూఢా, (నవళృణానికి (పతిఫలంగా 
"పెరిగింది. (దవ్యోల్బణంతోపాటు ధరలో కూడా తేడా సిరిగి 
1949 ఫ్మిబవరి నాటకీ.రు. 67 ల వద్చ. నిలిచింది. 
1049 "సెస్టైంబరులో స్వర్మం అధికొర ధరను ు, 37.22 
నుంచి 53. రక్‌ లకు "పెంచారు. దీనితోపాటు (దవ్యోల్బణాన్ని 
కూడా అదుపులో ఉంచడంతో, ధర తేడా 1954 జూన్‌ 
నాటికి 18 రూ. లకు తగ్గింది. 1955--56 లో (డవ్యో 
ల్బణం "పెరగడంతో, తిరిగి స్వర్ధం థర 'ెరిగి 1962 
ఆగన్ము 31 నాటికి తారస్థాయిని అందుకొని ₹6 రూ, ల 
జేడాగా నిలిచింది 


వ. , స్వర్మ్యం అధికొర రేటుకు మార్కెటు రేటుకు 
తేడా అనేది (1) (దవ్యోల్బణం, (2) అధికార రేటు స్టిరంగా 
ఉంచడం అనే రెండు కారణాలవల్స ఏర్పడుతున్నదని " చెప్ప 
వలసి ఉంది. ఇది నిజవ్నెతే, దానికి పూర్తి. బాధ్యత (ప్రభు 
త్వానిదే కాగలదు. ఎందుచేతనం శు స్వ్పర్థానికి అధికార 
'రేటును నిర్ణయించేది (పభుత్వం, కరెన్సీనోట్ట _ ఛెలామణి 
ద్వారా (దవ్యోల్బణం తెచ్చేది సి (దవ్యోల్బణం లేక 
పోతే స్వర్ణం ధరతో తేడా అనేది ఉండదు, ఒకవేళ (దన్యో 
ల్బణం అనేది తప్పనిసరి అనే పరిస్థితి ఉన్నా మార్కెట్‌ 
ధరకు అనువుగా స్వర్మానికి అధికార రేటును కూడా ంచితే 
చిక్కు ఉండదు. తేడా అనేది "పెద్దగా ఏర్పడదు. ఈ ెండిం 
టిలో ఏది జరిగినా స్వర్శ్యం దొంగరవాణాకు అవక్షాశం ఏర్ప 
డదు. కనుక స్వర్థ్యం దొంగరవాణా అనేదానికి పూర్తి బాధ్యత 
(వభుత్వానిదే కాగలదన్నమాట. _ ఇంటికప్పు నుంచి నీరు 
కారుతూవుం కే, అందుకు బాధ్యత కం(టాక్ట్రరుదే కాగలదు, 
కప్పులో లోపం ఉన్నప్పుడు, అందులోంచి. నీరు క్షారడానికి 
సంబంధించిన భూమ్యాకర్షణ శక్తిని నిందించి ఎలా లాభంలేదో 
స్వర్ణం దొంగరవాణా జరుగుతున్నందుకు వెండి, బంగారం 
మార్కెట్టను, చట్టా వ్యాపారులను, దొంగ రవాణాదారులను 
స్వర్శృకారులను నిందించి లాభంలేదు, స్వర్గానికి ఉంజే అధికార 
రేటుకు-మార్కెట్‌. రేటుకు మధ్య తేడా అనేది ఉన్నంత 
కొాలం-ాస్వర్థ్యం దొంగరవాణా జరుగుతూనే ఉంటుంది, 


ఇక స్వర్ణ ంపట్ట భారత (పజలకు గల మక్కువను 
గురించి పరిశిలిద్దాము. స్వర్థానికి గల ఆకర్షణ శక్తి అంద 
చందాల సంగతి అలొ ఉంచి (సజలకు దీనిపట్ట గల “ముక్కు 
వకు * ఆర్భికమ్మెన కారణం కూడా ఉంది. దీనిని తేరికగా 
(తోసినేయడానికి. వీలులేదు. ఆర్జిక కారణాలలో మొదటి 
సంగతి: పజలు పొదుపు చేసుకొనే మొత్తాలు ,న్వర్పంం బొతీ 
యంగా. సగటున, సాలుకు (పతి కటుంబర పొదువుచేసే 
మొత్తం రు, 120 లు, ధనికులు నుధ్యమ తరగతులలో 


జ! 


స్వర్ణనియ౦ంత్రణవిధానములు 


"స్ప సాయివారు పొదుపుచేసే సొమ్ము కూడా దీనిలో చేరి 
ఉంది. న్వర్ధ్శం వట్ట హెచ్చుగా మక్కువ చూసే శ్నెతు 
కుటుంబాలలో. పొదుప్పు జరిగే మొత్తం ఈ అంకె కంస 
తక్కువగా ఉంటుంది. (పజలు పొదువుచేసే సొమ్ము 
యావత్తు న్వర్మానికి "పెట్టుబడిగా రాదు. అందులో కొంత 
పొలొల మరమ్మతుకు, ' తదితర "పెట్టుబడులకు పోతుంది. 
దీనినిబట్టి కుటుంబాల వారీగా స్వర్థానికి "పెట్టుబడి "పెట్ట 
గల సొమ్ము న్వల్ఫ్బంగా ఉంటుందని భావించాలి. ఒకవేళ 
ఈ సొమ్ము స్నా క్‌ మార్కెట్టుకు చేరాలనుకున్నా, అక్కడ 
వికయూనికి అందుబాటు అయ్యే కంపెనీ షేర్య కనీసపు 
సంఖ్య కిమ్మతుకు కూడా ఈ సొమ్ము సరిపోదు. పోతే 
ఈ సొమ్మును తపొలాఫీసులోనో లేదా స్మాల్‌ "సీవింగ్స్‌ సర్టిఫి 
శ్‌ స రూపంలోనో (వభుత్వానికి అప్పుగా ఇవ్వవచ్చు. ర్నెతులు 
ఈ మార్గాలను. అనుసరిస్తే వచ్చే లాభమేమిటి ౫) 1989 
ఆగమ్మ్మ (యుద్ధ (వకటనకు ముందు నెల నెలలో న్వర్శం 
మీద "పెట్టిన (పతి 100 రు. ల "పెట్టబడి 1962 
అగన్ను నాటికి రు. 401 లుగా "పెరిగింది. అదే తేదీలలో అదే 
సొమ్ము స్శాల్‌ "సీవింగ్స్‌గా వినియోగిస్తే ఆనూధరు రూపా 
యలుగావే ఉంది. "ప్పెగా స్వర్శంలో "సెట్టబడి పెట్టి 
నప్పుడు అవసరాలు తీర్చుకొనడానికి ఉన్నన్ని అవకాశాలు 
తపాలా ఆఫీసులలోను, స్మాల్‌ “సీవింగ్సి సర్జ్విఫికెట్బలోను 
"పెట్టబడి "ెట్టునప్పుడు ఉండవు. వురొక రకంగా చెప్ప 
కోవాలంపే 1999 ఆగన్భులో స్వర్థంమీద రూ. 1200 లు 
"సెట్టుబడి. "సెడితే 1962 అగస్టు నాటికి 4ఉ01 రూ, 
వచ్చిందం చే అసలు సొమ్ముకు నూటికి 6.02 చొప్పున 
చ్యకవడ్నీ కూడా కలిసిందన్నమాట. స్మాల్‌ "సేవింగ్‌ సర్టిఫి 
శెట్స్‌లో అయితే రు. 300 లకు లోపుగా (అసలు మొత్తానికి 
నూటికి 4,5 చొప్పున, చకవర్నీ చేర్చి) "పెరిగేది, ఈమధ్య 
జాతీయ 'సీనింగ్‌ సర్జిఫికేట్ళకు "పెంచిన రేట్ల దృష్ట్యా 
చూచినా. "సెట్కుబడి (పతి 12 సంవళ్సరాలకు గాని ఒకటి 
న్నర రెట్ట “ిరగదు, 


ఈ కొరణాలవల్శనే _ భారత ' (పజలకు స్వర్మంమీద 
మక్కువ హెచ్చు. ఇందులో మొదటి అంశం: స్వల్ప మొత్తాల 
పొదుపు. (ఛౌమాలలోని లక్టృల కొలది కుటుంబాల ఆదొయా 
లను, పొదుపరితనాన్ని "పెంచినప్పుడు కొని, వారివద్ద మిగిలే 
సొమ్ము, జ్నీ్‌ మార్కెట్‌లో లభ్యమయ్యే కంపెనీ వాటాల 
కనీసపు సంఖ్య విలువకు అందదు. ఈ పరిణామం సంభవం కావ 
డానికి చాలాకాలం పడుతుంది. రెండవ అంశం. 'సెట్టుబడివీద 
ఠొగల (పతిఫలం సంగతి, ఇందుకు రూపాయి వీలువ, స్ట్‌రత్వం 
మీద (పజలకు నమ్మకం కలిగించాలి. ఇది (పభుత్వం చేతుల్దో 
ఉన్న పని, సత్వరం అనుసరించదగినది. కరెన్సీనోట్స చెలామజిని 
"సెంచ్చి డబ్బు విలువను తగ్గించ (అంటే (దవ్యోల్బణాన్ని 
పెంచ) రాదనే దృథ నిర్ధయానికి (పభుత్వం రావాలి, 
ఈనాడు రూపొయికి. ఉన్న విలువ=-యుద్దపూర్వవు విలు 
వతో పోలిస్తే, మూడున్నర్క నాలుగు అణాలు మాతమే, 
ఇందుకు పూర్తి బాధ్యత (పభుత్వానిది. రూపాయి. విలువ 


స్టిరంగా ఉంటే కొని, (పజలు స్వల్బంగా పొదుపు చేసుకొనే 
మొత్తాలు స్మాల్‌ "సీవింగొ స ద్వారా (పభుత్వ ఖజానాకు జము 
పడవు. (పజలు గతంలో పొందిన డారుణవ్నెన అనుభవాల 
ఫలితమే--న్వర్థ్యం పట్ట (పజలకు మక్కువ "పెరగడం. 


తి, (పభుత్వం తీసుకున్నచర్యలు 


స్వర్శం దొంగ రవాణాను గురించిన అందోళన చాలొ 
కొలంగా ఉంది. దొంగరవాణా నిలోధానికి వరుసగ అనేక 
చర్యలు తీసుకున్నారు. *క్రాని ఫలితం లేకపోయింది. అయివొ 
(పభుత్వం తీసుకున్న వాలుగు చర్యలను గురించి తెలుసు 
కొనడం అవసరం, ఆ నాలుగు చర్యలు ఇవిః (1) కస్ట్యమ్యు 
కట్టదిట్టాలు, హెచ్చుగా "పెనారిటీల విధింపు, (2) సముుద 
కస్థృమ్సు చట్టానికి 1955 ఏపిల్‌లో జరిగిన సవరణ. 
(3) పర్షా, సింధు శాఖలో ఛెలావుణికి గాను 1959 
మేజాజూన్‌లో. పత్యేకంగా రూపాయి కరెన్సీ వోట్ల జారీ 
(శు 1963 జనవరి 10వ తేదీన న్వర్శ నియంతల 
నిఖంధనల (పకటన, 


కస్టృమ్సు కట్టుదిట్భాల వల్ధ ఎలాంటి ఫరితాలు "స్పెక్‌ 
కనిపించలేదు, "స్పెగా అవినీతి హెచ్చింది. న్వర్మ్యం దొంగ రవాణా 
వల్ధ్శ వచ్చే లాభాలు విపరీతంగా ఉన్నందున బలలాన మనస్కు 
లన్ను అధిక ఖర్చుల అలవాట్ట కలవారిని కొనివేయడం 
సులభవ్నెంది. రూపాయి. విలువ తగ్గినందున ఆఫీసర్శకు 
జీతాల రూపంలో వచ్చిన ఆదాయం వారి "సెద్ద కుటుం 
బాల పోషణకు అధికంగా ఖర్భులు కొగల అలవాట్ళుకు సరిపోదు. 
జీవితంలోని అన్ని రంగాలలోను ఈ రకం 
ఉంటారు. అలోగే కస్టృము అధికొరులలోను ఉంటారు. 
లొంగిపోవడానికి వీల్నైన (పలోభాలు అనేకం. వారి కళ్ళ 
ముందు ఉంటాయి. తలాబ్‌ దొంగ రవాణా కేసు ఈ విష 
యాన్ని బయట "పెట్టింది. దొంగరవాణా చేయడంలో తనకు 
ఆసరాగా ఉన్నవారిలో ఉన్నత పదన్సలలోని వారు కూడా కల 
రని _తలాబ్‌_ వెల్ళడించాడు, చివరకు విదేశాల నుంచి వచ్చే 
"సెద్సలు, వీరి సిబ్బంది విదేశ (పతినిధులు, వ్చేమానికులు, నౌకా 
వాణిజ్య సంస్థృల సిబ్బంది వగ్నెరాలు ధొంగ రవాణా 'కేసులలో 
చిక్కుకున్న ఉదాహరణలుకూడా విన్నాము, రాజస్ట్రాన్‌ సరిపాద్చుల 
నుంచి స్వర్శం దొంగరవాణాను నివారించడానికి "సెబ్బ పోలీసు 
అను _ వారాని కొకదఫా మార్పు చేయవలసి వచ్చిందని, 
అలొ._ కాకపోతే దొంగ రవాణాదారులకు . వీరికి" సన్నిహ్హీత 
నంబంధం ఏర్పడవచ్చుననే భయం ఇలా చేయడానికి కారణ 
మని. నేను విన్నాను. ఇదంతా ”శోచనీయంగా కనిపించినా, దీనిలో 
ఆశ్చర్యపడవలసినదేమీ లేదు. ఎందుచేతనంటే దొంగ రవాణా 
జరిగిన (పతి 100 తులాల న్వర్శంలోను 16 తులాల 
ఖరీదు దొంగ రవాణా ఖర్చుల (కింద పోగా రిశ తులాలు 
దొంగ రవాణాదారు అమ్ముకొనడానికి మిగులుళుంది. ఇందు 
వల్గనే. వివూూనా్యాశయాలలో న్యర్మం అనరా 'తిసీ యం(తా 
లను "పెట్టినా (పయోజనం లేకపోయింది. 


మనుష్యులు 


కక్‌ 


శార_తి 


చివరకు పట్టుబడిన స్వర్ధాన్ని పూర్తిగా (పభుత్వం 
తీసుకుంటూ వచ్చినా (పయోజనం లేకపోయింది. (పతి 
మూడుసార్ము జరిగే దొంగరవాణాలో ఒకసారి పట్టుబడినా, 
“సన అంకెళతో నివరించిన నిఖర లాభం దృష్వ్ట్యాః దొంగ 
రవాణాదార్భ్లు ఇంకా తవు చర్యలు కొనసాగించి, లాభాలు 
పొందగలరు, వాస్తవానికి స్వాధీనపరచుకుంటున్న స్వర్శం కూడా 
చాలా తక్కువగా ఉంటున్నది. ఇందుకు సంబంధించిన ఆంకెలు 
కొన్ని ఉన్నాయి. 1958 తో అఖర్జెన మూడేళ్ళలోను నగ 
టున సాలుకు 175 లక్షల కిమ్మతు గలది పట్టుబడింది. 
దొంగ రవాణా జరిగేదానికి ఊహమీద నేన్నున్న అంచనాతో 
పోరిస్త్తేే పతి 17-20 దఫాలు జరిగే దొంగ రవాణాలో 
ఒక దఫా మాతమే  పట్టుబడుతున్నట్న చెప్పుకోవచ్చు. 
కనుక ఏవిధంగా చూచినా ఇది కఠినమ్మ్నెన చర్యకొబోదు, 


పట్టుబడిన _దొంగరవాణా న్వర్మాన్ని క్నైనశం చేను 
కొనడ మనేది ఆ రవాణాలను అరికట్ట లేదనేది, భీమా కంపెనీ 
వారు (దొంగ రవాణాదారుల అనుబంధ శాఖ వసూలుచేసే 
భీమా (ప్రీమియం మొత్తాన్ని బట్టి కూడా బుజువు అవు 
తున్నది, స్వర్శం కంటటోలు జోర్ము అధ్యక్షడు శీ బి.దబి. 
కోటక్‌ 1963 ఫిసబవరి 20న అహమ్మదాబాదు రోటరీ 
సమావేశంలో (పసంగిస్తూ విచ్శితమ్మెన ఈ భీమా వ్యవనో 
రాన్ని గురించి (పస్తావిస్తూ, ధొంగరవాణా చేసే స్వర్ధం 
కిమ్ముతులో నూటికి 10--165 వంత్తులు చొప్పున భీమా 
(పీమియం రేటు. తీసుకుంటున్నట్నుగా ఉదాహరించారు. 
కస్టృమ్చు. అధికారులు స్వర్థాన్ని పట్ళుకున్న 24 గంటలలో 
భీమా. చేసిన దొంగ స్వర్మం కిమ్ముతును దొంగ రవాణా 
దారులు పొందుతున్నారట, దొంగరవాణాలలో 7 నుంది 10 
దఫాలు జరిగే రవాణాలో ఏ ఒక్కటి పలట్బుబడినాా స్వర్శం 
'శైవశమ్నైనా ఈ భీమా కం'పెనీదివాలా తీస్తుంది, క్షొని 
ఇలా జరగడం లేదనడానికి వసూలు చేస్తున్న (ప్రీమియం రేటు) 
సాక్ట్య ్య్యంగా ఉంది. దొంగ రవాణాలలో పదింటికి ఒకటి 
కూడా పట్టుబడి, స్వరం స్వాధీనం కావడంలేదు. బహుశా 
ఏ 17--20 దఫిల కొక దఫోయో పట్టుబడవచ్చునని "స్నెన 
చెప్పుకొ న్న దానిని నిజమని తలంచవచ్చు. అలాంటప్పుడు 
భిమా కంపెనీ తాను వసూలుచేసే (పీమియం సొమ్ములో 
నూటికి 41 నుంచి 50 వంతులను తన ఖర్చులకు, లాభాలకు 
లకు మిగుల్భుకొన గలదన్నమాట, 


ఈవిధమైన భీమా ఏర్పాటు స్వర్శం దొంగరవాణాదారులకు 
మంచి వీలుగా ఉంది. భీమా సూతాల (పక్షారం దొంగ రవా 
ణాలు పట్టుబడగల అవక్షాశౌలను దొంగ రవాణాదారుల మధ్య 
ఇది. పంచుతూ. ఉంది. (పతి దొంగ రవాణాదారు భీమా 
పొందితే, అదృష్క్టంతో అవసరం లేకుండానే, చొంగ రవాణా 
జేసిన (వతి 100 తులాల స్వర్శంలోను 10. తులాలు 
భీమా (వీవియంకు, 16 తులాలు రవాణా ఖర్చులకు పోగా 
మిగిలిన 74 తులొలు నిఖర లాభం కింద దొంగ రనాణు 
దారుకు మిగులుతుంది, " 


18768 నాటి నము(ద కస్టృము' చట్టం (పకారం, 
అనుమానంమీద _ పోలీసులు స్వర్థాన్ని పట్టుకుంళే, వారు 
కోర్టు వారి ముందు. తాము పట్టుకున్నది దొంగ రవాణా 
స్వర్శమని రుజువు చేయవలసి ఉంది. ఇలా వారు నిరూపించ 
లేనప్పుడు ఆ స్వర్థాన్ని దావికి సంబంధించిన వారికి అప్పగింత 
"పెడతారు. వారిని విడుదల చేస్తారు ఈ ఏర్పాటువల్స 
తాము జా(గత్తగా కాపలా కాయడానికి ధొంగ రవాణాలను 
నిరోధించడానికి చిక్కులు కలుగుతున్నవని పోలీసు అధికారులు 
విజ్ఞప్తి చేశారు. దీనితో సమ్ముద కస్టృ్రము చట్టాన్ని సవ 
రించి, న్వర్మం ఎవరినుంచి పట్టుకున్నారో, వారే అది దొంగ 
రవాణా. స్వర్శం కొదని ఈజువు చేనుకొనవలసిన ఏర్పాటు 
చేశారు. డీనివల్సి స్వర్ణాన్ని కలిగివున్నవారు అది దొంగ రవాణా 
నరుకు కాదని కోర్టులో రుజువు చేసుకొనవలసి ఉంటుంది. 
ఇలా చట్టబద్దమైన ఏర్పాట్న మౌర్పుచేసినందున స్వర్మ్మ 
వ్యాపారుల సీవిల్‌ హక్కులు కుంచింపబడినవే కొని కలిగిన 
ఫలితమేమీ లేదు. స్వర్భానికి మార్కెట్‌లో ఉన్న ధరకు, 
దేశానికి చేర్చేసరికి కాగల ఖర్చుకు మధ్య "పెద్ద వ్యత్యాసం 
ఇంకా ఉన్నందున, దొంగ రవాణా అనేది ఈ చర్యవల్బ కూడా 
ఆగిపోలేదు. 

ఇప్పుడు మన దృషస్నిని స్వర్శం దిగుమతికి. "పెట్టు 
బడులు. ఎలా "“పెడతారనే దానిమీదికి (పసరించాలి. రిజర్వు 
బ్యాంకువారు జరిపిన పరిశోధనలవల్మ పర్మ్యా సింధుశౌఖ 
(పాంతాలలో భారత కరెన్సీ చెలామణి ఉన్నందున స్వర్మం 
దిగుమతికి సెట్టబడులు లభ్య మవుతున్నట్టు తెలియవచ్చింది. 
స్వర్గాన్ని భారతదేశంలో రూపాయలలో వ్మికయించి, తద్వారా 
అభించిన కరెన్సీ నోట్లను దేశంనుంచి దొంగతనంగా బయ 
టకు తీసుకుపోయి, పర్వా సింధుశాఖ (పాంతాలలో స్వర్మ్యం 
కొనడానికి వినియోగిస్తున్నారు. ఇలా పర్షా్యా సింధుకౌఖ 
(సొంతాలకు బేరంన భారత కరెన్సీనోట్టు ( స్టానికావసరాలకు 
ఎంచినప్పుడు, అక్కడి బ్యాంకులలో నిల్వ _సడుతున్నవి, 
అక్కడి బ్యాంకులు ఆ కరఠెన్షీ నోట్టను భొారత రిజర్వు 
బ్యాంకికి అందజేసి నాటి మూల్యానికి తగిన విదేశ (దవ్యాన్ని 
తీశుకుంటున్నవి. దాని అర్భం ఏమంటే, సర్నా, సింధు 
శాఖ (పొంతాలతోని బ్యాంకుల ద్వారా స్వర్శం దొంగ రవా 
ణాకు అవసరమైన సొమ్ము పలోక్ట్రంగా భారత రిజర్వుబ్యాంకి 
నుంచే లభిస్తున్నదన్నమాట. అందువల్న రిజర్వు బ్యాంకి నిపుణులు 
ఏమని భొవించారం కే, పర్మ్మ్యా సింధుశాఖ (సాంతాఖలో వలా 
మణీ అయ్యే" కరెన్సీనోట్టు, భారతదేశంలో చెలామణి అయ్యే 
నోట్న వేర్వేరుగా ఉండేటట్నృ చేస్తే సరిపోతుంది. స్వరం 
దగువుతి ఆగిపోతుంది. రొంగ రవాణా దారులకు సులభంగా 
విదేశ (ద్రవ్యం లభించదనుకున్నారు. ఆనపకారం 1359 మేలా 
జూన్‌లో పర్ష్య్యా సింధుశౌఖ (పాంతంలోని భారత కరెన్సీ 
నోట్సను ఉపసంహరించి కొత్తరకం రూపాయినోట్సు వ్మార 
రంగు వేసి చెలామణిలో "పట్టారు. అయినప్పటికి స్వరం 
దిగువుతి ఆగలేదు. ఎలొగం మే, ఇంతవరకు స్వర్హ్మ వ్యాపారులని 
రూసాయినోట్లను దేశం బయటికి తీసుకు నె ల్నీవారు, సర్నా 
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సింధుశొఖ (పాంతాలలోని బ్యాంకుల ద్వారా ఆ కరెనీ'నోట్ళు 
భారత రిజర్వుబ్యాంకి చేరేవి. కొత్త ఏర్పాటువల్స ఇలా వేయ 
డొనిక్రి _ వీలుపడదు. అందువల్శ _ డీలర్లు విదేశ (దవ్యం 
“రూపంతో ఈ నోట్సను అక్కడికి తీసుకు వస్తున్నారు. అవసర 
మ్మెైన వస్నువులు విదేశ్య దవ్యానికి కొంటున్నారు. దీనివల్బ భారత 
కరెన్సీ నోట్సకు “ోడిస్కవుంట్‌”. రేటు "పెరిగింది. అందు 
వర్మి స్వర్ణం దిగువుతులమీద లాభాల రేటు స్వల్పంగా 
తగింది. ఒక్కొక్కప్పుడు ఈ డిస్కనుంట్‌ రేటు నూటికి 
11 కావచ్చు. అయినప్పటికి సగటున సాలుసరి లాభం నూటికి 
370 నుంచి 606 పంతుల వరకూ ఉన్నప్పుడు డిస్కవుంట్‌ 
శేటు నూటికి 35 ఉన్నా వచ్చే నష్క్టం "పెద్దగా ఉండదు. 
అదీ కొక మరొక లాభం కూడా ఉంది. (దవ్యోల్బణం వల్స 
మార్కెటొలో స్వర్థం. ధర "పెరుగుతూ ఉంటుంది. అధికొర 
రేటుకు, మార్కెట్‌ రేటుకు ఉన్న తేడా హెచ్చిన కొలదీ 
"పెరుగుతూ ఉంటాయి. 

1963 జనవరి 10వ తేదీన స్వర్థ నియం( తల 
నిబంధనలు జారీచేశారు. అవికూడా స్వర్ణ వ్యాపారంమీద 
"పెద్దగా (పభావాన్ని చూపినట్టు కనిపించదు, ఈ నిబంధనల 
వల్ళ తాత్కాలికంగా. బంగారం మార్కెట్‌ చిందర వందర 
అయింది. బంగారం మార్కెట్‌ అనేది సన్నిహిత సంబంధాలు 
గల వ్యనన్ఫ కాదు. ఈ మార్కెట్నకు మూలసానం 
బొంబాయి. బొంబాయి “కొ పేషనులొ ను బట్టి దేశంలోని 
ఇతర 'కేంథదొలలో స్వర్ణం ధరలు స్వల్పంగా మారుతూ 
ఉండేవి. ఇప్పుడు స్వర్ణం ధరలలో విపరీతమ్మె, న వ్యత్యాసం 
కానవస్తున్నది. బొంబాయిలో డీలరుూ-జడీలరు మధ్య 
(పస్తుతం ఉన్న ధర రు, 105. మాఠ్కెటో ధరవరులలో 
ఇది చాలొ తక్కువనే చెప్పాలి. దేశంలోపలగా ఉన్జ 'కేందా 
ధర రు. 125 అలు, అంతకు మించి ఉంది. నగల 
ఠూపంగ్లా ఉండని స్వర్థ్యంలో వ్యాపారాన్ని ఈ నిబంధనల ద్వారా 
నిషేధించిన ఫలితమే ఈ ధరల వ్యత్యాసం. నగలు రూపంలో 
లేని స్వర్థ్యంలో బహిరంగ వ్యాపారం నిషేధం కనక్క అది 
చీకటిబజొరు.. కెక్కింది. మూమూలు పద్ద తులలో స్వర్థం 
రవాణాకు. చిక్కులు ఏర్పడ్డాయి. దానిని వ్యాపారులు స్వయ 
ముగా మోసుకువెళ్ళాలి. లేదా నమ్మకస్తుల్నె న తవు ఏజెంట్న 
ద్వారా రవాణా చేయించాలి. ఇలా రవాణా ఖర్చులు “రి 
గాయి. దానికి తోడు పోలీసులు పట్టుకుంయే రాగల నష్టం 
భర్తీకి భీమా ఖర్చులు ఉన్నాయి. వాటినిబట్టి స్వర్థం ధరలు 
(పొంతాల వారీగా ఎందుకు మార్చుగా ఉన్నదీ మనం అర్భ్భం 
చేసుకోవచ్చు. ఇలా మార్కెట్టును విచ్చిన్నం “చేయడం, 
స్వర్శం పొందడానికి ఖర్చులు. "పెంచడం మినహా స్వర 
నియం(తణ నిబంధనలవల్శ కలిగిన స్యత్పయోజనం మరేదీ 
లేదు. త్వరలోనే ఈ నిబంధనలకు కూడా మార్కెట్‌ అల 
వాటు. పడడంతో, మామూలుగా వచ్చే. లాభాలు "హెచ్చు 
స్టాయలో ఎలోగూ ఉంటాయి కనుక, స్వర్గ ౦ ధొంగ రవా 
ణాకు వీనివల్శ కలిగే ఆటంకం ఉండదు. కాకపోతే అధికారులు 
న్వర్ణమాశ్కెట్‌ను కొతాలలో. ఎక్కీన వ్యాపార వివరాల ద్వారా 
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కొంళవరకు అదుపాణ్జ లలో ఉంచుకొనిడానికి ఈ నిబంధనలు 
సహాయవపడవచ్చు. అయితే దొంగ రవాణాలో వచ్చే. సరుకు 
వివరాలు కతా "పుస్తకాలలో ఉండవు. ఉండడానికి వీలు 
లేదు. దొంగతనాన్ని నివారించడానికిగాను దొంగ అందరూ 
పోలీసు సౌకర్యం కోసం ఒకచోట పేరు రిజిస్టరు వేయించు 
కున్న తర్వాతనే బజారులో (ప్రవేశించాలని నిబంధన చేస్తే 
దొంగతనం జరగడ మనేది ఎలా నివారణ కాదో, అలాగే 
స్వరం _ ధొంగరవాణా నిలోధానికిగాను, సస్వర్శ _ వ్యాపారు 
లందరూ "పేరు రిజీష్టిరు చేయించుకొని స్వర్ధ నియంతణ 
బోర్ము కు తోడ్చడాలనే నిబంధనవల్హ కూడా స్వర్శం ధొంగ 
రవాణా ఆగదు. 

ఇలా స్వర్ధం దొంగ రవాణా నిలోధానికి ఇంతవరకూ 
తీసుకున్న చర్యలన్నీ విఫలవ్న నాయి. ఇందుకు సర్వ తా కొన 
వచ్చే కారణం---ఈ  చర్యలవల్టృ స్వరం మార్కెట్‌ ధరకు, 
దేశంలో చేరఢానికి కాగల ఖర్చులకు మధ్య ఉన్న శేఢడా తొల 
గక పోవడం, అధికార (పకటనలలో "హెచ్చరికలు ఎన్ని జరి 
గినా స్వర్ధం ధరరు, 86 లకంపె తక్కువకు ఎన్నడూ తగ్గ 
లేదు. అది కూడా 962 నవంబరు 24న తాత్కా 
రికంగా సంభవించింది. ఆ తర్వాత ధర 'ప్పెముఖం చూడ 
నారంభించింది. బొంబాయిలో రు. 105 లు పరఠికింది. 
దేశంలోపలి 'కేర్యదాలలో ఇంకా హెచ్చింది. 


చివరకు అధికార పర్షాలు ఎన్ని చెప్పినప్పటిక్సీ స్వర్శం 
దొంగ రవాణా కూడా ఆగలేదు, ఇప్పటి మార్కెచ్‌ రేటును 
బట్టి దొంగ రవాణాదార్భు సాలుకు నూటికి 370 వంతులు 
లాభంతిసే అవకశం ఉండడమే ఇందుకు కారణం. అయినప్ప 
టికీ ఆర్భికమం తి 1963 జనవరి 24 న లోకసభలో (పసం 
గిస్తూ విధేశోలలో భారత రూపాయి. విలువకు వచ్చిన 
స్పిరత్వం అనేది స్వర్ణం దొంగరవాణా నిలిచిపోయిం దనడానికి 
స్వర్ణ నియం(తణ నిబంధనల ఫలితం ఉందనడానికి నిదర్శ 
నంగా ఉదాహరించారు. ఈ వాదననే స్వర్మ్మ నియం[ళణ 
బోర్ము వారు. అధికార వ్యాఖ్యాతలు ఆ తర్వాత వునశ్చరణ 
చేన్తూ వచ్చారు. 


ఈ వాదనకు ,(పాతిపదికగా ఉన్న అంశాలు ఏవం కే-- 
దొంగ రవాణాదారులు స్వర్థాన్ని భారతదేశంలో వికయించి, 
తద్వారా లభించిన రూపాయలను దేశం బయటకు తీసుకొని 
పోవడం, విదేశ మార్కెట్టతో వానిని విికయించి, అల్లూ 
దేశాల. విదేశ ద్రవ్యాన్ని సంపాదించడం, అలా లభించిన 
విదేశ (దవ్యంతో స్వర్ణం కొని భారతదేశానికి దొంగ రవాణా 
చేయడం. ఇలా దొంగ రవాణాదారులు చురుకుగా వ్యవహారిస్న్టే, 
రూపాయలు యిచ్చీ విదేశ కరెన్సీ పోందేవారు "పెరుగుతారు. 
తత్పలితంగా విదేశ మార్కెట్సలో రూపాయి బలపొనపడే అవ 
కాశం కూడా ఉంది. ఇలా కొక దొంగరవాణా నిలిచిపోతే, 
రూపాయలు యిచ్చి విదేశ కరెన్సీ 'పొందడలనేవారు. తగ్గు తారు 
ఆ పరిస్మి తులలో రూపాయలకు విదేశ (దవ్యానికి మధ్య ఉన 
మారకం. రేటు 'పేఠగనూ వచ్చు. తరగనూ వచ్చు. ధూపా 


భా 


యికి మారకం రేటు "పెరిగినప్పుడు ఇది స్వర్ణం దొంగరవాణా 
అదుపులోకి వచ్చిందనడానికి సూచనగా భావించవచ్చు, 


అయితే. విదేశ మార్కెట్లలో రూపొయికి--విదేశ 
(దవ్యానికి మధ్య ఉన్న మారకం లేట్టకు, న్వర్శం దొంగ 
రవాణాకు మధ్య సంబంధం కలదనే వాదన సహేతుకమనీపిం 
చదు. ఎందువల్సనం కే (1) నిదేశ మార్కెట్లలో రూపా 
యలు ఇచ్చి విదేశ (దవ్యాన్ని పొందడాన్లికి గిరాకీ అనేది 
'శ్రేవలం స్వర్శం దొంగ రవాణాదొరుల వల్గనే "పెరగదు. కెము 
రాల్కు నకిలీ శిబ్కు వ్యస్త్టాల్కు సిగరెట్టు, సిగరెట్ట కేసులు, 
వ్యజొలు, విద్యుత్‌సామానులు, పొంమెన్‌ "పెన్నులు, ఫోటో 
లాల్‌ సామానులు రేజరు. బేడులు సుగంధ (దవ్యాలు, 
టొనిస్ట్ర ద్‌ _ రేడియోలు, చేతి గడియారాలు వగ్జెరాలు దొంగ 
తనంగా రవాణా చేసిననారి వల్సను, నిదేశొలలో "పెట్టబడుఠి 
కాతాన్సు సొలునరి క్రాతాను చట్టవిరుద్భమ్మెన చర్యల ద్వారా 
సొమ్ము బేర్చేవారి వల్గనూ కూడా గీరాకీ "పెరగవచ్చు. అందు 
వ్టనే స్వర్మం దొంగ రవాణాను అరికట్టి నప్పటికి రూపొ 
యళల్ఫు యిచ్చి. విదేశ ,సదవ్యం పొందడానికి గిరాకీ తగ్గక 
పోవచ్చు. అయితే అన్ని సరుకుల దొంగ రవాణా ఆగిపోయిం 
దని. విదేశాలలో చట్టవిరుర్దమ్మైన చర్యలకు నిధుల గిరాకీ 
తగ్గిందని నిరూపించినవ్పుడు మ్మాతమే. భారత (పభుత్వం 
చేస్నున్న వాదన చెల్టుతుంది. కొన్సి వారు ఇంతవరకు ఆలాం 
టిది చేయళేదు. (2) విదేశమార్కెట్టలో రూపాయి మారకం 
లేటు 'ఫెరిగినవ్పుడ్రు అది స్వర్ధం దొంగ రవాణా నిలోధానికి 
సూచనగా కొక్క న్వర్శం దొంగరవాణాను "పెంచడానికి సూచన 
అని కూడా సమర్శించడానికి వీలున్నది, ఎందుచేతనంకే 
మారకం లేటు ఎంతగా "సెరుగుతుందో, అంతగా స్వర్శ్శం 
దిగువుతులవీద వచ్చే లొభం హెచ్చుతుంది. భారతదేశానికి 
బ్లేర్చడానికి కాగల ఖర్చు వది (గాములకు రు. 53.538. డినికి 
నూటికి 12.1 వంతున విదేశ (దవ్యానికి (ప్రీమియం కింద 
కలహిలి. అదనంగా రవాణాచార్జీలు కూడా చేర్చాలి. విదేశ 
(దవ్యవు, (ప్రీమియం. రేటు తగ్నినవుడు, భారతదేశానికి న్వర్ధం 
వేరడానికి కాగల ఖర్చు తగ్గుతుంది. మరికొందరు భెప్పేది 
ఏమంటే, భారతదేశపు బ్బా క్‌మార్కెట్‌లోను, విదేశాలలో 
"స్వేచ్చగా. జరిగే వికయాలలోను రూపాయి. మారకం 
రేటుతో ఈమధ్య. కానవచ్చిన "పెరుగుదల భారతదేశంలో 
న్వర్శం ధరలలో వచ్చిన తగ్గుదలకు నమానమ్నె పోయింది. 
అందువలనే దేశంలో స్వర్శం ధర తగ్గినా స్వర్శం దొంగ 
రవాణా మాతం ఆగలేదు, 


స్వర్ణ నియం తణ నిబంధనలవల్శ స్వర్మ్యం దొంగ రవాణా 
ఆగలేదని స్వర్మ వ్యాపారులకు తెలుసు, దేశంలో స్వర్శం ధర 
నావాొటికి - పుంజుకుంటున్న . కొలదీ, రూపాయి మారకం 
రేటు మెరుగుపడుతున్నకొలదీ, థొంగరవాణా. జరిగే స్వర్శం 
మీద వచ్చే లాభాలు విపరీతంగా ఉంటాయి. ఉదాహరణకుః 
బొంబాయి మార్కెట్టులో ధర 10 (గాముంకు రు, 
105 లు, ఉన్నదనుకుం'ట, సొలుకు ఆరుసార్లు దొంగ రవాణా 


రత్తి 


నరుకులో వ్యాపారం. జరిగినప్పుడు సగటున మాటికి 370 
వంతులు లాభం వన్ముంది, స్వర్గ నియం[ళతణ నిబంధనలు 
ఈ లాభాల “మార్చిన్‌” జోరికి పోలేదు కనుక స్వర్ణం 
ధొంగ రవాణా సాగుతూనే ఉంది. కస్థృము* అధికారులు అప్ప్యు 


డప్పుడు ధొంగరవాణాదార ను పట్టుకున్నట్టు ఫ్యతికలలో 
వన్నున్న వార్తలు ఇందుకు నిదర్శనంగా ఉన్నాయి. 


*ఉ కొ'త్తవిధానాలు 


ఇంతవరకూ జర్రుపుకువచ్చిన పరిశిలననుబట్టి చూడగాలా 
స్వర్శానికి మార్కెట్‌లో ఉన్న ధరకు, అధికారరీత్యా చెలామణి 
చేస్తున్న ధరకు మధ్య హెచ్చుగా ఉన్న తేడాను తొలగిస్తే 
తప్ప న్వర్థం ధొంగ రవాణాన్ను నిలిపివేయడం దుసాధ్యమవు 
తున్నది. ఒక వస్తువునకు ఒకే సమయంలో విసరీతవ్నాన 
తేడాతో రెండు రకాల ధరలు సలుకుతున్నప్పుడు, ఆర్భిక 
సుస్పిరత్వం సాధించాలలి లే, ఈ తేడాను తొలగించివేయడం 
మినహా మరొక మార్గం లేదు. ఇందుకుగాను మార్కెట్‌లో 
హెచ్చు రేటున ఉన్న ధరను తగ్నించాలి లేదా, అధికారరీత్యా 
చెలామణీ చేసు న్న తక్కువ రేటును “పించాలి. కొని 
(పభుత్వం మ్మాతం ఇలా చేయక, అధికారరీత్యా చెలామణి 
చేన్నున్న ధరను ఇంకా తగ్గించడంద్యారా. ఈ త్రేడాను భర్తీ 
చేయదలుస్నున్నది. (పణాళికకు అవసరమ్మెన నిధులకోసం 
(చయివేటు స్వర్శాన్ని సమీకరించే చర్యలను (పభుత్వం పరిశీ 
రిస్త్రన్నదని ఆగసృ 21న అర్భీకమం్యతి చేసిన (పకటన 
జొతీయ రక్టృణ _నిధికి, విరాళాలను స్వర్ణం, నగల రూపంలో 
ఇవ్వాలని ఆగన్న్హు 26 న అర్జికమంగతి చేసిన విజ్ఞప్తి నవం 
బరు. 12 న స్పర్శబొండుల విడుదల, ఈ బొండులకు వచ్చే 
స్వర్థానికి (పతి పది (గాములకు 53.58 రూ. లుగా అధికార 
ధరను. నిర్ధయించడం, స్వర్మ్యం తనభామీద కమ్మర్నియల్‌ 
బ్యాంకులు అప్పులు ఇవ్వరాదని రిజర్వుబ్యాంకి "పెట్టి న 
ఆంక్ష, స్వర్మంలో చట్టా వ్యాపారాన్చి, నిర్మీత గడువులో 
జెలినరీ కం టాక్టులను నిషేధించడం, స్వర్శం ధరను పది 
(గాములకు 60 రు. లుగా ఉండేటట్ట చేసే లక్ష్యంతో 
నెల , రోజులలోనే త్మీవమ్మెన చర్యలు (పభుత్వం తీసుకొన 
గలదని నవంబరు 20 న అధికార (పకటన, డిశంబరు 2న 
దాని పునరుద్దాటన, 1963 జనవరి 10న స్వర్శ నియం 
(తణ నిబంధనల జారీ న'గ్గెరాలన్నీ స్వర్శం ధరను పడ 
గొట్టిడానికి తీసుకున్న చర్యలుగా ఉన్నాయి. ఇవి ఇందుకే అవి 
చూర్కెట్‌ వర్షాలు వ్యాఖ్యానించాయి, 


అయితే ఈ చర్యలన్నీ గమనార్హమైన ఫలితాలను ఇవ్వ 
లేదు. కొని వీనిలో కొన్ని స్వర్శం ధగలను తాత్కొలికంగా 
బెదరగొట్టాయి. 1962 అక్పోబరు 26 న ఆర్భికమం(తి 
జొతీయ రక్సణ నిధికిగాను స్వర్జాన్ని విరాళాలుగా ఇవ్వాలని 
(వకటించడంతో ఒక్కరోజులో స్వర్ధం ధర రెండు .రూసాొ 
యలు ళగ్నింది. దేశంల్లో, ఏర్చడీన ఆత్యయిక స్థితికి న్వర్షా 


స్వర్ణనియ౦[తణవిధానములు 


నికి ముడి "పెట్టడంవల్స;ః స్వర్ధ నమస్యల పరిష్కారానికి 
(పభుత్వం త్మీవమ్మెన చర్యలు తీసుకొన గలదని (వజలు, 
వ్యాపారులు తలంచారు. కొని, గతంలో వలెనే తగ్గిన ఈ ధర 
తిరిగి 'పేరిగింది. కాని, 1962 నవంబరు మూడున స్వర్శం 
బాండుల విడుదల మార్కెట్‌ను గందరగోళ పరచింది. రెండు 
ఠలోజులు స్వర్ణం కొనేవారే లేకపోయారు. స్వర్శం ధర 19062 
నవంబరు 3న ఉన్న 121.50 ధూ..ల నుంచి నవంబరు 
ఆరుకు 102.75 రూ. లకు పడిపోయింది. అయితే దీనివల్శ 
"పెిట్టుబడులూ “పెరిగాయి. "స్ఫిక్యులేషన్‌, . 'హెచ్చాయి. నవంబరు 
ఎనిమిది నాటికి ధర పుంజుకొని 108.75 రూ.లలో నిలి 
చింది. కొని నవంబరు 20 న ఆర్జికమం(తి “నెల లోజు 
లలో తీవ చర్యల అంటూ. చేసిన (పకటన తిరిగి 
మార్కెట్‌ను తలకిందులు. చేసింది. ఇదివర కెన్నడూ లేనంత 
గందరగోళం ఏర్పడింది. పక్టృం లోజుల కిందట 106 రూ. 
లుగా ఉన్న ధర నవంబరు 21 నాటికి 86 రూ. లకు పడి 
పోయింది. 1956--57 నుంచి ఇంత తక్కువ ధర 
ఎన్నడూ లేదు. ఇలా స్వరం ధరలు తరుగుతూాపెరుగుతూ 
వచ్చినా, చివరకు "సుముఖం చూస్తూ నిలిచిపోతూ వచ్చాయి, 


స్వర్ణానికి మార్కెట్‌ ధర అనేది మామూలు ఇతర 
వస్తువుల ధరలకువలెనే గాక గతంలోను, వర్తమానంలోనూ 
ఉండదే (దన్యోల్బణాన్ని (పతిబించిస్తుంది. 1949 "సిస్టెం 
బరులో నిర్ణయించిన అధిక్షార రేటుకు ఈనాటి మార్కెట్‌ 
రేటును. తగ్గించాలంకేే. బంగారం మార్కెట్‌లో దవ్యో 
ల్పణం స్టాయిని కూడా ఆనాటి స్థాయికి తీసుకురావాలి. జలం 
వలెనే డబ్బు అనేది కూడా సర్వ్యతా సమతలంగా 
ఉంటుంది. ఒక చెరువులోని నీటిని ఒకన్నెవున ఒక మట్టం 
లోను వురొక న్నెప్లున మరెక వనుట్టంలోనూ ఉంచడానికి 
వీలుపడదు, అందువల్స మార్కెట్‌లో అన్ని వన్నువుల ధరలు 
నూటికి 30 వంతులు హెచ్చుగా ఉన్నప్పుడు బంగారం 
మార్కెట్‌ ధరలను 1949 స్బాయిలో ఉంచడానికి వీలు 
పడదు. 'కేవలం స్వర్భాసికి మాతమే నూటికి 50 వంతులకు 
"స్పెగా ధరల తగ్గింపు అనేది ఆర్జికంగా ఆచరణసాధ్యం కాదు. 


స్వరానికి మార్కెట్‌లో పలుకుతున్న రేటుకు, అధి 
కారరీత్యా నిర్ణయిస్తున్న దానికి మధ్య ఉన్న తేడాను తగ్శించా 
లంటే. రెండు చర్యలు తీసుకోవారి. ఒకటి. (దవ్యోల్బణానికి 
స్వస్తి చెప్పాలి. దానివల్స స్వరం ధరలు మరి 'పెరిగిపోగల 
అవకాశం తగ్గుతుంది. రెండు: స్వర్మా నికీ అధికార ధరను 
మార్కెట్‌లో పలుకుతున్న ధరతో సమాన సాయికి "పెంచాలి, 
మార్కెట్‌ ధరను తగ్గించడం ద్వారా లేడాను' తొలగించ 
లేనప్పుడు, అధికార రేటును 'ెంచడ మొక్కటే తేడా 
తగ్గింపుకు మిగిలిన మార్శం. అయిజీ నున అదుపులో లేని 
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పరిసి తులవల్స (దవ్యోల్బణం "పెరిగినప్పుడు, న్వర్థానికి అధి 
కారరీత్యా నిర్ధ్యయించే ధరను మార్కెట్‌ పరిస్శితులకు అనువు 
వుగా మార్పుకు అవకాశ మివ్వాలి. అలా చేసినప్పుడు కాని 
స్వర్ణానికి జొతీయంగాను, ఆంతర్జాతీయంగాను ఉన్న ధరలలో 
వ్యత్యాసం తొలగదు. స్వరం దొంగరవాణా నిలిచిపోతుంది. 
ఇంతకు మినహా దాని పరిష్కారానికి మరొక మార్షంలేదు. 


ఇలౌ (దవ్యోల్బణాన్ని తగ్నించిి రూపాయి మారకం 
రేటులోని అవాస్తృవికతకు. స్వస్తి చెప్పినప్పుడు, త్వరలోనే 
(వజలకు రూపాయి విలువ స్పి రత్వంమీద విశ్వోసం కలుగు 
తుంది. తాను పొదుపు చేసుకున్న మొత్తాలను (పతిఫల 
మివ్వని స్పర్ధ ౦లో కాక్క, లాభాలు రాగల ఇతర మార్నా లలో 
“పెట్టబడి "పెట్టడాన్ని (పోతాహిన్నుంది. ఆయితే చిరకాలంగా 
రూపాయి. విలువవీద అపనమ్మకం ఏర్పడినందున, రకరకాల 
పన్నులు విధించడంవల్హ్య్క కంపెనీల వాటాల ధరలు షేర్‌ 
మార్కెట్‌లో సడీపోయినందున స్వర్శంపట్ట సంప్రదాయ 
సిద్దంగా వస్తున్న మక్కువ తగ్గడ మనేది అనుకున్నంత 
సులభం కాదు. (సజల దృక్పథంలో ఇందుకు సంబంధించిన 
మార్చు తీసుకురావడానికిగాను 22 వన్నెలు, 24 వన్నెల 
బంగారపు నగలు నిషేధిస్తూ శాసనం చేసినా లాభంలేదు. 
దినినల్బ అలభ్యంగా ఉన్నందున న్వర్భానికి ఇంకా. "పెరిగిన విలు 
వకు. తోడు, హెచ్చు వన్నెల స్వర్థం పట్ట ఉన్న మోజు 
కూడా చేరినందును ఇప్పుడు కాకపోయినా మరొకప్పుడు 
హెచ్చు వన్నెల బంగారపు నగలు చాటుగా చేయించుకొనడ 
మనేది "సెరిగిపోగలదు. ఆంతేకాదు. స్వర్భృంపట్ట (_పజలకు గల 
మక్కువ తగ్గించడానికి 14 వన్నెలకు మించిన బంగారపు 
నగలు చేయించుకొనరాదని నిషేధించడం సవ్యమ్నెన మార్గం 
కాదు. హెచ్చు వన్నెల నగలు చాటుగా చేయించుకొనడం సాధ్య 
పడనప్పుడు, తక్కువ వన్నెల నగలు హెచ్చుగా. "సేకరించ 
డానికి పజలు అలనాటు పడతారు. ఇందువల్ధ్య స్వర్ణం వాడకం 
అందుకు సంబంధించిన అలవాట్ట "పిరగగలవే కాని తగ్గవు, 
“బ్బాక్‌ మనీ” ని స్వర్శంలో దాచుకొనడానికి సంబంధించినంత 
వరక్కు న్వర్మం వన్నెలను కం్యటోలు చేయడ మనేది దానికి 
వర్తించదు. ఇలాంటి గుప్త నిధులు గుప్పంగానే ఉంటాయి. 
కనుక స్వర్శ నియంళణ నిబంధనలకు అవి అంతుపట్టవు. 


కనుక స్వర్శ్య నియం(తణ విధానం ఫలించాలం బే, "ప్పిన 
పరిశీలించిన మార్షాలేవీ కాక స్వరానికి మార్కెట్‌లో పలికే 
రేటు. మేరకు అధికారరీత్యా చెలామణి చేయిస్తున్న రేటును 
"పెంచడం ఒక్కటే సవ్యమ్నెన మార్గం కొగలదు, ఆశించిన 
సత్పలితాలను ఇవ్వగలదు. (1963 మార్చి ౩331న జబెంగు 
ళూరులో ఫోరం ఆవ్‌ (ఫీ ఎన్‌టర్‌(స్నె జస్‌వారి ఆధ్వర్యాన జరి 
గిన సభలో చేసిన ఆంగ్శ (పసంగానికి అనువాదం ఈ వ్యాసం 


బాల పే జభ దవ 
(ఫ్రీ జి. వి. కృష్ణారావు 


మంటి మేడలోపలివారు కంటగూర్కి 
నట్లు కన రాదు రేయి శేయంత ఒకు 
మూల్లొక యేడ్చొళ యె పెడబొబ్బ వారి 
పొవ కేదొ కడుపునొప్పి వచ్చెనోయి, 


బల్లిదపు గొండతెలి నీలిపాగ జుట్టు 
శానియె సెనుమోపు తలకెత్తుకొనునోే కాక 
గరువై జెట్టితో చేయి కలుపునేమొ 

ఈ దురుసుచేత తగుని ? వారీంపవమ్ము | 


అఆకతళాయమై మొయిలు పొరాడిపోయి 
యీదియో ( (మింగి లేకున్న నిట్టులేల 
జూళుకు బాళుకున శా వెళ్ళ బోనికానును? 
వచ్చె కాలు నేతులు దీన వదలరాదు, 


కట్టి వై చిరి భాబోలు పట్టికాండ 

శామ్చులకు మ త్తదం తావళమ్ము లవినొ 
ఘీంకరించుచున్నవి ఇవులో గింగురనగ 
కడుపులో చుజ్హుమ నెనే మొ విడిచిపుత్తు, 


విచ్చుకత్తులాడును వినువీథిలోన 

మొదలు పెట్టిరి శాబోలు బొమమ శ్రలొట 
శామ రానణ యుద్ధ మ్మొ కామితమ్ము 
భారత రణ మ్మొ స్మతపర్వతముగ గాంతు, 
శావురులుగమ్మె దిక్కు లేకమ్ముగాగ 
చిచ్చు పెట్టిరి గగనాన ('యుచ్చులెవరొ 

నీటి బిందియలందిము శై నెగడు లెగసి 
యగడు సేయక మున్న చల్లార్సవలయు,. 


కొదమపొ క్లుళ్ల లేచి డళొల్ని "శవరొ 
'పఠిలు పెరిలునున్న ధ్వనులు వినగనయ్యె 


ఫ్ర 


వబాలమేఘము 


తలలు (వస్బ "కాబోలుం- రక్రమ్ము వడియ 
గె భూడునూ సడనముటి కనువములందుం 


కడగి యెటగన్న ఒక్కరిక్కయును గాన 
బడదు సుడిగాలి వానకు జడిసిపోయి 
తల్లీ వెనుకమాటున కేగీ దాగిళానినొ 
ఇంత సిరికివాలెట్టు మిన్నెక్కినారు ? 


వేనితోగాలి ఫంచెముు వేసీనాడదొ 

(వేళ్ళతో గూడ (మౌకుల పెళ్ళగించు 
ఇకానుచు దూళశె అంధనృపతి కాడుకు తొడలు 
సురుముగొట్టిన భీముండు చుట్టమే మొ? 


వింత విల్లెవ్వడే యెక్కు- వెట్టినాడు 
లక్ష్యుమేమొ తానోరు ఫలమ్ము లే మొ 
వన్య వేదండ తండమ వధ్యమనుచు 
చదువడా యేమి యీపాటి చక్కూనయ్య |! 


గుండెలీ వెంతగ నవియగొట్టుకొన్న 

ముండి చావదు మన పొయ్యి వెంండిశెత్తి 
ముమ్మురమ్ము లీ (శొంబాగల్‌ పుడమి(గమ్మ్మి 
యుద్దమింప వ ళాకాసి యాదెనమ్మ రి 


ధరణి ధరములు తమ "బాహు దండములను 
వైచుకొన్న జరీకండువాలు గనుము 

వెదకి వెదకి యే యంగళ్ళ విలిచికాననొ 
అట్టి దొళటున్న తలపాగ చుట్టుకొనవె ? 


మింటగనో రాడు నవలీల మేఘములకు 
పుడమిమనై నెట్లూ కాలము పుచ్చునీకు 
వటి సంగాత మిదివట్టి నీటి(వాత 
వారి గర్జలు నీకేల బరి రాజ | 


(కూర ముష్టిమూర్ధమ్మూన (గుద్దినట్లు 
కొంప "లెన్ని యో శణాలికి కూలబడిమయు 
చెక్కు. చెదర లే దీతాకు చిట్టచివర 
విచ్చుకమ్యుగట్టిన విడ వీచుమేడ, 





ఏ1 


బి దీనిస్నై వారు (వొస్తారు. బరిహి శబ్బం 
బరిసొ బర్జికి రూపొంతరమనీ "స్పేగా నన్నె 
బరి చోడుడు. దీనిని (పయోగించాడనీా 
బరిపొ అది నేను చూడలేదనీ 


అందుచే స్నె (పాన ఒప్పే! ఇది వాథం, నేనా కవి 
(వయోగం చూడలేదట. వీరికి తెలిసింది. అసలు సందర్భ 
మేమిటి? ఏది (పనక్ష్మ విషయం-ా పాన, రూపొంరంకాదు, 
వారి వొదం ఎక్కడైనా ఇంతే, “నారాయణ శబ్బ భవం నన్నయ 
కాదు” వా రీ సిద్భాంతంచేసి ఉపపత్సి “నేడు సత్యనారాయణ 
అన్న "పేరును సత్య నన్నయ అనుట లేదుగదా. స్నె సిద్దాంఠాని 
కిది ఉపపత్సి, ఇదెలా ఉందం టే--వెంకయ్య, ఎంకయ్య, ఎంకన్న 
నెంకోజి--ఇత్యాది. శబ్బాలకు “రావు”. చేర్చుట సహజంగా 
లేదు, అందుచే నిని వేంకట శబ్బ భవములుకావు అన్నట్టుంది, 
బరిహి శబ్బం నన్నెచోడుడు (పయోగించా డన్నది తెలియక 
పోవటోనికి కదేమ్నెనా పిఠర--సాకవాదమా? పీలుసాక వాదమా? 

2 (పాన (ఫకరణము;ాస్తెన చూసిన పద్యంలోని 
(పాన దోషమం మే రూపాంతరం కాబట్టి తన్పు లేదంటారు 
సరిళోధకులు. కాల్బలము--కాలుబరిము--నొవ్వు, నోవు ఇత్యా 
దులు (పాసలుగా వాడవచ్చునని లొక్టీణికు డెవడ్డెనా చెప్పి 
నొడారి 


3, యతి (వకరణం:ాానేను. 115 వద్యాలలో (2 
గితాలు 18 కందాల్సు 22 యతి దోషా లున్న నన్నాను. వారు 
“వాల బోట్ల యతి పొటించబడిన” దంటున్నారు.. చాలచోట్ట 
అంకే మిగిలిన 12 చోట్టలోనా? 

గవూణనవు దన భార్య లేని వానికి సేరున్‌” ఇది తప్పని 
నా మతం, నారి మతం ఒప్పని, ఎందుచేత ఇది సంభావన 
వడియట! అప్పకవి. దీన్ని సంభావించాడోో అనంభావించాడో 
అవ్నకవీయం మళ్ళా ఒకసారి చూడాలి. ఈ యతి రెండు రకా 
లగా ఒప్పు అనినా రనవచ్చు, 

1. బూకరింవు 2. అప్పకవీయం వరచిపోవటం, 


రెండవది కాకపోవచ్చునేమో, ఏ పద్యం ఉదాహారించి 
అప్పకవి ఈయతిని తృణీకరించాడో అ పద్య పాదమే వీరూ 
ఉదహరించారు. కాబట్టి పోతే మొదటిదే అయియుండవచ్చు. 
ఈయతిని అస్పకవి అ(గాహ్య యతుల్నో చేర్చాడు. కాబట్బి 
ఇది జప్పనటం అసమంజసంగా వుంది, పొళక్షుల సౌకర్యంకోనం 
అస్పకవీయంలోని వాక్యా లుద్దరిస్తున్నాను. 
“ధర పఫబ భమాక్టరములులా 
పరువడి ఈ యేనుగూడి వాతో జెల్బున్‌ 
సరి సంభావన వడియనలా 
మరుదీవుము. లేవు కీరవాణి యనంగక్‌ 
సంచ వర్షాక్నరము ల్బైదింటిలోను వబల కళేదయతి 
గొన (పథము ద్వితీయ చతుర్శ వర్శములు వకారమునకు న'భేద 
యతులుగొన నవి నిలుచును. 
మకొరనము నడవదు.ఇది విచారింపక 
నిదియు నయుక్తమని _ జెలిసికొనునది.” 


చెప్పినాడు గొన 





ట్స్‌ శబ్బ (పకరణముంాశొద్చీక దోషాల (క్రింద శతృల్‌ 
కొదు శ్యతలని ఉండాలన్నాను, వారు పూర్వులట్ళా (వాసే 
వారనీ మహా(పసిద్ధి చేందిన అప్పకవిటే ధృవం దతం 
ఇట్టు (వాయుట. దోషమని తానే మూడు చోట (వాయక 
తప్పలేదని వనొడుదాహరణలు చూపించారు. (ప్రథమా 
శ్వానంలో ఇట్టా (వాయటం తప్పని చతుర్భాశ్యొసంలో తానే 
తప్పన్న విషయంణా లక్షణ (గ్రంథంలో ఎందుకు (వాస్తాడు? 
దీనినిబట్టి అది పొరపాటు. అసన్సకవిదీ కొవచ్చులా లేఖకునిదీ 
కౌవచ్చుం వారిచ్చిన ఉదొపాణలు, 

న్నే దివిషద్వంద్యా-- ధృవ సన్నుతొ, 

లి తేజ్యశీలా ధృవముగ. 

8 ధృత చ్యకధర-- ధృవ శోభి. 

మొదటి దాని పాం దాదగ్నరున్న (పతి (ఇది (శీ పురా 
ణం మార్యనారాయణ  శొటన్నిగారు సరిష్కరించినద్రిలో 
ధృవ అనే ఉంది. ఐతే యతితప్పు గదా, కొను తప్పే, ఇలాంటి 
నాయన చాల చోట్స చేళౌడు. 

కనులనగీతి -- మిగుల మెణియుచుండంలా గతుల 


భచరవ్వుతము-- ర్యమాాన్వల్వెలయవ్‌ (ఇది పరిష్కర్షిలే 
సూచించారు. ) అసలీ అఆశ్చొసం (ప్రారంభిస్తూ నే అప్పకమిలా 
నేను రచించిన వృత్తవి-- 


తానములో నొకటి రెండు దప్పుండినవి 

ద్యానిధులు కడమ పదముల, 

లోనారసీ యతులు గణములును జెలియదగున్‌, 

అని (వాసుకొన్నాడు. ఏం చేస్తాడు మళీ, (పమాదో 
ధీమతా వుపీ కదా, కావున యతి దోషమే, 

ఇందులో ధృవముగ బదులు 
దృథముగ అని ఉంది. అపుడు ఒప్పే, 

మూడవదీ  యతిదోషంగా అంగీకరించటమే నమం 
జసం, ఎందుచేత నం పే అసలీ ధృయ్యాదు-- దీని ఉచ్చారణలో 
చాలి దగ్గ రతనమున్నది, కవులు (వాసేటవ్పుడు యత్యక్థరము 
లను ఉచ్చారణ సొదృళ్యమునుబట్టి గాని--లేక పొరపాటున గాని 
క్వాచిత్కముగా (వాయడం దోషంకాదు. ఇనా శ్యతులు అనే 
(వామూలిగాని శతళ్ళ అని (వాయరాదు. అని అప్పకవే 
(వథమాశళ్యొసంలో. సిద్దాంతం. చేళాడుగదా. ఇంకా రగడ 
ఎందుకు ? 


నిఘంటువుల్లో యతి దోషాలు దోషాలు కావని వారి 
వాదం. “తెన్ను భాషకు ముఖ్యాతి ముఖ్యములు యతి 
(ప్రాసలు అని వారే మార్చినెల భారతీలో 74 వ "పేజీలో 
(వాశారు. ఇక్కడ అక్కలలే దంటారు. అది (వబంధమని 
(వాళా ననవచ్చు. అక్కడా అక్కజిలే దనవచ్చు భావ సౌంద 
ర్యాదిక ముం'ే, అసలు యతి్యప్రానలు పద్యానికి కావలిసీనవి, 
అ పద్యం నిఘంటువులోనిద్దై నా--(పబంధంలోనిద్ది నా ఒకళే, 
అవి పాటించకపోతే పద్యందాకా ఎందుకు ) ఐనా దోషం 
దోస్తంగా చెప్పినప్పుడు అంగీకరించటం మంచిదిగా, 


నా దగ్గరి (పతిలో 


ఫ్ర 


భాఠతథి 


ర, వ్యర్థ శబ్బ (పయోగ (పకరణం:--ఆ నిఘంటు 
వుళలో మానుగ వంటి వ్యర్శ శబ్బా లున్నవని న్లా్యవాత. వారి 
(వాత “నన్నయలో నున్న మౌనుగలకు వేరే అర్జా భున్నవి 
కాబోలు” నని ఆశ్చర్య (వకటన చేశారు. ఈ వాక్యం సన్‌ను 
చెప్పిన మాటకు పోషకమే గాని ఖండన కాదుగదా, ఆ నిఘంటు 
పద్యాలకు విద్యాదయితుని అమృత (పవావానికీ పోలిక ఎందుకు 
గొని (పస్తుతం వ్యర్శ శబ్బ (పయోగా అంగీకరించిన ష్ళే గదా, 
మా కదే పదివేలు. 


“ఈ నిఘంటువు పరిష్కరణ దుస్పాధ్యంలాగా ఉందో 
నా (వాత “అపరిణత బుద్భులకు--ఆం(ధభాషా పరిజ్ఞాన 
శూన్యులకు నిది దుస్పాధ్యం. తక్కినవారికి సుసాధ్యమే” వారి 
(వాళ 'భొను ఎవరు కాదన్నారు. నేనూ అదే అర్భ 0లో 
(వాళొను, జ్యాగత్త కలవాళ్ళు దాన్ని పరిష్కరించగలరు, అలాగే 
చేయాలనీ 


ఐనా వారి వాక్యమే ఉదహారిస్తాను. 

“పానీన (గంథ పరిష్కరణ దుష్కరమగు కార్యము” ఈ 
[శీ సూక్తి వీరిదే (మార్చి భారతి 73 వ పేజీ “నంప్పక్ష్యం 
బయ్యెను బుద్ని మూంద్యము.” 

శబ్బతత్తం-ాభామా సం్యపదాయం ఎవరికీ తెలియదు. 
వీరికే తెలుసు, వారి శబ్బతత్స పరిజ్ఞానమునకు ఒండు రెం 


డుదాహరణలను వారీమధ్య పరిష్కరించిన శబ్బ _రత్నాకరమున 
అన్య దేశ్యముల నుండి ఉద్దరిస్తున్నాను. 


శబ్ద తత్త నము 
సిపాయి--ఇంగ్లీషు. 
టోపీ--ఉర్నూ. 
కొగ --శ్హానా భాషాపదము. 
శబ్బస్వరూషము 
ఉలుపొకు--హీందీ ఉల్బాం 
అర్భజ్ఞానము, 


(శేణిఐవెదకు--అర్జ మట, 
అతివపూర్ణేందుభితిం దదశ్మశొల 












ఉపయోగకరమైన 
అడ 
సరికొత్త (గం థములు 
వ్యవసాయము -- ఫిషరి -- కోళ్ళు పెంపకం == అడవులు - 
తోట పని ౪ యింజనీరింగ్‌ -- న్వెద్యము -- వివిధ సొంకేతిక 
విషయములస్నె. (గంథములు గలవు. కేటలాగు. ఉచితము, 
ఇంగ్సీషులో (వాయండి ; 


వ ఈ వలసే &ఉ 50స3, 
౫, 8, మం, 12202, 621016(42--5, 





(శేణి--(అఆముక్త ర--146)--అభినవ నుల్సినాథుల 
టీక చూడాలి. (క్రీ శీ, వేటూరివారీ శబ్బానికి ఇంకా. కొన్ని 
అర్జాలు చూసించారు. అనిందులోని కెక్కళేదు). 


వారికి తెలిసిన శబ్బ తత్త్వము ఇలా: ఉన్నది. ఐనా 
తామే ఈ భాషా సము(దొనికి అగస్తు్యుల నున్నట్టు (వాస్తారు, 

“తత తమోగుణక భూతముల, ,..నలన్క--అఖిల జగములు 
సంభవించె”---సరమ యదార్శము, 
ఆర్యా! ' 

జూల్ళి నెల భారతి 79, 80 పుటలలో స్పె$ిర్మి 
కతో (శీ కసూరి వ్యవా్‌. (తిరుసరి) గారి. లేఖ (సకటెటీ 
మైనది, అందు నారు “మార్చి భారతి యందు గల *““అము 
(దిత ఆంధ నాార్శ నిఫంటువు వ్యాసమును 
"సీర్కొనుచు, తెలుగుభాషలో సరిల్మొన నానార్భ నిఘం 
టువ్లు లేకపోవడంచేత నెన్నియో  యుత్కృష్క్ట కావ్యముల 
యందు గల నూరుమూల పసదములయందు గల శబ్బములి కర్ణ 
ములు తెలియకపోవుటయు, సాహితీవేత్తలు వానిని సంస్కరించి 
పాఠలొంఛరములు కల్పించుట జరుగుచున్నది. కాన నిట్టి 
నిఘంటువులను సత్వరమే ము(దించినచో నాంధభాష్క 
తంళతయో సహాయకారిగా నుండగలదని (వాయుచు, నిటీవల 
నాయొద్ద 84 పద్యములు గల నొక నానార్భ నిఘంటువు 
కాగితపు (నాత్యపతి లభ్య నుయినదనియు తెల్పిరి? 


అను 


ఆ (వతిలో చాలొ కొగితములు చినిగిపోవుట వలన రడ 
పద్యములు మాాతమే ధొరికినవట. అందు తి1 కందములు 
2 ఆటవెలదులు 2 సీసపద్య పొదములు గలవటం. వాట్‌ 
యందు గల ఛందో దోషములు, చాలావరకు అేఖక దోసషములే 
ననుచు, కొన్నింటిని నిరూపించి చూపించు. కొరకు వారు 
8 పద్యముల నుదహరించిరి. లేఖాకర్త వేను చూపిన పద్య 
ములు తమ (పతితో పోల్చి చూచినాడట. ఆందులో నా పద్య 
ములు లేవట. అందుచేత నొకే కవిచే (వాయబడిననో ఫై 
కొనో * యని తము సందేహమును న్యక్తృపరచిరి. కాన నేనీ 
లే (వాయుట సంభవించినది. 

నేను (శీ కస్తూరి విశ్వనాణ్‌ గా రుదాహరించిన సద్య 
ముల నన్నింటిని నా యొద్దగల (వాత (పతితో సోల్చి చూచి 
తిని, కొని వా రుదహరించిన పద్యము లిందును లేవు. అందు 
వల్ళ వారియొద్ద గల పద్యములు నేరొక్ష కవ్దిచే (వాయబడి 
యుండవచ్చును. ఇట్టి యుత్త్వవు నిఘంటువు సంపూర్జ్మంగా 
లభ్యముగాకపోవడం చంతించవలసేన విషయమే, దీని (పత్యం 
తరములకోన మాం(ధదేశము యత్నించుగాత ! 


ఏది ఏమైనను దొరిక్షినంతవరకు భదముగా నుంచి 
బ్నెటపెట్పినందుకు సాహితీ జిజ్ఞాసువులు సంతసించవలసి 
నదే, ఉత్వవు సాహిత్యము వెలువడవలయునన్న, శబ్బ న్వరూహ 
మును, దొని నానార్భములను (గహించుట ముఖ్యాతి ముఖ్యము. 
నిర్జ్హుష్క్టృమయిన  యర్శములు _తెలుసవలసినవి పద్యమయ 
నిఘంటువులు, కాన నిట్టి నిఘంటువులను సంస్కరించి 
ము(దించడ *మత్యవసరము, అనుకూల సాొహాయ సంఫత్తి 


కశ 


లేఖలు 


లభించిన 'ఆంధ నానార్థ నిఘంటువు ను ము, దింపజేసి 
ఆం ధవమహాజనుల కందజే యగలనని విన్నవించుచున్నాను. 
సాహిత్య పీ యులకు ముదావహముగా నుండునని 
యందలి పద్యముల కొన్నింటి నీ [కిందం జూపుచున్నాను. 
1. క. భీయనగ రాజులకు దగు 
భీ యనగను భయము నయము భీకర మొప్పున్‌ 
భీయన శ్యతుల "పేరును 
భీయన రణమునకు 'సేరు ఖీయన కోసన్‌, 
గో(తంబన దొయాదులు 
గో(తంబన పర్వతములు గోరెంకసుమి 
గో(తంబన గోవులు నగు 
గో(తంబన భూమి “పీరు గురుతుగ వినువూ. 
భావంబన వుననుకు దగు 
భావంబన బుద్చి "పేరు భావము తరివొ 
భావమన చిత్తదుశ+ీఖము 
భావంబన చంచలంబు బాగుగ జూడన్‌, 


9 
ట్‌ 


టు 
యు 


( కుడ్యంబనగ గవాక్చులు 
కుద్యంబన గోడకున్ను గండ్గ క “పీరున్‌ 
కుడ్యం బనగను చూరులు 
కుద్యంబనగనుల పేరు గురుతుగ వినుమూ. 


, నుఖమన యాగము పేరును 

మభఖిమన ఇం దునకు 'పేరు మొమిడి 'పేరున్‌ 
నుఖమన పార్వతి “ఫీరును 

మఖమన బల రక్కసియును మరి మరి చూడన్‌. 
గాంగేయము బంగారును 

గాంగేయము పండి రాగి కంచుకు 'పీరున్‌ 
గౌంగేయ మనగ ఇత్తడి 

గాంగేయము తేనె నెయ్యి గౌరవ ముఖ్యా, 


౮ 
లన 


ల్లా 
ల్‌ 


= కరవీర మనగ బలుసును 
కర వీరము కంద జీడి కొాకరచెట్టున్‌ 
కరపీరము "పెద తంగెడు 
కరవీరము జీడిపలుకు గురుతుగ వినుమూ. 


వాస్నాబాద నాగలింగశివ యోగి 
(మహమ్మదా బాద్‌) 


(బౌన్‌ నిఘంటు పునర్ముదణ 
ఆర్యా! 

1963 ఆగన్నునెల భారతి ప్మతికలో (బౌన్‌ నిసఘుం 
టువు పునర్ము(దణప్నె ఆంధధ్యపదేశ సాహిత్య అకాడమి కార్య 
దర్శి (శీ దేవులహల్సి రామానుజరావుగారు, నాల్నవ సంపాద 
కులు. (శీ నిడదవోలు వెంకటాను (మదాసు) గారు (వాసిన 
లేఖలు రెండూ. చదువగా రెంటికీ ఉత్తర దక్తిణాలంత సన్ని 
హితంగా ఉన్నది. ఇరువురి (_పకటనలూ పునర్ము.దణ ఎండు 
అకు నిలుపబడిందో, ఏలా నిలుపవంసి వచ్చిందో జెలుపకపోగా 
వీ రిరువురికే 'భేదాభ్యిపాయాలు ఉన్నట్టు మనకు జెలిసేలా 
చేసుకున్నారు. ఇంతకీ 1962 ఫ్మిబవరి 21 వతేదీ సమా 
వేశం ఇరిగిందో లేదో కూడా సందేహం కలిగించారు. సమావేశం 
జరిగి "భేదాభ్యిపాయాలు వచ్చియుం పే ఎందుకు వచ్చాయో ? 
యేలా వచ్చాయో కార్యదర్శిగారు _పకటించాల్సింది. వారు (సక 
టించలేదు. వెంకటావుగారి. సమావేశమే జరుగంది "భేదాధి 
(పాయాలు యేలా వస్తాయి, (వాతమూలకంగా కూడా ఏమీ 
తెలియజేయలేదు అని అనడంతో మరియు (పధాన సంపొద 
కులు ఈ విషయమై యేలాటి (పకటనా చేయకపోబట్టి 
"ప్పె యిరువురి వ్యవహారాలు గమనిస్పే ఇందులో ఏదో గొప్ప 
గూడుపుళానీ జరిగే ఉండాలని, దీనిని ఆందరూ కప్పిపుచ్చ 
డానికే (పయత్నిస్తున్నారని అనుకోవాల్సి వస్తుంది. వీరి కథ 
లేలా ఉన్నా అసలు ముుదణ జరుగుతుందా * జరగదా ? 
అనే సంకోచం హెచ్చయింది. లేకలేక వేట కెళ్ళితే లేడిసిల్ణ 
కరువ్నెనట్టు యేదో శుభమా అని (జాన్‌ నిఘంటువు పున 
ర్ము(దణ జరుగుతుం దనుకొంచే. దానికీ భేరాభిపాయాలే 
మిగిలా యన్నట్ముంది మున వ్యవహారం. ఇదే నిజమ్మ్నెతే మనకృ 
ఇంతకంటే శోచనీయం మరేదీ లేదు. 


ఎస్‌, గోపాల ఆెడ్డి, 
సొమిరెడిప లె 
గో 


గ్ర గ మర్యు నము 





మధుపాలిక 


((ఉమరు ఖయ్యాము రచనకు స్ఫూర్తి,శీ యనువా 


దము, మూల్యము: రెండు రూపాయలు. (పతులకు : 
టి. భాస్కరరావు, ఏ. సి. కాలేజి, గుంటూరు) 
“మధుపాలఠికి* యను నీ కావ్యము. *“'స్వామి గోవింద 


తీర్చ సంకలించి యాంగ్శములోనికి.గూడ ననువదించిన “106 
సెంం601 01 2£206' అను (గంథమున _ కనువాదము, 
ఉమరు ఇఖఇయ్యాము రుబాయీలకు నిటీవల వచ్చిన యనువాడ 
మిది. “దానియందు వెయ్యి. రుబాయీలకుం బ్నెంబడి 
యున్నవి. విమర్శనాత్మక మయిన పెద్ద _ పీఠిక యున్నది. 
అందలి కొన్ని పద్యములను మాత మేరుకొన్సి కొన్ని యితర 
సంపుటముల నుండి కూడ గొన్నింటి నెన్నుకొని యను 
వాదము చేసితిని. ఈ యనువాద విషయమున నా కాదర్శ 
ముగా నిల్చినవారు. భర్హ్భాహరి సుభాషితముల ననువదించిన 
ఏనుంగు * లక్ష్మణకవి, కృష్ణకర్ణామృతము ననువదించిన 
వెలగపూడి. వెంగన. మూల పద్యము లక్టర (_కవమములో 
నుండును. నేను వానిని విషయానుగుణముగా విభాగించ్చి 
వేర్వేరు శ్‌ర్విక లుంచితి నని (గంథకర్షగారు "పేర్కొనిరి. 


నవ్యాం(ధ సాహిత్యమందు ఉమరు ఖయ్యాము రుబా 
వొల కనువాదము లనేకము లున్నవి. (గంథకర్తగారి. గణ 
నము. (పకారము పదేనుగురు కవు లనువాదకులు గలరు. 
వారిలో "సెక్కురు ఫిట్‌ జ్లెరాల్బ ననుసరించిరి. ఆ యనువాద 
ములలో కొన్ని భొవానువొదములు. కొన్ని యధా మూలాను 
వాదములు. కొన్ని స్వతం(తానువాదములు. పారశీక భాషాను 
వదితములగు _ వానిలో బరువును బట్టి యుమరాలీషా కవి 
కావ్యము _ పెద్దది. కొని రామిరెడ్డిగారి ““పొనశాలో కు 
వచ్చిన (పతిష్క మజటిదేనికిని రాలేదు. రామిరెడ్డిగారికి కూడ 
పానశాల (పతిష్క వలన చిరకీర్హి లభించినది. వారికి 
స్వామి గోవిందతీర్చ సంకలనము తెలియును. 


స్ఫూర్షిశీ గారి కావ్య పరిమాణము 249 పద్య 
ములు, ఉమరుఖయ్యాము గూర్చి యొక “భూమికి యరు 
వది యొకటి పుటలకు పరిమిత మయినది కావ్యాంతమున 
కలదు. ఈ భూమికలో వ్వెపుల్య మక్కువ (గంథకర్త్ణ ల 
బహు పుస్తక పరిజ్ఞానము చాటున దది. అనువాదము కత్తి 
మీది సాము. అనువాదకు డొకన్నెపు మూలముప్పె కన్నంచి 
మజొకన్నైెపు కావ్యగుణ సొందర్యమునకు చిక్కము వేయ 
వలయును, (శి న్ఫూర్తిశీ యూ విషయములో నొక 
కొంచెము. నెగ్గ లేకపోయిరేమో యని యనిపించును. అనువా 
దమునందుండవలసిన జీవశక్తి కొణవడినట్ళున్నది. భావముల 


బిగింపు మంద మగుటయే కాక మాటల సడలింపు కూడ 
(పాస్పించినది. కావ్య (పారంభమున కాక పోను పోను చిక్కదన 
మున్నది, కొన్నిచోట్ల _ భావము చెప్పవలసినపు డుపయో 
గించిన శబ్బముల మితి యెక్కు వయినది. అందుచే పద్య 
బంధము. లుప్త మయినది. “తారలు పాజీపోవ నలుదారుల 
“వేకువి' ర్యాతి పాాతలో జోరుగ వ్నెచె రాయి గొని, 
“నీ యన్వేషణమందు. లోకమున మందీభూతమ్మె పోయె 
వాలాయ మ్మాధిషణా (పభావము”. “కోవిదుళ్నె నవారు “నీ-- 
నా అకు. దారతమ్యము తృణమ్మున కన్న గణింప రెన్నడున్‌” 
మున్నగు పట్ట రిందులకు తార్కాణము, బిగి బిగి తక్కు 
వైనదని సారాంశము. ఒక్కొక్క పద్యమునం బెక్కు వాక్యము 
లుండుటచే నదియొక సొగసు కన్పించును. ఈ సొగసు నెల 
యించుటతో స్ఫూూర్షి[శీ రచనము రాటుతేలినది. మొత్తము 
మోంద మధుపాఠిక పాఠకులకుం బారవళ్యము కల్నింసలేక 
పోయినను సంతోష పెట్టగలదు. 
స్ఫూూర్తి(శీ రచనా పద్దతి వారి పద్యమును రామి 
రెడ్డి పద్య మొకదానితో పోర్చి చూచిన తేటతెల్బము కాగలదు. 
స్ఫూర్తి (ిగారి పద్య మిది: 
“రేలుంబవళ్ళ గళ్ళ నమరించిన యీ చతురంగపాళిస్టె 
ఠీలగు బావులట్టు కదలింపంగ నా విధి మానవాళిచే 
వీలునుబట్టి నెట్బకొని వియ్యముత్నె కవగూడి యంతలో 
జాలిదొజింగి చంపుకొని సందుక మందున విశ మించెడిన్‌. 
మీ రామిరెడ్డి గారి పద్యమును జదువుడు : 
“ఇల చదరంగ; మందు జనులెల్జరు పావు; లహస్సులున్‌ నిశల్‌ 
దెలుపును నల్పుగళ్ళు; కదలించును రాజును బంటు. దక్కు పొ 
వుల విధి యాటకాండు పలుపోకల౧ (దిప్పును $; గళ్ళుమూర్చు; న 
వ్వల నొకటొక్కటిం జదిపిన్నె చు నగాధ సమాధి ేటికన్‌.” 
స్ఫూరి[శి గారు “సుందరి పొందుగోరి మనసుంబడి” 
యని యన్నారు. “మనసు పడు” ననుటకు మాగా 
“మనసుంబడు” ననుట విచి్శితముగనే యున్నది. “*(పేమికు” 
లనుట గూడ నిట్టిదే, 
బుతు ఘోష 
(కర్త ః గుంటూరు శేషేందళర్మ, మూల్యము; రెండు 
రూపాయలు. (పతులకు : బి. ఎన్‌. రాజశీళ్ణరము. రాజా మెడికల్‌ 
స్పోర్సు, (టంకులోడ్డు, నెల్లూ రుం 
“బుతుఘోష” యందు రెండు భాగము లున్నవి. 
(వథమ భాగములో బుతువు లారు నను(కమముగా_ వర్మింప 
బడినవి, ద్వితీయ భాగ్గములో “(వణయ. కవిత్వము సన్ఫు 
ద్పిగా నున్నది. 


ఏ6 


గ్రఠిభవిమఠక్ళనము 


“బుతు సంహారము” 
బుతుశోభ కవుల 
శెందజో 
వసంతర్హు 


కాలమునుండి యీనాటి వణకు 
నెందజనో ఫరవశింప జేసినది కవు 
బుతుగానము. చేసిరి, (ప్రాచీన కావ్యములలో 
శోభావర్శనము. _ శరదృతు వర్శనము బహుళ 
ములు, (నీ కృషాదేవరాయలు చేసిన బుతువర్శనము అనన్య 
సొధారణము, నవీన కాలమున (ప్రణయ కవితోపాసన చేసినవా 
రెల్టరు నంతయో యింతయా బుతువర్శన మొనర్చిరి, 
మటీ. విశ్వనాథవారు. తెనుగు బుతువుల సొగసు నెత్తి 

చూపీరి. త మార్గమున పోయిరి. ఈనాడు శేషే షేర్యద 


వ! “బుతు సూష మన చేత నున్నది. (ప్రాయికముగా 


బుతువర్శనము. ద్వివిధములుగా కొనసాగును. ఆయా బుతు, 


సరిణామమునుబట్టి (కృతి పొందు నామములను స్వదేశీయ 
ములను వర్మి చుటు యొక పద్ధతి. బుతుచక గమనమును 
బట్టి వ్నై మి కముగొ తా ననుభవించు లేక సంపాదించు 
ననుభూలిని బహిర పుచ్చుట రెండన పద్ధతి, బుతుఘోష 
ద్వితీయ పద్భ శేతో ముడిన డినట్సిది. ఖడు కవి పొందిన 
యనుభూతి “యనుడు, వేదన యనుడు, ఎక్కువ. ఎడనెడ 
(పకృతి పరిణామ వర్శన మున్నది యళ్యల్పము. తన యను 
భూతిన్కి దీనుల యనుభూతిని వర్థించినవారు. శేషేం్యద 


శర్మగారు. శర్మగారి యనుభూతి కొన్నిచోట్న తత్త్వ 
మయమ్మె.. పెక్కు పట్టులలో వలపుతో దువాళించినది. 


దీనానుభూతి. లేనిచో నవీన కవిత్వము. లేదు గనుక యదియు 
“బుతుఘోషి' లో నిండియున్నది. కాంగా శర్మగారి కవన 
ముళో రెండు నవీన కవితోద్యమముల (వభావ మున్నది. 
భావ కవిత్వమృు అభ్యుదయ కవిత్వము ననునవే యవి, వీనికి 
సహజముగా నున్న తత్త్వ జిజ్ఞాన తోడయినది, ఈ ముప్పే 
టల పోహళింపే “బుతుఘోషో 


తెనుగు పద్యము రచించుటయే యొక కళ. పద్య 
మును మొదలుపెట్టటలో, ముగించుటల్నో విశీష్య విశేషణ 
సంయోజనములో ఆయా గణముల కడ విరామము (పద 
రృించుటలో, (కియాపద నిర్వహణముల్యో పదముల కూర్చులో 
ఎన్నేని సొగసులు చూసించవచ్చును.  (పాచీన కావ్యములలో 
తదితర కావ్యగుణము లెట్టున్నను శయ్యా సౌభాగ్య మాళ్ళర్యావ 
హముగా. నుండును, ఈ గుణము సాధింపలేక యుత్తమ 
కావ్యములలో నిది య,ప్రధానమే యనువారు నే డున్నారను 
విషయమీ సమీక్సాకారునకు తెలియును, శర్మగారి కవిత్వము 
శయ్యా సౌభాగ్యము కలది. (శీనాథుని (నభావ మిందు 
స్పష్టముగా గోచరించును. ఈ కావ్యము నందలి పద్యము 
అలో (పొచీన పద్యచ్చాయ లెక్కున. క్లోదక్టమముగా (పాచీన 
కొవ్యములు పఠించి తదనుభూతితో శర్మగారీ కావ్యములు 
పలికిరి, (శ్రీనాథుని (పభావ మధిక మన్నాడను. అందుచే పద్య 
ములు అబ్బురపు నడకల  హెయలు చిమ్మును. శయ్య 
బిగింపే కాని యర్శవు సొంవుండదు. ఈ యుదాహరణములు 
చూడుడు : “నా క్షళ్యాణ హృదంతరాళ కల కంఠ "స్పె్వ్వెర 
ఘంటాపథ వ్యాకీర్శ స్వర మాధురీ లహరుల్నై”, “బాల 
కోనుల దళవ్యాలోల డోలావళీ కేళీ మంజురి లీలలన్‌.*” గహృద 
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యాస పర్వత మహా నిర్నోష రోషానల " జ్వాలాజాల కరాళ 
జిహ్వాకలు. స పీరా సగర దమోఘ .... కాలము ద్వేలమ్నై”*, 
(శీనాథుని సీసపద్యములో పోకడ పుణికి పుచ్చుకొన్న సద్యము 
అనేకములు, శర్మగారు పద్యరచనా కళ యెక్కువగా కలవారు. 
దీనికి కావ్యమంతయు సాక్షి. శర్మగారి యూహా వ్వెభవమునకు 
“ఎవడో. చాకలి అకలఠిన్‌ మరచి" యన్న పద్యము పరమోత్త 
మోదాహరణమ్ము 


భొషాచ్చందో విషయములో శర్మగా రెంతయో స్వేళ్న 
చూపిరి.. ఇది యంతగా--నియమబద్భమగు ఛందస్సు న్వీక 
రించినపుడు-- (పశంసనీయముగాదు. వీరు వాడిన యతులు 
విచ్శితములు, “లడయోర "భేద “రలయోర "భేదళ' యను 
వానికి లక్ట్ట్య్యము లిందున్నవి, ఈ (కింది యళులు బహు 
విచ్శితములు, గ్‌ 
“ఇది వాసంత రస్మసవంత్కి యిది ధాాతీ జీవకూలంబులన్‌” 
“ఏ యనురాగమోహలహారీ మహిమాతిశయమొు కొని! 
"ఒక కంటన్‌ దుహినాంచు మండలము లెండో కంట 
నష్టా ంటవుల్‌ శే 
'“హీమంతంబున రెక్క విప్పిన గులాబీవువ్వులా గున్నదే 
"అల్మిన గాథగా నవలగా కలగా కనుపించునంతయున్‌. 


బువళి, బుత్వ సంబంధవళిి బుత్వసొమ్యవళి యను 
నవి యప్పకవి చెప్పిన యతులలో కలవు, శర్మగారు మొదటి 
రెంటిని మేళగించినారు. బువళిలో *బు--ఎ=రి, రీ, రె. రే 
మిషతములు” _ బుత్వసంబంధవళిలో  “వ్యటసుడికిలఇ, ఈ, 
బు, బూ ఎ, ఏ లను కేవల స్వరములు. చెల్లును” స్వాతం 
(త్యము వహించిన శర్మగారు. తర్కము నుపయోగించి 
కాబోలు “ఇ, పారి లకు రతి వేసిరి, ఇట్టివానికి 
(ప్రాచీన కవి (వయోగము లున్నవా ? మిగిరిన యుదాహర 
ణము. లెట్టు సమర్శనీయములో దురవగాహముగా నున్నది. 
ఈ కావ్యములో నింక అఖండయతు లున్నవి. 

శర్మగారు శయ్యా సౌభాగ్యము పట్ట చూసిన శ్చ 
భావము. వెలార్భు శబ్బముల పట్ట చూపలేదు, “కోవెల వంటి 
నా హృదయకుంజము, హృదయము ముందు. కోవెల 
తర్వాత కుంజ మన్నమాట, “నా మనో మధుర లతాలవాలముల 
మంజులభావ_ తుషారపూర  నాక్క్సుధలను (గుమ్మరించు”, 
భావతుషారము, వ. పొత్తేమి' ౩ తుషార మనగా 
తుంపర యనియా ౫ “జీవిత యెడారు” అనుట దోషము 
మాట యటుంచి. (శతి కటువుగా నున్నది. 43 వ పుట 
సీసపద్యమందలి వ్యావహారికాభాషి(ప యోగమువలన నే కవితొ 


శిల్పసృష్వి జరిగినదో యర్శ్య _మగుటలేదు, తివిధము 
లయిన భాష యుపయోగించుట్‌ నవీన కవ్లితాలక్టణ మగు 
నేమో కాని య్మ్ణుదాత్త 'కావ్యలక్టణము కాదు. “కూళీవాడు-- 
కూలీజనుల్‌” కూరి (హస్వాంత్తము. దీర్చాంతము కాదు. భాషా 
స్వాతం(త్యమువలన కవితాకళ యూరు నమ్‌కొన్నవో చెప్పవలనీన 
దేమియు. లేదు, 


రూ 


ఖొాఠతి 


రచనాశక్తి సంసన్నులగు శర్మగా రొక కొంత సమా 
'హీత చిత్తముతో కావ్య మల్సినచో అది , రసవంతముగా 
నుండునని “ోబుతుఘోషోొ చాటుచున్నది, అభిమానము 
మోమోటము. రెండు నేకమయినచో విమర్శ యెట్టుండునో 
“బుతుఘాష”.. పీఠీకలు చాటుచున్నవి. విమర్శ వ్యాఖ్యాళ్ళ 
మేధానిషషముగదా 1 


'దేవరకొండదుర్గము 


(కర్త : ముకురాల రామారెడ్డి, వెల: రెండు రూపాయలు, 
'వళులకు : నవోదయ సమిత్సి హైదరాబాదు.) 
ఇది ఖండకావ్యము, దీనిలో సొబాలు పద్య ఖండములు, 
శీషభాగము గేయములు, . ఈ 'గేయములలో. (పధానవ్నె 
పాఠకులను పరవశింప జేయునది “దేవరకొండ దుర్వము, 
భావానుకూలమ్నెన లయతో, ఊహావ్నెచితితో, చరితగతా 
వేశముతో ఈ ఖండ మానందము కల్సింపగలదు. అందు 
చేతనే కాబోలు ఈ కొవ్యఖండ నామమునే యీ ఖండకావ్య 
మున కుంచిరి. 
పద్య కృతులలో (పకృతియందు న్లెచిితి కలదు. కళా 
(ప్రపంచమును గూర్చి హాలికుల యాచారమును గూర్చి, 
(కృతిని గూర్చి, (ప్రాచీన కొవ్యగత పృాతములను గూర్చి 
రామౌరెడ్మి గారు చక్కని చిక్కని పడ్చెములు రచించిరి. అంత 
ర్ముఖ చింతనము గల, రవీం(దోపహారముగా నున్న, వ్యాజి 
స్తుతి నిందలు గల కవితా ఖండములు గలవు గేయ కృతు 
లలో. “దేవరకొండ. దుర్వంో “కవితో (పశస్త” (పశన్న 
ములు, కొన్ని యభ్యుదయ "గేయములు. మజీకొన్ని లోకము 
నందలి మంచి సెబ్బజిలను చూపునవి, 
తూరుపు గవని తునాతునకల్నె 
కీరకిరమని 
ఒరిగింది 
కేకలు వెట్బ్టుచు 
చీకటి దయ్యము 
పడమటి మొగమ్మె 
పారింది. 
వంటి వర్శనములు గలవు, 
రామారెడ్డీగారిలో  కవితాశక్తీ సమృద్ధిగా గలదు, 
శయ్య, యూహ, రనభావము గల శక్తి యది. పాఠకులకు 
నుభవము కర్సించు దత గలవారు రామారెడ్డిగారు. 
అయిన నొకమాట, కొవ్యకారణములగు మూడిటిలో రామా 
రెడ్నీగారియందు (వతిభాభ్యాసము లున్నంతగా _ వ్యుత్పత్తి 
లేదు. వ్యుత్పత్తి టీ తగినంత లేదని సమాధి గుణ మల 
వజచుకొనవలయుననని, (వయళతించినచో వారు. వానిని 
సంపొదింపగలరని ౦0౫ _ ఖండకావ్యము (పకటించుచున్నది. 
ఒక్కొక్కచోట తెలంగాణము మాండలికము లుపయోగింప 
బడినవి, 
ఒక (వ్యేక (చణయసిద్దాంతమునుబట్టి సూరన 
శాలీనుని సృష్టించెను, రామిరెడ్డిగారు. దాని, పొంత పోక 


ర 


శాలీనుని 'కేవలము ఇల్ళటపు టల్జునిగొ చూచిరి. ఇది యుం 
సమంజనముగా _ లేదు. _ బహుళ! ఇది కావ్యములో నెడనె 
కన్చించు. వారి హాన్య (పియతకు తార్కాణము గావచ్చునుః 
రెండు మూడు చోటులలో భాష (గామ్య స్మాయికి దిగజారి 
పోయినది. అల్పదోషముల _ కేమిగాని దేవరకొండ దుర్గము 
పాఠకుల నలరింప గలదు, దీనిని పఠించి పాళఠకుడు-- 

స్త్త్బ తొభరమున కృశించెడి 

సత్వహినుల గాన మిచ్చట 

చేతనా నికేతనము లెత్తిన 

నేతలే యెల్సెడల్హనిచ్చట. 
యను కవిగారి మాట వారికే యప్పగింపగలడు. 


ఆాశాక్యసింహ, 
నా గేయాలు 
(రచన ఏ వెన్నం. వెల : ఒక రూపాయ, (పళులకు : 


వెన్నం బసవయ్య, "పెదగాదెలవట్డు, వయా తెనాలి 
“పూవులన్నీ మా వాసమే 
తావులన్నీ మా కోసమే 
వెన్నెలంతా మా హాసమే 
వన్నెలంతా మా భాసమే.” 

ఎక్కడో ఒకచోట భావానికీ అక్సానికీ సమన్వయం 
కుదిరే శ్చైరి కల్పించకపోదీ గేయాలలో, 

“అకొశతిత్తులను” అధిగమించి “వివిధ రాగ ఈనెలను” 
అర్హంచేసుకొని “హీన చూపులు” ను తప్పుకొని “గతము రాని 
రేయిలు”* ను దాటుకొని, “రాలే పోతలు” ధాటికి ఆగి “నరాలు 
వడికినది” “కనులు పూచినది” ఘట్టములందు (భమించక, 
“'అనుభూతాందు” సంధులలో కలిసిసోక, “ధూళి కలుసునందాకో 
ఈ కావ్యమనే మహారణ్యమున పయనించినపుడు “పూలు” 


కన్పించగలవు, “తావుల” సు ఫరించగలనవు, “వన్నెల” 
“వన్నెలు” చూడగలరు. 
కవిగారి ఉత్సాహము (పశంసనీయము. గొనము, 


చితము, శిల్ఫము, కవిత్వము ఇత్యాదు అన్నియును “సొధన 
ముల మీద సమకూరు నన్న "పెద్దల సలహాను వారు 
మన్నించి ఈ 'గేయములనే పునఃపరిశీలన చేసి చక్కగా మలిచి 
(వచురించగల్సి న బాగుండును. అవిధంగా తయార్మె నపుడు 
వారి గేళలూలలో, 
“కోయిల గానం 
మురళీనాదం.” 
అన్నీ విన్సించి కన్నీంచి పాఠకులకు, సంళృస్తీని 
చేకూర్చగలవు. 
అనాడు కవిగారు *మూ లేఖినికి రానేమొ సుశుళులు 
అనే నిన్సృహను విసర్టించవచ్చును. 


ఇ, సభా, 


గ్రంథవిమర్శనము 


రాఘవరెడ్డి రచనలు 


ఖండకావ్య సంపుటి. వెల: రు.,,2. (పచురణకర్షలు 
సచ్చిదానందాశమము, హనుమకొండ, వరంగల్టుబిల్హా. 


“సావిత, “రతివిలాపము”, “గోపికా వల్ణభా, 
“పరిదేవనము'* అనేవి ఈ సంపుటిలో నున్నాయి. మొదటివి 
శెండు. పౌరాణికొలు, మిగిలినవి రెండును శతకతుల్యాలు, 


“సొవితి” ఖండకావ్యం. కవియొక్క శిల్ప కల్పనకి 
మచ్చుతునక ఇతివృత్త ౦, ఎత్తుగడ శిల్చపోషణ, భావం, 
భాష్క ఉదాత్తంగా ఉన్నాయి. భారతంలోని సావి త్యుపాఖ్యానం 
ఆధారమ్నై యున్నట్నూహింపవలసి యున్నది. “సావ్మి తీయమ 
సంభాషణ” తో కావ్య మారంభ మవుతుంది, ఈ ఎత్మ్నుగడ 
రసవత్తరంగా ఉంది. (పణయబంధుర మూర్షిగ్యా పళ్ళతో 
హరుడుగ్యా ఆజఅవ (పాణముగా, అభీష్ట్పృదాతగ్యా సత్యవంతుని 
గూర్చి సావిితి సంభాషణ ఆరంభించడంలో భర్తయొక్క 
శీలాన్ని యముని (పసన్నతా సంపాదన యత్నంలో ప్యాత 
మ్మెనదాన్నిగా చేసి కవి కృతకృత్యు లౌతారు. “సతికి పతియే 
ఆ్మశయం'”" అనేదాన్ని ధృవపరుస్తూ “నిరాాశయానళోభన్నే 
కవితావనితా లతా అనేదాన్ని సందర్భసమన్నయంగా పొందు 
పరుస్తున్నారు, సొధుమూర్తిగా యముని వర్శిస్తూూ. చేసిన 
(వశంస యమ ,(పసన్నతా సంపొాదనంలో మరొక మెట్సు 
ముందుకు పోయినట్టు సంభాషణా విధానాన్ని రూపొం 
దిస్తారు.. “శమనుడు” “సమవర్షి”. అనే పదాల నిర్వచనం 
చేస్తూ “సర్వసముండన్నై తనరు కతన పరంగితివి సమవర్షిన్నె 
పావనాత్మ 1 అని సమవర్తీ పద నిర్వచనంలో కవి స్వతం(తత 
చూపారు, కాని భారతంలోని “సమబుద్చితోడం దత్త త్సృముచిత 
కర్మఫల మఖిల జంతు తతులకున్‌ సమకూర్చుట _ నీకయ్యెను 
సమవర్తి యనంగం బేరు జగదభినుతద్ను. భా, ఆర, ₹. ఆ. 
230 ప, 


న్యాయనిషృతో, యుక్తాయుక్త వివేకంతో ఏయే 
కర్మల కెంతెంత ఫలితమో |! నిర్ణయించు ధర్మపదవీ పరి 
రక్టణ భారము యముడు వహించినప్పుడు సమాన ఫల 
భోక్త ఎత్వం అందటికీ కల్పించడం అధర్మమే అవుతుంది. 
అసమాన నారీమణిగా, దేవతారూసిణిగాా పాఠకులకు సాక్షా త్క 
రింపజేసే సావి తీసాద్వి “స్వార్ధ తత్పరమతి” గా చితిం 
చడం కవిలోటనక తప్పదు. భారతంలో “(పకట ధర్మ 
విశేష తత్పర” గా యముని మనస్సులో సావ్మితి బలపడు 
చూండగ్యా నముచిత నిర్ధయార్థం యముడు ఆమెను పరీ 
షి చడం జరుగుతుంది, ఆ పరీక్షా ఫలితాన్ని భర్తృ (పాణ 
దాన రూసంలో యముడు సావితతికి (పసాదిస్తాడు. మ్మిత 
త్వము పాతిషవత్య గరిమ, సావి్యతీ సంభాషణలో (పోది చేసి 
కొని యముని (పసన్నతలో (వముఖపా్యాత వహిస్తున్నాయి. 
ఈవిధమ్మెన సావిితీ పాత (శీ రాఘవరెడ్నిగారి. చేతిలో 
“సాధారణో అయి. యమునితో వాదానికి దిగి “శాస్త 
చర్చకు. దిగుచుంటి సౌరసాక్టి 1” “అనధికార చేష్టిత మిది” 
అని యముని చేత ననిఫించబడి, సాధ్వీలక్షణాన్ని దూరం 


ప్ర 


చేస్తుంది. “ఎందరిందు వక్తలు హృదయేశులన్‌ దొలంి 
కాలము బుచ్చుటలేదు ? నీ తలన్‌ మొలిచెనె స్పై డికొమ్ములు? 
సాగదీసీనన్‌ ఫల మదియేమి *” అని యమునిచేత వినుగు 
వాటలు సర్కించడం యముని గాంభీర్య పరిరక్టణను దూరం 
చేశాయి. మ,దేశ్చరునికి పుతశతలాభము. కోరినట్టు కొకుండా 
తనకే పుతులను కోరినట్టు మార్చడం సమంజసంగా లేదు, 
ఆనెపొన తన భర్తను (పసొదింసమని “నిర్బంధంలో” 
"పెట్టడం సావిితీ పాృాతని కించపరచినశ్ళే చెవ్పవలసి ఉంది. 
'న్యాయనిర్ధయ దృష్టితో నచ్చజెప్పి న్యాయమార్నాను సారి 
ణిగా _ధర్మవిదురాలినిగాా  మహాసొధ్యిగా యముని దృష్టిలో 
రూపకల్పన _ చేంజలచిి యమ, పసన్న (సససాదంగా భర్త 
నివ్వడం, చితించడం మిన్నగా గన్పిస్తంది. 

ఈవిధంగా యమ సొవ్మితీ ప్మాతలో చి్యతింపబడినా 
“ఎవని స్మరియింప మితి దవ్వేగు ఎవరి వచనముల వెను 
వెంబడి వచ్చు శుభము లా యలౌకికు సమవర్హి యముని 
శమను, అధికమగు బత్తి దళుకొత్త నంజలింతు” అన్న 
పద్యమువలన మహామహునిగా పోషింపబడటం జరిగింది. విశ్వ 
స్తృల ఈసడింపు సహజాతి సహజంగా చిితింపబడింది. 
సందర్భానుగుణంగ్యా లోకోక్తులు, అర్భాంతరన్యాసములు శోభా 
వహంగా సాగాయి. “*తపోవన దర్శనోత్సు కత్వవశత” వంటివి 
పద్యరచనలో సహజతను కుంటుపరుస్తున్నాయి. “నా ఏమి 
తపములు” “జ్ఞానవహ్ని  సొాత్మృృతము” “వాకొనగరాను” 
మొదల్నెనవి కవి పాండిత్యాన్ని స్పష్టం చేస్తున్నాయి. 

రతివిలాపము కాళిదాస నన్నెచోడ కవుల రచన లాధా 
రంగా రచితమ్నెందనుకోవచ్చు. ముక్కంటి కంటి మంటలో 
మదనుడు భగ్నుడు కావడంలో _ వివేకశూన్యతయే కాని 
వేజొకండు కాదని ముక్కంటి గాంభీర్యాన్ని చి(తించడం 
అందంగా ఉంది. ఒకన్నెప్లున శివుని లలనాలాలసునిగా చి(తిస్తూూ 
తపోనుషాానము, తరుళసంగమ సాధనంగా విశదీకరిస్తూ, 
మలొకవ్నెపున _ శివుని మహామహునిగా చి తింపబూనడం 
హాస్యాస్పదంగా ఉంది. “అంటిన గందినట్సి” “ఎవ్వరి నేమి 
యన్న “దేవారాధ్యుడు” అనే పద్యాలు శివుని మహత్హ్వాన్ని 
స్పమ్మం చేస్తున్నాయి. ఆకాశవాణి రతీమరణాన్ని అడ్నగించి 
నట్ళ్టు చెప్పబడిన _కాళిదాస్య నన్నెచోడ కవుల భావాన్ని దిద్ది 
అర్భవనారీశ్వరుడ్డె శివుడు (పత్యక్షృమ్మె సాంత్వనవచ8 (పదాన 
నము చేయుట చక్కగా కుదిరింది. మనోణ్మత నాపొదిం 
చింది. “తస మెంతో తపియించి” అని మునివృత్తిని వర్శించి 
మరల “ఎందటో వౌనిచం(దులు” అనే పద్యంలో పున 
రుక్తి చేస్తారు. కవి “చంపక చంపు” “నిటాలవహ్ని మొద 
ల్నెనవి కవికి గల “అధికారాన్ని” బుజువు చేస్తున్నాయి. 
“మూ(తద్వారము” ఈనే పద్యము జుగుప్పావహంగా ఉంది. 
“పొగ కన్నున్‌ పులితోలు” “'అంటినగందునట్టి” మొదల్నెన 
పద్యాలు నన్నెచోడుని కుమారసంభవములోని “రతీమదనో” 
సంవాద ఘట్నాన్ని తలపుకు దెస్తున్నాయి. “ఈలాటిదే” 
మొదళల్సెన పదాలు పేలవంగా ఉన్నాయి. “రతి విలాపము” 
చివరలో అగజచే చెప్పించిన సందర్భము (పస్ముతానికి దూరంగా 


భారలి 


కనిపిస్తుంది. శివుని “సోముని గా పేర్కొన్నారు కవి. అష్ట 
నూర్హా్యాత్మకుండు కొవున సరిపోతుందేమో ! కొని కవి సమ 
యము లేదు. చక్కని చిక్కని శైలిలో కవి లేభిని సాగుతుం 
దనడానికీ (కింది పద్యము. చాలు, 


తొపసులన్న వా రమిత తామసచిత్తులు--ముక్కు 
మీదనే 

కోపము-ావారి నాలుకలకున్‌ బదునెక్కుడు--మాట 
మాటకున్‌ 

సన్నము-- లిన్నియు 
నుండి భూమి భృ 
సౌమ్యములింక వచింపం 
జెల్ళు నే? 

(ప్రాచీన శతక రచన ననుకరించే పద్ద తిలో రచిత 
మయాయి “గోసికా వల్ణభా 1 “పరిదేవనము”* అనే ఖండి 
కలు, “గోపికా వల్ఫభా* అనే శతకమే ముందుగా రచిత 
మ్మెందని  (గహింపవలసి ఉంది. గోపికావల్శభుని శృంగార 
చేష్టలు మనోజ్ఞంగానే సాగినాయి. (ప్రాచీన శతకములలోని 


భావాలుగల కొన్ని పద్యాలు అక్కడక్కడా కనిపిస్తూూంటాయి, 


శాపము--లోపీకల్‌ మిగుల 


చ్చావ్లున కగ్శి కన్మిగులుు 


'బాహ్మణుల చదువులు, "వారి యుపన్యాసాలు మొదళల్సెన: 


వాటిస్పె కవి - కొన్ని అభ్మిపాయాలు వెలిబుచ్చినారు. “విని 
యుంటిన్‌ గరమున్‌ బురాణ కథలన్స్‌--వేమారు వానిన్‌ దలంచిన 
యాశ్చ్ళర్యముగల్లు --వానగల వాసిన్‌ _ వీసమంత్నెన గ్నెకొనలే 
నైతిని అని తమ పాండిత్య పాటవాన్ని తెలుపుకుంటూ 
“*లబ్బ వర్శకుల వాకుల్‌ పచ్చి బొంకుల్‌* అనుట. దుస్పాహస 
మనక తప్పదు. మొత్తంమీద శతకం అనంపూర్మ్యంగానే భాసి 
స్నుంది. భావం, భాప్ప ్హేఠి మొదల్నెన వాటిస్నై గల అధికా 
రము, న్నైెరాగ్య సంపూర్చ్య భక్సి భావ మాధుర్యమూ “పరి 
దేవనం” లో. గోచర మవుతాయి. సావి(తీ వర్యపసాద లబ్బ 
కవితారురియే  అంతభాపొన్నత్యం (పదర్శింపం చేయడంలో 
కారణం కావచ్చు. “'అభ్యుదయరాశీభూత తత్తన్న కిం గురు 
కోటీ. చరణారవింద. వితతా గోభార. నిర్వావణీకరణ (పొథ 


వివేక పుణ్యఫల సంఘాత (పధాన (కియాభరణారూథ రజః 


కణంబూిి వంటి సమాసాలు . సహజతను 
(పయత్నపూర్వక రచనను సూచిస్తున్నాయి, 


కోల్పోయి 


“స్వీ యకృతానుగుణ్యము” వంటి. దొసగులు దొర్శి' 


యున్నాయి. ““అపిమాసం మషంకుర్యా *" అన్నట్టు “నాటం 
గోళ “కూల కుంజము వంటివి గణబంధితా లయాయి. 


మొత్తంమీద కవికి భాషస్నైె గల అధికారాన్ని యీ 
నాలుగూ స్పష్క్టం చేస్తున్నాయి. ఈ శతకాలలో కవి వ్యక్తిత్వం 
స్పష్టమవుతుంది. హృద్యమ్మెన రచన శ్నైల్కి ఈ పుస్తకాన్ని 
అసొంతం చదివిస్తాయి. పునరుక్తులు కొన్ని జరిగినా స్ప్మీ 
కరణ యత్నంగా భావింపవచ్చును, సహృదయులు చదువదగిన 
కొవ్యసంపుటి. 
_-- ఎస్‌, టి..షీ, వి. రానూనుజాచార్యులు, 


జాతీయభారతి:; జయథఖారతి 
(రచయిత : (శీ స్పెడిపాటి సుబ్బరామకౌ(స్తి, నెల; 
రు, 3. (పతులకు : భారతీ నికేతన్‌ మారుతీనగర్‌, విజయవాడ 


శీ కాస్పిగారు 1942 నుండి 1957 వరకు 
(నాసీన జొతీయ గీతాల సంపుటి ద్వితీయ ము దణం యిది. 
ఇందులో. “జాతీయ భారతి. గీతాలు డాక్టరు రాధాకృష్టన్‌ 
గారిక్సీ 'జయభారతి గీతాలు కీ.శీ కా శ్వరరావుగారికీ అంకి 
తాలు, [శీ బూర్లులవారి “తొలిపలుకు, శీ రంగాగారి 'మలి 
పలుకు _ (శీ గోపాలరెడ్డీగారి అభినందనలు, (శీ దివాకర 
చేంకటావధానిగారి అభ్యిపాయం, వివిధ ప్మతికాభ్మి పాయాలూ, 
కవిగారి బిరుద (పదానాన్ని గూర్చిన వార్హాప్యతికల రిపో 
ర్చులూూ డాని తాలూకు ఫోటోలూ వగ్జెరా కూర్చులతో 
పుస్తకం నిండుగా ఉంది. ఇందులో బుద్భుడు, తిలక్‌, గాంధి, 
బోన్స్‌ పమకేల్‌, రాజేం్యద్యపసాత్‌ న్యెహ్కూ రవీందుడ్ము 
భావే పొట్టి(శీరాములు, అంధరత్న, గరిమెళ్ళ, టంగు 
టూరి. (పకాశం, సుబహ్మణ్య భారతి మొదలయిన వారిని 
గురించీ (వారి ఫోటోలతో సహా అభివృద్ధి కార్య్యకమాలను 
గురించీ (వనమహోతృవం, . భూదానం, పొదుపు, చేనేత 
వగ్గెర్రా మొత్తం 65 గీతాలు ఉన్నాయి. ఏ నాయకుని 
జయంతి వచ్చినా ఏ *వారంి ('చేనేతవారం' వగ్దె రా వచ్చినా, 
ఎప్పుడు సభలో పొడటానిక్షైెనా అనువ్నెన గీతం కోసం 


వెతుక్కోకుండా, ' అవసరానికి పనికివచ్చేటట్ను తయార్జెన 
గేయసంపుటి యిది. 

నండూరివారి. ధోరణిలో “జాజిపాటలూ, “గాథా 
సప్పళతి వరుసలో ముక్తకాలూ, _ విశ్వనాథవారి. “బుతు 


సంహారము" ను తలపిస్తూ “బుతు (సబంధమూి, యిలా 
పలు (తోవలు (తొక్కి చూడటం (శీ శాస్త్రిగారి కవిత్వ 
లక్షణంగా కనిసిస్తుంది. అదే యీ గీతాల్నోనూ పద గుంఫన 
ములో వ్యక్త మౌొతోంది. మొదటి _ గేయం : 
హక్కు 


“జన . 


“శీభండమును సువా 

సించు భారతభూమి 

నీ జన్మహక్కురా 

నీ బీవగడ్డరా 

పొడుకోరా పురా 

(వభ మూడువేళలా 

వేడుకోరా నేడె 

వేలుపుల ముక్తిక్సైలి 

రాయ్మపోలువారి గీతంలోని ముక్కలు ఏరి కూర్చిన 

ట్సుంది. .... అలాగే “కనకదుర్న కలకత్తా కాళీ కామాక్షీ 
మీనాక్టీో లో (శీ (శీ పలుకుబడి ' వతిధ్వని + “నీ వలువే 
కొల్గాయా. నీ వెలుగే (బహ్మాండం” అని గాంధీని గురించి 
అంటుంటే “కొల్లాయి. గట్టీతే నేమ” పసిద్ద గీతం 
జ్ఞాపకం వస్తోంది. *ఏగరాఠీ ఎగన్గాలీ మన జెండా” అన్న 
గీతం (పారంభించగానే “ఎగరాలి ఎగరాలి మన ఎ్టరజెండా” 
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గ౧౦ంథవిమర్శనము 


అనే పొత గేయం, “*వడకవే వడకనే కదురా *” అనగానే 
“*వడకు నడకు కదుర నడకవే కదురా' అన్న గేయం గుర్ను 
నన్నున్నాయి. “కొశికా. విశ్వేశు కనుతుదల సంపదల ” అంటే 
“ళీ క్రార్దిక్రా విశ్విశు గలసె వీరారెడ్డి య జ్నాపకం రాకమానదు. ఒక 
కవి వ్యక్షిత్వపు ము(దతో ఇదివరకే. 1 పసిద్దమ్నెనవీ, లేక నలు 
గురు నోళ్ళలో నానటంతో శక్తి విపొనమ్మె నవీ (011068) 
పదబంధాల్ని వాడుకోవటం న్వీయ (ప్రతిభకు తప్పకుండా అవ 
లోధమే అవుతుంది. లోజూ ప్యతికల్నో చదివీ సభల్మో వినీ 
విసుగెత్సిపోతూన్న భావాల్ని కవిత్వంగా రూపొందించటం భగీ 
రథ యత్నమే కాదు కేవలం దుస్సాధ్యం, అందుకే ఈ గీతాలు 
దేశీయతాభావ (ప్రచారానికి అనుగుణంగా _ వికసించిన కుసు 
మూలే అయినా కవిగారి సహజ కవితా (వతిభ వాసీంచని 
విర్ణంధ కుసుమాలే అయ్యాయి, 


అ౦కితం౦ 
(రచయిత ని శీ "స్పెదిపాటి సుబ్బరామశా సి. 
రు, 1.50, (వతులకు : భారతీ నికేతన్‌ మారులీనగర్‌, 
సెల: విజయవాడ.) 
(శీ సుబ్బరామశొ(స్పిగారు యూ ఆజు అంకాల నాట 
కొన్ని “జాతీయ రూసకము” అన్నారు. శ్యాస్తిగారికి 


(వచారంమీద నమ్మకం ఎక్కువ “ఇంత విశాలమ్మెన దేశంలో 
ఏమూల ఏం జరుగుతోందో, నిత్యం చెబుతూఉంటే తప్ప 
ఎల్జ్టా జ్ఞాపకం ఉంటుంది రచయితే స్వయంగా “తాలి 
సలుకుి లో వివరించినట్నుగా యూ నాటకంలో “ఖద్దరు, 
చేనేత కుటీర సరిశములు, వ్యవసాయంలో సహాకారం, 
సహకాఠోద్యవం, పంచాయతీ ఉద్యమం, ఎన్నికలు భారత 
రాజ్యాంగ విధాన పరిజ్నానం, కట్నాలు, పొదుపు కౌంతి, 
సత్యం, అహింస మొదళ్నెన సిద్ధాంతాలూ, రేడియో .... 
ఇంకా ఎన్నో .... ' దేశాభివృద్ధి కార్య్యకమాలను గురించి 
ఇందులో పాాతలు మాట్టాడుకుంటారు. ఆ ధోరణి రోజూ 
“రేడియో (గామన్ముల కార్యకమలి లో వినవచ్చే బావగార్శ 
ధోరణి, అంతకుమించి. విశేషం ఏమీలేదు. (పభుత్వ (పణా 
లికా (పచార శాఖకు బాగా ఉపయోగిస్తుందీ నాటకం. 


ఎ=జఅీర్‌ 4 ఎస్‌+ 
గ్‌ 
ఉర్దూసాహిత్య చరిత 
మూలం ; డా, ఎహావేషావ్‌ హుసేన్‌, అనువాదం ; 


(శీ ఎస్‌. సదాశివ (పచురణ : ఆంధ్యపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడవీ, 
"హ్విదరాబాదు. వెల ; ఆరురూపాయలు. 

అంగధ్మపదేశ సాహీత్య _ అకొడమీవారు. భారతీయ 
భాషల సాహిత్య చరి.ఈలను (_పకటించవలెనని నిర్ధయించి, 
ఉర్నూ విషయంలో ఒక (పామాణికవ్నెన చర్మితను తెలు 
లోకి, అనువాదం చేయించి (పచురిస్నే బాగుంటుందవి అను 
కొని ఈ అనువాదాన్ని ' ఆం(ధపాఠక లోకమునకు అంద 
జేశారు. ఇదే 'ఉర్నూ సాహిత్యకా ఇతిహాన్‌ అను పేరుతో 
హిందీలో మొదట వెలువడింది. మూల రచన 1951 


సంవళ్సరాంతాన జరిగిందట. అంట ఒక పుష్కరం (కింద 
(వాయబడ్న సాహిత్య చరితను ఇప్పుడు మన అక్షొడమీవార్ప 
మనకు అందించారు. _పామాణికమ్నెన చర్మిత అన్నప్పుడు 
“అది యేది ” అన్న (పశ్న ఉదయిస్తుంది. దీనికి ముంద 
అర్‌, బి. సక్సేనా రచించిన 'ఎ హిస్సరీ ఆఫ్‌ ఉరూ లిటరేచర్‌”, 
హెరిపేజి ఆఫ్‌ ఇండీయా సీరీస్‌లో టి. (గాహం బెయిలీ రచ 
నగా. వెలువడ్డ “ఉర్నూ లిటరేచర్‌, ఇంకా తదితర చరితలు 
కొన్ని ఉన్నాయి. కొని అవి యేవీ ఆదర్శ పాయవ్నాన 
చరితలు కొదని మూల రచయిత భావించినస్నే లకొ 
డమీవారు. కూడా అభ్మిపాయపడి, ఇదే (పావూణికమ్మెన 
చరిత అని మనకు లభ్యం చేశారు. 

ఉర్నూ *సౌహిత్య చరిత రచన అంటే చాలా సంకీర్థ్య 
విషయం. ఇది మహమ్మదీయుల సృహభాష. అయినప్పటికీ ఇది 
'కేనలము వారి భొష మొతమే కొదు. భాషరీత్యా, సొహిత్య 
రిత్యా ఒక వంక ఫారసీ అరబ్బీలతోనూ, వురొకవంక 
సంస్కృతము, హిందీ దాని వివిధ మాండళిక (పాంతీయ 
"భేదములతోనూ. దీనికి సంబంధం ఉంది. _ చార్మి తకంగా 
చూస్తే గోలకొండ, లక్నో, మొగలు మున్నగు మహన్ముదీయ 
రాజరికాలు. దీని సాహిత్య వ్యాప్పికీ దోహద మిచ్చాయి.. ఇక 
సొంస్క్టృతికంగా పరిశీలిస్తే. అటు ఇరాన్‌, టర్కీ అరేని 
యాలతోనూ, ఇటు హైందవ సంస్కృృతితోనూ, సూపష్లీ 
తత్వంతోనూ దినికి సన్నిహిత సంబంధం ఉంది. ఇది ఒక 
ప్పుడు సంఘర్ష ణకూ తావిచ్చింది.. వురొకప్పుడు సవ్మెక్య 
తకూ సొధనమ్మెంది. స్నెవిధ్యాన్నీ చూపింది, వ్యక్తిగత ధోర 
ణులలోనూ సాగింది. ఎంతో (పతిభ ఉంది. ఎన్నో బంహొన 
ఈతలు ఉన్నాయి. ఇట్టి నానాగుణ సమేతమ్మెన సాహిత్య చరి 
(తను (వాయు వ్యక్తి నమదర్శియ్మె, సమ్యగ్ద్భృష్న్టి కలవాడ్డె 
ఉండారి. కొని, ఈ రచయిత అట్టివాడు కాడు, ఒక పక్షానికి 
వెందిన దృక్పథం గలవాడు. (గంధం చివరన తన్ను గూర్చి 
తానే (వాసుకొంటూ “మార్క్హ్సా వాదమే సర్వ (శేష్య 
మైన దర్శనమని భావింతును .... సాహిత్యమును అర్హ ము 
చేసికొనుటలో మార్కిస్టు _ దృక్పథమే అన్నిటికంట ఉప 
యోగకరమ్నెనదని నా విశ్వాసము” అని స్పష్క్పంగా చెప్పు 
కున్నాడు. సాహిత్యాన్ని పరిశిలించడానిక్కీ వివేచన చేయడానికీ 


ఈదృశమ్నెన దృక్పథములు ఎంతగా ఏకపక్ట వ్నె, ననో, 
అసలు ఒక్కొక్కప్పుడు అసవు(గమ్నె ఎలా పనికిరానో 
కొన్నేండ్గ (కింద తెలుగులో. వెలువడ్డ “'కావ్యజగత్తు” ను 
ఈనాడు వురొకమారు చదివినవారికి విశదము కాగలదు, 


ఆ పుస్తకం రచయితే ఈనాడు ఆ అభ్మిపాయాలు కొన్ని 
పొసగనివని అనుకున్నా ఆశ్చర్యపడ నక్కంలేదు. మర్రి (పస్తు 
తపు ఈ సాహిత్య చర్విత మార్కె ప్రొన్టాచే వాయబడినది. 
కనుకనే తరచు (గంథమంతటా న్గర్గముల (సక్తి ఉంది. 
సంఘౌన్నీ, _ సాహిత్యాన్నీ _వర్సపరంగా చూచిన .సందర్భా 
లున్నాయి. ఎవలో కవి ఏదో కవిత (వాసుకుంకే అతనిలో 
వర్శ చ్చైతన్యం ఉందా లేదా అని ఈచరి్యిత రచయిత మీమాంస 


161 


భారతి 


చేసుకున్నాడు. అంతేకాదు, (పథము భారత స్వాతం్యత్య సమర 
మనబడ్మ 1857 సిపాయీల తిరుగుబాటును “సా మాజ్య 
కాలపు టవశేష శక్తులు  ఆంగ్భ్గ (పభుత్వము నుండి విడి 
వడుటక్సె. చేసిన సాయుధ యత్నము” అని వర్శించాడు, 
రూన్నిరాణి, నానాసాహెబ్‌, తాంతియాతోసే భారత పజలకు 
స్వ్యాళంర్య (పతీకలన్న సంగతే విస్మరించాడు, రష్యా, చైనా, 
ఇరాన్‌, టర్కీ విప్పవాలు వన భారత స్వా౭ంటత్య సమరాన్ని 
ఉత్తేజం కరఠిగించాయని అన్నాడు, ఫెంచి విష్టనం (పస్నా 
వనే లేదు. కొని మానవోద్యమం పుట్టి వ్యాప్పి చెందడానికి 
(ఫెంచి విష్పవం ఎంతగా హేతున్నెనదో (సపంచ సాహిత్యాన్నీ; 
ముఖ్యంగా పాశ్చాత్య సాహిత్యాలనూ అధ్యయనం చేసినవారికి 
బాగా జెలుసు, 

ఉర్వూభాష పరిణామాన్ని చర్చిన్తూ ఉత్తరాన ఖడీ 
జోలీ భాషటయే. రానురాను ఫోంసీ అరబ్బీ పదములను కలుపు 
కొని పంజాబీ (ప్రభావము. వలన, దిల్శీ పరిసరముల భాస 
పలుకుబడి చలన ఉర్పూగా మారినదని రచయిత తేల్చాడు, 
అనలు హింద్వీ ఉర్బూలు రెండు సాహిత్యములు, ఒకేభాష అని 
ఈయన నిశ్చితాభ్యిపాయము. 18 వ శతాచ్చి దాకా ఈ భాషకు 
ఉరూ అన్న "పేరే రాలేదు. పదిహేనవ శతాబ్చి అంతములో 
రచనలు. చేసిన షాహమీరాన్‌జీ సస్నెతం తన భాష హిందీ అని 
పెప్పుకున్నాడు. కాని, అరనివి ఉరూ రచనలని ఈ రచయిత 
వాదంగ కొందరు. సూఫీ రచయితలు తమ భాష దక్కన్‌ 
అన్నారు. ఉర్నూ భాషలో పథమ మహాకవి అని రచయిత 
చెప్పిన ఖులీ ఖుతుబ్‌షా (గోలకొండ రాజు) భాష కూడా 
హిందూస్తానీయే. న్నుసతీ కూడా తన భాష హిందీ అనే 
వెలువుకున్నాడు. ఏమ్మెనను ఉర్నూ చార్మితక భూమికను 
చర్చించడంలో ఉరూ భాషకూ, మతాలకూ సంబంధంలేదని 
నిరూసించడంలో రచయిత హెచ్చు పరిశమ చేశాడు, అయితే 
ద్ని ఇదేశపు ఉర్పూ అధికముగా ముసల్మానుల భాష యేననీ, 
ముసల్మానుల జీవితము, వారి ఆచార వ్యవహారములు ఉర్నూ 
సోహిత్యంవళ్మ్య తెలుసుకోవచ్చునని అంగీకరిస్తూ అది సాంస్కృతి 
కంగా హిందూ ముస్నిం సమ్నెక్యతకు (పతీకగా. నిలిచిన 
భారతీయ భాష అని అభివర్టించాడు. 


ఈ సాహీత్య చరితను రచయిత చారి తక సంబంధ 
మైన అధ్యాయాలుగా విభజించి రచన చేశారు. గాని సాహిత్య 
యుగాలుగా విభజన చేయలేదు. అంగృంలోనూ,. తెలుగు 
తదితర సొహిత్యాలలోనూ ఒక్కొక్క మహా వ్యక్తికి సంబం 
థీంచిన యుగంగా పరిగణించి అ యుగపు కవులను, వారి 
ధోరణులను చర్చించడం పరిపాటి.కొని ఈచరి(తరచన చారితక 
సంఘటనలను ముఖ్య సంఘుటనలుగా 'పెట్టకొని సాగిపోయినది, 
ఉదాహరణకు ఉర్వూ సాహిత్య చరిత మొత్తంలోనే అద్వి 
తీయుడ్నెన గాలిబ్‌ మహాకవిని గూర్చి “దిల్సీ అంతిమ (పతిభి 
అన్న అధ్యాయంలో (వాయడం జరిగింది. నిజం చెప్పాలంటే 
అది. గాలిబ్‌ యుగం. ఆయన అప్పటి మొగలు చ(కవర్షికే 
గురువు. పతనావసృలో ఉన్న వాటి సభ్యత్త కతడు తిక 


కొని మొగలురాజ్యక్ట యం'ప్పె రచయిత దృష్టి నిలిచిపోవడం 
చేత దీనిని 'గారిబట్‌ యుగము" అని రచయిత చెప్పలేక 
పోయాడు. మరి అంతకుపూర్వం నజీర్‌ అకృరాబాదీని గూర్చి 
ఒక అధ్యాయమే సపత్యేకంగా (వాశౌడు. ఉరూ గద్య వికాసా 
నికీ డా. జాన్‌గిల్‌ (కాయిస్టు (పొత్సాహమున కలకత్తా 
పోర్టు విలియం కాలేబిలో జరిగిన కృషిని (పస్తావించాడం 
ఆధునిక యుగమును సర్‌ సయ్యర్‌ యుగమని * అన్నాడు, 
కొని అతడు జాతీయోద్యమానికి సుముఖుడు కాడు, కేవలం 
ఎసల్మానుల అభ్యుదయానికి పాటుపడ్డ వాడు. ఆ పీలుపు 
ఇచ్చినవాడు, ముస్శిములకు, ,(క్షెస్తృవులకు సఖ్యత నెరపాలని 
చూచాడు. అందరి సమ్మెక్యత అన్నవాడా * పోనీ సాహీత్య 
కంగా చూస్తే నవ్యసాహిత్య రూపాలన్నిటినీ ఉర్న్బూలో ఆరం 
భించినవాడా ఆంకే అదేమీ కాదు. అతడు గొప్ప వ్యాసకర్ష 
మామే, ఆ వ్యాసాలు కూడా ఒక మళతంవారి అభ్యుదయాన్ని 
ఉద్బేశిస్తూ (వాసినట్టివి, అటువంటప్పుడు ఉరూ సొహిత్య 
చరిితలో అధునిక యుగమును నర్‌ సయ్యద్‌ యుగమని. 
దేని ఆధారంగా అన్నటు ౨ ఇక్సాల్‌ను గూర్చి (వాయుటలో 
రచయిత ఆతని వ్యక్తిత్వమును ఒకన్నె"పే విస్తారంగా చూసాడు 
గాని “సారే జహాసె ,ల్త్భా హిందుస్తాన్‌ హమారా అనీ, 
“హిందీ ష్నౌం హన్‌ వళన్‌ హైం హిందుస్తాం హమారా" అనీ అన్న 
ఆ కవి తుది రోజుల భావాలు భారతదేశ విభజనకు కొంత 
వరకు కారకమ్నెనవా లేదా అన్న అంశాౌన్ని .పస్తావించనే 
లేదు. కాని *ీరాను రాను అతడు (పతి (కియావాదులగు 
(మం40గ0225165) ముసల్మానుల  వాయకుడుగా. భావింప 
బడె ననియు, అతని ఆతోచనలు ముసల్మానులను ఏదో విధ 
ముగా భారతదేశములోని ఇతర జాతులకు వేరుచేసి అన్య 
దేశీయులగు ముసల్మానులతో సంబంధింప జేయునట్టి విగా 
తోచో నని రచయితే ఒకచోట (వాశాడు, ఉర్నూ గద్య నిర్మాత 
లలో కీ. శీ. మౌలానా అబుల్‌కలాం అజార్‌ "పేర్కొనదగ్న 
వాడు. ఈ రచయిత ఈయనను 'కొత్తరకపు ప(తికా రచ 
నకు జన్మదొతి అన్నాడు. కాని, రాజకీయ సంబంధమ్మెన 
ఆంగ్శభాషా వ్యావహారికముల శెన్నిటికో ఆజాద్‌ ఉర్నూ పద 


(పయోగాలు. చేశౌడు. ఉర్వూ రచయిళలు నేటికీ వాటినే 
వాడుతున్నారు. తక్కిన కవులు, కథకులు, నవలాకొరులు 
వ్యాసకర్షలు, విమర్శకులను గూర్చి ఈ చరి(తక్షారుడు సంక్షీ 
ప్ప్వంగా న్నెనా తగు భోగట్టా కూర్చాడు. ముఖ్యంగా అభ్యు 
దయ రచయితల _పస్తావన వచ్చినప్పుడు వారి సంఘాలు 
ఏర్పడుట గొప్ప పరిణానుమనీ, ఆ రచయితలు జీవితాన్నీ, సాహి 
త్యాన్నీ సమీపమునకు తెచ్చుటక్నె పయత్నీంచారనీ (వాశొడు, 
అట్టయితే. 1936 కు పూర్వపు రచయితలు జీవితానికి 
దూరంగా ఉన్నారని దీని అర మూ? (సేవ్‌చండ్‌ మొద 
అగువారు అంతకు పూర్వమే రచనలు చేసినవారు కదా! ఈ 
రచయిత విమర్శకులనుగూర్చి (వా యునప్పుడుకూడా మార్కి ఎస 
దృక్పథం కలవారినే అతిగా ఉగ్గడించాడు. వారి వివుర్శనా 
పద తే స్మకమమట | 


కే(2 


(గళంథవిమర్శనము 


ఇక ఈ (గంథానువాదమును గూర్చి కొంత చెవ్చవలసి 
ఉన్నది. అనువాదకులు (కీ సదాశివ ఉర్నూ భాషలో మంచి 
పరిజ్ఞానము కలవారు. అనువాదము కూడా, (గాంథీకమ్మెనా 
సాఫీగా సాగిపోయింది. అయా కవుల కవితలను ఉదహరించి 
నప్పుడు. "పేజీ దిగువననే వాటికి చక్కని తెనుగు తాచ్చర్య 
ములు వాసి మూలంలోని భావాలను' చక్కగా అందించారు. 
అనువాద కాలమునకు ఆయా కవులు ఎక్కడ ఉన్నదీ కూడా 
తెలిపారు. కాని హిందీ నుంచి సాహిత్య (గంథమును తెలుగు 
లోకి అనువదించునప్పుడు హిందీ పదాలనే ఆ (వయోగాలనే 
యధాతథంగా _ వాడినందువల్స _ విశొలొంధలోని పాఠకుల 
కందరకూ అర్భంక్షావు. అట్టి వానిలో లోకపియము ((పజాదర 
ఇకుప్వాతవ్నె న),రాా మీ యత (జాతీయత),అంత( రా వ్వీయత 
(అంతర్జాతీ యత, శిక్షణ, (విద్య), సాహిత్యధార ( సాహిత్యధోరణి), 
లోకసాహిత్యము (జానపద సాహిత్యము), లోక గీతములు (పళ్ళె 
పాటలు), కృషి (వ్యవసాయము), చేతన (భావుకత లేక ేకణ్య, 
నవ్యధార _ (నవ్యరీతి), _వి్యదోపులు (తిరుగుబాటుదారులు); 
జాద్యోగిక విష్ణ్టవము (1966501111 మంళ016 109) (పతి 
(కియావాదులు (యెంఇం110021169), (కాంతి (విష 
వము), _ రూఢివాదులు (నంపదాయవాదులు) మొదళ్నిన 
కొన్నిటికి--అలాగే బక్షీ పదవి, లోమానీ ఆకృతి వంటి వాటికి 
వివరణలిస్పే బాగుండేది. జనతం(తమునకు బదులు (పజా 
స్వామ్యమనీ, రచనాత్మక _సాహిత్యమునకుగాను సృజనాత్మక 
సొహీత్యమనీ అం'పే తెలుగు పష్మతికలు చదివేవారికి సులభంగా 
అర్భమల్వ్యే వీలుండేది. 21 పుటలో 'జొరంగజేబుచే. ఒకే 
కొలమున శాశ్వతముగా నశించినవి అనీ 31 ప్పటలో 'అతని 
కవితా వన్నువ వివిధము" అనీ ఉంది. ెండవదానికి కవితా 
వస్తువులో న్వైవిధ్యం ఉంది అని పెప్పదలిచారు కాబోలు. 
అబ్బే 22వ పుటలో “ఉద్నేశ్యములను (పచారము చేయు 
టకు" అని ఉంది. అంక భావాలో లేక అభి(పాయాలో 
కావచ్చు. “మొన్న మొన్ననే జాడ పడినది (అంటే ౫12066 
606069). అనీ, “సాగదీయుచున్నాడు, అనగా కొనసా 
గించుచున్నాడనీ మనం అర్భం చేసుకోవాలి. 


ఈ [పదురణలో అచ్చు తప్పులు మహా. జాస్తిగా 
ఉన్నాయి. ఎన్నోచోట్ట జఫర్‌ అని ఉండవలసింది, జపర్‌ 
అని ఉంది, ఇంక్షా. ఎన్నో 'పేర్చు, వాక్యాలు తప్పుగా పడ్డాయి, 
నవలలు, కథానికలు, వివుర్శ మొదలగు "సీరాలు ఆరంభవగు 
చోట్ట ఉపశీర్షికలు "పెట్టవలసినది. పుస్తకం చివర ఇండెక్సు 
ఇస్నే బాగుండేది. ఆంధ అకాడమీ వారికి (వాళ్యపతులను 

కి (| 
ఎడిట్‌చేసి | "పెను కి ఇచ్చే పద్దతి ఏర్పడాలి. 

ఏమ్మెనా. తెలుగులో ఉరూ సాహిత్య చరి్య[త ఒకటి 
నంక్షిప్పంగాన్నెనా చిశదమ్నెనది వెలుగు పాఠకులకు లభించిం 
దని సంతోసించుదాము, 


పత 'కాన్యవ్రియ. క 


/. 
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(బ తికిన దినాలు: 
కథలసంపవుటి--రచన; తూలికొాభూషణ్‌ = 


1/8 (కాను స్పెిజలో 146 పుటలు, వెలః రెండు 
రూపాయలు. (పచురణ : దేశికవితా మండలి, విజయవాడ---2,. 


ఈ సంపుటిలో తూఠికొభూషణ రచించిన తొమ్మిది 
కథలు సంకలనం చేశారు. మొదటి కథ (బతికిన దినాలు 
91 పుటలు ఆ(కమించిన కారణంచేత అదే ఈ పుస్తకం 
"పేరుగా నూచించారు. ఈ పుస్తకంలో కథలన్నీ సగటు 
మనిషి సామాన్యమ్నెన గుమాస్తా జీవితమే. ఒకానొక యువ 
కుడు, సవతి పోరు పఢల్లేక మ్యూదాసు వచ్చి, ఒక "స్నేహితుని 
సాహాయ్య9వలన "స్టైనోగాఫర్‌ ఉద్యోగం సంపాదించి, ఆ మహా 
పట్టణంలో ఇల్టు సంపాదించడానికి పడిన పొట్టు, ఇలు 
వనతి సంపాదించిన తరువాత ఆ పట్టణవాసంలో పొందిన 
యిక్కట్ళుు, చివరికి ఒక కుమార్తెను కోల్పోయిన విషాద 
గాథతో ఎదురుతిరిగిన వేంకటరావు ఉన్న ఇంటిలో నిద 
పట్టక మేల్కొన్న సోమేశం జీవితం యీ "పెద్ద కథలో 
రచయిత వర్శించారు. ఈ విషాద సంఘటనతో (పారంభ 
మ్నైన యూ పెద్ద కథలో ఉత్కంఠ లేకపోయినా మొదటి 
నుండి చివరి వరకు యీ గుమాస్తా (దితుకుస్పెన జారి 
కొరిపేటట్టుగా ఉన్నది. ఇంకొక కథలో రైలు (వయా 
ణంలో తటస్బించే దాంపత్యగా ఖే అయినా దీనికి “కుక్కపిల్ణ క్‌ 
కథ ఒకటి జోడించి రచయిత 'మాంటేజ్‌ ” సాధించారు. 
*నా సంగీతం చదువు, *నా మొదటి నవలి, 'ఇది నా కథి 
వంటివి ఆత్మనే పదంలో చెప్పిన స్వీయానుభవాలు, “స్త 
సొమాన్య మానవుణ్చి--నాలాంటి మానవు లెందటినో నే నెరుగు 
దును. నన్ను గురించి చెబితే వారిని గురించి చెప్పినళ్ళే అవు 
తుంది. నా కథలో కథ లేదు. నా కథలో అనందంలేదు. 
విరసొన్ని సరసంచేసే రసం లేదు” అన్న నిర్వచనం ఈ కథ 
అన్నిటికీ సరిపోతుంది. ఆం (ధదేశంలో కమ్యూనిస్కృల గురించి 
చెప్పినా అదే. ఆంగధ్యస్తీ జీవితంలో లక్ష్మి చరిిత చెప్పినా 
అదే. బస్సు (పయాణంలో రెండణాల చిల్లర. లేక నోటిచ్చి 


చిల్ణ రకోసం కండక్టర్‌ చేత చీవాట్ళు తిన్న _ (పయాణికుడి 
కథ చెప్పినా అదే, కథకాని కథలు, ఇవి ఎవ్వరిని మెప్పించ 
గలవో చూడాలి. 


తాను వెలిగించిన దీపాలు 


కథల సంపుటి--రచన: మధురాంతకం రాజారాం (వచు 

రణ : గోదా (గంథమాల, ముసునూరు, కృష్ణా జిల్లా. 1/8 
[గ ప. 

(శౌను స్పెజులో 114 పుటలు-వెలః రెండు రూపాయలు, 

ఈ రచయిత కథలు ఎన్లో వతికలలో వెలువడి యీకథ 
కుని (పతిభను పాఠకలోకానికి ఇదివరకే పరిచయం చేశాయి. 
సంపుటిలో తీసుకొన్న మూడు కథలూ బడిపంతులు జీవో 
తాన్ని వ్యక్షృపజచేవే అని చెప్పవచ్చును. మొదటి కథ అలాంటి 
బడిపంతులు తెలుగు మౌష్షారు కృష ఇర ముప్పై అయి 
దేళ్ళు ఒక పాఠశాలలో పనిచేసి తిరిగి అక్కడికే. వెళి 


భా 


నప్పుడు కలిగిన అనుభవం వర్శించిన కథ యిది, ఇన్నియేండ్శ 
తర్వాత తొలి పాఠిశాల దర్శించి తిరుగు (వభూణంలో 
టిక్కెట్టు లేనందుకు పట్టుబడి, అయినస్పెక్టరుళో తన 
(ప్రాత శషమ్యుణ్ని చూచి, ఆ పరిచయంతో అనందం పొందు 
తొడు ఈ శర్మగారు. తనకు బడిపంతులు జీవితంమీద మమ 
కారం పోలేదు సరిగదా మనుమరాల్ని కూడా సంతులమ్మగా 
జీవితం [పొారంభం చేయమని ఉద్బోధిస్తాడు. “పెల్టలు 
భగవత్‌ స్వరూపులు, వాళ్ళ మధ్యన ఉండటమం చే భగవత్‌ 
సన్నిధానంలో ఉన్నట్ను. అంతకఠి' టే ఆనందకరమైన వ్యాసంగం 
మజటోొకటి లేదు” అంటాడు. ఈ భావనలో రాజారావ్‌గారి 
స్వీయానుభవాలు  (పతిఫలిస్తున్నాయి. ఆయన ఉపాధ్యాయు 
డుగా ఉండ్సి ఉన్నత 'బీవిత _పమాణాలు చవిచూచినవాడు. 
భవిష్యత్నులో భాగ్యమును చూడగల ఆశాజీవి ఆయన కథ 
లందుకే నిరాశలో అశను చూస్తాయి. నిరుత్సాహంలో ఉత్యా 
హాన్ని చూస్తాయి. నీలకంఠం కథలో--ఆతడు పొందలేని 
విజయం, _ కొడ్డుకు (ప్రకాశంలో, చూప్కీ కథకుడు జీవిత 
విజయంమీద చ్యితమ్మెన వ్యాఖ్య, తిబ్బరు గాజులు చూచి రక్తి 
పొందే (సకాశంవంటి కురవాళ్ళు వివాహం గురించి వింత 
కలలు కంటూవుంకే అటువంటివాళ్ళని దివినుండి భువికి 
దింపీన రాధాపతి మాష్టారు ఉపదేశం రమ్యంగా ఉంది. ఈ 
పహూూడు కథలు మూడు ముత్యాల వెలుగులు, 


పచ్చతోరణం 


ఖండకావ్య సంపుటిలారచన : దేవులపల్సి రామానుజ 
రావు, ద్వితీయ ముదణము, దేశికవితా మండలి, విజయవాడ 
2, కే/8 (శ్రౌను "స్ప్నజుళలో 79 పుటలు, వెల : రెండు 
రూపాయలు, 


దేవులపల్సి రామానుజరావుగారు. రచించిన ఈ ఖండ 
కావ్య సంకలనం పదేళ్ళ (శితం తొలిసొరి అచ్చయింది. పలు 
వురు. పండితులు. దీనినిగూర్చి సదభ్శిపాయాలు (కటిం 
చారు. రాయ పోలు సుబ్బారావుగారు “ఉపసేచని" ేరున పీక 
'వాళౌరు, దానిలో వా రన్నమాటలు; “పచ్చతోరణము అంతా 
పచ్చగా లేదు. అక్కడక్కడ కళ్ళిట్టి ని రేకులున్నవి. అకలంక 
ధవళముళ్సెన ప్యత పుష్చాదులును కలవు, కదంబ కల్పనలో 
ఇలాంటి. మ్యిశరూస రామణీయకం తప్పదేమో ! ఎందుకంటే 
అయా. వర్షనూన సంనివేశ సంపర్కాలనుబట్టి కవికంఠము 
ఉన్ముక్తృమ్మై (మోగింది. అంతేకాని, ఏకవస్తు విన్యస్తృంగా 
కావ్యరచనకు (శుతి కాలేదు. అందుకే యీ కొవ్య సంపుటిలో 
కాపుకన్నె ఉన్నది. "పేదకాపు ఉన్నాడు. సం[కాంతి ఉన్నది, ఉగాది 
ఉన్నది. (ేమగీతము లున్నవి, వీరపళ్ని యున్నది,ఆముక్తృమౌాల్యద 
ఉన్నది. అనార్కలి ఉన్నది. మహాళ్ళు డున్నాడు, కస్తూరిబా 
ఉన్నది. విజయనందు. డున్నాడు. రాయ,పోలువా రున్నారు, వీరి 
పద్యాలలో తెనుగుతనము, _ దేశభక్తి తెనుగుతోపు, ఆంధ 
(వశస్తిని తలపించు చుండును, సీసపద్యము. వీరికి మూసలు 


రతి 


పోసినట్టు జాలువాటును. తొలికరియను శీర్చికను ఈ పద్యము 
మచ్చుగా తీసికొనవచ్చును. 


హృదయ ముస్పాంగగా నుజీమినచో నీకు 
పూజ యొనర్హుము పొన్నపూల 
మిణుమిట్టు గొలుపగా మెజిసిన నియ్యదే 
అరటాకు దొన్నెలో యలరు దేనె 
చెజువులు నిండించి స్వీకరింపుము కాన 
దోరబండిన మేరి దోసపండ్భు 
సస్పెైరులు చక్కగా పండిన నిత్తుము 
పండుటాకులలోన పచ్చివెన్న 
ధాన్యలక్టి శ్ర (పనన్న య్మె తనరు కొబికు 
వరము వేడుదు జోడించి కరయుగంబు 
వరుణ, మావంక జూడుము కరుణతోడ 
శబలితంబ్ని న యూ రమ్య సమయమందు. 


ఈ చిన్ని పుస్తకములో “తెలిసి యా, తిలియకయో, 
ము దణవల్శ, నో, అ్మ్మశద్ధ వల్స, నో జాటీన గణదోషములు, యతి 
(వమాదములు. చాల కలవు, మూంొక ము[దణములో వానిని 
సవరించుకొందురు గాక |! 


“కాని యా దేవదేవున కవ్వానికన్ని” 

“ోఏమియును దోచ కట్టలే యొసంగు నపుడు” 
““మధురస్మృతి అయ్యయో ఏల మజణిపురాదు.” 
“స్పచ్ళ స్వాతం త్యదేశాన సంచరించు,” 
“అప్పుల బంధులముందు నతనితో నేనెట్ళు” 
“ఎప్పుడో పాడుచు నేగుదెంచె” 


““ఎన్నిదినంబుల కే తల్మి నిన్నజాడ్‌ ఇట్టి వానిలో 
కొన్ని అచ్చుతప్పులు కావచ్చు. కొన్ని యతిభంగము లున్నవి, 


“నడుము కొడ్డాణ మొకవింత పొలుపుగూర్చ' 
“అరసి తన కష్ట సుఖముల మ ీచిపోయి”” 
“జలకమాడగ నేగును చెటువునందు” 
“హృదయ మింకొక వ్యక్తిస్పె నుంచుకొనుచుో 
“హృదయములు దూర మొనరింపనోపు దొక్క 
క 44 వదనార 
విందాన దోచు విచారము. దో 
“కరికి నీ చక్కదనమున కలరి యేమొ” 
“మృత్యుదేవతకున్‌ గూర్చు ముదు చెప్పి” 

ఇట్టి వెన్నయినా చూపవచ్చును, 


బిక్ష 


నవల--ఎన్‌. అర్‌. చందూర్‌. (పచురణ : ” దేశికవితా 
మండలి. విజయవాడ--2. 1/8 (కాను స్పెజులో 176 
పుటలు. వెల : రెండు రూపాయలు. 


ఈ నవల పువర్ముదణమ్ము; హారిశ్చం(దరావు జీవి 
తంలో తటన్థృపడిన (స్తీలలో అభాగిని హరిణి తధువాత అతని 
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గ[౭థవిమర్శనము 


"స్పెన మక్కువగొన్న ఊర్మిళ వసంతలలో వసంతను పెళ్ళి 
చేసుకోవడం, ఊర్మిళకు. శిక్ట విధించడముగా భావిస్తాడు 
హరి. ఊర్మిళ దానిని చిరునవ్వుతోనే స్వీకరిస్తుంది, ఈ 
మూడు స్పృంభాల ఆటలో ఎవరు గెలిచినా ఎవరు బయట ఉడిం 
పోయినా అందణూ సమానంగానే జీవితం ఒక వినోద హేతు 
వుగొ స్వీకరిస్తారు. 


ఇదివజిక్సు చదువనివాళ్ళకి ఇది ఆహ్హాదం కలుగ 
జేస్తుంది. కథలో సంఘటనలు, సంభాషణలు చకచకా నడిచి 
పోయి. మంచి సంఘర్శణతో పాఃకుల దృష్టిని ,ఆకర్ని 
స్తాయి, ఎన్‌, ఆర్‌, చందూర్‌ ఏది చెప్పినా భులాసాగా, 
క్సుష్పృంగా ఛెప్పగలిగిన నేర్చరి. ఈ నవల ఆయన రచనా శైలి 
శొక మచ్చుతునక. 


ఇడ 
రక్తస్పర్శ 
కథల సంపుటి--రచన: కీ. శీ. '“శారది, (పచురణః దేశ 


కవితా మండల్కి విజయవాడ, 1/8 (కాను "స్నెజులో 170 
వుటలు, నెల: రెండు రూపాయలు. 


ఇది కూడ పునర్ము(దణ, హూటలు సర్వరుగా 
తెనాలిలో పనిచేసి అచ్చాఫీసు అవరణలోను, అభాగినుల పూరి 
కొంపలలోను జీవిత సాళాలు నేర్చుకొని వాటిని కథలలోక్తి 
నవలలోకి సమ్మగంగా అనువదించకుండానే అర్జాయుష్కుడుగా 
చనిపోయిన. “శారది. పేరుతో. (వాసిన నటరాజన్‌ కథల 
సంవుటం ఇది. రక్షృస్పర్శలో ఒక సున్నితన్నెన సంఘటన. 
నులలితంగా చెప్పాడు. ఈ కథలన్నీ జాలిగొల్బేవిగా పాఠకుల్ని 
చదివించేవిగాను ఉన్నవి. . 


ఆనందం: జీవనది 


వచనకవితా సంపుటి--రచన : గోపాల చ్యకవర్షి. (పచు 
రణ ; "స్నేహాంజలి. 234ఉ--3-- ఆర్‌. టి. విజయనగర 
కాలన్సీ 'హ్హై(దాబాదు--28, 1/8 రాయల్‌ స్పెజులో 48 
వుటలు, వెల: రూపాయి ఇరపష్హై నయాస్టె నలు, 


గోపాల చ్మకవర్తి కొత్తగా సరికొత్తగా వచన 
కవిత్వరంగంలో _ (పవేశించిన "పెద్దమనిషి. అయినా శీ (శీ 
ఆరు(ద మార్కు “అర్జాన్నపు అడవి లో అర్మాన్ని విడిచిపెట్టు 
లేదు, ఛందో బందోబస్తులు చట్‌ పట్‌ మని (తెంచినా, “అయి వీడ 
లేదు. గతి తప్పలేదు. అందుచేత అతడు 'మ్నె ఫాయిడ్‌గీతాలు రచిం 
చినా “ఇబ్బంది (పయాణం'” చేసినా ఆశతో ఆనందిస్తాడు. అందుకే 


అతని యీ వచన గీత సంపుటికి 'ఆనందం---జీవనది అని 
"పీరు: "పెట్టుకొన్నాడు. అంతా చేస్తే 48ి పుటలలో నాలుగు 


కేశ 


"పెద్ద వద్యాలు, నాలుగు చిన్న పద్యాలూ కంపె చెప్పలేదు. 
ఆ చెప్పినవి మజళొకరు చెప్పినట్టు కాక 'తాను స్వంత గొంతు 
కతో తర్చించి చెప్పినట్టు ధాటీగా ఘాటుగా చెప్పివేశాడు. 
దానిలో చిత్తశుద్ది శంకించడానికి వీలులేదు. ఛెప్పవలసినది 
సూటిగా మోమోటం లేకుండా చెప్పడంలో ఒక పలుకుబడి 
వచ్చింది. ఒక శ్చైలి వచ్చింది. ఛందస్సు లేని యీ పద్యాలకు 
కూడ ఒక ముక్త ఛందస్సు ఏర్పడింది. యతిపాసలు 
వాటంతట అని వచ్చాయి. దానితో మధురమైన అయ, 
మందమ్మెన గతి స్ఫురించి, మనోరంజనంతోపాటు, మన 
శృాంతి కూడా కరిగిస్తున్నాయి. తాడు, బొంగరంలేక తచ్చా 
డుతూ ఉన్న మన యువకలోకానికి యిలాంటి కంఠం విని 
పించడం, బుజంమీద చేయివేసి భలోసా యిస్నున్నట్ళుగా 
ఉంటుంది ఈోపద్యాలు చదువుతూ ఉం'పే. ఈ యువకునికి 
భవిష్యత్తులో మంచి విశ్వానం ఉన్నది-- అందుకే అంటాడు, 


ఎల్జలు చెరిగిపోయి, ఎల్లరు ఒకటయ్యే వేళ 

నేటి సగటు సంతోషాన్ని కోటిపెట్టి హెచ్చించేలోజు 
నిత్యం వనంతంగా ఉండే సీజను, 

అదే కనిపిస్తున్నది మనన్‌ టెలివిజన్‌లో. 


“తె స్టికుడు, పీ కిటిక్‌ మిషతుడి” వంటి శబ్బముల 
కల్పనలోనే కాదు అహాన్ని గ్భానులో డిసాల్వు* చేసిన దేవదానుకి 
“శరీరం నూపర్‌సాొనిక్‌ జెట్‌లా తిరుగుతున్నప్పుడు” కలిగిన అను 
భవాల వంటివి (కొత్త “ఇమేజరీ” వర్శించేటవ్పుడు రచ 
యిత (పదర్శించిన (నత్యేకమ్నెన “ఉపజ శ్‌ (వతి ఫంక్తి 
లోను (పతిధ్వనిస్తుంది. (కొత్త కంఠం, (కొత్త బాణి, 
(కొత్త మాటలు. ఉదాహరణకు రిక్సావాడు యూసఫ్‌ని చూచి 
కవి నేర్చుకున్న పొఠంలో ఎంత ధ్నెర్యం, ఎంత నమ్మకం ? 


ఒంటరితనం శతువులా వెంట తరుముతున్నప్పుడు 
నిన్ను చూస్తే హృదికథక్‌ నృత్యం చేన్నంది, 

నీ నిర్మోహత్వం, బతుకు పట్ట నీ నమ్మకం 

నా యెడద యెొడారిలో నేను కాస్సేపు 

ఆగడానికి రెండు ఒయాసిస్సులు, 


నేటి బీవితపు 'మొడారిలో ఇలాంటి ఒయాసిస్సులు చూడ 
గల గోపొలచ్మ కవర్షిలాంటి రచయితల ఆనందజీవనదులు తెనుగు 
కవితా 'కేదారాన్ని వుష్పింపచేయడానికి 'ఏన్నయినా అవసరం |! 


రళ్లులేని కటోది.: 


(ఫరిశోధక నథల. రచన : బేతంబెర్హ గుండాచార్ము 
(ప్రకాశకులు: జనవాణి పద్నికేషన్స్‌, మధ్వాచారిగేటు 1/118 
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భారతి 


సి, కోట, కర్నూలు. పొకెట్‌ స్నెజులో 115 పుటలు, వెల: 


ఒక రూపాయ.) 


ఒక 70 వేల జనాభా ఉన్న పట్టణంలో యాబ్నె ఏళ్ళ 
వ్యక్తి ఒక బిచ్చగాడు వచ్చి హత్యచేయడం, ఆ యపరాధాన్ని 
కొడిలాక్‌ కారులలో తిరిగే డిమెక్టివ్స్‌ ఆతని వెంట కాడిలాక్‌ 
కారులో తిరిగే 'సారూ అనే అమ్మాయి పరిశోధన చేయడం-- 
ఇందలి కథ, ఇంతకూ హత్యలో 'కళ్ళులేని కబోది వేషంలోని 
ఒక సినిమా యాక్టర్‌ నళినీచంద్‌, దీనివెనుక “జగదీశ్వరి అనే 
కులట విష్యసయోగం పనిచేసిందనీ కథలో చెప్పబోయాడు. 
డి'పెక్టిన్‌ కథలో రావలసిన ఉత్కంఠ” క్రాన్కి కథలోని జిగి 
కాని రచయిత తేలేదు. నవల రచనలో ఏవిధమ్నెన (పత్యేకత 
లేదు సరిగదా ! పుస్తకం అట్టమీద వేసిన అర్భనన్న శరీరంతో 
అద్ద, ౦ ముందు కూర్చున్న అలంకరణ దృశ్యం అసభ్యంగాను 
పుస్తకానికి దీషిబొమ్మలాగ _ పనిచేస్తున్నది. ఇలాంటి పుస్త 
కాలు _ క్షొనేవారున్నారేమో... డిమాండును బట్టి సప్ట్ఫైె 
అంతకు మినహా ఈ రకం పుస్తకాలలో సాహిత్యపు విలువల 
కొరకు ఆశింస నక్కరలేదేమో | 


త్రీ వాత్చ్సవ, 
ఉత్తర దేశ సంపూన్ల క్షేతయాత్రాదర్శిని 


(గ్రంథకర్త, £ కొల్యూరి వేంకటరావు. పుటలు : 256 
వెల? 3.00) 


ఇందు భారతమున _ (పసిద్దముల్నిన కాశీ గయా, 
(వ్రయాగు బదర్సీ హృషీకేశ, 'కేదారాది క్హేతములేకాక్క, పచ్చి 
మునగల ద్వారక, ఉజ్బయిని నాసికాాత్యంబకాది క్షే(తములు 
వర్శితముత్నెనవి. నేడు ఒరిస్సా ర్యాష్పుమందుగల పూరీ 
జగన్నాథముతో నిది పారంభము. కొని తెలుగు దేశమునగల 
(శీ కూర్మము సింహాచలము హర్ష వలి (అరసవెర్ళి) అన్నవరం 
వీని వివరము లిందున్నవి. 


(గ్రంథము చివజణి ద్వాదశ జ్యోతిర్శింగ చరిత సం్యగహ 
ముగా గలదు. ఆయా శ్ష్యేతములను దర్శించువారికిది “గైడు 
--మార్ల దర్శిని--కావున యాతికులకు మిక్కిలి యుప 
యుక్తము, (పతులకు : కొలూరు వెంకటరావు, కాకర్శవీధి 
రాజాంపోస్ట, ,శీకాకుళంజిల్హా. 


రామదాను 


కర ః కంచర్శ పొండురంగశర్మ, ఇందు మహా భక్తు 
డగు భదాచల రామదాసు చరిత సులభ వచన రూపమున 
రచింపబడినది. రామదాసు చరి_తయందలి కీర్తనలు పద్యములు 
అచ్చటచ్చట గలవు, పుటలు: ఉత్త వెల : 0--75 నుప్కె, 
(వతులకు : (గళంథకర్న,  జిల్లాపరిషళ్తు హైస్కూలు విను 
కొండ. 


వి (దో హం౦ 
బి గోపయ్య రచితము, చైనా దురాకమణను గూర్చిన 
నాటకము, అయిదు అంకములు అయిదు రంగములు గలవు, 
పద్యములతోపాటు పాటలు గలవు. నాటక (వదర్శనము నుల 
భముగాదు. చదువుటకు మా(తముపయుక్తము. పుటలు: 
76. వెల: 2.00 (ప్రతులకు; బి, రాఘవయ్య రాఘన విలాస్‌, 
రామగిరి పోస్టు నల గొండ, 


రాధి కేశ 


రచయిత: ఆవుల పురుపోత్తము. ఇది 'రమ్ము నీ దర్శన 
మ్మిమ్మురాధి కేశ.”అను మకుటముగల గీతనద్యశతకవు. రాధాస్వామి 
సం(ప్రదాయమునకు సంబంధించినది. గీతములు భక్తి యుత 
ములు పుటలు: 28. వెలః ఈ 25. నుస్టె,, (పతులకు: ఆవుల 
పురుపోత్తము. బహుళార్థసాధక పాఠశాల, ఖమ్మం. 


విజయ భారతీ. గేయములు 


ఆకాశవాణి (పసారితాల్నెన మనదేశం మొదలగు జాతీయ 
గీతములేగాక్క వల్శథోల్స్‌ బంకించందు, మంగిపూడి, దాశరథి 
మొదలగు జాతీయగీత రచయితల (పశంసలు గలవు, ఆంధ 


రృాహ్ట  (పధానామాత్యున కంకితము. పుటలు : 69, 
వల 2.00. 


వికఠకమభారతి 


ఇదియును గేయకృతియే. నేటి అత్యవనర పరిస్కితి 
కనుకూలముగ, యువకులనుద్చోధించు "గేయము లిందుగలవు, 
పుటలు : 64. వెల 2.00. ఇది యన్‌), వి. ఆర్‌. అప్పారావు 
గారికి అంకితము, 


దివ్వటిలు 


పద్యకృతి. అనంత శయనం అయ్యంగారి కంకితము 
నాదేశము, (కొత్త స్వర్శము, (శీరామరక్ట్మ, ఆగన్నృ వదున్నె దు. 
జనవరి ఇరువదియారు అను శీర్చికలున్నవి. పుటలు: 28 
వెలః 75న. సె, 


"స్పై మూడు కృతుల (పతులకు (శీ ప్పె డిపొటి సుబ్బ 
రామశ్యా(స్తి, భారతీ నికేతనము, విజయవాడ--కీ అని (వాయ 
వలెను, 


హంస కిరణావళిః 


(శీ పరిపూర్మ (పకాశానంద నాథవిరచితన్‌. సంస్కృత 
భాషారచన-- ఇది రెండు భాగములుగా నున్నది. మొదటిది 
కల్యాణానందనాథ _ శిష్యులగు పశిపూర్మ (వకాశానందనాథ 
కృతము. _ రెండవది, బా(భవ్యస్మరదర్శనము, _ విలాసినీ 
వ్యాఖ్యా సహితము (పకాశ-- విమర్శ--|పకృతి-- సమన్వయ 
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(గంథభవిమర్శనము 


ములను నాలుగు పాదములకు వ్యాఖ్యగలదు. ఇది శీ వైద్య 
వల్శభ సర్వతంగత (శీ రాజ్మీ వేంకటాచలపతి (పసాద మహాన్ని 
చిద్యజ్వకృతి. ఈ (గంథము శీ విద్యాసం పదాయజ్ఞలగు సాధి 
కారులకు మొాతమే గాని ఇతరులకు గాదు. వెల; 5.00, 
పుటలు : 65. (పొప్పి స్కానము. విద్వాన్‌ భువనగిరి చెంచు 
పున్నయ్య, ఆం ధోపాధ్యాయులు, జిల్భా .వరిషత్‌ హయ్యర్‌ 
"సికెండరీ న్కూూలుు కందుకూరు. నెల్లూరు జిల్బా. 


కువమతీశతకము 


కర్త £ *మతి(శి నివేదన--ఇతి,శీ సంపొదన--- తెలుగున 
సపసిద్దమగు" సుమతి శతకమునకు, "హేళనగా రచింపబడిన 
118 కంద పద్యముల శతకము. 'వినోద బుద్శిని కావాలని 
(వాసినది. ఇట్టి శతక మీ "సేరితో ఏభయి యేండ్ల (కింద 
టనే ఒకటి రచితమ్మెనది. పుటలు : 23. వెల4ఉ&0న. స్టె, 
వలయువారు; యం. సూర్యనారాయణమూర్తి 'కేర్‌ అఫ్‌ యూని 
వర్సల్‌ బుక్‌ సెంటర్‌, అమలాపురం. 


సహ్మసచరణ బవగీతమాలిక 


కర్తృ : (కొవ్విడి రామం. ఇందు శివమహిమ, శివక్సేత 
ములు, శివకవులు, హరిహరభక్తీ, చెంచుతిన్నని కథ, శివ 
(పశస్తి, శివాలందలహరి భావములు ఫల్టశుతి యను కర్ణి 
కలు గలవు. అన్నియు. గీతములే. సులభ శ్లైలిలో శివభక్తిని 
(వస్ఫుటము చేయుచున్నది. శీడ్త పుటలు. వెల:50న. స్పై, 
(పతులకు ; కౌముదీ పరిషత్తు, విజయనగరం--2. 


కళాతరంగిణి 


కర్త : ఎం. ఎస్‌. రామాచారి. ఇందు 64 కళల నిర్వచ 
“నము, కళొసొధన, జీవకళ, కళాసంపత్తి మొద 
త్నెన శీర్నిక లున్నాయి. కళలను గూర్చి సులభముగా తెలును 


కొనుట కుపకరించును. (గంథాదిని సుపసిద్దాంధ సినీ నటీ 
నటకుల చితము లున్నవి. పుటలు--89. వెల ; 1.50 


(వతులకు : ఎం. ఎన్‌. రామౌచారి 1--8--283, చిక్కడ 
పర్శి హ్నెైదరాబాదు--20. 


శివపురాణ మాహాత్మ్యం 
కర్ష £ బొగ్గవరపు బుచ్చయ్యశా[స్ని. స్కాందపురా 
ణొంతర్న తమ్నెన శివపురాణ మహాత్మ ్యము వ్యావహారిక శైలిలో 


జెప్పబడినది. పుటలు : 32. వెల : రూపాయి. పుస్త్రకమున 
విశీషము. వెల యధిక మగుటయే. (పకాశకులు : పీ. రాధా 


కృష మూర్తి. అధ్యాత్మ (వచారక సంఘము, వికమహాలు, 
రొజమం,డి. 


కళారక్షణ, 
ర! 


పుషృమాల 
కర : కోగంటి దుర్శా మలికార్డునరావు. ఇందు ధచ 
యిత ఆయా సందర్భములలో కొంతమంది (_పముఖులను గూర్చి, 
సమౌావేశములను గూర్చి చెప్పిన పద్యము లొక్కచో ముది 
తము. ల్చెనవి. సరస ,(పస్తావిక రచనా-చివర శివస్తుతి 
గలదు. పుటలు : ఉరి. వెల: 75న. స్టె. (వళులకు : 
(గంథకర్త, : భారతీ సమితి, పామళ్లు. 


భావతరంగాలు 


కర్త : తంగెళ్ళపాడు రంగశర్మ, ఈ చిన్న సంపుటిలో 
దేశకాల _ప్యాతానుగుణముగా, 26 శీర్నికలలో, విజయ భేరి 
మొదలు. వందన సమర్సోణ వరకు గేయము లున్నవి. రచన 
మనోజ్బముగా నున్నది, పుటలు: 64. వెల 1--0౮0౮. (ప్రచురణ: 
శర్మ పబ్ళి కేషన్సు, 10 /70, పార్కులోడ్డు; విజయవాడా-క. 


అగ స్త్యేశ్వర నుపభాతము 


సంస్క తము. కృతికర్హలు : వేదొంతపారిణ కవితా 
మహేశ్వర మిన్నకంటి గురునాథశర్మగారు.. “(శీ వేంకటేశ్వర 
స్యుపభాతము" _ (పజాలోకము. (ప్రతిదినము. వినుచున్న సంగతి 
యందణికు విశదము. ఆ రీతినే కొల్వలూరున వెలసీన అగస్త్త్యే 
శ్వరుని గూర్చి గురునాథశర్మగా రీ (పశస్తృ (పభాతస్తృవమును 


రచియించిరి. ఇందు స్నుతి, (వభాతము, (పార్భనము, 
మంగళాశాసనము అను నాలుగు భాగము లున్నవి. . 
పుటలు : 24, వెల లేదు. (పతులకు ; (గంథకర్ష, 


(బాడీపేటార్‌ వ ల్నైను, 115 అడ్డ, రోడ్డు, గుంటూరు. 
శ్రీ వెశాఖ వేంకట [(పభూదయము 


రచయి,తి : (శ్రీమతి బురా కమలాదేవి. ఇది యొక పద్య 
కృతి. విశాఖపట్ట! ణమున హార్చరువద్దృ కొండస్పె తురకల 
మసీదు (క్షెస్తవుల చర్చి, హ్నైందవుల వేంకటేశ్వర దేవా 
లయము నొకేచోట గలవు. అందు వేంక కేశ్చ్వర దేవా 
లయము నౌకా(శయపు కార్యముల వలన నున్మూలితమ్మెన 
స్పీతికి రాగా భక్తులు దానిని ఉద్బరించిరి. తీ అన్నవరము 
వీరవెంకట సత్యనారాయణస్వామి _దేవస్తానకువారు. పదివేల 
రూప్యముల నొసగిరి. నేడా దేవాలయమున వేంక కేశ్వరుండు నిత్యా 
రృన భోగము. లందుచు, భక్తులకుపొన్యుడగు "చున్నాడు. 
ఆ దేవాలయ  పునరుద్ద రణ (సమయమున (శీమతి బు(రా 


కమళాదేవిగారీ (పశన్న పద్య “కావ్యమును రచించి, (శ వేంక 
“ఓశ్వరునికి నివేదించిరి. (గంథ మమూళ్యము, 56 పుటలు" 
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భారతి 


(వళులకు : (శీమతి బ్యురా కమలొదేవి, మహారాణిపేట, విశాఖ 
పట్టణము, 


నీరాజన 


ఇదియొక  (తిమాసిక ప్యతిక (శీ అరవిందుల 
యొక్కయు, [శీమాత యొక్కయు సందేశములను (వచా 
రము చేయుటయేగాక, అరవింద వాజ్ఞయము నంతయు 
నాంధభాషలోని కందించుటకు కృషి సేయుచున్నదీ ప్యతిక. 
ఇది 1962 అగన్బులో వెలువడినది. దీనితోపాటు మళీ 


మూడు నంచికలు (వకటితము ల్నెనవి. ఇవి వేతుగా 
నున్నను విందు అరవిందుల “పూర్ణయోగ సిద్దాంతము 
పంవూర్మ్మముగ _ వివరింపబడినది. అరవిందుల భగవదీ తాము 
వాదము, (వళ్నోత్త రములు, యోగళాస్తృము, (పార్భనలు, 
ధ్యానము మొదల్నెన " యాధ్యాత్మిక విషయములు మలభ 
"సైరిని అందజి కందుబౌాటులో నుండునట్ను రచితమ్మె నవి. 
ఈ వితిక జయప్పురము నుండి (శీ అరవింద వఠన కేం దము 
వారిచే (వకటిత మగుచున్నది, సంవత్సర చందా 2 రూపొ 
యలు, విడి (పతి: 50 నయాసష్నె సలు, 





గ 


నున్మథస్తుతి 


మన (పొచీన కాన్యములలో ,ఇష్ట చేవతాస్తుతిలో, నికర 'జీవతలతో చాటు 
మన్మథుడు స్తుకింపబడుట విశేషము. ఉపలబ్ధములైన వానిలో కొన్ని (పకటించు 


చున్నాము: భా, నం] 


1. క, హరు(డాదిగ నకలచరా 
చరమయ జీవాళి నెల్ల సతతముంగామా 
తురులుగ వళం గతి జేసిన 
మరుంశీవుత మభిలవళ్యవుతి మత్కృతికన్‌, 


_-నన్నెచోడ కవికుమార సంభవము, (1-9 


2, ను, ఈన దుర్వార తర (వతాపమును జిత్త స్నేహ 
మున్‌ గట్టిసే 

యునితండొంత విదగ్శుండో తలప *నోహో 
యంచు లోకంబుగో 

సన పుచ్చం గరమొవ్పు దర్చకుండు రాజత్సుంద 
రాకారుశో 

భన నంపన్నుం గృత్చరున్‌ (బచుర సొభాగ్యా 
న్వితుం జేయుతన్‌. 


కేతన దశకుమార చరిత (1-7) 


3. చ, గొవయము తమ్మినూల్‌్‌ చెటికు గోల ధను 
ర్శత పూవులమ్మువే 
తొనతడునున్‌ మును 
న్ముగు జయించి బీవరా 
శినొరుచుటేమి చెప్పనని చేయు. నుతుల్‌ 
తగు, మోహన్యపవ 


టును వొక మాటు, 


ర్వన గల కాముండీవుత ముదంబున మా కీలు 
గాము సొఖ్యముల్‌. 
ఎ-చిమ్మపూడి అమరేశ్వరుండు, వికమ'సేనముం 


4, చ. పరిజనకోటి తుమ్మెదలు, పొటకవర్శ ము కోక్రి 
లాళి చం 

దురుండు సీతాత ప్యతము, వధూతను మధ్యము 

విర్శి, పొంగములో 

శరములు, గంధ సింధురము చల్మని వాయువు 

గాంగ లోకములో 

బరిగొని కొల్చు మన్మథుడు ్బైరవ మల్ఫుని 
(బోచు గొవుతన్‌. 


--కూచిరాజు ఎజిన కొక్కోకము, (1-3) 


+ వివ్వని యౌాజ్ఞమౌళిం (బియనెప్పుడు దాల్చిన 
వాండు శంకరుం 

డొవ్వని మాయం జిక్కువడ శెక్కటి ఇం(దువ 
* కైనం దోపరా 

దెచ్వని 'పేర్మి వర్ధనరి కెక్కు జగ్యతితయ్మెక 
నొ 


నవ్వెడ విల్ను గొల్టు కృతినాది కవిత్వ మహత్త 
( సిద్చికిన్‌ 
_-వారన సూరన-- ఉదయనోదయము (1-5) 


వొగం664 &ఉ £60119064 హం స26్ర6ంకళ22 [20 28061669 (90117466) పేరం, 9 
9, 44ి021013స 02, 26 06 ఉర: 010002 ౨6658, 6 & 7, ౧21004 61617 


5(1666 ]జజిరేాడ5--1. 
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